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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Στόν τόμο αύτόν, τόν τελευταίο των έργων του Γρηγορίου 
Νύσσης, δημοσιεύονται κατά σειρά πέντε έορταστικές όμιλίες 
(1. Είς τό άγιον Πάσχα, 2. Είς τήν φωτοφόρον και άγίαν άνάστασιν,
3. Είς την λεγομένην τω έπιχωρίφ των Καππαδοκών έθει έπισω- 
ζομένην, ήτις έστ'ιν ή άνάληψις τοδ Κυρίου ήμών Ίησοδ Χρίστου, 4. 
Είς τό "Αγιον Πνεύμα ή Είς τήν Πεντηκοστήν, 5. Είς την Ύπα- 
παντήν τοδ Κυρίου και είς τήν Θεοτόκον καί είς τόν δίκαιον Συμεώ- 
να, έξι έγκωμιαστικές όμιλίες, άπό τίς όποιες δύο άναφέρονται 
Είς τόν άγιον πρωτομάρτυρα Στέφανον, τρεις Είς τους Αγίους 
Τεσσαράκοντα μάρτυρας, καί μία Είς τόν Μέγαν Μάρτυρα Θεόδω
ρον, καθώς καί οί Επιτάφιοι λόγοι Είς τόν Μέγαν Βασίλειον, Είς 
τόν Μελέτιον, έπίσκοπον Αντιόχειας, καί Είς τήν βασίλισσαν Πλα- 
κίλλαν καί ένας λόγος παραμυθητικός Είς τήν Πουλχερίαν.

Α' ΕΟΡΤΑΣΤΙΚΕΣ ΟΜΙΛΙΕΣ 

Είς τό άγιον Πάσχα
Στή σύντομη αύτή όμιλία άρχίζει μέ τό βαθύτερο νόημα τού 

γεγονότος της άνάστασης, «αΰτη έστίν ή ήμέρα, ήν έποίησεν ό 
Κύριος, άγαλλιασώμεθα καί εύφρανθώμεν έν αύτή», γιατί ή ήμέ
ρα αύτή έσβησε κάθε τι πού θύμιζε καταδίκη καί, άπό υίοί άν
θρωπον, γίναμε υίοί τού θεού μέ τή δύναμη τού ξύλου της ζωής. 
Κλείνει τήν όμιλία καλώντας τούς πιστούς νά πάρουν μέρος στή 
χαρά πού πηγάζει άπό τή συντριβή του έχθροΰ, στή χαρά των νι
κητών κατά της πονηρής δαιμονικής στρατιάς καί του ίδίου του 
άρχηγοΰ αύτής.



2. Είς την φωτοφόρον και άγίαν άνάστασιν του Κυρίου
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Στήν όμιλία αύτή ξεσπά ή χαρά του μέ άλαλαγμούς, γιατί νι- 
κήθηκε τήν ήμέρα αύτή ή δύναμη τοΰ έχθροΰ και στήθηκε τό 
μέγα τρόπαιο τοΰ σταυροΰ. ’Ακολουθεί άλλο ξέσπασμα πού άνα- 
φέρεται στόν ταπεινωμένο Χριστό πού σήμερα είναι ό θριαμβευ
τής. ’Επαναλαμβάνοντας δέκα φορές τήν συνταρακτική έρώτη- 
ση, ‘Πότε ήν άτιμος;’ κάνει γεγονότα συγκλονιστικά τό λόγο τοΰ 
Ήσαΐα «καί είδομεν αύτόν και ούκ εΐχεν είδος ούδέ κάλλος, 
άλλά τό είδος αύτοΰ άτιμον, έκλεΐπον παρά τούς υίούς των άν- 
θρώπων». Ή κατακλείδα στις δέκα αύτές έρωτήσεις, κατακόρυ- 
φα πάνω στήν θλίψη καί τήν ταπείνωση πού τήν προετοίμασαν, 
θριαμβευτική καί χαροποιός. Ναί άλλά «ό άτιμος είς ευδοκίαν 
μετεβάλλετο καί ή τοΰ κόσμου χαρά άφθαρτος έγήγερται μετά 
τοΰ σώματος». ’Απαραίτητα «μετά τοΰ σώματος».

Τό’ κείμενο καί τών δύο όμιλιών λαμβάνεται άπό τήν έκδο
ση του Jaeger.

3. Είς την έπισωζομένην, ήτις έστϊν ή Άνάληψις τοΰ Κυρίου
ημών Ίησοΰ Χρίστου.

Στήν όμιλία αύτή τονίζεται πόσο κάνει τήν έορτή λαμπρότε
ρη μέ τούς ψαλμούς του ό προφήτης Δαβίδ καί μάς καλεΐ νά τόν 
μιμηθοΰμε στήν άγάπη του πρός τόν θεό, στήν πραότητά του, 
στήν μακροθυμία του σέ δσους τόν μισοΰσαν.

Ή όμιλία έκφωνήθηκε στις 18 Μαΐου τοΰ 388 καί δίνει τήν 
πρώτη μαρτυρία γιά τόν αύτοτελή έορτασμό της ήμέρας.
Τό κείμενο και αυτής της όμιλίας έδώ λαμβάνεται άπό τήν έδο- 
ση τοΰ Jaeger.

4. Είς τό άγιον Πνεύμα ή Είς τήν Πεντηκοστήν
Ό  λόγος αύτός γιά τήν έορτή της Πεντηκοστής δέ στερείται 

άπό δογματικές άλήθειες παράλληλα μέ τίς έορταστικές έκδη- 
λώσεις χαράς. Άνακηρύσσεται πανηγυρικά ή θεότητα τοΰ άγίου 
Πνεύματος πλάι στά άλλα δύο πρόσωπα τής 'Αγίας Τριάδος καί
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διακηρύσσεται δτι δέν είναι καθόλου κατώτερο άπό αύτά, άλλά 
«θεός 'Ύψιστος τό Πνεύμά έστι τό άγιον».

Ή όμιλία έκφωνήθηκε στις 28 Μαΐου του 388.
Τό κείμενο καί αύτής τής όμιλίας λαμβάνεται άπό την Πα

τρολογία του Μί§ηε.

5. ΕΙς τήν Ύπαπαντήν του Κυρίου
Ή ύποδοχή (ύπαπαντή) τού θεού μας πρέπει νά είναι άνάλο- 

γη μέ τήν ύποδοχή πού κάνουν οί στρατιώτες στό στρατηγό 
τους, νά είναι όμως ύποδοχή πνευματική και δλη ή προετοιμασία 
γι’ αύτήν νά είναι κατάρτιση πλήρης μέ πράξεις άρετής. Τοποθε
τεί τήν ύπαπαντή του Χριστού μέσα στά πλαίσια τού Μωσαϊκού 
νόμου, πού όρίζει ν’ άγιάζεται κάθε άρσενικό παιδί κάνοντας γι’ 
αύτό άρκετά μακρό λόγο. Νοητά μέ τό Χριστό προσφέρθηκε 
στόν θεό -  Πατέρα ή άπαρχή τού άνθρώπινου γένους. Μέ τέ
τοιο θεολογικό νόημα ύποδέχεται καί ό Συμεών τόν Χριστό στό 
ναό καί καθόλου μέ πολιτικό-έθνικό, γιά ν’ άποχτήσει δηλαδή ό 
’Ισραήλ έθνική λάμψη καί άλαζονεία, άλλά νά περάσει άπό τή 
σκιά στό φώς.

Τό κείμενο λαμβάνεται άπό τήν Πατρολογία τού Μϊ{>ηε.

Β’. ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΙΚΕΣ ΟΜΙΛΙΕΣ

1. Εις τόν άγιον πρωτομάρτυρα Στέφανον, όμιλίες δύο
Ό Στέφανος ώς προσωπικότητα καί μαζί καί τό μαρτύριό 

του περιγράφονται πολύ παραστατικά καί μέ λεπτομέρειες. Ό 
άγιος θεωρείται Ισάξιος μέ τούς άποστόλους. Ό  Γρηγόριος συμ
μετέχει στά διαδραματιζόμενα καί δέν κρύβει τό θαυμασμό του, 
πού έξάλλου μάς τό δίνει πολύ έκφραστικά μέ τά λόγια- «Δέν 
παύω νά προφέρω τό όνομα τού Στεφάνου, άλλά, ένώ τό έπανα- 
λαμβάνω χίλιες καί μύριες φορές, τό ξαναλέγω πάντα χωρίς νά 
χορταίνω».

Οί όμιλίες έκφωνήθηκαν σέ δύο συνεχείς ήμέρες 26 καί 27 
Δεκεμβρίου τού 386.
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Τό κείμενο τής πρώτης όμιλίας λαμβάνεται άπό τήν έκδοση 
του Jaeger, ένώ τής δεύτερης άπό τήν Πατρολογία του Migne.

2. Εις τους άγιους Τεσσαράκοντα μάρτυρας, όμιλίες τρεις
Στίς όμιλίες αύτές, άναφερόμενος στό συνεορτασμό της 

μνήμης των μαρτύρων, μιλά γιά τό Βαπτιστή καί τούς μαθητές 
Πέτρο, Ιάκωβο καί ’Ιωάννη, κι έξιστορεΐ πώς μοιράστηκαν μέ τό 
Χριστό τόν τίτλο του ‘έγώ είμι τό φώς του κόσμου’, γινόμενοι κι 
αύτοί φώτα. Τελειώνοντας τούς τρεις λόγους γιά τούς Σαράντα 
μάρτυρες μέ θερμή καί συγκινημένη καρδιά άπό τά θαυμαστικά 
καί συγκινητικά βαθιά έκεΐνα λόγια τού Γρηγορίου, μένομε μέ 
τό δραμα στά μάτια έκείνης τής παγωμένης έκτασης τού μαρτυ
ρίου, πού μάρανε τά σώματα τών γενναίων, δπου δμως άνθισαν 
οί ψυχές. Μάς μεταδίδει τήν κατάπληξή του άπό τή στάση τών 
νέων καθώς καί τή συμπεριφορά τής μάνας ένός άπό αύτούς, τή 
βαθιά της πίστη πού τήν κάνει νά σπρώχνει μέ τά ίδια της τά χέ
ρια τό γιό της, πού τού άπόμεναν άκόμα κάποιες πνοές ζωής, στό 
άμάξι πού μετέφερε τά νεκρά σώματα τών άλλων μαρτύρων τής 
φαινόταν άνεπανόρθωτη ζημία νά λείψει ό γιός της άπό τό χορό 
καί τή θυσία τών έκλεκτών.

Άπό τίς τρεις όμιλίες ή πρώτη έκφωνήθηκε στίς 9 Μαρτίου 
τού 383, ή δεύτερη στίς 10 Μαρτίου τού 383, μέ τόπο έκφώνησής 
τους τόν ίερό ναό της Σεβάστειας, καί τέλος ή τρίτη τό 379 στήν 
Καισάρεια.

Τό κείμενο καί τών τριών όμιλιών λαμβάνεται άπό τήν Πα
τρολογία τού Migne.

JL ΕΙς τόν Μέγαν Μάρτυρα Θεόδωρον
Ή ένότητα κλείνει μέ τό έγκώμιο στόν άγιο Θεόδωρο, δπου 

μέ τήν παράθεση τού διαλόγου βασανιστών-άγίου παίρνει μιά 
δραματική ένταση. Περιγράφεται άνάγλυφα τό άπαράμιλλο θάρ
ρος καί ή άφταστη γενναιότητα τού άθλητή της πίστης θεοδώ
ρου, πού άνεβάζει τό μαρτύριό του στό έπίπεδο τής ίερής τρέ
λας.



ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ό  μάρτυρας καλείται νά βοηθήσει τον αύτοκράτορα κατά 
των Γότθων, για νά μή καταστρέψουν οί βάρβαροι τά ιερά.

Ή όμιλία έκφωνήθηκε στις 7 Φεβρουάριου τοϋ 381, και τό 
κείμενό της λαμβάνεται άπό τήν Πατρολογία του Migne.

Γ' ΕΠΙΤΑΦΙΟΙ ΛΟΓΟΙ

1. Είς τόν Μέγαν Βασίλειον
Ή έντύπωση πού άποπνέει όλος ό λόγος είναι δτι έκθειάζε- 

ται ένας καθιερωμένος άγιος· παράδοξο βέβαια αύτό, δέν είναι 
ώστόσο μακριά άπό τήν άλήθεια πού έπικύρωσε άργότερα ή ’Εκ
κλησία. Τό δτι φάνηκε έπειτα άπό άλλους, δέ σημαίνει δτι είναι 
κατώτερος άπό κανένα άπό αύτούς· αύτό έξάλλου συμβαίνει καί 
μέ τούς άλλους. Τολμά νά τόν συγκρίνει, στοιχείο με στοιχείο, 
μέ τόν ’Αβραάμ, τόν Μωυσή, τό Σαμουήλ, τόν Ήλία, τό βαπτι
στή, τόν Παύλο, σέ μιά έκδήλωση καλής νοούμενης άδελφικης 
άγάπης μακριά άπό ψευτοταπεινοφροσύνη.

Ή όμιλία έκφωνήθηκε στόν τάφο του ίσως κατά τή δεύτερη 
έπέτειο του θανάτου του, στί 1 Ίανουαρίου του 381, τό δέ κείμενο 
της λαμβάνεται άπό τήν Πατρολογία του Migne.

2. Είς τόν Μελέτιον, έπίσκοπον ’Αντιόχειας
Στόν έπιτάφιο αύτό λόγο τόν Μελέτιο τόν χαρακτηρίζει ώς 

νέο άπόστολο. Ή σύγκριση καί αύτοΰ μέ πρόσωπα του παρελθό
ντος γίνεται κάπως διαφορετικά, δπως Οά διαπιστώσει ή άνά- 
γνωση του λόγου. Τό ποίμνιό του τόν άγάπησε, γιατί είδε στό 
πρόσωπό του τήν πραότητα τοϋ Δαβίδ, τή σύνεση τού Σολομώ- 
ντα, τήν αύστηρότητα του Σαμουήλ, τή σωφροσύνη του Ιωσήφ, 
τή σοφία του Δανιήλ, τή φλόγα του Ήλία, τήν ‘άφθορία’ του 
σώματος του ’Ιωάννη.

Ό  λόγος έκφονήθηκε στήν Κωνσταντινούπολη τό 381 μετά 
άπό έντολή της συνόδου, στή διάρκεια της όποίας είχε πεθάνει ό 
Μελέτιος. Τό κείμενο λαμβάνεται άπό τήν έκδοση του Jaeger.
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_3. Εις τήν Πλακίλλαν
Ή Πλακίλλα ήταν σύζυγος του αύτοκράτορα Θεοδοσίου. 

Στό λόγο αύτόν έπαινειται ή άποθανούσα βασίλισσα Πλακίλλα 
για τήν άνδρική ψυχή πού έκρυβε στό γυναικείο σώμα της, μέ 
συρροή δλων τών άρετών. Ό  λόγος άποτελεΐ έναν έξαιρετικό 
έπαινο της ένάρετης βασίλισσας κι ένα συγκινητικό ξέσπασμα 
για τό θάνατό της.

ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΙ ΛΟΓΟΙ

Είς την Πουλχερίαν.
Ή Πουλχερία ήταν κόρη του αύτοκράτορα Θεοδοσίου καί 

τής βασίλισσας Πλακίλλας και είχε πεθάνει σέ μικρή ήλικία. 
Θρηνεί λοιπόν τήν όμιλία αύτή τήν άπώλεια της Πουλχερίας. 
Περιγράφεται μέ συγκίνηση ό σπαραγμός του βασιλιά καί της 
βασίλισσας καί δημιουργεΐται μιά βαριά συναισθηματική κατά
σταση. Ωστόσο ό Γρηγόριος έπιχειρει έξοδο άπό τήν κατάθλι
ψη αύτή, για νά μπορέσει μέ τή βοήθεια του νοΰ νά βγάλει συ
μπεράσματα πού θά έπηρεάσουν ώφέλιμα τή συμπεριφορά δσων 
έπέζησαν.

Ό  λόγος αύτός, ό τόσο παραμυθητικός, άποτελεΐ και σήμε
ρα ένα πολύ παραμυθητικό μέσο γιά δλους έκείνους πού άποδη- 
μοΰν τά παιδιά τους γιά τήν άλλη ζωή, τή ζωή τής αίώνιας εύ- 
φροσυνης, καί μάλιστα έφόσον οί ϊδιοι φρόντισαν, δσο αύτά 
ζοΰσαν, νά τά κρατούν κοντά στις πηγές της ζωής, ποτίζοντάς τα 
μέ τά αίώνια νάματα αύτης.

Οί όμιλίες αύτές, στις όποιες έκφράζεται μέ πολύ σεβασμό 
και πολλή άγάπη τόσο πρός τή βασίλισσα Πλακίλλα δσο καί 
πρός τήν βασιλόπαιδα Πουλχερία, έπειδή και αύτές τιμούσαν 
τήν χριστιανική όρθόδοξη πίστη, έκφωνηθηκαν τό 385. Τό κεί
μενο και τών δύο λαμβάνεται άπό τήν έκδοση του Jaeger.

Στά κείμενα δλων τών όμιλιών έγινε κάποια αλλαγή στις 
παραγράφους και στή στίξη.
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Άπό τό άπέραντο ύλικό καί τά πλούσια περιεχόμενα αύτοΰ 
του τόμου πολύ λίγα στοιχεία θελήσαμε νά περιλάβομε στή σύ
ντομη είσαγωγή μας. Γιά νά μεταφερθοΰν έξαλλου ή πίστη του 
άγίου, ή δύναμη τής σκέψης και του λόγου του, ή νηφάλια κρίση 
του, ό πλούτος των γνώσεών του άπό τήν άγία Γ ραφή καί ή βίω
ση αύτών τών γνώσεων, άλλά κι άπό τήν έξωτερική παράδοση, 
και οί σοφές άναλύσεις μιας διάνοιας γόνιμης κι εύστροφης, θά 
χρειαζόταν ίσως νά γραφεί ένα δλλο βιβλίο ή μιά πολυσέλιδη 
πραγματεία. Γι’ αύτό ή είσαγωγή αύτή περιορίζεται στις πενι
χρές αύτές νύξεις κι άφήνει στόν πρόθυμο κι ύπομονητικό άνα- 
γνώστη τή γοητευτική περιπλάνηση στις έκτάσεις τοΰ λόγου του 
Γρηγορίου και τήν χαρά τής προσωπικής άνακάλυψης τών θη
σαυρών πού έμεΐς προσπεράσαμε άναγκαστικά.

_Τά λίγα ίστορικά στοιχεία γιά τΙς όμιλίες και τούς λόγους 
λαμβάνονται άπό τόν Δ' τόμο τής Πατρολογίας τοΰ καθηγητοΰ 
Παν. Χρήστου.





Λ Ο Γ Ο Σ  

ΕΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΑΣΧΑ



ΑΓΙΟΝ ΚΑΙ ΣΩΤΗΡΙΟΝ ΠΑΣΧΑ

1 Ήμέν άληθινή τοΰ Σαββάτου κατάπαυσις ή τήν εύλογίαν του 
θεοΰ δεξαμένη, έν ή κατέπαυσεν άπό τών έαυτοΰ έργων ό Κύ
ριος ύπέρ τής τοΰ κόσμου σωτηρίας τη άπραξίφ τοΰ θανάτου 
ένσαββατίσας, ήδη πέρας έχει και τήν ίδιαν έδειξε χάριν καϊ

5 όφθαλμοϊς και άκοαΐς και καρδίφ διά πάντων τούτων τής έορ- 
τής έν ήμΐν τελεσθείσης, οίς εϊδομεν, οϊς ήκούσαμεν, οίς τή 
καρδίφ τήν εύφροσύνην ύπεδεξάμεθα. Τό μέν γάρ όρώμενον 
τοίς όφθαλμοϊς φως ην τή τοΰ πυρός νεφέλη διά τών λαμπά
δων ήμΐν έν τή νυκτι δφδουχούμενον, ό δέ παννύχιον ταϊς άκο- 

ιο αϊς προσηχών λόγος έν ψαλμοϊς και δμνοις και φδαϊς πνευμα- 
τικαϊς οίόν τι ρεΰμα χαράς δι’ άκοής είς τήν ψυχήν είσρέων 
πλήρεις ήμάς τών άγαθών έλπίδων έποίησεν, ή δέ καρδία τών 
λεγομένων τε και βλεπομένων φαιδρυνομένη την άφραστον 
έτυποΰτο μακαριότητα διά τών φαινομένων χειραγωγουμένη 

η πρός τό άόρατον, ώστε τών άγαθών έκείνων, «& ούτε όφθαλ- 
μός εΐδεν ούτε οδς ήκουσεν ούτε έπ'ι καρδίαν άνθρώπου άνέ- 
βη», είκόνα είναι τά τής καταπαύσεως ταύτης άγαθά δι ’ έαο- 
τών τήν άνεκφώνητον έλπίδα τών άποκειμένων πιστούμενα.

2 Επειδή τοίνυν ή φωτεινή νυξ αδτη τάς έκ τών λαμπάδων 
αύγάς ταΐς όρθριναϊς άκτΐσι τοΰ ήλιου συμμίξασα μίαν κατά τό 
συνεχές ήμέραν έποίησε μή διαμερισθεΐσαν τή παρενθήκη τοΰ

ΕΙΣ ΤΟ



ΣΊΤΟ

_ ΑΓΙΟ ΚΑΙ ΣΩΤΗΡΙΟ ΠΑΣΧΑ

ι Τελείωσε πια ή άληθινή κατάπαυση του Σαββάτου, πού 
δέχτηκε τήν εύλογία τού θεού, κατά τήν όποία ό Κύριος 
άναπαύθηκε άπό όλα τά έργα του γιά τή σωτηρία του κό
σμου τελώντας τό Σάββατο τής αργίας τού θανάτου και 
έδειξε τή χάρη της και στά μάτια και στις άκοές και στήν 
καρδιά, μέ τά όποία τελέσαμε τήν έορτή, μέ όσα είδαμε, μέ 
όσα άκούσαμε και όσων τή χαρά δεχτήκαμε στήν καρδιά 
μας. Γιατί τό φώς πού βλέπομε μέ τά μάτια μας ήταν τό φώς 
τής πύρινης νεφέλης πού σκορπίζουν οί λαμπάδες μας μέσα 
στη νύχτα, ό λόγος πού όλες τις νύχτες άντηχεΐ στις άκοές 
μας μέ ψαλμούς και ύμνους καί ώδές πνευματικές, κυλώντας 
μέ τήν άκοή σάν ένα ρεύμα μέσα στήν ψυχή, μας γέμισε άπό 
άγαθές έλπίδες, ένώ ή καρδιά, γεμάτη χαρά άπό τά λεγάμε
να καί βλεπόμενα, σφράγιζε τήν άφραστη μακαριότητα κα
θοδηγούμενη άπό τά φαινόμενα στό άόρατο, ώστε νά είναι 
εικόνα τών άγαθών έκείνων, «πού ούτε μάτι είδε ούτε αύτί 
άκουσε ούτε ένιωσε καρδιά άνθρώπου»1, τά άγαθά αύτής 
τής άνάπαυσης, βεβαιώνοντας μέ τήν παρουσία τους τήν 
άνείπωτη έλπίδα τών μελλοντικών.

2 Επειδή λοιπόν αύτή ή φωτεινή νύχτα ένωσε τό φώς τών 
λαμπάδων μέ τις όρθρινές άκτίνες τού ήλιου κι άποτέλεσε 
μιά συνεχή ήμέρα πού δέν τή διχοτόμησε ή παρεμβολή τού

1. Α' Κορ. 2,9.
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σκότους, νοήσωμεν, άδελφοί, την προφητείαν την λέγουσαν δτι, 
5 «αΰτη έστιν ή ήμέρα, ήν έποίησεν ό Κύριος», ή έργον έστιν 

ού βαρύ τι και δυσκατόρθωτον, άλλα χαρά και εύφροσύνη καί 
άγαλλίαμα ούτως είπόντος του λόγου δτι «άγαλλιασώμεθα και 
εύφρανθώμεν έν αύτη». "Ω καλών προσταγμάτων, ώ γλυκείας 
νομοθεσίας. Τίς όπερτίθεται πρός τό ύπακουσαι τοιούτοις 

ίο προστάγμασι; Τίς δέ ούχι ζημίαν ήγεϊται кал τψ  έν όλίγω των 
προσταγμάτων άναβολήν; Εύφροσύνη τό έργον και άγαλλίαμά 
έστι τό έπίταγμα, δι’ ών άναλύεται ή έπϊ τη άμαρτίφ κατάκρισις 
και είς χαράν τά λυπηρά μεθαρμόζεται.

3 Τούτό έστι τό τής σοφίας άπόφθεγμα, δτι έ\ ήμέρη. ειΑφροσύ
νης άμνηστία κακών. Λήθην έποίησε τής πρώτης καθ’ ήμών 
άποφάσεως ή ήμέρα обτη, μάλλον δε άφανισμόν, ούχι λήθην 
έξήλειψε γάρ καθόλου παν μνημόσυνον τής καθ’ ήμών κατα- 

5 κρίσεως. Τότε έν λύπαις ό τοκετός, νΰν χωρίς ώδίνων ή γέννη- 
σις· τότε έκ σαρκός έγεννήθημεν σάρκες, νυν τό γεννηθέν πνεΰ- 
μά έστιν έκ Πνεύματος' τότε υίο'ι άνθρώπων, νυν τέκνα θεου 
έγεννήθημεν τότε είς γην έξ ούρανών άπελύθημεν, νυν ό έπου- 
ράνιος και ήμας ούρανίους έποίησε· τότε διά τής άμαρτίας ό θά- 

ιο νατος έβασίλευε, νυν άντιμεταλαμβάνει διά τής ζωής ή δικαιο
σύνη τό κράτος■ είς ήνοιξε τότε του θανάτου την είσοδον, δι’ 
ένόζ και νυν ή ζωή άντεισάγεται ■ τότε διά του θανάτου τής 
ζωής έξεπέσομεν, νυν ύπό τής ζωής άναιρεΐται ό θάνατος· τότε 
ύπ ’ αίσχύνης τή συκή ύπεκρύβημεν, νυν διά δόξης τό ξύλον τής 

ΐ5 ζωής προσεγγίζομεν τότε διά τής παρακοής του παραδείσου 
έξωκίσθημεν, νυν διά πίστεως του παραδείσου εϊσω γινόμεθα. 
Πάλιν ό καρπός τής ζωής είς τρυφήν πρόκειται κατ’ έξουσίαν

2. Ψαλμ. 117,24.
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σκότους, άς σκεφτοΰμε, αδελφοί, τήν προφητεία πού λέει, 
«αυτή είναι ή ήμέρα πού έκανε ό Κύριος»2, πού δέ μάς προ
τείνει κάποιο έργο βαρύ καί δυσκολοκατόρθωτο, άλλα χαρά 
καί εύφροσύνη καί άγαλλίαση, άφοΰ αύτό μάς είπε ό λόγος, 
«άς νιώσομε κατ’ αύτήν χαρά καί άγαλλίαση»2. Πόσο ώραία 
έντολή, πόσο ώραία νομοθεσία. Ποιός άναβάλλει ν’ άκούσει 
τέτοιες έντολές; Ποιός δέ θεωρεί ζημία καί τή μικρή άναβο- 
λή στήν έκτέλεση τής έντολής; Ή ένέργεια είναι χαρά, ή 
προσταγή άγαλλίαση, πού διαλύουν τήν καταδίκη γιά άμαρ- 
τίες καί μεταβάλλονται τά λυπηρά σέ χαρά.

3 Αύτό είναι τό άπόφθεγμα τής σοφίας, δτι σέ ήμέρα χα
ράς τά κακά άμνηστεύονται3. Ή ήμέρα αύτή έπέφερε λήθη 
τής πρώτης έναντίον μας άπόφασης ή καλύτερα δχι λήθη, 
άλλά άφανισμό. Γιατί έσβησε τελείως ότιδήποτε θύμιζε τή 
καταδίκη μας. Τότε ό τοκετός γινόταν μέ πόνους4, τώρα ή 
γέννηση γίνεται χωρίς ώδινες. Τότε γεννηθήκαμε σάρκες 
άπό σάρκα, τώρα δ,τι γεννιέται είναι πνεύμα άπό Πνεύμα- 
τότε γεννηθήκαμε υίοί άνθρώπων, τώρα υίοί τοΰ θεού. Τότε 
άπό τούς ούρανούς ξεπέσαμε στή γή, τώρα ό έπουράνιος' 
έκανε ουράνιους κι έμας. Τότε μέ τήν αμαρτία βασίλεψε ,6 
θάνατος, τώρα παίρνει μέ τή σειρά της τήν έξουσία ή δι
καιοσύνη. "Ενας άνοιξε τότε τήν είσοδο τοΰ θανάτου και 
τώρα μέ έναν μπαίνει στή θέση τοΰ θανάτου ή ζωή. Μέ τό 
θάνατο τότε ξεπέσαμε άπό τή ζωή καί τώρα ή ζωή αναιρεί 
τό θάνατο. Τότε κρυφτήκαμε άπό ντροπή μέ τά συκόφυλλα5, 
τώρα πλησιάζομε τιμημένοι τό ξύλο τής ζωής. Τότε μέ τήν 
παρακοή διωχτήκαμε άπό τόν Παράδεισο, τώρα μπαίνομε 
μέσα στόν Παράδεισο μέ τήν πίστη. Πάλι βρίσκεται μπρο
στά μας καί στήν έξουσία μας γιά νά τόν άπολαύσομε ό καρ-

3. Σοφία Σειρ. 11,25.
4. Γεν. 3,16.
5. Γεν. 2,7.
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ήμΐν πάλιν ή του παραδείσου πηγή ή τετραχή διά των εύαγγε- 
λικών ποταμών μεριζομένη άπαν ποτίζει τό πρόσωπον τής 

20 Εκκλησίας, ώς και μεθύειν ήμών τάς αύλακας των ψυχών, άς 
ό σπείρων τον λόγον τφ  άρότρω τής διδασκαλίας άνέτεμε και 
πληθύειν τής άρε τής τά γεννήματα. Τί ούν ίτι τοΐς τοιούτοις 
προσήκει ποιεΐν; Τί άλλο ή μιμεΐσθαι τά δρη τά προφητικά και 
τουςβουνους τοΐς σκιρτήμασι. «Τά δρη», γάρ φησιν, «έσκίρτη- 

25 σαν ώσε'ι κριοί και οίβουνοι ώς άρνία προβάτων».

4 Ούκοΰν δεύτε, άγαλλιασώμεθα τφ  Κυρίφ τφ καθελόντι του 
πολεμίου την δύναμιν και τό μέγα τρόπαιον του σταυρου ύπέρ 
ήμών άναστήσαντι έν τφ  πτώματι του άντικειμένου. Άλαλά- 
ζωμεν, άλαλαγμός δέ έστιν έπινίκιος ευφημία παρά τών κεκρα- 

5 τηκότων έγειρομένη κατά τών ήττημένων. Έπει οδν πέπτωκεν 
ή του πολεμίου παράταξις και αύτός έκεΐνος ό τό κράτος έχων 
τής πονηράς τών δαιμόνων στρατιάς οϊχεται και ήφάνισται καί 
εις τό μή δν ήδη μετακεχώρηκεν, εϊπωμεν δτι «θεός μέγας και 
Κύριος και Βασιλεύς μέγας έπϊ πάσαν την γήν» «ό Εύλογήσας 

ίο τον στέφανον του ένιαυτοΰ τής χρηστότητος αύτοΰ» και συνα- 
γαγών ήμάς εις την πνευματικήν ταύτην χοροστασίαν, έν 
Χριστφ Ίησοδ τφ  Κυρίφ ήμών, ώ ή δόξα εις τους αιώνας. 
’Αμήν.
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πός τής ζωής6. Πάλι ή πηγή του παραδείσου μοιράζεται σέ 
τέσσερις κλάδους7 καί μέ τά ποτάμια των εύαγγελίων ποτίζει 
όλόκληρη τήν ’Εκκλησία, ώστε καί νά μεθάνε τά αυλάκια 
τών ψυχών μας, πού δργωσε μέ τό άλέτρι τής διδασκαλίας ό 
σπορέας τών λόγων8, καί νά πληθαίνουν τής άρετής τά γεννή
ματα. Τί πρέπει λοιπόν νά κάνουν αύτοί; Τί άλλο παρά νά μι
μούνται μέ τά σκιρτήματά τους τά δρη καί τά βουνά τών 
προφητών. Γιατί λέει, «τά δρη σκίρτησαν δπως κριάρια καί 
τά βουνά δπως μικρά άρνιά»9.

4 Ελάτε λοιπόν κι &ς χαροΰμε μέ τόν Κύριό μας πού κατέ
λυσε τή δύναμη τού έχθροΰ καί ύψωσε γιά χάρη μας τό με
γάλο τρόπαιο τού σταυρού μέ τή συντριβή τού αντιπάλου 
μας. "Ας άλαλάξομε· κι άλαλαγμός είναι οί έπινίκιες 
ζητωκραυγές πού ύψώνουν οί νικητές κατά τών νικημένων. 
’Αφού λοιπόν συντρίφτηκε ή παράταξη τού έχθροΰ κι ό 
ίδιος ό άρχηγός τής πονηρής δαιμονικής στρατιάς έφυγε καί 
έξαφανίστηκε και κατάντησε πιά μηδέν, άς πούμε δτι «ό 
θεός είναι μεγάλος Κύριος καί μεγάλος βασιλέας σ’ δλη τή 
γή»10 «αύτός πού εύλόγησε τό στέφανο τού χρόνου μέ τά 
άγαθά τής χρηστότητάς του»11 καί μάς συγκέντρωσε σ’ αύ- 
τήν τήν πνευματική χοροστάσιά στό δνομα τού Κυρίου μας 
’Ιησού Χριστού, στόν όποιο ή δόξα άνήκει στούς αίώνες. 
’Αμήν.

6. Γεν. 2,9.
7. Γεν. 2,10.
8. Μάρκ. 4,15.
9. Ψαλμ. 113,4.

10. Ψαλμ. 94,3. 46,3.
11. Ψαλμ. 64,12.
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ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ



ΕΙΣ ΤΗΝ ΦΩΤΟΦΟΡΟΝ ΚΑΙ ΑΓΙΑΝ ΑΝΑΣΤΑΣΙΝ

ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ

1 «Ευλογητός ό θεός». Εύφημήσωμεν σήμερον τον Μονογε
νή θεόν τον τών οόρανίων γεννήτορα, τον τών κρύφιων λαγά
νων της γής ύπερκόψαντα και ταΐς φαεσφόροις άκτϊσι την δλην 
οίκουμένην άποσκιάσαντα. Εύφημήσωμεν σήμερον τήν ταφήν

5 του Μονογενούς, τήν άνάστασιν του νικητου, τήν χαράν του κό
σμου, τήν ζωήν τών έθνών του κόσμου. Εύφημήσωμεν σήμε
ρον τον τήν άμαρτίαν ένόυσάμενον. Εύφημήσωμεν σήμερον τόν 
θεόν λόγον, δς τήν τον κόσμου σοφίαν ήλεγξε, τών προφητών 
τήν πρόρρησιν Ακύρωσε, τών άποστόλων τόν σύνδεσμον συνή- 

ιο θροισε, τής Εκκλησίας τήν κλήσιν, του Πνεύματος τήν χάριν 
άφήπλωσε. Ίδου γάρ ήμεΐς ο! ποτέ ξένοι δντες τής του θεοΰ 
έπιγνώσεως τόν θεόν έπέγνωμεν και τό γεγραμμένον πεπλή- 
ρωταν «μνησθήσονται και έπιστραφήσονται πρός Κύριον πάν
τα τά πέρατα τής γής και προσκυνήσουσιν ένώπιον αύτοΰ πα-

15 σαι αί πατρια] τών έθνών».

2 Τί μνησθήσονται; Τήν παλαιάν πτώσιν, τήν νέαν άνάστασιν, 
τήν άρχαίαν παράβασιν και τήν ΰστερον διόρθωσιν, τήν θνήσιν 
τής Ευας, τής Παρθένου τήν γέννησιν, τών έθνών τήν έπανόρ- 
θωσιν, τών άμαρτωλών τήν άφεσιν, τών προφητών τήν πρόρ-

5 ρησιν, τών άποστόλων τό κήρυγμα, τής κολυμβήθρας τήν είνα

ι. Λουκά 1,68.
2. Ίω. 16,20. Λουκά 2,10.
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ΤΟ Υ  Κ Υ ΡΙΟΥ

1 «Ευλογητός ό θεός»1· "Ας έπαινέσομε σήμερα τόν Μονο
γενή θεό τόν δημιουργό των ούρανίων, αύτόν πού έσκυψε 
πάνω στις μυστικές λαγόνες τής γης και μέ τις φωτοφόρες 
άκτίνες του φώτισε δλη τήν οίκουμένη. "Ας ύμνήσομε σήμε
ρα τήν ταφή τού Μονογενούς, τήν άνάσταση τού Νικητή, τή 
χαρά τού κόσμου, τή ζωή των λαών2. "Ας ύμνήσομε σήμερα 
αύτόν πού φόρεσε τήν άμαρτία3. ’Ά ς εύφημήσομε σήμερα 
τόν θεό Λόγο, πού ντρόπιασε τή σοφία τού κόσμου4, έπιβε- 
βαίωσε τήν άναγγελία των προφητών, συγκέντρωσε τήν όμά- 
δα τών άποστόλων, διάδωσε τήν κλήση τής ’Εκκλησίας και 
τή χάρη τού Πνεύματος. Γιατί νά, έμεις πού κάποτε ήμαστε 
ξένοι άπό τήν έπίγνωση τού θεού5, γνωρίσαμε τό θεό καί 
έκπληρώθηκε δ,τι έχει γραφεί- «θά θυμηθούν και θά στρα
φούν στόν Κύριο δλα τά πέρατα τής γης και θά πέσουν νά τόν 
προσκυνήσουν δλες οί φυλές τών λαών6.

2 Τί θά θυμηθούν; Τήν παλαιά πτώση, τή νέα άνάσταση, 
τήν άρχαία παράβαση και τήν κατοπινή διόρθωση, τό θάνα
το τής Εύας, τή γέννηση τής Παρθένου, τήν άποκατάσταση 
τών λαών, τή συγχώρηση τών άμαρτωλών, τήν προαναγγε
λία τών προφητών, τό κήρυγμα τών άποστόλων, τήν άναγέν-

3. Β' Κορ. 5,21.
4. Α' Κορ. 1,20.
5. Έφ. 2,13- 19.
6. Ψαλμ. 21,28.
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γέννησιν, του παραδείσου την είσοίκησιν, των ούρανών την 
έπάνοδον, τόν δημιουργόν άναστησάμενον, τόν την Απρέπειαν 
άποδυσάμενον, τόν τη θεϊκή μεγαλουργίφ τό φθαρτόν είς 
άφθαρσίαν μεταλλεύσαντα. Και ποίαν άπρέπειαν άπέθετο; Ή ν

ίο Ήσαΐας είπε- «και εϊδομεν αότόν», φησί, «και οόκ εϊχεν είδος 
ούδ'ε κάλλος, άλλα τό είδος αύτοΰ άτιμον, έκλεϊπον παρά τους 
υίονς των άνθρώπων».

3 Πότε ην άτιμος; "Οτε τοΐς άλιτηρίοις ϊουδαίοις προσωμίλει 
και Σαμαρίτης καϊ δαιμόνων έχων έκαλειτο, δτε Ιούδας ό 
Ίσκαριώτης και τά του σκότους γεννήματα πρός φόνον έκρά- 
τουν τόν άχώρητον. Οόκ άσκόπως έλεγεν αύτοϊς Ιωάννης·

5 «γεννήματα έχιδνών, τίς ύπέδειξεν ύμΐν φυγεΐν άπό τής μελλού- 
σης όργής;». "Οντως γάρ ή όργή του θεού μενεΐέπ ’ αΰτούς.

4 Πότε ήν άτιμος; "Οτε τό βλάστημα τής έπιεικείας ραπίσμα- 
σι έλάμβανον και μεθ’ δρκων ήρώτων τόν των δρκων δικα
στήν ύπάρχοντα.

5 Πότε ήν άτιμος; "Οτε έδικάζετο ό δικαστής και έκρίνετο ό 
κριτής του κόσμου, ό οίκέτης ήρώτα και ό Δεσπότης έσιώπα, 
τό φως ήσύχαζε και τό σκότος έγαυρία, τό πλάσμα έθρασύνετο 
κα\ ό Δημιουργός έκαρτέρει.

6 Πότε ήν άτιμος; ~Οτε οί ταύροι έκεράτιζον και ό μόσχος 
παρίστατο, δτε ό λέων ώρύετο και οί ταΰροι έγαυρύνοντο καθώς 
γέγραπται · «περιεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, ταύροι πίοντες

7. Ίω. 5,1-30.
8. Ήσ. 53,2-3.
9. Ίω. 8,48.
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νηση άπό τήν κολυμβήθρα7, τήν έπανεγκατάσταση στον 
Παράδεισο, τήν έπιστροφή των ούρανών, τόν δημιουργό 
πού άναστήθηκε, έκεΐνον πού άπέθεσε δσα δέν τού ταίρια
ζαν, έκεΐνον πού μέ τή θεϊκή μεγαλοσύνη του ξαναέχυσε 
σαν μέταλλο τό φθαρτό σέ άφθαρσία. Και ποιά άπέθεσε πού 
δέν τού ταίριαζαν; Εκείνα πού είπε ό Ήσαΐας· «τόν είδαμε», 
λέει, «και δέν είχε ούτε είδος ούτε κάλλος, άλλά τό πρόσω
πό του ήταν άτιμασμένο και στερούσε ώς πρός τήν ώραιότη- 
τα άπό δλων των άνθρώπων»8.

3 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν συναναστρεφόταν μέ 
τούς άλιτήριου^’Ιουδαίους και τόν άποκαλούσαν Σαμαρείτη 
και δαιμονισμένο9- δταν ό ’Ιούδας ό Ίσκαριώτης και τά γεν
νήματα τού σκότους κρατούσαν τόν άχώρητο γιά νά τόν θα
νατώσουν. Δέν έλεγε άδικαιολόγητα ό ’Ιωάννης γι’ αύτούς· 
«γεννήματα έχιδνών ποιός σας συμβούλεψε νά ξεφύγετε 
τήν μελλοντική όργή;»10. Γιατί πραγματικά ή όργή τού θεού 
θά μείνει έπάνω τους.

4 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν άντιμετώπιζαν τό βλα
στό τής έπιείκειας μέ ραπίσματα και ζητούσαν άπαντήσεις 
μέ δρκους άπό αύτόν πού είναι δικαστής τών δρκων1'.

5 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν δίκαζαν τό δικαστή και 
έκριναν τόν κριτή τού κόσμου, δταν ό δούλος ρωτούσε και ό 
Κύριος σώπαινε, τό φώς ήσύχαζε καί τό σκοτάδι γαυριούσε, 
τό πλάσμα έδειχνε θρασύτητα και ό Δημιουργός έδειχνε 
ύπομονή.

6 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν οί ταύροι χτυπούσαν μέ 
τά κέρατα και ό μόσχος στεκόταν, δταν τό λιοντάρι βρυχιό- 
ταν και οί ταύροι κοίταζαν άγέρωχοι, δπως έχει γραφεί· «μέ 
περικύκλωσαν πολλά μοσχάρια καί μέ τριγύρισαν ταύροι

10. Ματθ. 3,7.
11. Μάρκ. 14,65.
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περιέσχον με' ήνοιζαν έπ ’ έμέ τό στόμα αύτών ώς λέων άρπά- 
5 ζων και ώρυόμενος».

7 Πότε ην άτιμος; "Οτε οί κύνες ύλάκτουν και ό δεσπότης 
ήνείχετο, δτε οί λύκοι ήρπαζον και τό πρόβατον παρίστατο, δτε 
ό ληστής εις ζωήν έκαλεΐτο, ή δέ ζωή του κόσμου είς θάνατον 
εϊλκετο, δτε έβόων έκείνην τήν άτακτον και όλέθριον φωνήν

5 «άρον, άρον, σταύρωσον αύτόν», «τό αίμα αύτοΰ έφ ’ ήμάς και 
έπι τα τέκνα ήμών», οί κυριοκτόνοι, οί προφητοκτόνοι, οί θεο
μάχοι, οί μισόθεοι, οί ού νόμου ύβρισταί, οί τής χάριτος πολέ
μιοι, οί άλλότριοι τής πίστεως των πατέρων, οί συνήγοροι του 
διαβόλου, τά γεννήματα των έχιδνών, οί ψιθυρισταί, οί κατάλα- 

ιολοι, οί έσκοτισμένοι τή διανοίφ, ή ζύμη τώ\> Φαρισαίων, το 
συνέδριον των δαιμόνων, οί άλάστορες, οί πάμφαυλοι, οί λιθα- 
σταί, οί μισόκαλοι. Εικότως γάρ έκραζον, «άρον, άρον, σταύ
ρωσον αύτόν». Έβάρει γαρ αυτούς ή έπιδημία τής θεότητος 
μετά σαρκός καί έλυπεΐτο τον έλεγχον ό τρόπος■ έθος γάρ 

is άμαρτωλοϊς μισεϊν τήν των δικαίων συντυχίαν.

8 Πότε ήν άτιμος; "Οτε αύτόν έφραγέλλωσαν και τό σώμα 
αύτοΰ τό άγιον έβασάνιζον φέροντα έκουσίως πάθη, ϊνα τους 
παλαιούς μώλωπας τών ήμετέρων άμαρτημάτων θεραπεύση, 
δτε τό ξύλον τοδ σταυρού έπι τών ώμων έβάσταζε τό κατά του

s διαβόλου τρόπαιον, δτε στέφανον έξ άκανθών περιέβαλλον τφ  
στεφανουντι τους πεποιθότας έπ’ αύτόν, δτε πορφύραν ένέδυ- 
σαν τον άφθαρσίαν τοΐς άναγεννωμένοις δι ’ ΰδατος και Πνεύ-

12. Ψαλμ. 21,12.
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καλοθρεμμένοι- άνοιξαν τό στόμα τους καταπάνω μου σαν 
λιοντάρι άρπαχτικό πού βρυχιέται»12.

7 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν άλυχτοΰσαν τά σκυλιά 
και ό άφέντης έδειχνε ανοχή, δταν οί λύκοι είχαν βγει γιά ν’ 
άρπάξουν και τό πρόβατο ήταν παρόν έκεΐ. 'Όταν ό ληστής 
δεχόταν πρόσκληση στή ζωή, ένώ ή ζωή τού κόσμου συρό
ταν στό θάνατο, δταν έβγαζαν τις άτακτες καί θεοκτόνες 
έκεΐνες φωνές «άρον, άρον, σταύρωσον αύτόν. Τό αίμα του 
έπάνω σ’ έμας καί τά παιδιά μας»13, οί φονιάδες τού Κυρίου 
και των προφητών, οί θεομάχοι, οί μισόθεοι, οί ύβριστές 
τού νόμου, οί πολέμιοι τής χάριτος, οί έχθροί τής πίστης 
των πατέρων, οί συνήγοροι του διαβόλου, τά γεννήματα των 
έχιδνών, οί ψιθυριστές, οί καταλαλητές, έκεΐνοι πού είχαν 
βουτηγμένο τό νού τους στό σκοτάδι, ή ζύμη των Φαρι
σαίων14, τό συνέδρίο των δαιμόνων, οί μιαροί, ό πάμφαυλοι, 
οί λιθοβολιστές, οί μισόκαλοι. Και δικαιολογημένα φώνα
ζαν, «άρον, άρον, σταύρωσον αύτόν». Γιατί τούς καταπλά
κωνε ή παρουσία τής θεότητας μέ σάρκα και τούς δυσαρε- 
στοΰσε ό έλεγχος γιά τόν τρόπο ζωής τους. Είναι συνήθεια 
πάγια των άμαρτωλών νά μισούν τή συναναστροφή τών δι
καίων.

8 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν τόν φραγγέλωσαν καί 
βασάνιζαν τό άγιο σώμα έκείνου πού ύπέφερε θεληματικά 
τά πάθη, γιά νά θερβαπεύσει τις παλιές πληγές τών άμαρτη- 
μάτων μας- δταν σήκωσε στούς ώμους του τό ξύλο τού 
σταυρού τό τρόπαιο κατά τού διαβόλου· δταν έβαζαν στεφά
νι άπό άγκάθια σ’ έκεΐνον πού στεφανώνει δσους πιστεύουν 
σ’ αύτόν δταν φόρεσαν τήν πορφύρα σ’ αύτόν πού χαρίζει 
άφθαρσία σέ δσους άναγεννιούνται μέ νερό καί Πνεύμα

13. Ίω. 19,15. Ματθ. 27,25.
14. Ματθ. 16,6. Μάρκ. 8,15. Λουκά 12,1.
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ματος άγιου χαριζόμενον, δτε προσήλωσαν τφ ξύλφ τόν της 
ζωής και του θανάτου Κύριον ύπάρχοντα.

9 Πότε ήν άτιμος; "Οτε έθριάμβευον έμπαίζοντες οί στρατιώ- 
ται τόν τής στρατιάς των ούρανών δεσπότην.

10 Πότε ήν άτιμος; "Οτε καλάμφ περιθέντες σπόγγον έμπλή- 
σαντες δζους έπότιζον αύτόν και χολήν έδίδουν τόν τό μάννα 
αύτοΐς έπομβρήσαντα, δτε αΐ πέτραι έρρήγνυντο και τό καταπέ
τασμα του ναοΰ έσχίζετο των άλιτηρίων τήν τόλμαν έκπληττό-

5 μενα, δτε ό ήλιος έπένθει και τό σκότος ώς σάκκον ένεδύετο 
πενθών τήν τών Ιουδαίων άπόπτωσιν έθρήνει γάρ ή ήμέρα 
τάς Ιουδαίων συμφοράς, δτε έν μέσω ληστών ή ζωή έκρέματο 
του μϊν όνειδίζοντος και καταλαλοΰντος, του δε τη μετανοίφ 
ληστεύοντος τόν παράδεισον.

11 Πότε ήν άτιμος; "Οτε τό σώμα πρός ταφήν έδίδετο.

12 Πότε ήν άτιμος; "Οτε οί στρατιώται έφύλαττον και ή γή κα
τέκρυπτε τόν την γην έπι τών ύδάτων έδράσαντα, δτε οί άπό- 
στολοι έκρύπτοντο τών πειρασμών τόν δγκον ού δυνάμενοι φέ- 
ρειν.

13 Αλλά δρα, άγαπητέ, του θεοΰ τά θαύματα και μετά τό πά
θος τής χαράς τά κατορθώματα. Ό άτιμος είς εύδοζίαν μετε- 
βάλλετο και ή τοΰ κόσμου χαρά άφθαρτος έγήγερται μετά του 
σώματος. Τότε ώδινεν ή γή και έκυοφόρησεν ή ήμέρα και άπέ-

5 πτυσεν ό θάνατος τήν πάντων ζωήν ού γάρ ήν δυνατόν κρατει- 
σθαι ύπό τοΰ θανάτου τόν πάντα λόγω κρατούντα.

15. Ίω. 3,5. Ματθ. 27,48.
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άγιο15- όταν κάρφωσαν στό ξύλο αύτόν πού είναι Κύριος της 
ζωής και τού θανάτου.

9 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν οί στρατιώτες θριάμ
βευαν περιπαίζοντας τόν Κύριο της στρατιάς των ούρανών.

ίο Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν έδεσαν στό καλάμι 
σπόγγο γεμάτο μέ ξίδι και τόν πότιζαν δίνοντας χολή, αύτόν 
πού τούς έριξε τό μάννα σά βροχή16- δταν έσπαζαν οί πέτρες 
καί σκιζόταν τό καταπέτασμα τού ναού κατάπληκτα άπό τό 
θράσος των άλιτηρίων δταν ό ήλιος πενθούσε καί φορούσε 
τό σκότος σάν πένθιμο σάκκο πενθώντας τήν πτώση των 
’Ιουδαίων γιατί ή ήμέρα θρηνούσε τις συμφορές των ’Ιου
δαίων, δταν ή ζωή ήταν κρεμασμένη άνάμεσα στούς ληστές 
κι ό ένας τόν χλεύαζε καί τόν κατηγορούσε, ένώ ό άλλος μέ 
τή μετάνοιά του λήστευε τόν παράδεισο17.

11 Πότε ήταν ταπεινωμένος; 'Όταν τό σώμα παραδινόταν 
για τήν ταφή.

12 Πότε ήταν ταπεινωμένος; "Οταν οί στρατιώτες φύλαγαν 
καί ή γή έκρυβε αύτόν πού στήριξε τή γή πάνω στά νερά18· 
δταν οί άπόστολοι κρύβονταν μή μπορώντας νά ύποφέρουν 
τόν δγκο των πειρασμών.

13 Άλλα πρόσεχε, άγαπητέ, τά θαύματα τού θεού καί τά 
κατορθώματα τής χαρας μετά τό πάθος. Ό  περιφρονημένος 
μεταβαλλόταν σέ ένδοξο καί ή χαρά τού κόσμου άνασταίνε- 
ται άφθαρτη μαζί μέ τό σώμα. Τότε είχε ώδινες ή γή καί κυ
οφόρησε ή ήμέρα καί ό θάνατος άπέβαλε τή ζωή των δλων. 
Δέν ήταν δυνατό νά κρατήσει ό θάνατος ’Εκείνον πού κρατεί 
τά πάντα μέ τό λόγο του.

16. Έξ. 16,13-15.
17. Λουκά 23,39-43.
18. Γεν. 1,9.
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14 Έορτάσωμεν τοίνυν τριήμερον άνάστασιν ζωής αιωνίου 
πρόξενον. 'Ώσπερ γάρ Μαρία ή Θεοτόκος παρθενικάς και 
άνυμφεύτους ώδΐνας ού λόσασα βουλήσει θεοΰ και Πνεύματος 
χάριτι έγέννησε τον των αίώνων ποιητήν τόν έκ θεοδ θεόν λό-

5 γον, οΰτω και ή γή, έκ των οικείων λαγάνων τάς ώδΐνας του 
θανάτου λόσασα, άπέπτυσε κελευσθεΐσα τόν τών ’Ιουδαίων Δε
σπότην ού γάρ ήδύνατο κατέχειν σώμα φορεΐον άθανασίας γε- 
νόμενον. Σκοπών τοίνυν ό προφήτης Δαβίδ τής εύπρεπείας την 
διόρθωσιν, του θανάτου τήν λύσιν, τών ποτε δούλων τήν έλευ- 

ιοθερίαν βοφ καί λέγει · «ό Κύριος έβασίλευσεν, εύπρέπειαν ένε- 
δύσατο».

15 Ποίαν εύπρέπειαν ένεδύσατο; Τήν άφθαρσίαν, τήν Αθανα
σίαν, τών άποστόλων τήν σύγκλητον, της Εκκλησίας τόν στέ
φανον. Ούκέτι Ιούδας προδίδωσιν, ούκέτι Καϊάφας άπειλεΐ, ού- 
κέτι Ηρώδης πρός παιδοκτονίαν όπλίζεται, ούκέτι Πιλάτος δι-

5 κάζει ούτε Ίσραηλϊται κρατοΰσν τό γάρ φθαρτόν γέγονεν 
άφθαρτον και ό παρ’ αύτοΐς νομιζόμενος άνθρωπος ψιλός, 
θεός άποδέδεικται Αληθινός. Διό και ήμεΐς βοώμεν «που σου, 
θάνατε, τό κέντρον; που σου, $δη, τό νΐκος;». «Ό Κύριος έβα
σίλευσεν, εύπρέπειαν ένεδύσατο, ένεδύσατο Κύριος δύναμιν και 

ιοπεριεζώσατο». Δύναμιν λέγει τήν διά σαρκός οικονομίαν δτι 
γάρ έκείνης δυνατώτερον ούδέν, διά σώματος ό άσώματος δαί
μονας κατέβαλε, διά σταυρού τάς άντικειμένας δυνάμεις έξεπο- 
λιόρκησεν.

16 Επειδή γάρ τά πρώτα έκλόνει τήν γην ή άμαρτία, άναστάς ό 
Κύριος ήμών Ίησοΰς Χριστός, καθώς προεϊπεν, έστερέωσεν

19. Πράξ. 2,24.
20. Ψαλ. 92,1.
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14 ’Ά ς έορτάσομε λοιπόν τήν τριήμερη άνάσταση πού έγινε 
πρόξενος αιώνιας ζωής. Γιατί, δπως ή Θεοτόκος Μαρία δέ 
δοκίμασε παρθενικές ώδινες κόρης ανύμφευτης, άλλα μέ τή 
θέληση τού θεού και τή χάρη τού Πνεύματος γέννησε τόν 
Δημιουργό τών αίώνων, τόν θεό Λόγο τού θεού, έτσι καί ή 
γή άπό τις λαγόνες της, άποφεύγοντας τις ώδινες τού θανά
του19, άφησε έλεύθερο, δταν διατάχτηκε τόν Κύριο τών ’Ιου
δαίων γιατί δέν μπορούσε νά κατέχει ένα σώμα πού είχε γί
νει φορέας άθανασίας. Φέροντας λοιπόν στό νού ό προφή
της Δαβίδ τήν άποκατάσταση τού μεγαλείου, τήν κατάργη
ση τού θανάτου, τήν έλευθερία δσων ήταν κάποτε δούλοι, 
φωνάζει και λέει· «ό Κύριος έγινε βασιλιάς, φόρεσε τό με
γαλείο του»20.

15 Ποιό μεγαλείο ντύθηκε; Τήν άφθαρσία, τήν άθανασία, τή 
σύναξη τών άποστόλων, τό στεφάνι τής Εκκλησίας. Δέν 
προδίδει πιά ό ’Ιούδας, δέν απειλεί ό Καϊάφας, δέν αρματώ
νεται ό Ηρώδης γιά τό φόνο τών παιδιών, δέν δικάζει ό Πι
λάτος, ούτε φυλακίζουν οί ’Ισραηλίτες. Τό φθαρτό έγινε 
άφθαρτο κι ’Εκείνος πού τόν θεωρούσαν άπλό άνθρωπο 
μόνο, άποδείχτηκε θεός άληθινός. Γι’ αύτό φωνάζομε κι 
έμεΐς· «πού είναι, θάνατε, τό κεντρί τής δύναμης; Πού είναι, 
δδη, ή νίκη σου;»21. «'Ο Κύριος έγινε βασιλιάς, ντύθηκε με
γαλείο, ντύθηκε καί ζώστηκε δύναμη»22. Δύναμη έννοεΐ τήν 
οίκονομία τής ένσαρκης παρουσίας του, γιατί δέν είναι τίπο
τα δυνατότερο άπό αύτήν μέ τό σώμα του ό άσώματος νίκη
σε τούς δαίμονες, μέ τό σταυρό ύποδούλωσε τις άντίπαλες 
δυνάμεις.

16 ’Επειδή δηλαδή στήν άρχή ή άμαρτία συγκλόνιζε τή γή, 
άφού άναστήθηκε ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός, δπως προ-

21. Α’ Κορ. 15,55.
22. Ψαλμ. 92,1.
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αότήν τφ  ξνλφ του σταυροϋ μηκέτι πρός δλισθον άπωλείας 
βαδίζειν μήτε χειμώσι τής πλάνης ριπίζεσθαι. Μάρτυρα δε του 

5 λόγου τον μακάριον Παύλον άγάγωμεν λέγοντα ούτως· «δει γάρ 
τό φθαρτόν τούτο ένδύσασθαι άφθαρσίαν και τό θνητόν τοϋτο 
ένδύσασθαι άθανασίαν». Διό και ό ψαλμφδός λέγει · «έτοιμος ό 
θρόνος σου άπό τότε, άπό του αίώνος συ εί», καχ «ή βασιλεία 
σου βασιλεία αίώνιος, ήτις ού διαφθαρήσεται» ' και πάλιν «ή 

ίο βασιλεία σου βασιλεία πάντων των αιώνων, εύφρανθήτωσαν 
νήσοι πολλαί», δτι αΰτφ ή δόξα και τό κράτος είς τους αίώνας 
των αίώνων. ’Αμήν.
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είπε, τή στερέωσε μέ τό ξύλο του σταυρού, για νά μήν βαδί
ζει στόν γκρεμό τής άπώλειας ούτε νά τήν δέρνουν οί άνε
μοι τής πλάνης. Καί μάρτυρα τού λόγου μας δς φέρομε τόν 
μακάριο Παύλο πού λέει τά έξης- «πρέπει τούτο τό φθαρτό 
νά ντυθεί άφθαρσία καί τό θνητό αύτό νά ντυθεί άθανα- 
σία»23. Γι’ αύτό κι ό ψαλμωδός λέει- «έτοιμος είναι ό θρό
νος σου άπό τότε, έσύ ύπάρχεις άπό τόν αιώνα»24 καί «ή 
βασιλεία σου είναι βασιλεία αιώνια, πού δέ θά καταλυθεΐ»25. 
Καί πάλι- «ή βασιλεία σου είναι βασιλεία δλων τών αιώ
νων»26- καί πάλι- «ό Κύριος έγινε βασιλιάς, δς άναγαλλιάσει 
ή γη, δς εύφρανθούν νησιά πολλά»27, γιατί σ’ αύτόν άνήκει 
ή δόξα καί ή δύναμη στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.

Ζ | ? |  <<333

23. Α' Κορ. 15,53.
24. Ψαλμ. 92,2.
25. Δαν. 7,14.
26. Ψαλμ. 144,13.
27. Ψαλμ. 96,1.
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1 Ώς γλυκός σονέμπορος του ανθρωπίνου βίου ό προφήτης 
Ααβιδ έν πάσαις ταϊς όδόις τής ζωής εύρισκόμενος και πάσαις 
ταχς πνεοματικαΐς ήλικίαις προσφόρως καταμιγνύμενος καϊ 
παντός τάγματος τών προκοπτόντων συνεφαπτόμενος, τοΐς 

5 κατά θεόν νηπίοις συμπαίζει, τοΐς άνδράσι συναγωνίζεται, παι
δαγωγεί την νεότητα, ύποστηρίζει τό γήρας, τοΐς πασι πάντα γί
νεται■ στρατιωτών δπλον, άθλητών παιδοτρίβης, γυμναζομέ- 
νων παλαίστρα, νικώντων στέφανος, έπιτραπέζιος εύφροσύνη, 
έπικήδειος παραμυθία. Ούκ έστι τι τών κατά τόν βίον ήμών 

ίο τής χάριτος ταύτης άμέτοχον τίς προσευχής δύναμις, ης μή Δα
βίδ συνεφάπτεται; 'Ό δη και νυν έστιν ίδεΐν, δτι, και άλλως με- 
γάλην ήμΐν ούσαν την έορτήν, μείζονα δι ’ έαυτοδ ό προφήτης 
έποίησε προσφόρως τή ύποθέσει τήν έκ τών ψαλμών συνεισε- 
νεγκών εόφροσύνην. Έν μεν γάρ τφ ένι πρόβατόν σε κελεύει 

ΐ5 γενέσθαι παρά του θεού ποιμαινόμενον και οόδενός τών άγα- 
θών ύστερούμενον, φ  καϊ πόα νομής και δδωρ άναπαύσεως 
кал τροφή και σκηνή και τρίβος και όδηγία και πάντα γίνεται ό



ΣΤΗ ΛΕΓΟΜΕΝΗ ΈΠΙΣΩΖΟΜΕΝΗ’ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ 
"ΤΗΝ ΕΠΙΧΩΡΙΑ ΣΥΝΗΘΕΙΑ ΤΩΝ ΚΑΠΠΑΔΟΚΩΝ 

ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ Η ΑΝΑΛΗΨΗ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΗΜΩΝ 
ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

ι Σαν γλυκύς συνοδοιπόρος τού άνθρώπινου βίου ό προφή
της Δαβίδ βρίσκεται σέ δλους τούς δρόμους τής ζωής καί 
άναστρέφεται πρόσφορα μέ δλες τίς πνευματικές ήλικίες 
καί είναι κοντά σέ κάθε παράταξη πού προκόβει. Παίζει μέ 
δσους νηπιάζουν, δπως θέλει ό θεός, μέ τούς άνδρες συνα
γωνίζεται, παιδαγωγεί τή νεότητα, ύποστηρίζει τά γηρατειά, 
γίνεται στούς πάντες τά πάντα. Γίνεται τό δπλο τών στρα
τιωτών, ό προπονητής τών άθλητών, ή παλαίστρα δσων γυ
μνάζονται, τό στεφάνι τών νικητών, ή χαρά τού τραπεζιού, ή 
παρηγοριά στίς κηδείες. Δέν ύπάρχει τίποτε άπό τή ζωή μας 
πού νά είναι άμέτοχο άπό αύτή τή χάρη. Ποιά δυνατή προ
σευχή γίνεται, πού δέν έχει σχέση μ’ αύτή ό Δαβίδ; Ποιά 
εύφροσύνη γιορτής δοκιμάζομε χωρίς νά τή χαροποιεί ό 
Δαβίδ; Αύτό μπορούμε νά τό διαπιστώσομε καί τώρα- δτι 
δηλαδή, ένώ καί γι’ άλλους λόγους είναι μεγάλη ή έορτή, ό 
προφήτης μέ τή συνεισφορά του τήν έκανε μεγαλύτερη, συν
εισφέροντας πρόσφορα σ’ αύτήν τήν εύφροσύνη άπό τούς 
ψαλμούς. Στόν ένα ψαλμό σέ προτρέπει νά γίνεις πρόβατο 
πού τό ποιμαίνει ό θεός καί δέ στερείται άπό κανένα άγαθό· 
καί χόρτο νά βοσκήσει καί νερό νά πιει καί τροφή καί μά
ντρα καί δρόμος και όδηγία καί τά πάντα γίνεται ό καλός
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ποιμήν ό καλός πρός πάσαν χρείαν την έαυτοδ χάριν προσφό- 
ρως καταμερίζων.

2 Δι ’ ών απάντων παιδεύει την Εκκλησίαν, δτι χρή σε πρόβα- 
τον πρώτον γενέσθαι του καλού ποιμένος διά τής άγαθής κατη- 
χήσεως πρός τάς θείας των διδαγμάτων νομάς τε και πηγάς 
όδηγούμ&νον είς το συνταφήναι αύτφ διά του βαπτισμοδ είς τόν

s θάνατον και μη φοβηθήναι τόν τοιοδτον θάνατον οό γάρ θάνα
τος ούτός έστιν, άλλα θανάτον σκιά και έκτύπωμα. «Έάν γάρ 
πορεοθώ», φησίν, «έν μέσφ σκιάς θανάτου, οό φοβηθήσομαι 
κακόν τό γινόμενον, δτι σο μετ’ έμοΰ εΐ». Μετά ταδτα παρακα- 
λέσας τη βακτηρίφ τοδ Πνεύματος (ό γάρ παράκλητος τό Πνεδ- 

ιο μά έστι) την μοστικήν προτίθησι τράπεζαν την έξ έναντίοο τής 
των δαιμόνων τραπέζης έτοιμασθ&ΐσαν έκεΐνοι γάρ ησαν οί διά 
τής ειδωλολατρίας την ζωήν των άνθρώπων έκθλίβοντες, ών 
έξ έναντίοο ή τοδ Πνεύματος τράπεζα Εϊτα μυρίζει την κεφα
λήν τφ  έλαίφ τοδ Πνεύματος кал προθεϊς αύτφ οίνον τόν την 

is Καρδίαν εύφραίνοντα την νήφουσαν έκείνην μέθην έμποιεΐ τη 
ψυχή στήσας τους λογισμούς άπό των πρόσκαιρων πρός τό άί- 
διον ό γάρ τής τοιαύτης γεοσάμενος μέθης διαμείβεται τοδ 
ώκυμόρου τό άτελεύτητον είς μακρότητα ήμερων την έν τφ  
οΐκφ τοδ θεοδ διαγωγήν παρατείνων.

3 Τοιαδτα ήμϊν έν τφ έν'ΐ των ψαλμών χαρισάμενος πρός μεί- 
ζονα και τελεωτέραν εύφροσύνην, έν τφ  έξής ψαλμφ την ψυ
χήν έπεγείρει, καί, εί δοκεΐ, кой τούτον τήν διάνοιαν ύμΐν παρα- 
θώμεθα δι’ ό λίγων έπιτεμόμενοι · «τοδ Κυρίου ή γή και τό

5 πλήρωμα αύτής». Τί οδν ξενίζη, ώ άνθρωπε, εί ό θεός ήμών 
έπ'ι τής γης ώφθη και τοΐς άνθρώποις συνανεστράφη; Κτίσμα

1. Ίω. 10,2-4' 11.
2. Ρωμ. 6,3-4.
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ποιμένας1, έπιμερίζοντας κατάλληλα τή χάρη του σέ κάθε 
άνάγκη.

2 Μέ δλα αύτά διδάσκει τήν Εκκλησία, δτι πρέπει νά γί
νεις πρώτα πρόβατο τοΰ καλού ποιμένα όδηγούμενο μέ τήν 
όρθή κατήχηση στις θείες βοσκές καί πηγές τών διδαγμά
των για νά συνταφεΐς μαζί του μέ τό βάπτισμα στό θάνατο2 
καί νά μή φοβηθείς αύτόν τό θάνατο· γιατί αύτός δέν είναι 
θάνατος, άλλά σκιά καί άποτύπωμα θανάτου. Γιατί λέει· «δν 
βαδίσω μέσα άπό τή σκιά τοΰ θανάτου δέ θά τό φοβηθώ 
αύτό ώς κάτι κακό, γιατί έσύ είσαι μαζί μου»3. "Επειτα άπό 
αύτά, άφοΰ παρηγόρησε μέ τή βακτηρία τοΰ Πνεύματος 
(γιατί ό Παράκλητος είναι τό Πνεύμα), παραθέτει τό μυστι
κό τραπέζι πού έτοιμάστηκε κατ’ άντίθεση μέ τό τραπέζι 
τών δαιμόνων. Γιατί έκεΐνοι ήταν πού καταβασάνισαν μέ 
τήν είδωλολατρία τή ζωή τών άνθρώπων, ένώ άντίθετή τους 
είναι ή τράπεζα τοΰ Πνεύματος. "Επειτα άρωματίζει τήν κε
φαλή μέ τό έλαιο τοΰ Πνεύματος καί προσφέροντάς του 
κρασί πού εύφραίνει τήν καρδιά4 προξενεί στήν ψυχή τή 
νηφάλια έκείνη μέθη, προσηλώνοντας τούς λογισμούς άπό 
τά πρόσκαιρα στό άίδιο. Γιατί, όποιος δοκίμασε τή μέθη 
αύτή, άνταλλάσσει τή βραχύτητα τού θανάτου μέ τήν αίω- 
νιότητα, παρατείνοντας τή διαμονή του σέ μάκρος ήμερών 
μέσα στόν οίκο τοΰ θεοΰ.

3 Άφοΰ μας χάρισε αύτά μέ τόν ένα ψαλμό, διεγείρει τήν 
ψυχή μέ τόν έπόμενο σέ μεγαλύτερη καί τελειότερη χαρά 
καί, δν νομίζεις, δς σοΰ παραθέσομε, περιορίζοντας σέ λίγα, 
καί τούτου τό νόημα. «Κτήμα τοΰ Κυρίου είναι ή γή καί δλο 
τό πλήρωμά της»5. Γιατί παραξενεύεσαι, άνθρωπε, δν ό 
θεός μας παρουσιάστηκε στή γη καί συναναστράφηκε μέ

3. Ψαλμ. 22,4.
4. Ψαλμ. 103,15.
5. Ψαλμ. 23,1.
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γαρ έκείνου ή γή, διότι καί ποίημα. Ούκοΰν ούδέν καινόν ούδέ 
έξω του πρέποντος το εις τα ίδια έλθεΐν τον Δεσπότην οι5 γαρ 
έν άλλοτρίφ γίνεται κόσμφ, άλλ’ δν αύτός συνεστήσατο ό έπι 

ίο θαλασσών θεμελιώσας την γην кал πρός την των ποταμών 
δίοδον εύθετον αότήν είναι παρασκευάσας. Υπέρ τίνος οδν ή 
παρουσία; 7να σε, των βαράθρων τής άμαρτίας έκβαλών, έπι 
τό δρος άγάγη τής βασιλείας όχήματι πρός την άνοδον τη κατ’ 
άρετήν πολιτείφ χρησάμενον ού γαρ έστιν άνελθεϊν έπι τό δρος 

is έκεΐνο, εί μή τις ταϊς άρεταϊς συνοδεύσειε ταΐς μεν χερσιν 
άθφος γενόμενος καί μηδεμιφ πονηρφ πράξει ρυπούμενος, κα
θαρός δε τη καρδίφ πρός ούδ'εν μάταιον την ψυχήν έαντοΰ φέ- 
ρων μηδέ τινα δόλον τф πλησίον έξαρτυόμενος. Ταύτης τής 
άναβάσεως έπαθλόν έστιν ή εόλογία, τούτφ δίδωσι την άπο- 

20 κειμένην έλεημοσόνην ό Κύριος, «αδτη έστιν ή των ζητούντων 
αύτόν γενεά των δι’ άρετής πρός ΰψος άναβαινόντων» και 
«ζητούτων τό πρόσωπον του θεοΰ Ιακώβ».

4 Τό δέ έφεξής τής ψαλμωδίας και αύτής τάχα τής εύαγγελικής 
διδασκαλίας έστιν ύψηλότερον τό μέν γαρ Εύαγγέλιον την έπι 
γής του Κυρίου διαγωγήν και την άναστροφήν διηγήσατο, ό δε 
ύψηλος ούτος προφήτης έκβας αύτός έαυτόν, ώς άν μή βαρύ- 

5 νοιτο τφ έφολκίφ του σώματος, και ταΐς ύπερκοσμίοις δυνάμε- 
σιν έαυτόν καταμίξας τάς έκείνων ήμΐν φωνας διεξέρχεται, δτε 
προπομπεύουσαι του Δεσπότου έπι την κάθοδον έπαρθήναι κε- 
λεύουσι των περίγειων άγγέλων των τήν άνθρωπίνην ζωήν πε- 
πιστευμένων τάς εισόδους λέγουσαν «άρατε πύλας οί άρχοντες 

ίο ύμών καί έπάρθητε πύλαι αίώνιοι καί είσελεύσεται ό βασιλεύς
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τούς άνθρώπους; Ή γή είναι κτήμα δικό του άφοΰ είναι καί 
δημιούργημά του. Δέν είναι έπομένως παράδοξο ούτε έξω 
άπό τό πρέπον νά έρθει ό Κύριος στα δικά του6. Δέν πηγαί
νει σ’ ένα ξένο κόσμο, άλλα στόν κόσμο πού συγκρότησε ό 
ίδιος, θεμελιώνοντας τη γή έπάνω στά νερά καί κάνοντάς 
την κατάλληλη γιά τό πέρασμα τών ποταμών. Γιά ποιόν 
λόγο λοιπόν φανερώθηκε; Γιά νά σέ βγάλει άπό τά βάραθρα 
τής άμαρτίας καί νά σέ όδηγήσει στό όρος τής βασιλείας, 
χρησιμοποιώντας ώς όχημα τήν ένάρετη πολιτεία. Γιατί δέν 
είναι δυνατό ν’ άνεβεΐ κανένας σ’ έκεΐνο τό βουνό, άν δέν 
τόν συνοδεύουν οί άρετές· πρέπει νά γίνει καθαρός στά έργα 
καί νά μήν τόν ρυπαίνει καμιά πονηρή πράξη, νά είναι καθα
ρός στήν καρδιά καί νά μήν όδηγεΐ τήν ψυχή του σέ τίποτα 
τό μάταιο ούτε νά έξυφαίνει κανένα δόλο κατά τού διπλανού 
του. Αύτής τής άνάβασης έπαθλο είναι ή εύλογία τού θεού, 
σ’ αύτόν δίνει ό Κύριος τήν έλεημοσύνη πού έπιφυλάσσεν 
«αύτή είναι ή γενεά έκείνων πού τόν ζητούν καί άνε βαίνουν 
ψηλά μέ τήν άρετή» και «ζητούν τό πρόσωπο τού θεού τού 
’Ιακώβ»7.

4 Ή συνέχεια τού ψαλμού είναι ίσως ύψηλότερη κι άπό 
τήν ίδια τήν εύαγγελική διδασκαλία. Γιατί τό Εύαγγέλιο δι- 
ηγήθηκε τή ζωή καί τή συναναστροφή τού Κυρίου έπάνω 
στή γή, ένώ ό ούράνιος αύτός προφήτης, βγαίνοντας έξω 
άπό τόν έαυτό του, γιά νά μήν τόν βαραίνει τό σκαφίδι τού 
σώματος κι άφοΰ άναμίχθηκε μέ τις ύπερκόσμιες δυνάμεις, 
μάς έκθέτει τά λόγια έκείνων, πού, βαδίζοντας μπροστά 
στήν πομπή τοΰ Κυρίου κατά τήν κάθοδό του, διατάζουν ν’ 
άνοίξουν τις πόρτες οί άγγελοι, πού περιπολοΰν τή γή καί 
τούς έχει άνατεθεΐ ή φύλαξη τής ανθρώπινης ζωής, λέγο
ντας· «άνοΐξτε τις πύλες σας, άρχοντες, καί σείς πύλες αίώ-

6. Ία>. 1,11.
7. Ψαλμ. 23,6.
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τής δόξης». Και έπειδή είς δ &ν γένηται ό τό παν έν έαυτφ πε 
ριέχων σύμμετρον έαυτόν τφ  δεχομένφ ποιεί (ού γάρ μόνον έ 
άνθρώποις άνθρωπος γίνεται, άλλα κατά τό ακόλουθον πάν 
τως και έν άγγέλοις γινόμενος πρός την έκείνων φύσιν έαυτό 

ΐ5 σογκατάγει), διά τοοτο χρήζουσιν οί πυλωροί του δεικνύντος 
«τις έστιν ούτος ό βασιλεύς τής δόξης;», Ούχάριν τόν κραταιό 
αύτοΐς και δονατόν έν πολέμφ ύποδεικνύουσι, τόν μέλλοντι 
πρός τόν αίχμαλωτίσαντα τήν άνθρωπίνην φύσιν συμπλέκεσθα 
και καταλύειν τόν έχοντα του θανάτου τό κράτος, ϊνα, του έσχά 

2ο του έχθρου άφανισθέντος, είς έλευθερίαν τε καί ειρήνην άνα- 
κληθή τό Ανθρώπινον.

5 Πάλιν διεξέρχεται τάς όμοιας φωνάς (πεπλήρωται γάρ ήδι 
τό του θανάτου μυστήριον και κατώρθωται κατά των πολεμίωχ 
ή νίκη και έγήγερται τό κατ’ αύτών τρόπαιον ό σταυρός και πά
λιν «άνέβη είς ΰψος ό αίχμαλωτεύων τήν αιχμαλωσίαν, ό δους 

5 τήν ζωήν τε και τήν βασιλείαν, τά άγαθά ταϋτα δόματα τοΐς άν- 
θρώποις») και δει πάλιν άνοιχθήναι τάς ύπερκειμένας πύλας 
αύτφ. Άντιμεταλαμβάνουσι τήν προπομπήν οί ήμέτεροι φύλα
κες καϊ άνοιχθήναι αύτφ τάς ύπερκειμένας πύλας παρακελεύον- 
ται, ΐνα πάλιν έν αύταϊς δοζασθή· άλλ’ άγνοεΐται ό τήν ρυπαραν 

ίο στολήν του ήμετέροο βίου περιβαλλόμενος, ού τό έρύθημα των 
ιματιών έκ του ληνού των άνθρωπίνων κακών. Διά τούτο παρ’ 
έκείνων ή έρωτηματική αδτη φωνή πρός τούς προπομπεύοντας 
γίνεται· «τις έστιν ούτος ό βασιλεύς τής δόξης;». Εϊτα ή τούτων 
άπόκρισις ούκέτι, «ό Κραταιός και δυνατός έν πολέμφ», άλλά,

8. Ψαλμ. 23,7.
. 9. Ψαλμ, 23,8.

10. Ρωμ. 7,23. Έβρ. 2,14.
11. Α' Κορ. 15,26.
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νιες διαπλατωθείτε καί θά είσέλθει ό βασιλιάς τής δόξας»8. 
Και έπειδή σέ ότιδήποτε είσέλθει αύτός πού περιέχει τό 
παν φέρνει τόν έαυτό του στά μέτρα έκείνου πού τόν δέχεται 
(γιατί δέ γίνεται μόνο άνθρωπος εισερχόμενος στούς ανθρώ
πους, άλλά κατ’ άκολουθίαν καί στούς άγγέλους όταν βρεθεί 
κατεβάζει τόν έαυτό του στή φύση έκείνων), γι’ αύτό έχουν 
άνάγκη οί φύλακες των πυλών άπό έκείνον πού θά τούς δεί
ξει «ποιός είναι αύτός ό βασιλιάς τής δόξας»9. Γι’ αύτό ύπο- 
δεικνύουν σ’ αύτούς τόν κραταιό και ίσχυρό δημιουργό και 
άκαταγώνιστο στον πόλεμο, πού πρόκειται νά συγκρουστεί 
μέ έκείνον πού αιχμαλώτισε τήν άνθρώπινη φύση10 καί νά 
έξουδετερώσει αύτόν πού έχει τή δύναμη του θανάτου11, 
ώστε, άφοΰ άφανιστεί ό έσχατος έχθρός, νά άνακληθοΰν οί 
άνθρωποι στήν έλευθερία καί τήν ειρήνη.

5 Πάλι λέει τούς ίδιους λόγους (γιατί όλοκληρώθηκε πιά 
τό μυστήριο τού θανάτου καί πραγματοποιήθηκε ή νίκη 
κατά των έχθρών και ύψώθηκε τό έναντίον τους τρόπαιο, ό 
σταυρός, καί πάλι «άνέβηκε ψηλά αύτός πού αιχμαλώτισε 
πολλούς αιχμαλώτους, αύτός πού έδωσε τή ζωή καί τή βα
σιλεία, αύτά τά άγαθά δώρα στούς άνθρώπους»12), καί πρέ
πει ν’ άνοίξουν πάλι γι’ αύτόν οί ύψηλές πύλες. Παίρνουν 
μέρος στήν προπομπή οί δικοί μας φύλακες καί διατάζουν 
νά τού άνοιχτούν οί ύψηλές πύλες, γιά νά δοξαστεί πάλι σ’ 
αύτές. Τούς είναι όμως άγνωστος αύτός πού φόρεσε τή 
βρώμική στολή τής δικής μας ζωής, πού οί λακέδες των 
ρούχων του είναι άπό τό ληνό των άνθρώπινων κακών13. Γι’ 
αύτό άπευθύνουν σ’ έκείνους πού συνιστοΰν τήν προπομπή 
αύτή τήν έρώτηση· «ποιός είναι αύτός ό βασιλιάς της δό
ξας;»14. Δέ δίνεται όμως άκόμα ή άπάντηση, «ό κραταιός καί 
ισχυρός στόν πόλεμο»15, άλλά «ό Κύριος τών δυνάμεων»,
12. Ψαλμ. 67,19. 13. Βλ. Ήσ. 63,2.
14. Ψαλμ. 23,10.
15. Ψαλμ. 23,8. 23,10.
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/5 «Κύριος των δυνάμεων», ό του παντός έξημμένος το κράτος, ό 
άνακεφαλαιώσας τά πάντα έν έαυτφ, ό έν πάσι πρωτεύων, ό 
είς την πρώτην κτίσιν άποκταστήσας τά πάντα «Αύτός έστιν ό 
βασιλεύς τής δόξης». Όρατε, όπως ήμΐν γλοκυτέραν την έορτήν 
ό Ααβϊδ άπειργάσατο την ίδιαν χάριν τη φαιδρότητι τής Έκκλη- 

2ο σίας έγκαταμίξας.

6 Ούκοϋν μιμησώμεθα και ήμεΐς τόν προφήτην, £ν οίς δυνατόν 
έστι κατορθώσαι την μίμησιν, έν τη πρός θεόν άγάπη, έν τή 
του βίου πρφότητι, έν τή πρός τους μισοδντας μακροθυμίφ, Γνα 
γένηται ή του προφήτου διδασκαλία τής κατά θεόν πολιτείας

5 χειραγωγία έν Χριστφ Ιησού τφ  Κυρίφ ήμών, φ  ή δόξα είς 
τούς αίώνας των αίώνων. ’Αμήν.



ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΝΑΛΗΨΙΝ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 47

πού έχει τήν έξουσία τού παντός, πού ένωσε στό πρόσωπό 
του τά πάντα16, αύτός πού είναι ό πρώτος άπό δλα17, πού 
άποκατέστησε τά πάντα στήν πρώτη τους μορφή18, «Αύτός 
είναι ό Βασιλιάς τής δόξας»19. Βλέπετε πόσο γλυκύτερη μδς 
κάνει ό Δαβίδ τήν έορτή, άναμιγνύοντας τή χάρη των ψαλ- 
μών του στή χαρά τής ’Εκκλησίας.

6 "Ας μιμηθούμε λοιπόν κι έμεΐς τόν προφήτη, σ’ έκεΐνα 
πού είναι δυνατό νά έπιτύχομε τή μίμησή του, στήν άγάπη 
πρός τό θεό, στήν πραότητα τής ζωής, στή μακροθυμία σ’ 
όποιους μας μισούν, γιά νά γίνει ή διδασκαλία τού προφήτη 
χειραγωγία πρός τήν κατά θεόν πολιτεία στό όνομα τού 
Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, στόν όποιο ανήκει ή δόξα 
στούς αιώνες τών αίώνων. ’Αμήν.

16. Έφ. 1,10.
17. Κολ. 1,18.
18. Πράξ. 3,21..
19. Ψαλμ. 23,10.
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ΕΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ 

Η, ΕΙΣ ΤΗΝ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΗΝ-



ΛΟΓΟΣ

ΕΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ 

Η ΕΙΣ ΤΗΝ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΗΝ

1 Πάσαν έορτής ύπόθεσιν φαιδροτέραν ό Ααβιδ δι’ έαυτοΰ 
άπεργάζεται, τήν πολυαρμόνιον έκείνην κιθάραν προσφόρως 
άει τη χρείφ μεθαρμοζόμενος. Ούκοδν καί τήν μεγάλην τής 
Πεντηκοστής έορτήν φαιδρυνέτω ήμϊν ό αύτός Προφήτης, τφ

5 πλήκτρφ τοΰ Πνεύματος έν ταΐς χορδαϊς τής σοφίας το μέλος 
άνακροοόμενος. Είπάτω τοίννν έκ τής ένθέου μελωδίας έκεί- 
νης, τό τή παρούση χάριτι πρόσφορον, δτι «δεύτε, άγαλλιασώ- 
μεθα τφ Κορίφ». Πρότερον χρή γνώναι τήν χάριν, ήτις έστίν, 
εΐθ’ οδτω τήν κατάλληλον έκ τής προφητείας έφαρμόσαι τή

ίο ύποθέσει φωνήν καί μοι δότε, καθώς άν η δονατόν, διά τίνος 
άκολούθοο τάξεως διασαφήσαι τόν περί τούτων λόγον.

2 Πεπλάνητο κατ’ άρχάς τό άνθρώπινον, πρός τήν του θεοΰ 
κατανόησιν και καταλιπόντες τόν τής κτίσεως Κύριον, οί μ'εν 
τοΐς τοΰ κόσμου στοιχείοις δι ’ άπάτην ύπέκνπτον, άλλοι δε τήν 
των δαιμόνων φύσιν έποιοδντο σεβάσμιον, πολλοΐς δε τό θειον

5 έδόκει και ή χειροποίητος των ειδώλων μορφή, οίς βωμοί τε 
και ναοι και τελεται και θυσίαι και τεμένη και άφιδρόματα και 
πάντα τά τοιαυτα παρ ’ αύτών ένετίθετο είς θεραπείαν των ψευ- 
δονύμων θεών.



ΛΟΓΟΣ

_ΣΤΟ ΑΓΙΟ ΠΝΕΥΜΑ 
ΗΤΟΙ ΣΤΗΝ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΗ

ι Ό  Δαβίδ κάνει πιο χαρμόσυνο τό νόημα κάθε έορτής, 
προσαρμόζοντας πάντοτε κατάλληλα στήν άπαίτηση τής 
έορτης τήν παναρμόνια έκείνη κιθάρα του. "Ας μάς φαιδρύ
νει λοιπόν ό ίδιος προφήτης καί τή μεγάλη έορτή τής Πε
ντηκοστής, άνακρούοντας μέ τό πλήκτρο του Πνεύματος 
στις χορδές του τή μελωδία τής σοφίας. "Ας μας πεί άπό 
τήν ένθεη έκείνη μελωδία, τό κατάλληλο στή χάρη τής έορ- 
τής αύτής· «έλατε νά ύψώσομε στόν Κύριο φωνές άγαλλία- 
σης»1· Πρώτα πρέπει νά έννοήσομε ποιά είναι ή σημερινή 
δωρεά, κι έτσι έπειτα νά χρησιμοποιήσομε τόν κατάλληλο 
στίχο άπό τήν προφητεία γιά τό λόγο μας. Και δώστε μου 
τήν άδεια νά διασαφηνίσω, δσο μου είναι δυνατό, τό λόγο 
μου γι’ αύτά μέ μιά σειρά καί τάξη.

2 Είχε πλανηθεί στήν άρχή τό άνθρώπινο γένος στήν κατα
νόηση του θεοΰ κι άφήνοντας τόν Κύριο τής δημιουργίας, 
άλλοι ξεγελασμένοι ύπέκυπταν στά στοιχεία τής φύσης, άλ
λοι έκαναν τούς δαίμονες άντικείμενο τού σεβασμού τους, 
καί πολλοί νόμιζαν δτι ή θεότητα είναι τά διάφορα χειρο
ποίητα είδωλα, στά όποια άφιερωναν βωμούς, ναούς, τελε
τές, θυσίες, ιερούς τόπους, ίδρύματα και δλα τά παρόμοια 
γιά τή λατρεία τών ψευδωνύμων θεών.

1. Ψαλμ. 94,1.
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3 ΕΪδε τοίνυν τφ  τής φιλανθρωπίας όφθαλμφ την τής φύσεως 
των Ανθρώπων διαφθοράν ό Δεσπότης τής φύσεως και διά τί
νος άκολοοθίας άπό τής πλάνης έπανάγει την άνθρωπίνην 
ζωήν πρός την τής άληθείας έπίγνωσιν. "Ωσπερ γάρ oi τους έν

5 λιμφ χρονίψ σοντετηκότας, μετά τίνος ιατρικής έπιστήμης 
άναλαμβάνοντες, ούκ άθρόως έπι τον κόρον προάγοοσι, φειδοΐ 
τής άσθενείας αύτών, άλλα διά τής συμμέτρου τροφής άναλη- 
φθείσης αύτοΐς τής δυνάμεως, τότε συγχωρούσι κατ’ έξουσίαν 
έμφορεΐσθαι του κόρου, κατά τόν αύτόν τρόπον τφ φοβερφ 

ίο λιμφ τής Ανθρώπινης φύσεως δαπανηθείσης, τεταμιευμένη γί
νεται αύτοΐς παρά τής οικονομίας ή τής των μυστηρίων τροφής 
μετουσία, ώστε δια τίνος Ακολούθου τάξεως Αει τό τέλειον 
προσλαμβάνοντας, ούτως έπι τό πέρας φθάσαι τής τελειότητος. 
Το μ'εν γάρ σώζον ήμάς ή ζωοποιός έστι δύναμις, έν όνόματι 

is Πατρός και Υιού και Αγίου Πνεύματος πιστευομένη, οί δέ τού 
παντός αχώρητοι, διά την γεγενημένην αύτοΐς έκ τού λιμού των 
ψυχών Ασθένειαν, πρότερον έκ τής πολοθεΐας ύπό των προφη
τών τε και τού νόμου μετατεθέντες, είς μίαν θεότητα βλέπειν 
έθίζονται, και έν τή μιφ θεότητι μόνην την τού Πατρός δύναμιν 

2ο κατανοούσιν, Αχώρητοι, καθώς είπον, δντες τής τελείας τρο
φής. Εΐτα διά τού Εύαγγελίου και ό μονογενής Υίός τοΐς διά τού 
νόμου προτετελειωμένοις αποκαλύπτεται, μετά τούτο παραγί
νεται ήμΐν ή τελεία τής φύσεως ήμών τροφή, τό Πνεύμα τό 
άγιον, έν φ  έστιν ή ζωή. Αύτη τής έορτής ή ύπόθεσις' διά ταύ- 

25 τα καλώς έχει, χορευτάς ήμάς γενομένους τού Πνεύματος, πεί- 
θεσθαι τφ  κορυφαίφ τής πνευματικής ταύτης χοροστασίας Δα
βίδ τφ  λέγοντι' «δεύτε, Αγαλλιασώμεθα τφ  Κυρίω · ό δέ Κύ
ριος τό Πνεύμα έστι», καθώς ψησιν ό ‘Απόστολος.

4 Σήμερον γάρ κατά την έτήσιον τού έτους περίοδον τής Πεν
τηκοστής συμπληρουμένης, κατά την ώραν ταύτην, εί γε περί
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3 Είδε λοιπόν μέ φιλάνθρωπο μάτια ό Δεσπότης τη δια
φθορά τής άνθρώπινης φύσης και μέ κάποια διαδικασία 
έπαναφέρει τήν άνθρώπινη ζωή άπό τήν πλάνη στήν έπί- 
γνωση τής αλήθειας. 'Όπως δηλαδή έκεΐνοι πού άναλαμβά- 
νουν ν’ άποκαταστήσουν μέ τή βοήθεια τής ιατρικής έπι- 
στήμης δσους πάσχουν άπό χρόνια άσιτία, δεν τούς όδηγοΰν 
μέ μιας στον κόρο προσέχοντας τήν άσθένειά τους, άλλά, 
δταν μετά άπό κατάλληλη τροφή ξαναπάρουν δυνάμεις, τότε 
έπιτρέπουν νά τρώνε δσο θέλουν. _Κατά τόν ίδιο τρόπο, 
έπειδή καί ή άνθρώπινη φύση είχε έξαντληθεΐ άπό τό φοβε
ρό λιμό, γίνεται ύπολογισμένα σ’ αύτούς άπό τήν οικονομία 
ή_χορήγηση τής τροφής, ώστε μέ μιά συνεπή σειρά, παίρνο
ντας πάντοτε κάτι καλύτερο, νά φτάσουν στό τέρμα της τε
λειότητας ’Εκείνο βέβαια πού μας σώζει είναι ή ζωοποιός 
δύναμη πού τήν προσκυνούμε στό δνομα τού Πατρός και 
τού Υίού και τού άγίου Πνεύματος. ’Εκείνοι δμως πού 
πρώτα ήταν άνίκανοι γιά κάθε τροφή άπό άδυναμία τών ψυ
χών τους λόγω τού λιμού, μεταφερόμενοι άπό τήν πολυθεΐα 
μέ τούς προφήτες και τό νόμο, έθίζονται ν’ άποβλέπουν σέ 
μία θεότητα καί νά κατανοούν τή δύναμη τού Πατέρα στή 
μία θεότητα, έπειδή ήταν άνίκανοι, δπως είπα, γιά τέλεια 
τροφή. "Επειτα μέ τό Εύαγγέλιο άποκαλύπτεται και ό μονο
γενής Υίός σ’ αύτούς πού είχαν μιά προτελειοποίηση μέ τό 
νόμο καί έπειτα έρχεται ή τέλειά τροφή μας, τό άγιο Πνεύ
μα, δπου είναι ή ζωή. Αύτό είναι τό νόημα τής έορτής. Γι’ 
αύτό είναι καλό νά πάρομε μέρος στό χορό τού Πνεύματος 
και ν’ άκολουθούμε τόν κορυφαίο τού πνευματικού αύτού 
χορού Δαβίδ πού λέει- «έλατε νά ύψώσομε στόν Κύριο 
φωνές άγγαλίασης». «Και ό Κύριος είναι τό Πνεύμα»2, 
δπως λέει ό ’Απόστολος.

4 Σήμερα πού μέ τό γύρισμα τού έτους συμπληρώνεται ή 
ήμέρα τής Πεντηκοστής, τήν ώρα αύτή, πού είναι ή τρίτη

2. Α’ Κορ. 3,17.
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την τρίτην ώραν τής ήμέρας έσμέν, έγένετο ή ανεκδιήγητος χά
ρις. Κατεμίχθη γάρ πάλιν τοΐς άνθρώποις τό Πνεδμα, δπερ 

5 πρότερον διά τό γενέσθαι σάρκα τον άνθρωπον τής φύσεως 
ήμών άπεφοίτησε, και διά τής βιαίας έκείνης πνοής, τών πνευ
ματικών τής πονηριάς δυνάμεων καί πάντων τών ρυπαρών 
δαιμόνιων άποσκεδασθέντων άπό του άέρος έν τή καθόδφ του 
Πνεύματος, πλήρεις τής θείας δυνάμεως, έν εΐδει πυρός, οί έν 

ίο τφ ύπερφψ καταλειψθέντες έγένοντο' ούδε γάρ έστι δυνατόν 
άλλως μέτοχον Πνεύματος άγιου γενέσθαι τινά, μή τφ  ύπερφφ 
τής ζωής ταύτης ένδιαιτώμενον. "Οσοι γάρ τά άνω φρονοΰσι, 
μεταθέντες έαυτών άπό γής εις ούρανόν τό πολίτευμα, του υπε
ρώου τής ύψηλής πολιτείας δντες οίκήτορες, έν μετουσίφ του 

ΐ5 άγιου Πνεύματος γίνονται. Οδτω γάρ φησιν ή ιστορία τών 
Πράξεων, δτι συνηγμένων αύτών έν τφ ύπερφφ, τό καθαρόν 
έκεΐνο και άϋλον πυρ εις είδη γλωσσών, κατά τον άριθμόν τών 
μαθητών, διασχίζεται. Εκείνοι μεν ούν Πάρθοις καί Μήδοις 
καί Έλαμίταις καί τοΐς λοιποΐς έθνεσι διελέγοντο, κατ’ έξου- 

2ο σίαν πρός πάσαν έθνικήν γλώσσαν τάς έαυτών φωνας μεθαρ- 
μόζοντες, «έγώ δέ», καθώς φησιν ό Απόστολος, «θέλω πέντε 
λόγους έν Έκκλησίφ τφ νοΐμου λαλήσαι, ϊνα καί άλλους ώφε- 
λήσω, ή μυρίους λόγους έν γλώσση». Τότε μέν χρήσιμον τό 
όμόφωνον γίνεσθαι τοΐς άλλογλώσσοις, ώς &ν μή άνενέργητον 

25 εϊη τό κήρυγμα τοΐς άγνοοϋσι, τή φωνή τών κηρυσσόντων έμ- 
ποδιζόμενον, νυν μέντοι, τής κατά την γλώσσαν όμοφωνίας οδ- 
σης, έπιζητήσαι χρή την πυρίνην γλώσσαν του Πνεύματος είς 
φωτισμόν τών δι ’ άπάτης έσκοτισμένων.

5 Ούκοϋν καί πρός τοΰτο ήμάς όδηγησάτω Δαβίδ, συγχορεύ- 
οντα λαβών έαυτφ τον Απόστολον. Έν γάρ τή ψαλμφδίφ
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περίπου ώρα τής ήμέρας, έγινε ή απερίγραπτη χάρη. Γιατί 
άναμίχθηκε πάλι τό Πνεύμα μέ τούς άνθρώπους, πού προη
γουμένως είχε πετάξει άπό τήν άνθρώπινη φύση, έπειδή ό 
άνθρωπος είχε γίνει σάρκα, και μέ τή βίαιη έκείνη πνοή, 
άφού διασκορπίστηκαν οί πνευματικές δυνάμεις τής κακίας 
και δλα τά ρυπαρά δαιμόνια άπό τόν άνεμο καθώς κατέβαινε 
τό Πνεύμα, δσοι έμεναν στό ύπερώο γέμισαν άπό θεία δύνα
μη μέ τήν δψη τής φωτιάς- ούτε βέβαια είναι δυνατό νά γί
νει κανένας μέτοχος τού άγίου Πνεύματος μέ άλλο τρόπο, 
άν δέ ζεΐ στό ύπερώο τής ζωής αύτής. 'Όσοι λοιπόν έχουν 
τό νού τους στά ούράνια γίνονται μέτοχοι τού άγίου Πνεύ
ματος μεταθέτοντας τή ζωή τους άπό τή γή στόν ούρανό και 
κατοικώντας στό ύπερώο τής ύψηλής πολιτείας. Γιατί έτσι 
έξιστορεΐ ή περικοπή τών πράξεων. Ένώ ήταν συγκεντρω
μένοι στό ύπερώο, διασχίζεται σέ είδη γλωσσών άνάλογα 
με τόν άριθμό τών μαθητών έκεΐνο τό καθαρό και άυλο πΰρ. 
’Εκείνοι λοιπόν μιλούσαν πρός τούς Πάρθους, τούς Μήδους, 
τούς Έλαμίτες καί τούς λοιπούς λαούς μεταβάλλοντας κατά 
τή θέλησή τους τήν όμιλία τους σέ δποια έθνική γλώσσα. 
«Έγώ δμως», δπως λέει ό ’Απόστολος, «θέλω ν’ άπευθύνω 
στήν ’Εκκλησία άπό τό νού μου πέντε λόγους κατανοητούς, 
γιά νά ώφελήσω καί άλλους, παρά μύριους λόγους σ’ άκατα
νόητη γλώσσα»3. Τότε βέβαια ήταν χρήσιμο νά μιλούν στή 
γλώσσα τών άλλόγλωσσων, γιά νά μήν είναι χωρίς άποτέλε- 
σμα τό κήρυγμα γιά δσους τό άγνοούσαν, έμποδιζόμενοι 
άπό τή γλώσσα τών όμιλητών. Τώρα δμως πού ύπάρχει συμ
φωνία στή γλώσσα, πρέπει νά έπιδιώκομε τήν πύρινη 
γλώσσα τού Πνεύματος γιά νά φωτιστούν δσοι είναι σκοτι
σμένοι άπό άπάτη.

5 "Ας γίνει λοιπόν καί σ’ αύτό όδηγός μας ό Δαβίδ κι άς 
πάρει συγχορευτή του τόν ’Απόστολο. Γιατί στόν ψαλμό αύ-

3. Α’ Κορ. 14,19.
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στός έστι θεός, ένεφράγη τα στόματα των Πνενματομάχων, τα 
ιολαλοΰντα κατά τον θεον αδικίαν, σαφώς τον τε Άποστόλον 

και τον Προφήτον διά των είρημένων την θεότητα κηρυσσόν- 
των τον Πνεύματος, τον μέν είπόντος, δτι, «έπείρασαν τόν 
θεόν τόν ’Ύψιστον», και ώς παρά τον θεον τοΐς Ίσραηλίταις 
προφέροντος την ρήσιν έκείνην, δτι, «έν τη έρήμω έπείρασάν 

ΐ5 με οι πατέρες ύμών», του δέ μεγάλον Παύλον τώ άγίω Πνεύ- 
ματι ταύτας τάς φωνάς έφαρμόσαντος, ώς διά τούτων έναργώς 
άποδειχθήναι, δτι θεός 'Ύψιστος το Πνενμά έστι τό άγιον.

7 ΤΑρα βλέπονσιν οί έχθροι τής δόξης τον Πνεύματος την πν- 
ρίνην γλώσσαν τών θείων λογιών την τά κεκρνμμένα φωτίζον- 
σαν, ή ώς πεπληρωμένων τον γλεύκονς καταγελάσονσιν; Εγώ 
δε κ&ν ταντα λέγωσι καθ’ ήμών, σνμβονλεύω ύμίν, αδελφοί,

5 μη φοβηθήναι τόν όνειδισμόν τών τοιούτων, μηδέ τφ φαν- 
λισμφ αύτών ήττηθήναι. Είθε γάρ γένοιτό ποτε και έκείνοις το 
γλεΰκος τοοτο, ό νεοθλιβής ούτος οίνος, ό έκ τής ληνόν προχε- 
θείς, ήν έπάτησε διά τον Εύαγγελίον ό Κύριος, ϊνα σοι πότιμον 
τον ίδιον βότρνος το αίμα ποιήση. Είθε γάρ έπληρώθησαν κά- 

ιο κείνοι τον νέον τούτον οίνον, δν γλεΰκος ώνόμασαν, ό'ς την διά 
τον αϊρετικον δδατος έπιμιξίαν παρά τών καπήλων ούκ έπαθε' 
πάντως γάρ και τον Πνεύματος πλήρεις έγένοντο, δι' ού το 
παχύ τε και ίλνώδες τής άπιστίας οί Πνεύματι ζέοντες άφ ’ έαν- 
τών έξαφρίζονσιν. Αλλ’ ού δύνανται οί τοιοντο έν έαντοΐς το 

ΐ5 γλεΰκος δέξασθαι, έτι τόν παλαιόν άσκόν περιφέροντες, δς πε- 
ρικρατεΐν τον τοιοΰτον μη δννάμενος οίνον, αίρετικώς άπορρή- 
γννται.

8 Αλλ’ ήμεΐς, αδελφοί, καθώς φησιν ό Προφήτης, «Δεΰτε,



ΕΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ 59

ρασμό στήν έρημο είναι Ύψιστος θεός, έκλεισαν τά στό
ματα των Πνευματομάχων, πού μιλούν άδικα κατά τού 
θεού, τή στιγμή πού ό ’Απόστολος καί ό Προφήτης κηρύσ
σουν με σαφήνεια μέ τούς λόγους τους τή θεότητα τού άγιου 
Πνεύματος, λέγοντας ό ένας, «ύπέβαλαν σέ πειρασμό τόν 
θεό τόν Ύψιστο» και δτι είναι ό θεός πού άπευθύνει τά 
λόγια αύτά στούς ’Ισραηλίτες «στήν έρημο μέ ύπέβαλαν σέ 
πειρασμό οί προπάτορές σας», ένώ ό μεγάλος Παύλος άπο- 
δίδει τούς λόγους αύτούς στό άγιο Πνεύμα, ώστε νά άποδει- 
χτεΐ μέ αύτά μέ σαφήνεια, δτι θεός "Υψιστος είναι τό άγιο 
Πνεύμα.

7 Βλέπουν άραγε οί έχθροί τής δόξας τού Πνεύματος τήν 
πύρινη γλώσσα των θείων λόγων πού φωτίζει τά κρυμμένα, 
ή θά τούς περιγελάσουν σαν ζαλισμένους άπό μούστο; ’Εγώ 
δμως άκόμα κι άν λένε αύτά έναντίον μας, σάς συμβουλεύω, 
άδελφοί μου, νά μή φοβηθείτε τά κακόλογα αύτών τών άν- 
θρώπων ούτε νά νικηθείτε άπό τόν έξευτελισμό τους. Μα
κάρι νά έπιναν κάποτε κι αύτοί τόν μούστο τούτο, τό νεοπά- 
τητο αύτό κρασί, πού χύθηκε άπό τό πατητήρι, δπου πάτησε 
ό Κύριος μέ τό Εύαγγέλιο6“, γιά νά κάνει ποτό γιά σένα τό 
αίμα τού ίδιου του σταφυλιού. Μακάρι νά ήταν κι αύτοί με
στοί άπό τό νέο αύτό κρασί, πού τό είπαν μούστο, πού δεν 
έπαθε άπό τούς κάπηλους τό άνακάτωμα με τό αιρετικό 
νερό. Γιατί όπωσδήποτε θά γίνονταν πλήρεις καί άπό τό 
άγιο Πνεύμα, μέ τό όποιο άποβάλλουν σάν άφρό άπό πάνω 
τους τήν παχιά ύλη τής άπιστίας δσοι πυρπολούνται άπό τό 
Πνεύμα. ’Αλλά δεν μπορούν αύτοί νά δεχτούν μέσα τους τό 
μούστο, άφού περιφέρουν άκόμα τό παλαιό άσκί, πού, μή 
μπορώντας νά κρατήσει αύτό τό κρασί, σκάζει καί δημιουρ
γεί τήν αίρεση.

8 ’Εμείς δμως, άδελφοί, δπως λέει ό προφήτης, «έλάτε νά
6α. Ήσ. 63,3.



60 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

άγαλλιασώμεθα τφ  Κυρίω», πίνοντες και τα τής εύσεβείας 
γλνκάσματα, καθώς ό Εσδρας όιακελεύεται, και ταΐς τών 
άποστόλων τε καϊ προφητών χοροστασίαις έμφαιδρυνόμενοι,

5 και την δωρεάν τοΰ άγιου Πνεύματος άγαλλιασώμεθα και εό- 
φρανθώμεν έπι τη ήμερη, τούτη, ήν έποίησεν ό Κύριος, έν 
Χριστφ ’Ιησού τφ  Κυρίω ημών, ώ ή δόξα εις τούς αιώνας. 
’Αμήν.
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ύψώσομε στόν Κύριο φωνές άγγαλλίασης», πίνοντας και τό 
γλυκό ποτό της εύσέβειας7, δπως μας παρακινεί ό ’Έσδρας, 
καί συμμετέχοντας στή χαρά των άποστόλων και των προ
φητών, κατά τή δωρεά του άγίου Πνεύματος, άς νιώσομε τή 
χαρά καί την άγαλλίαση της ήμέρας αύτής πού έκανε ό Κύ
ριος, στό δνομα τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, στόν όποιο 
άνήκει ή δόξα στους αιώνες. ’Αμήν.

7. Γ' Έσδρ. 9,52.
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I Ό τη φρονήσει των ούρανϊων μετέωρος, ό τη καταφρονήσει 
των έπιγείων μετάρσιος, Παύλος ό θεόληπτος νους, ή Χριστο- 
κίνητος γλώττα, ό του όξυγράφου γραμματέως ώραιότατος κά
λαμος, ό καλλιγραφήσας τη Έκκλησίφ τής άληθείας τα δόγμα-

5 τα, το έν τη χειρι του δυνατοΰ θεοχάλκευτον βέλος, τό έν τη 
καρδίφ του κοσμοκράτορος του σκότους καιρίαν έμπηξαν 
πληγήν, ή άπό Ιερουσαλήμ και κύκλω μέχρι του Ίλλυρικοΰ, 
μάλλον δε μέχρι των περάτων τής γής φάνασα αστραπή, ή τής 
θείας βροντής έν τφ μυστικφ τροχφ του Εύαγγελίου, τφ κατά 

ιοπάσης κυλισθέντι τής οικουμένης, ή διειδεστάτη και μεγαλό- 
θρους φωνή· ούτος ώς έξ αύτών των του παραδείσου άδυτων 
φθεγγόμενος, ένθα των άρρητων ρημάτων αύτήκοος γέγονε, 
μάλλον δέ ώς έξ αύτοδ του θρόνου του όψηλοΰ τε και έπηρμέ- 
νου τής δόξης ένθα παρίστατάι, προπομπήν έντιμον τη πα- 

ΐ5ρούση άγίφ και Δεσποτική έτοιμαζόμενος έορτή, προς υποδο
χήν του βασιλέως τής δόξης, καθάπερ τινά μυστικωτάτην σύγ
κλητον, τον τής Εκκλησίας λαόν, το βασίλειον ίεράτευμα στι- 
χηδόν, ώς άν τις εϊποι, παρασκευάζει τής εόσχήμονος πολιτείας 
την τάξιν, ρυθμίαν τε και εύαρμοστίαν διαταττόμενός φησιν, 

2ο «άδελφοί, μή παιδία γίνεσθε ταΐς φρεσίν, άλλα τή κακίφ νήπιά-



ΛΟΓΟΣ

ΣΤΗΝ ΥΠΑΠΑΝΤΗ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 

ΚΑΙ ΣΤΗ ΘΕΟΤΟΚΟ ΚΑΙ ΣΤΟΝ ΔΙΚΑΙΟ ΣΥΜΕΩΝ

ι ’Εκείνος πού φρονώντας τά ούράνια μετεωροπορούσε καί 
καταφρονώντας τά έπίγεια ύψωνόταν άπό τη γη, ό Παύλος, 
ό νους ό θεόπνευστος, ή Χριστοκίνητη γλώσσα, ή πανέμορ
φη πέννα του γραμματικού του ταχυγράφου, πού καλλιγρά
φησε για τήν ’Εκκλησία τά δόγματα τής άλήθειας, τό βέλος 
στο χέρι του δυνατού πού τό χάλκεψε ό θεός καί πού προ- 
κάλεσε στήν καρδιά τού κοσμοκράτορα τού σκότους καίρια 
λαβωματιά, ή άστραπή πού άστραψε άπό τήν ’Ιερουσαλήμ 
κυκλικά ώς τό Ιλλυρικό ή καλύτερα ώς τά πέρατα της γής, ό 
όλοκάθαρος καί μεγαλόφωνος ήχος της θεϊκής βροντής 
στον μυστικό τροχό του Ευαγγελίου πού κύλησε σ’ δλη τήν 
οίκουμένη, αύτός μιλώντας σάν άπό τά ίδια τά άδυτα τού 
Παραδείσου, δπου έγινε αύτήκοος των άρρητων ρημάτων, ή 
καλύτερα σάν άπό τόν ίδιο τό θρόνο τής δόξας τόν ύψηλό 
και μετάρσιο, κοντά στόν όποιο στέκεται, προετοιμάζοντας 
τιμητική προπομπή γιά τή σημερινή άγία και δεσποτική 
έορτή πρός ύποδοχή τού βασιλιά τής δόξας καί παρατάσσο
ντας κατά στίχους, δπως θά έλεγε κανείς, σέ μιά σύναξη μυ
στική κι άπόκρυφη τό λαό τής Εκκλησίας, τό βασίλειον ίε- 
ράτευμα, κανονίζει τήν τάξη και τό ρυθμό καί τήν άρμονική 
λειτουργία τής κόσμιας πολιτείας και λέει- «άδελφοί, μή γί
νεστε παιδιά στό μυαλό, άλλά νά φέρεστε σά νήπια ώς πρός
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ζετε, ταΐς δέ φρεσι τέλειοι γίνεσθε». Οΰτω γαρ τφ παντελείω 
και αίωνίω θεφ, ώ τήν πανήγυριν άγομεν σήμερον, τφ δι’ 
ήμας κατά σάρκα έπ ’ έσχατων νηπιάσαντι, έξ ού παν δώρημα 
και τελειωτικόν, τφ την κατά φύσιν ύπερφυώς τής αρετής τε- 

25 λειότητα και έν τφ  άνθρωπίνφ έαυτοΰ καταστήματι έπιδείξαν- 
τι σύσσωμοι τε και συμμέτοχοι γενησόμεθα, και πρός τιμήν αύ
τοΰ και δόξαν ή Εκκλησίας έσται συνέλευσις. Οΰτω γαρ τήν 
άρτιγενή αύτοϋ σωματικώς θεοφάνειαν ό προφητικός α/νιττό- 
μενος λόγος, τοΐς χαρακτήρσι τής θεοπρεποΰς αύτοΰ υπογράφει 

30 τελειότητος. Διότι, «πριν ή γνώναι», φησί, «τό παιδίον καλον fj 
κακόν, άπειθεΐ πονηρίφ, έκλέξεται τό άγαθόν», δπερ άκρας και 
τελειοτάτης διακρίσεώς τε και δντως φρονήσεως γνώρισμα. 
Πρός ούπερ ήμας όμοιότητα διασκευάζων ό μέγας άπόστολος, 
τό προτεθεν αύτοΰ θεόπνευστον λόγιον έφησεν, ώς έν τούτω 

35 τής κατ’ εικόνα τε και όμοίωσιν θεοτευξιας έμφερώς έν ήμΐν 
γνωριζομένης, καί τής τοΰ πρωτοτύπου κάλλους ύπεραγιότητος 
γινωσκομένης.

2 Καθάπερ γαρ βασιλεΐ των ύπ’ αύτοΰ στρατευμάτων προ
πεμπτήριον έτοιμαζομένων μεγαλαυχίαν, χρυσορόφους τε και 
έξειλεγμένους είναι τους πρός δορυφορίαν αύτοΰ συνειλεγμέ- 
νους προσήκε, και τής έκείνου θέας τό έκτύπωμα εύσημότατα

5 προβεβλήσθαι, οΰτως ήμας άναγκαΐον μεταμορφουμένους τη 
άνακαινίσει τοΰ νοός ήμών και τον παλαιόν άνθρωπον άποθε- 
μένους, και τής θείας είκόνος τήν όμοίωσιν, κατα τό έφικτόν 
άνθρώποις, έν έαυτοΐς περιφέροντας, οΰτως έν ταΐς σωτηρίοις 
κα\ πνευματικαΐς άπανταν έορταΐς, ίνα έσωνται ήμΐν, κατα τον
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τήν κακία, ένώ στή σκέψη νά είστε τέλειοι άνθρωποι»1. 
Γιατί έτσι θά γίνομε σύσσωμοι καί συμμέτοχοι μέ τόν πα- 
ντέλειο καί αιώνιο, πρός τιμήν τού όποιου τελούμε σήμερα 
αύτή τήν πανήγυρη, αύτού πού για χάρη μας έγινε τούς τε
λευταίους καιρούς νήπιο κατά σάρκα, άπό τόν όποιο προέρ
χεται κάθε δώρο καί κάθε τελειότητα, καί πού παρουσίασε 
μέ τρόπο ύπερφυσικό τή φυσική τελειότητα της άρετής καί 
μέσα στό άνθρώπινο σώμα του, καί πρός τιμή καί δόξα τοΰ 
όποιου θά γίνει ή σύναξη τής ’Εκκλησίας. Κάνοντας αύτόν 
τό ύπαινιγμό ό προφητικός λόγος περιγράφει τήν πρόσφατη 
σωματική θεοφάνεια μέ τις εικόνες της θεϊκής τελειότητάς 
του. Γιατί λέει, «πριν τό παιδί γνωρίσει τό καλό ή τό κακό, 
θά δείξει άνυπακοή στό κακό καί θά προτιμήσει τό άγαθό»2, 
πράγμα πού είναι γνώρισμα άκρας καί τελειότατης διακριτι
κής ικανότητας καί πραγματικής φρόνησης. Προσπαθώντας 
ό μεγάλος ’Απόστολος νά μας διαμορφώσει σύμφωνα μέ τήν 
όμοιότητά του είπε τόν θεόπνευστο λόγο πού προτάξαμε, 
έπειδή μ’ αύτό άναγνωρίζομε γνήσια μέσα μας τήν άπό τό 
θεό κατασκευή μας κατ’ εικόνα καί όμοίωσή του καί διαπι
στώνομε τήν ύπερβάλλουσα άγιότητα τής πρωταρχικής 
όμορφιας.

'Όπως δηλαδή δταν έτοιμάζουν σ’ ένα βασιλιά τά στρα- 
τεύματά του μεγαλόπρεπη θριαμβευτική πομπή, πρέπει νά 
είναι χρυσοσκέπαστοι καί έκλεκτοί δσοι άποτελοΰν τή 
σωματοφυλακή του καί νά προβάλλουν εύδιάκριτα τό άπο- 
τύπωμα τής μορφής του, έτσι κι έμεΐς είναι άνάγκη, μετα- 
μορφωνόμενοι μέ τήν άνακαίνιση τής ψυχής μας καί άποθέ- 
τοντας τόν παλαιό άνθρωπο καί περιφέροντας μέσα μας, 
δσο είναι δυνατό στούς άνθρώπους, τό όμοίωμα τής θείας 
εικόνας, έτσι νά συμμετέχομε στις σωτήριες καί πνευματι
κές έορτές γιά νά μάς γίνουν, σύμφωνα μέ τόν προφητικό
1. Α’ Κορ. 14,20.
2. Ήσ. 7,16.
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ίο του προφήτου λόγον, νηστεία ή τετάρτη, και νηστεία ή πέμπτη, 
και νηστεία ή έβδόμη, και νηστεία ή δεκάτη είς εύφροσύνην και 
είς έορτάς άγαθάς. Τής νηστείας άναγωγικώς δηλαδή νοούμε
νης, τφ τής άποχής τε κάΐ έγκρατείας παντός μολοσμοΰ και 
σαρκός τε και νεύματος τρόπφ.

3 Διά γάρ τετράδος τε και πέμπτης, και μή έβδομης τε και δε- 
κάτης πάσα σαρκική τε και τφ  εύεξαπατήτω των αισθήσεων 
προσφυής, και τφ παρόντι βίφ συγκλειομένη σημαίνεται έμφα- 
σις. Την γάρ σωματικωτέραν τε και φιλόσαρκον διαγωγήν διά

5 τής τετράδος μανθάνομεν, ώς έκ τεσσάρων στοιχείων των 
σωμάτων συγκεκραμένων, τό δε διά των αισθήσεων εύόλι- 
σθον (ώς πέντε καθεστωσών), τό τής πέμπτης δνομα υπαινίσ
σεται. Ή έβδόμη δέ και κατά τον Σολομώντα τον είς έαυτόν 
έβδοματικώς άνακυκλούμενον τής κάτω λήξεως αίώνα έμφαί- 

ιο νειν έπίσταται. Ή  γε μην δεκάτη του έντός άνθρώπου τήν των 
αισθήσεων κάθαρσιν πρός τά έξωθεν άνηγμένου ύποδείκνυσιν, 
ώστε τόν του νου όφθαλμόν άπλουν τε και διαυγή ύπάρχειν, ϊνα 
δλον τό σώμα φωτεινόν έσται, ώς φησι τό άγιον Εύαγγέλιον, ή 
τε τής ψυχής άκοή τής θείας πληροϋται άγαλλιάσεώς τε και εύ- 

ΐ5 φροσύνης, ήν άκουτισθήναι και Δαβίδ ό μέγας έπεύχεται, τήν δέ 
γευστικήν αύτής δύναμιν έν τή του Κυρίου έγγεγυμνάσθαι 
χρηστότητι, ώς ό ψάλλων έν προφήταις άναφθέγγεται, και έν 
άντιλήψει τής του Χρίστου εύωδίας, ήν ό θείος Παύλος άπέ- 
πνεε, τήν όσφραντικήν έξιν καθίστασθαι, και ταΐς έσω τής δια- 

2ο κρίσεως χερσι ψηλαφάν τόν λόγον τής ζωής, ώς ό τής βροντής 
υιός διηγόρευσεν. Ή γάρ έν τούτοις τών νοητών αισθήσεων γυ
μνάσιά, έν τή τών έναντίων τούτοις άποχή τε και άλλοτριώσει 
τήν έπαινουμένην παρά θεοΰ νηστείαν άπεργάζεσθαι πέφυκεν, 
οΰτω τε κατορθοδν ήμάς περιγίνεται τό τή κακίφ μέν νηπιάζειν, 

25 τής κατά θεόν δέ φρονήσεως έν τελειότητι γίνεσθαι.
3. Ζαχ. 8,19.
4. Ματθ. 6,22.
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λόγο, ή νηστεία ή τέταρτη, και ή νηστεία ή πέμπτη καί ή 
νηστεία ή έβδομη3 καί ή νηστεία ή δέκατη πρόξενες ευφρο
σύνης και έορτές εύεργετικές, _δταν δηλαδή άλληγορικά 
άποδώσομε στή νηστεία τό ύψηλό νόημα τής άποχής ία 
έγκράτειας άπό κάθε μολυσμό σωματικό καί πνευματικό. 
Γιατί μέ τήν τέταρτη, τήν πέμπτη άλλα και τήν έβδομη καί 
τή δέκατη δηλώνεται κάθε έννοια σαρκική, συνδεδεμένη μέ 
τις εύκολα άπατώμενες αίσθήσεις καί περιορισμένη μέσα 
στόν παρόντα βίο.

3 Μέ τήν τετράδα δηλαδή μαθαίνομε τή σωματικότερη και 
φιλόσαρκη ζωή, έπειδή τά σώματα είναι σύνθετα άπό τέσ
σερα στοιχεία. Τό δνομα της πέμπτης ύπονοεΐ δτι οί αίσθή- 
σεις (πού είναι πέντε) παραπλανιοΰνται εύκολα. Ή  έβδομη 
πάλι, και κατά τό Σολομώντα, φανερώνει τό χρόνο τού κό
σμου μας τούτου πού άνακυκλώνει κατά έβδομαδιαία δια
στήματα. Ή δεκάτη τέλος ύποδεικνύει τήν κάθαρση τού 
έσωτερικού άνθρώπου δταν άνοίγεται πρός τά έξω, ώστε νά 
είναι ό νούς άπλός και καθαρός γιά νά είναι δλο τό σώμα 
φωτεινό, δπως λέει τό άγιο Εύαγγέλιο4- και ή άκοή τής ψυ
χής γεμίζει άπό θεϊκή αγαλλίαση καί εύφροσύνη, πού εύχε
ται νά τήν άκούσει κι ό μέγας Δαβίδ. Ή γευστική έξάλλου 
Ικανότητά της γυμνάζεται μέ τήν καλοσύνη τού Κυρίου, 
δπως ό ψαλμωδός προφήτης άναμέλπει, καί ή όσφραντική 
λειτουργία συνίσταται στήν άντίληψη τής εύωδίας τού Χρι
στού πού άπέπνεε ό θείος Παύλος. Και μέ τά μέσα μας χέ
ρια τής διακριτικής Ικανότητας γίνεται ή ψηλάφηση τού λό
γου τής ζωής, δπως άποφάνθηκε ό υίός τής βροντής5. Γιατί 
ή άσκηση τών νοητών αισθήσεων μ’ αύτά κάνει τήν έπαινε- 
τή άπό τό θεό νηστεία με τήν άποχή καί άποξένωση άπό τά 
άντίθετά τους. "Ετσι πετυχαίνομε τό κατόρθωμα τού νηπια- 
σμού στήν κακία καί γινόμαστε τέλειοι στήν κατά θεόν 
φρόνηση.

5. Ίω. 1,1.
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4 Ούτως ήμάς άρδουσα ή τών άποστολικών τε και προφητι
κών διδαγμάτων έκ των κρουνών του Πνεύματος σνρρέουσα 
μεγαλόνοια και τόν του θεοΰ ποταμόν τών μυστικών ύδάτων 
πληρώσασα, την έπουράνιον πόλιν του θεοΰ, την ταΐς ύπερκο-

5 σμίοις συγκροτουμένην δυνάμεσι, τοΐς του ποταμού τούτου όρ- 
μήμασιν εύφραϊνειν έπίσταται, ώς τής ψαλμφδίας βοώσης 
ήκούσαμεν. Και yap ή τών άνω πνευμάτων άγία όμήγυρις τη 
τών άνθρώπων σωτηρία λίαν έφήδεται. Οδτω yap κοινή πανη- 
γυρίζειν συν τοΐς έπιγείοις τα ούράνια εϊωθεν, την άγγελοπρεπή 

ίο πολιτείαν τών έπι γης άσπαζομένων. Ό  τε yap ό θεός ήμών 
ούτος, δν προδεικτικώς ό προφήτης διήγγειλεν, έπι τής γης 
ώφθη, και τοΐς άνθρώποπις συνανεστράφη, κα) την άνω μακα
ριότητα έπι γής φυτευομένην έθεάσαντο άγγελοι, «δόξα έν ύψί- 
στοις θεώ», άνεφθέγγοντο, «καί έπι γής είρήνην» εύηγγελίζον- 

ΐ5 το (θείας εύδοκίας έν άνθρώποις γεγενημένης)' οδτω τε τής 
θείας λειτουργίας έξαίρετον και όντως καθαρόν τε και μονό- 
τροπον αύχοΰντες οί τών άγιων άγγέλων μακάριοι θίασοι, τής 
άληθοδς άγιότητος έν ήμΐν όρώντες τους χαρακτήρας, ούκ άπο- 
βλήτους ποιήσονται κοινωνους τής άκηράτου εύφροσύνης συμ- 

20 παραλήψεσθαι, καθάπερ τόν ρυπώστ] έστολισμένον έσθήτι 
άπόκριτον τού θείου γάμου ό τής εύαγγελικής παραβολής έποι- 
ήσατο λόγος.

5 Και γάρ δτε κατά τόν άρχέτυπον καιρόν, ώς άν τι εΐποι, τής 
παρούσης έορτής ό έν μορφή θεοΰ υπάρχων και μορφήν δού
λου έλόμενος, ό μεσίτης θεοΰ και άνθρώπων γενόμενος, την 
νομικήν πληρών διαγόρευσιν τεσσαράκοντα ήμερών υπάρχων

5 βρέφος, ό άΐδιος Λόγος έπι τόν ναόν έχώρει συν τη τεκονση, 
καί τή κατάλλήλφ τής διατεταγμένης θυσίας διαγωγή, αί τών

6. Ψαλμ. 45,5.
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4 ’Έτσι άρδεύοντάς μας τά μεγαλόπνευστα άποστολικά και 
προφητικά διδάγματα πού κυλούν άπό τούς κρουνούς τού 
Πνεύματος και γεμίζοντας τόν ποταμό τού θεού μέ τά μυ
στικά νερά, εύχαριστούν μέ τά κύματα αύτά τού ποταμού 
τήν έπουράνια πόλη τού θεού πού συγκροτούν οί ούράνιες 
δυνάμεις, όπως άκούσαμε νά ψάλλουν οί ψαλμοί6. Γιατί ή 
άγία σύναξη των ούράνιων πνευμάτων χαίρεται πάρα πολύ 
μέ τή σωτηρία των άνθρώπων. "Ετσι είναι φυσικό νά πανη
γυρίζουν άπό κοινού τά ούράνια μέ τά έπίγεια, δταν οί έπί- 
γειοι άνθρωποι άποδέχονται τήν άγγελόπρεπη πολιτεία. 
'Όταν δηλαδή ό θεός μας αύτός, πού ό προφήτης προανήγ
γειλε, φάνηκε πάνω στή γή καί συναναστράφηκε μέ τούς 
άνθρώπους7 καί οί άγγελοι είδαν νά φυτεύεται έπάνω στή γή 
ή ούράνια μακαριότητα, έψαλλαν τό «Δόξα έν ύψίστοις 
θεφ» κι εύαγγελίζονταν ειρήνη στή γή8 (άφού είχε έκδηλω- 
θεΐ στούς άνθρώπους ή θεία εύδοκία). "Ετσι καυχώμενοι οί 
μακάριοι χοροί των άγγέλων γιά τή θεϊκή ύπηρεσία τους 
τήν έξαιρετική καί πραγματικά καθαρή καί άμετάβλητη, 
βλέποντας μέσα μας τά γνωρίσματα τής άληθινής άγιότητας 
δέ θά μάς άποκρούσουν καί δέ θά άρνηθούν νά μας δεχτούν 
κοινωνούς τής αιώνιας ευφροσύνης, δπως ό λόγος τής εύαγ- 
γελικής παραβολής άπομάκρυνε άπό τό θείο γάμο έκεΐνον 
πού είχε φορέσει τή λερωμένη στολή9.

5 'Όταν δηλαδή κατά τόν άρχέτυπο, όπως θά έλεγε κανέ
νας, καιρό τής σημερινής έορτής αύτός πού ύπήρχε μέ τή 
μορφή τού θεού καί προτίμησε τή μορφή τού δούλου, αύτός 
πού έγινε μεσολαβητής θεού καί άνθρώπων, έκπληρώνο- 
ντας τήν έπιταγή τού νόμου, ένώ ήταν βρέφος σαράντα ήμε
ρων, ό Λόγος ό αιώνιος πήγε στό ναό μαζί μέ τή μητέρα του 
καί μέ τό κατάλληλο δώρο τής προκαθορισμένης θυσίας, οί

7. Βαρούχ 3,28.
8. Λουκά 2,13 έ.
9. Ματθ. 12,11 έ.
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άσωμάτων ταξιαρχίαι δουλικώς τόν αύχένα ύποκλίνουσαι, έκ 
τού άοράτοο θεοπρεπή την προπομπήν ήτοιμάζοντο και τό τής 
Αρρήτου σοφίας έξεθείαζον πέλαγος, και την περαίωσιν τής 

ίο προχειροτέρας του νομικού γράμματος διατάξεως, φανέρωσιν 
του μυστηρίου του άποκεκρυμμένου έν τφ  θεφ  τφ  τα πάντα 
κτίσαντι έξεδέχοντο- ού τίνος ήμεΐς την άνάμνησιν έορτάζοντες 
σήμερον, πνευματικοΐς θεωρίαις κατά τους άσωμάτους νόας 
τρυφήσωμεν καί, των θείων θαυμασίων τό μεγαλεΐον όοξάζον- 

η τες, κοινωνοι τής έκείνων άξίας έσόμεθα, ού τη νομική σκιςί τό 
δμμα τής ψυχής άμαυρούμενοι, άλλα τό δη λεγόμενον τφ  σο- 
φωτάτφ Παύλφ, Ανακεκαλυμμένφ προσώπφ την δόξαν Κυ
ρίου κατοπτριζόμενοι.

6 Τού γάρ Νόμου λέγοντος, παν Αρσενικόν διανοΐγον μήτραν 
Αγιάζεσθαι, δεΐν δε την Αρτιτόκον γυναίκα άρσενος παιδός γε- 
νομένην μητέρα, τεσσαράκοντα ήμερων μετά τό τεκεϊν καθηρα- 
μένην διαστήματι, οδτω μετά τίνος εύκρινώς διωρισμένης θυ-

5 σίας έπι τό τού θεού πορεύεσθαι τέμενος· οί μέν τό κάλυμμα 
έπι τή άναγνώσει τής Παλαιας Διαθήκης τη καρδίφ αύτών πε- 
ριφέροντες, ταΐς αύταΐς κατ’ ένιαυτόν θυσίαις, Γν’ ούτως εϊπο) 
(αΐ ούδέποτε δύνανται τούς προσερχομένους τελειώσαι), νηπιο- 
φρόνως τήν τοιαύτην νομοθεσίαν νομιζέτωσαν πληρούν. Ήμΐν 

ίο δέ, οίς έν τή πρός θεόν έπιστροφή τό τοιούτον περιήρηται κά
λυμμα, άπαξ έπι συντελείς τού αίώνος είς άθέτησιν Αμαρτίας 
διά τής θυσίας αύτού πεφανερώσθαι τό μέγα τής εύσεβείας πε- 
πιστευκόσι μυστήριον, έπαξίως τού θείου τής άληθείας φωτός, 
τή δ^δουχίφ τού Πνεύματος τό τής παρούσης πανηγύρεως θεω- 

ΐ5 ρητέον μυστήριον, μικρόν άνωθεν προσβαλούσι τφ θεωρήματι, 
κάκεΐνό γε μην εύκαίρως προσημηναμένοις, δτι κατά τό τής 
έξετάσεως άκόλουθον τό προτεθεν τού Νόμου θέσπισμα έπι
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ταξιαρχίες των άσωμάτων, σκύβοντας δουλικά τόν αυχένα, 
έτοίμαζαν άόρατες την πομπή, έκθείαζαν τό πέλαγος της 
άρρητης σοφίας, και δέχονταν τήν περαίωση της άπλούστε- 
ρης διάταξης τοΰ νομικού γράμματος ώς φανέρωση τοΰ μυ
στηρίου πού κρυβόταν μέσα στό θεό πού έκτισε τά πάντα. 
Τοΰ μυστηρίου αύτού τήν άνάμνηση έορτάζομε σήμερα και 
γι’ αύτό &ς άπολαύσομε τις πνευματικές θεωρίες σύμφωνα 
με τούς άσώματους νόες, καί, δοξάζοντας τό μεγαλείο των 
θείων θαυμάτων, θά γίνομε κοινωνοί τής άξίας έκείνων, 
χωρίς νά είναι θαμπωμένα τά μάτια τής ψυχής μας άπό τή 
νομική σκιά, άλλά, σύμφωνα μ’ αύτό πού λέει ό Παύλος, θά 
καθρεφτίζομε τή δόξα τοΰ Κυρίου μέ άκάλυπτο πρόσωπο10.

6 ’Επειδή λοιπόν ό νόμος όρίζει ν’ άγιάζεται κάθε άρσενι- 
κό παιδί πού γεννιέται καί δτι πρέπει ή νεογέννητη γυναίκα, 
πού έγινε μητέρα άρσενικοΰ παιδιοΰ, σαράντα μέρες μετά τή 
γέννα της άφοΰ καθαρθεΐ, έτσι μέ σαφώς όρισμένη θυσία νά 
πορευθεΐ στό ιερό τοΰ θεοΰ11, δσοι περιφέρουν μέσα στήν 
καρδιά τους τό κάλυμμα άπό τήν άνάγνωση τής Παλαιάς 
Διαθήκης, μέ τις έτήσιες αύτές θυσίες, γιά νά πώ έτσι (πού 
δέν μπορούν ποτέ νά τελειοποιήσουν δσους προσέρχονται 
σ’ αύτές), &ς πιστεύουν μέ σκέψεις νηπίου δτι έκπληρώνουν 
τή νομοθεσία αύτή. ’Εμείς δμως, πού μάς έχει άφαιρεθεΐ τό 
κάλυμμα αύτό μέ τήν έπιστροφή μας στό θεό καί έχομε πι
στέψει δτι μιά φορά στήν συντέλεια τοΰ αιώνα έχει φανερω
θεί μέ τή θυσία του γιά διαγραφή τής άμαρτίας τό μέγα μυ
στήριο τής εύσεβοΰς πίστεως, πρέπει ν’ άντικρίζομε άντάξια 
στό θείο φως της άλήθειας μέ τό φωτισμό τοΰ Πνεύματος 
τό μυστήριο της σημερινής πανήγυρης, πού λίγο πρωτύτερα 
έπιχειρήσαμε τή θεώρησή του καί τό προδηλώσαμε τήν κα
τάλληλη ώρα- δτι κατά τή σειρά τής έξέτασης, ή έπιταγή 
τοΰ νόμου πού προτάξαμε, βλέπομε νά έκπληρώνεται μόνο
10. Β’ Κορ. 3,18.
11. Λευϊτ. 12,2 έ.
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μόνω τφ  σαρκωθέντι θεφ  ώρισμένως τε και άνεπισυμβάτως 
έτέρω όράται πληρούμενον.

7 Μόνος yap αύτος άρρήτως συλληφθεϊς και άφράστως κυη- 
θείς, μή προδιηνοιγμένην τφ  γάμω τήν παρθενικήν μήτραν 
άνέφξεν, τα σήμαντρα τής παρθενίας άπαράτρωτα καϊ μετά 
την παράδοξον πρόοδον φυλαξάμενος καϊ μόνος άρρην πνέομα

ι τικώς είναι πεπίστευται μηδέν τής θηλυπρεπούς άμαρτίας έπα-
γόμενος, δθεν καί όντως άγιος έπαξίως κέκληται, ώσπερ και 
Γαβριήλ τά του ζωοποιού τόκου τη θεοτόκφ φέρων εύαγγέλια, 
οίονει τήν περι τούτου προδιωρισμένην τε και εις αΰτόν μόνον 
όρώσαν νομοθεσίαν έν άναμνήσει ποιούμενος, «διό και το γεν- 

ίο νώμενον άγιον», έλεγε, «κληθήσεται, Υιός θεοΰ», ώς κυρίως 
τής του άγίου άρμοζούσης έπωνυμίας τφ  τήν παρθένον μήτραν 
τη θείη. διανοίξαντι θαυματουργή. Και έπι μέν των άλλων 
πρωτοτόκων, άγια ταΰτα κληθήσεσθαι, βεβασανισμένως τφ  
βάθει του Νόμου έγκύψασα ή εύαγγελική άκρίβεια, διηγόρευ- 

ΐ5 σεν, ώς τη του θεοΰ άψιερώσει το οδτω καλεΐσθαι κληρωσα- 
μένων, έπι δέ του πρωτοτόκου πάσης κτίσεως, «άγιον τόν γεν- 
νώμενον» ό άγγελος είρηκεν, ώς τούτο κυρίως ύπαρχων, και 
τήν δντως αγιότητα έν τη άποπομπή τής κακίας καϊ τη τού 
άγαθού έκλογή, άμα τφ γεννηθήναι, ώς φησιν ό προφήτης, έπι- 

20 δειξάμενος.

8 Άλλ’ έπανακτέον έπι τήν θάλασσαν τής θεωρίας, ώς ή θεία 
προστάσσει τφ νομοθέτη φωνή, του Πνεύματος χάριτος, ώς έν 
στύλω πυρός και νεφέλης, τη των Γραφών λαμπρότητι του έν
θεου τής Εκκλησίας στρατοπέδου προηγουμένης, ΐνα τή ράβδφ

5 τής δυνάμεως τη άποστελλομένη έκ τής άνω Σιών, ώς Ψύλ
λων φησίν, δι ’ ής οί έχθροϊ κυριεύονται, το τού γράμματος πε-
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στό σαρκωθέντα θεό και νά μήν έφαρμόζεται σέ κανέναν 
άλλο.

7 Πράγματι αύτός μόνο, άφοΰ είχε συλληφθεΐ μέ τρόπο 
άνείπωτο καν κυοφορήθηκε μέ τρόπο άνέκφραστο, διάνοιξε 
τήν άπείραχτη άπό τό γάμο παρθενική μήτρα, φυλάγοντας 
άπαραβίαστα τά σήμαντρα τής παρθενίας και μετά τήν πα
ράδοξη γέννα. Επίσης έχει πιστευθεΐ πώς είναι ό μοναδικός 
άνδρας πνευματικά πού δέν έχει κανένα στοιχείο τής θηλυ
πρεπούς άμαρτίας και όνομάστηκε έπάξια άγιος πραγματικά, 
όπως άκριβώς κι ό Γαβριήλ, κομίζοντας στή Θεοτόκο τά 
ευαγγέλια τής ζωοποιού γέννησης καί ένθυμούμενος κατά 
κάποιο τρόπο τή νομοθεσία τήν όρισμένη και πού έπέβλεπε 
σ’ αύτόν μονάχα, έλεγε- «γι’ αύτό και τό άγιο πού θά γεννη
θεί θά όνομαστεΐ Υίός του θεού»12, έπειδή σ’ αύτόν πού 
διάνοιξε μέ τή θεϊκή θαυματουργία του τήν παρθενική μήτρα 
άρμόζει κυρίως ή έπωνυμία τού άγίου. Γιά τά άλλα βέβαια 
πρωτότοκο παιδιά όρισαν οί Εύαγγελιστές πού έσκυψαν μέ 
κριτική διάθεση στό βάθος τού νόμου ότι αύτά θά όνομα- 
στοΰν άγια, μέ τό νόημα ότι τούς έλαχε ή όνομασία αύτή γιά 
τήν άφιέρωσή τους στό θεό- γιά τόν πρωτότοκο όμως όλης 
τής κτίσης13 ό άγγελος είπε «άγιον αύτόν πού θά γεννηθεί», 
γιατί αύτή κυρίως είναι ή ύπαρξή του και έδειξε τήν άληθι- 
νή άγιότητα μέ τήν άποπομπή τής κακίας και μέ τήν έκλογή 
τού άγαθοΰ, εύθύς μόλις γεννήθηκε, όπως λέει ό προφήτης.

8 Άλλά άς έπανέλθομε στή θάλασσα τής θεωρίας, όπως 
προστάζει τό νομοθέτη ή θεία φωνή, καθώς προπορεύεται 
στό ένθεο στρατόπεδο τής Εκκλησίας μέ τή λαμπρότητα^ 
των Γραφών ή χάρη τού Πνεύματος σάν πύρινος στύλος και 
σάν σύννεφο, ώστε μέ τή ράβδο τής έξουσίας, πού άποστέλ- 
λεται άπό τήν άνω Σιών14, όπως λέει ό Ψαλμωδός, και μέ
12. Λουκά 1,35.
13. Κολ. 1,15.
14. Ψαλμ. 19,2.
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ράσαντες πέλαγος, ένθα και ένθα διηρημένον έν τη εύκρινεϊ 
διαβάσει των νοημάτων, το Αιγύπτιον των άπειθούντων τη χά- 
ριτι διαδράσωμεν φρόνημα, συγκλυσθέντων αύτών τής άλη- 

ιο θείας τφ  ρείθρο), οίς διά σπουδής έστιν, έμποδίζειν ήμΐν την 
έπ'ι ττνευματικήν γήν τής έπαγγελίας του Εύαγγελίου όδόν, έθέ- 
λειν τε έν τη σιδηρά καμίνφ τοδ γράμματος (δπερ ή Αίγυπτος 
ώνόμασται) προσμένειν ήμάς, τφ  πηλφ και τη πλινθείφ δου
λεύοντας, τουτέστι ταΐς σωματικαις τοΰ Νόμου παρατηρήσεων. 

ΐ5 "Εφη τοίνυν τφ  Μωΰσή έν Αίγύπτω ό των δλων θεός ήδη την 
κατά των πρωτοτόκων Αίγυπτου διορισάμενος, πληγήν «άγία- 
σόν μοι παν πρωτότοκον πρωτογενές διανοΐγον πάσαν μήτραν 
έν τοϊς υίοϊς Ισραήλ, άπό άνθρώπου έως κτήνους», ής τίνος 
θείας νομοθεσίας τό συνεπτυγμένον ώσπερ έξαπλώσας ό μα- 

2οκάριος Μωϋσής έν τη πρός τον λαόν διαλέξει άποφαίνεταν 
«και έσται ώς &ν είσαγάγη σε Κύριος ό θεός σου είς την γήν 
των Χαναναίων, δν τρόπον ώμοσέ σοι και τοΐς πατράσι σου, 
και δώσω σοι αύτήν, άφοριεΐς παν διανοΐγον μήτραν, τά άρρε- 
νικά τφ Κωρίφ, και παν διανοΐγον μήτραν έκ των βουκολίων 

25 ή έν τοΐς κτήνεσί σου, δσα &ν γένηταί σοι, τά άρσενικά τφ  
Κυρίφ ' παν δε διανοΐγον μήτραν δνου, άλλάξεις προβάτω, έάν 
δε μή άλλάξης, λοτρώση αύτό, και παν πρωτότοκον των υιών 
σου λοτρώση», τουτέστιν, λύτρα δώσεις ύπ'ερ αύτοϋ.

9 Ουτω γάρ έν τη βίβλω των Αριθμών ό θείος σαφηνίζει 
χρησμός, τφ  τής άρχιερωσύνης έπειλημμένω διαλεγόμενος- 
«και παν διανοΐγον μήτραν άπό πάσης σαρκδς & προσφέρουσι 
τφ  Κυρίφ, άπό άνθρώπου έως κτήνους, σοι έσται, άλλ’ ή λύ-
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τήν όποία κυριεύονται οί έχθροί, άφού περάσομε τό πέλα
γος του γράμματος πού χωρίζεται στα δύο με τό εύκρινές 
πέρασμα των νοημάτων, νά ξεφύγομε μέ τή βοήθεια της χά- 
ριτος τό αιγυπτιακό φρόνημα όσων άπειθούν κατακλυσμένοι 
άπό τό κύμα της άλήθειας. Αύτοι έπιδιώκουν νά μάς έμποδί- 
σουν τό δρόμο τού Εύαγγελίου πρός τήν πνευματική γη της 
έπαγγελίας και θέλουν νά παραμένομε μέσα στό σιδερένιο 
καμίνι τού γράμματος (πού τό όνόμασε Αίγυπτο) και νά έρ- 
γαζόμαστε σάν δούλοι στόν πηλό και στό κόψιμο των πλί
θων, δηλαδή στις σωματικές έντολές τού Νόμου. Ό  θεός 
των όλων ειπε στόν Μωυση στήν Αίγυπτο, όταν ήδη είχε 
όρίσει τή πρώτη πληγή κατά των πρωτοτόκων «νά μού 
άφιερώσεις κάθε πρωτογέννητο πρωτότοκο πού διανοίγει 
κάθε μήτρα μέσα στόν Ίσραηλιτικό λαό άπό τούς άνθρώ- 
πους ώς τά ζώα»15. ’Αναπτύσσοντας κατά κάποιο τρόπο τή 
συμπτυγμένη αύτή νομοθεσία ό μακάριος Μωυσής στήν 
όμιλία του πρός τό λαό λέει- «και όταν σέ έγκαταστήσει ό 
Κύριος ό θεός σου στή γη τών Χαναναίων, όπως ύποσχέ- 
θηκε μέ όρκο σ’ έσένα και στούς πατέρες σου, ‘και θά τήν 
παραδώσω σ’ έσένα’, θά ξεχωρίσεις κάθε ζωντανό πρωτο
γέννητο, καί θ’ άφιερώσεις τά άρσενικά στόν Κύριο. Και 
κάθε πρωτογέννητο άπό τά βόδια καί τά ζώα σου, όσα γεν
νηθούν σ’ έσάς, θ’ άφιερωθούν τά άρσενικά στόν Κύριο. 
Κάθε πρωτογέννητο όνου θά τό άνταλλάξεις μέ πρόβατο, κι 
άν δέν τό άνταλλάξεις με πρόβατο θά προσφέρεις λύτρα. 
Επίσης για κάθε πρωτογέννητο άνθρώπου θά προσφέρεις 
λύτρα»16. Δηλαδή θά καταβάλεις τήν τιμή τής έξαγοράς του.

9 Πράγματι στό βιβλίο τών ’Αριθμών έτσι διασαφηνίζει τό 
πράγμα ή θεία έντολή μιλώντας σ’ έκεΐνον πού είχε άναλά- 
βει τήν άρχιεροσύνη· «και κάθε πρωτογέννητο κάθε σάρκας 
δσα προσφέρονται στό θεό, άνθρωποι και ζώα, θά είναι

15. Έξ. 13,2.
16. Έξ. 13,11-13.
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5 τροις λυτρωθήσεται τά πρωτότοκα τών Ανθρώπων, και τά 
πρωτότοκα των κτηνών των άκαθάρτων λυτρώση· καί ή λύ- 
τρωσις αύτοδ· Άπό μηνιαίου λυτρώση, ή συντίμησις άργυρίου 
πέντε σίκλων, κατά τον σίκλον τον άγιον. Πλήν τά πρωτότοκα 
των μόσχων και τά πρπωτότοκα των προβάτων και των αί- 

ιογών ού λυτρώση- άγια γάρ έστι και τό αίμα αύτών προσέχεις 
πρός το θυσιαστήριον». "Ηδη μέν οιΐν τοΓς άκαθάρτοις των 
κτηνών συμπαρέζευξέ τε και συγκατέλεξε του Ισραήλ τά 
πρωτότοκα ή θεία φωνή, ώς τό δντως κεκαθαρμένον και άγιον 
έν τη κατά Νόμον λατρείφ ούκ έχοντα, εί και άγιάζεσθαι αύτά 

ΐ5 τη άποκηρώσει τής νομοθεσίας ένομίζετο.

10 Όμοίως γάρ είς θυσίαν θεου άποβλήτοις, λύτρα δίδοσθαι 
άντ'ι τών ανθρώπων παρ’ αύτοΐς έτεθέσπιστο, ώς τής παρά 
Ίουδαίοις άλογωτέρας καταστάσεως άναξίας ύπαρχούσης την 
λογικήν άναφέρειν λατρείαν και τφ  τής Καινής Διαθήκης μυ- 

5 στικωτάτω είς πνευματικήν όλοκάρπωσιν προσάγεσθαι θυσια
στήρια). Λύτρα δέ, ώσπερ έαυτή κατάλληλα είθισμένη προσά- 
γειν τάς κατά Νόμον δι’ αιμάτων θυσίας (6ς ό προφήτης 
Ήσαΐας, ώς έκ προσώπου του θεου, μη δε έξητηκέναι παρά 
τών χειρών αύτών διορίζεται), ώς πνευματικήν δηλαδή τε- 

ιο λείωσιν του σκοπού νομοθέτου όρώντος. Τά δε είς θυσίαν πρόσ- 
αγόμενα, ών τό αίμα προχεϊσθαι τφ  θυσιαστηρίω ένενόμιστο, 
« ’Άγια» διεσταλμένως ώνόμασται, κάν τούτω δηλαδή τής 
αλήθειας προδιαγραφομένης τφ  τύπω. Ό γάρ έαυτόν προσαγα- 
γών τφ  θεφ  και Πατρι θυσίαν και προσφοράν είς όσμήν εύω- 

ΐ5 δίας, ό Κύριος ήμών Ιησοΰς ό Χριστός, ούτος μόνος κυρίως 
και άληθώς άγιος έστι τε και όνομάζεται.

17. Σίκλος· μέτρο βάρους 120 γραμμαρίων περίπου.
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δικά σου, έκτός αν έξαγορασθούν μέ λύτρα τά πρωτογέννη
τα των άνθρώπων θά έξαγοράσεις καί τά πρωτογέννητα των 
άκάθαρτων ζώων. Και τά λύτρα της έξαγοράς θά δίνονται 
ώς έξης· θά καταβάλεις τά λύτρα μέ τή συμπλήρωση μηνός 
και ή τιμή θά είναι πέντε σίκλοι17 άσήμι, σύμφωνα με τόν 
ίερό σίκλο. Δέ θά καταβάλεις δμως λύτρα γιά τά πρωτότοκο 
τών μοσχαριών καί τά πρωτότοκο τών προβάτων καί τών 
κατσικιών. Αύτά μου έχουν άφιερωθεΐ καί θά προσφέρεις τό 
αίμα τους στό θυσιαστήριο»18. Μαζί μέ τά άκάθαρτα λοιπόν 
ζώα συμπαραθέτει καί συγκαταλέγει ό θείος λόγος καί τά 
πρωτότοκο τών Ιουδαίων, έπειδή δεν ήταν στην πραγματι
κότητα άγια καί καθαρά στή λατρεία του Νόμου, άν καί τά 
θεωρούσαν κατά τόν όρισμό του νόμου, ότι ήταν άγια.

ίο 'Όμοια είχαν θεσπίσει νά δίδονται λύτρα γιά όσους δέν 
γίνονταν δεκτοί στή θυσία, γιατί οί ’Ιουδαίοι μέ τήν άλογό- 
τερη λατρεία τους ήταν άνάξιοι νά προσφέρουν τή λογική 
λατρεία καί νά προσέλθουν στό μυστικότατο θυσιαστήριο 
της Καινής Διαθήκης γιά πνευματική θυσία όλοκαύτωσης. 
Λύτρα κατάλληλα, όπως συνήθιζαν νά προσφέρουν κατ’ αυ
τήν, ήταν ή προσφορά τών κατά τό Νόμο αίματηρών θυσιών 
(πού ό προφήτης Ήσαΐας όρίζει κατ’ έντολή τού θεού ούτε 
καν νά ζητούνται άπό αύτούς)19, έπειδή ό σκοπός τού Νομο- 
θέτη άπέβλεπε σέ τελείωση πνευματική. 'Όσα όδηγούνταν 
στή θυσία, πού είχε καθιερωθεί νά χύνεται τό αίμα τους 
μπροστά στό θυσιαστήριο, πρός διάκριση είχαν όνομαστεΐ 
«άγια». Καί σ’ αύτόν δηλαδή τόν τύπο προδιαγραφόταν ή 
άλήθεια. Γιατί αύτός μόνος είναι κυρίως καί άληθινά καί 
όνομάζεται άγιος, αύτός πού πρόσφερε θυσία τόν έαυτό του 
στό θεό καί Πατέρα καί προσφορά εύωδίας, ό Κίύριός μας 
’Ιησούς Χριστός20.
18. Άριθμ. 3,13-8,17.
19. Ήσ. 1,11.
20. Έφ. 5,2.
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11 Άλλ’ ίσως έρεΐ ό άπειθής ’Ιουδαίος, ώς τη κατά νόμον 
θυσίφ ού δυνάμεθα προσάγεσθαι των κατ’ αύτόν άκαθάρτων 
κτηνών τα πρωτότοκα, λύτροις άντικαταλλάσσεσθαι είωθεν 
όμοίως και των άνθρωπίνων πρωτοτόκων είς θυσίαν μη κατα-

5 σφαττομένων (και γαρ άπεικός τουτό γε και θείας νομοθεσίας 
άλλότριον), ταδτα τη των λύτρων άμείψει καθιεροδσθαι είκός. 
Άλλ ’ έπισκεψάσθω, εί γε μη τώ έπιπροσθοδντι ταϊς τής ψυχής 
αύτων δψεσι καλύμματι έμποδίζεται, ώς ήδη έν έτέρφ νομοθε
σία τους Λευΐτας είληφέναι είς άφιέρωσιν άντι των πρωτοτό- 

ιοκων, τό ίερόν έδίδαξε Γράμμα, ούτωσι φάσκον έν τοϊς Άρι- 
θμοϊς έπι λέξεως' «και έλάλησε Κύριος πρός Μωϋσήν λέγων 
Ίδο'υ εϊληφα τους Λευΐτας έκ μέσου των υίών ’Ισραήλ άντι παν
τός πρωτοτόκου διανοίγοντος μήτραν παρά των υίών Ισραήλ· 
λύτρα αύτών έσονται, και έσονταί μοι οί Λευΐται. Έμοι γάρ παν 

ΐ5 πρωτότοκον ήγίασα έν Ισραήλ, έν ή ήμέρφ έπάταξα παν 
πρωτότοκον έν γη Αίγύπτω». Εΐτα τό άκριβες τής άμείψεως 
διαγορεύων ό νόμος, «εΐπεν Κύριος», φησί, «πρός Μωσήν λέ
γων Έπίσκεψαι παν πρωτότοκον των υίών Ισραήλ άπο 
μηνιαίου και έπάνω, καϊ λάβε τον άριθμόν έξ όνόματος αύτών. 

2ο Και λήψη τους Λευΐτας έμοι άντι πάντων των πρωτοτόκων 
των υίών ’Ισραήλ». Εΐτα τής συναριθμήσεως των πρωτοτό
κων πρός τον άριθμόν των Λευιτών έν πλεονασμφ εύρημένης, 
φησίν «έλάλησε Κύριος τφ  Μωϋση λέγων Λάβε τά λύτρα 
των πλεοναζόντων παρά τους Λευΐτας άπό των πρωτοτόκων 

25 των υίών Ισραήλ, και λήψη πέντε σίκλους κατά κεφαλήν κατά 
τό δίδραχμον τό άγιον».

12 ΕΙπερ οδν κατά τό ίερόν Γράμμα οί Λευΐται λύτρα είσ'ι των 
πρωτοτόκων των υίών Ισραήλ, ώς και ή τής συναριθμήσεως 
άκρίβεια δηλοΐ, ώστε των πλεοναζόντων έν αύτοΐς στάθμιον 
ώρισμένον τφ  νόμω άντιδοθήναι, ποίω λόγω καθ’ ϋκαστον
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11 "Ισως όμως θ’ άντιτείνει ό δύσπιστος Ιουδαίος, ότι συ
νήθιζαν ν’ άνταλλάσσουν με λύτρα τά πρωτογέννητα των 
άκάθαρτων ζώων, έπειδή δέν ήταν δυνατό νά θυσιαστούν. 
Παρόμοια έπειδή και τά πρωτότοκο τών άνθρώπων δέν 
σφαγιάζονταν στή θυσία (ήταν άνάρμοστο και ξένο προς τή 
θεία νομοθεσία), αύτά ήταν φυσικό νά έξαγιάζονται μέ τήν 
καταβολή λύτρων. Άλλά άς έξετάσει, άν δέν έμποδίζεται 
άπό τό κάλυμμα πού βρίσκεται μπροστά στά μάτια της ψυ
χής τους, όπως σέ άλλο βιβλίο τού Νόμου μας δίδαξε ή,άγία^ 
_Γραφή_ότι έχει λάβει τούς Λευίτες στή θέση τών πρωτότο
κων, λέγοντας στούς ’Αριθμούς έπΐ λέξει τά έξης21· «μίλησε 
ό Κύριος στό Μωυσή και τού είπε- Νά, έλαβα τούς Λευίτες 
άνάμεσα άπό τούς υιούς τού ’Ισραήλ στή θέση κάθε πρωτο
γέννητου τών υιών τού Ισραήλ- θά καταβληθούν λύτρα γι’ 
αύτούς καί θά είναι οί Λευίτες δικοί μου. Κάθε πρωτότοκο 
τού ’Ισραήλ τό άγίασα γιά μένα, τή μέρα πού χτύπησα κάθε 
πρωτότοκο στή γή τής Αίγύπτου». 'Ύστερα όρίζοντας τήν 
άνταλλαγή μέ άκρίβεια ό νόμος λέει- «είπε ό Κύριος στό 
Μωυσή· Εξέτασε κάθε πρωτότοκο τών Ισραηλιτών άπό 
ένός μηνός και πάνω και λάβε τόν άριθμό τους μέ τά όνόμα- 
τά τους. Και άντι όλων αύτών τών πρωτότοκων παιδιών τών 
’Ισραηλιτών πάρε γιά μένα τούς Λευίτες»· Κι όταν άριθμή- 
θηκαν τά πρωτότοκο τών ’Ισραηλιτών περισσότερα άπό τών 
Λευιτών λέει- «μίλησε ό Κύριος στό Μωυσή και τού είπε- 
Πάρε τά λύτρα γιά όσα παιδιά πλεονάζουν οί άλλοι ’Ισραη
λίτες άπό τούς Λευίτες και θά πάρεις πέντε σίκλους γιά 
κάθε παιδί μέ βάση τό δίδραχμο τό ιερό».

12 "Αν λοιπόν κατά τήν ίερή Γραφή οί Λευίτες άποτελούν 
τά λύτρα τών πρωτότοκων παιδιών τού ’Ισραήλ, όπως 
δηλώνει και ή άκριβής σύγκριση τών άριθμών, ώστε νά τούς 
άντικαταβληθεΐ τό όρισμένο άπό τό νόμο ποσό γιά τήν έπι-

21. Άριθμ. 3,11 έ.
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5 των πρωτοτόκων λύτρα δίδοσθαι ό νόμος διηγόρευσεν; Έπι 
μέν γάρ των άπροσδέκτων είς θυσίαν κτηνών, ή καταλλάττε- 
σθαι ταΰτα, ή λύτρα ύπέρ αύτών δίδοσθαι ό νόμος φησίν, έπι δέ 
των άνθρώπων και λύτρα δίδοσθαι, και ήδη τήν άντάμειψιν 
διά των Λευιτών γενέσθαι μανθάνομεν, δπερ άσύμφωνον και 

ιο αύτφ νομικφ γράμματι φαίνεται, ώς ή έν τοις κτήνεσι νομοθε
σία δηλοΐ και αύτή ή φύσις ύφηγεΐται του πράγματος. Εί γάρ 
μετά τήν των Λευιτών πρός λειτουργίαν θεοΰ άντι των πρωτο
τόκων άποκλήρωσιν λύτρα δίδοσθαι άντ’ αύτών διηγόρευται, 
δήλον ώς των Λευιτών ούκ φόντων τ'ο είς άντίλυτρον ίσοστά- 

ΐ5 σιόν τε και άξιόδεκτον. Εί δέ τοΰτο, πολλφ μάλλον άναξιωτέ- 
ρα ή διά τής τοΰ άργυρίου προσαγομένη λύτρωσις, δσον πάσα ή 
άλογος και άναίσθητος φύσις τής ανθρώπινης ούσίας άτιμοτέρα 
καθέστηκεν. Πλήν έπείπερ, κατά τον προφήτην, τους όφθαλ- 
μους αύτών έκάμμυσαν και το έκ τούτου ακόλουθον βλέπειν ού 

2οδύνανται, άρα δονήσονται άκούειν κ ’ αύτοΰ σοφωτάτου διακε- 
κραγότος Μιχαίου; Έγώ μέν ούκ οίμαι. Και γάρ και τοΐς ώσϊν 
αύτών βαρέως άκούουσιν, δμως ίκέτω ό μακάριος ούτος προ
φήτης μεγαλοφώνως ταΰτα βοών, και τφ  προφητικφ προαι- 
νισσόμενος Πνεύματι τήν των ίουδαϊκών πρωτοτόκων άηοβο- 

25 λήν, όμοίως τή των σωματικών θυσιών προσαγωγή· φησι γάρ· 
«έν τίνι καταλάβω τον Κύριον, άντιλήψομαι θεοΰ μου ύψίστου; 
Εί καταλήψομαι αύτόν έν μόσχοις ένιαυσιαίοις; Εί προσδέξεται 
Κύριος έν χιλιάσι κριών, ή έν μυριάσι χιμάρων πιάνων; Εί δώ 
πρωτότοκά μου άσεβείας, καρπόν κοιλίας μου ύπέρ αμαρτιών 

3ομου». Άκοοέτωσαν οί τήν καρδίαν παχεϊαν έχοντες, δπερ αύ
τών ό προφήτης περι ήμών κατηγόρησεν, ώς «πρωτότοκά άσε
βείας» ό μακάριος Μιχαίας τά κατά σάρκα Ισραήλ πρωτότοκά 
έξωνόμασε.
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πλέον διαφορά, για ποιό λόγο όρισε ό νόμος νά δίνονται λύ
τρα για κάθε πρωτότοκο; Γιατί για τά ζώα πού δέν γίνονταν 
δεκτά για τή θυσία, ό νόμος λέει ή νά άνταλλάσσονται ή νά 
δίνονται γι’ αύτά λύτρα, ένώ για τούς άνθρώπους και λύτρα 
νά καταβάλλονται και ήδη μάθαμε ότι ή άνταλλαγή έγινε μέ 
τούς Λευίτες. Τό πράγμα αύτό φαίνεται ότι διαφωνεί και μέ 
τό ίδιο τό γράμμα τού Νόμου, όπως δηλώνει ή νομοθεσία 
για τά ζώα καί ύποδεικνύει καί ή ίδια ή φύση τού πράγμα
τος. "Αν δηλαδή έχει δοθεί προσταγή, μετά τόν όρισμό τών 
Λευιτών άντί τών πρωτοτόκων στήν ύπηρεσία τού θεού, νά 
δίδονται γι’ αύτούς λύτρα, είναι φανερό ότι οί Λευίτες δέν 
είχαν τό ισόποσο καί άξιόπιστο άντίλυτρο. ’Ά ν συμβαίνει 
αύτό, είναι πολύ περισσότερο άνάξια ή λύτρωση πού έπιτυγ- 
χάνεται μέ τά χρήματα, όσο πιό άνυπόληπτη είναι όλη ή 
άλογη καί άναίσθητη φύση άπό τήν άνθρώπινη ούσία. ’Επει
δή όμως, κατά τόν προφήτη, «έκλεισαν τά μάτια τους»22, 
δέν μπορούν νά δούν καί ό,τι έπακολουθεΐ σ’ αύτό. θά  μπο
ρέσουν άραγε ν’ άκούσουν καί τόν σοφότατο Μιχαία πού 
φωνάζει; Έγώ δέ νομίζω. Γιατί καί τ’ αύτιά τους βαριακού- 
νε. ’Ά ς έρθει όμως ό μακάριος αύτός προφήτης πού κραυγά
ζει μεγαλόφωνα καί μέ τό προφητικό του πνεύμα προϋπαι- 
νίσσεται τήν άπόρριψη τών πρωτότοκων τού ’Ισραήλ, όμοια 
μέ τήν άποδοχή τών σωματικών θυσιών. Γιατί λέει· «πώς νά 
καταλάβω τόν Κύριο, ν’ άποκτήσω γνώση τού θεού τού 
Ύψίστου; Μήπως θά τόν άντιληφθούν μέσω χρονιάρικων 
μοσχαριών; ή μήπως θά γίνει δεκτός μέ χιλιάδες κριάρια ή 
μέ μυριάδες κατσικιών θρεμμένων; "Η θά δώσω τά πρωτό
τοκο τής άσέβειάς μου, τόν καρπό τής κοιλιάς μου για τις 
άμαρτίες μου;»23. ’Ά ς άκούσουν, όσοι έχουν άναίσθητη καρ
διά, τήν κατηγορία πού τούς άπέδωσε ό προφήτης πρός 
χάρη μας, γιατί ό μακάριος Μιχαίας όνόμασε «πρωτότοκο 
τής άσέβειάς» τά κατά σάρκα πρωτογέννητα τού ’Ισραήλ.
22. Ήσ. 6,10.
23. Μιχ. 6,6,7.
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13 Πώς ούν άγια ταΰτα όπειλήφασιν, άπερ προφητικά) λόγω 
«άσεβείας πρωτότοκο.» ώνομάσθησαν; Λεγέτωσαν ήμΐν αί δν- 
τως ψελλίζουσαι γλώσσαι, αί μη δυνάμεναι όρθολεκτεΐν την 
άλήθειαν, πώς ό προφήτης, έν Πνεύματι άγίφ φθεγγόμενος,

5 «καρπόν άσεβείας» ταΰτα καλεΐν άπετόλμησε; Πώς ό περι τής 
τούτων λοτρώσεως λόγος τδ όμαλον και άκόλουθον έαυτφ 
έχων ού φαίνεται, δσον κατά το τοΰ γράμματος πρόχειρον, καί- 
τοι γε τοΰ νόμου παρ ’ ήμΐν άγίου τε και πνευματικοΰ είναι νοού
μενοι> τε και πιστευομένου; Όράτε των ίουδαϊκών άρμάτων 

ίο συνδεδεμένους άξονας, καθάπερ πάλαι των Αίγυπτίων τους δί
φρους έπι τών Ερυθραιών ναμάτων. Αλλ' έπαφείσθω άντι ρά
βδου τη θαλάσση τοΰ λόγου ή τοΰ άληθοΰς νομοθέτου και βασι- 
λέως της δόξης Χριστοΰ δύναμις και βοήθεια, και όδηγησάτω 
τον λαόν αύτοΰ είς όδον εύθεΐαν αναγωγής τε και θεωρίας, τοΰ 

ΐ5 πορευθήναι είς πόλιν κατοικητηρίου γνώσεώς τε και άληθείας, 
και έπικαλυψάτω τους έναντίους τής θείας δόξης το άπροσμά- 
χητον, ήστινος πεπλήρωται ή σύμπασα γή, τοΰ γνώναι τον Κύ
ριον, ώς φησιν ή Γραφή, ώς ΰδωρ πολυ καλύψαι θαλάσσας.

14 "Αρτι μεν την πρωτότοκον τοΰ διαβόλου γονήν, ήγουν την 
άμαρτίαν, ό σαρκωθείς θεός ένέκρωσέ τε και έξηφάνισεν, άμα 
τφ  γεννηθήναι κατά την σάρκα, την κατάκρισιν έαυτφ τής κα
κίας ποιησάμενος, кал τον παντελή ταύτης άφανισμόν έν έαυτή

5 έργασάμενος, θρήνων τάς έναντίας δυνάμεις έπλήρωσεν, καθά
περ σκεύη τινά παρ’ αύτών λαβών τους άπό άνατολών έλθόν- 
τας Μάγους, και τη προσκυνήσει και έπιγνώσει τής αύτοΰ δε
σποτείας εύχρηστα σκεύη τφ  Δεσπότη γεγενημένους είς συνερ
γίαν τής οικοδομής τής Εκκλησίας, τής δντως θεοτεύκτου 

ίο σκηνής, ήν έπηξεν ό Κύριος, και ούκ άνθρωπος· άρτι δε καθά
περ πηλοΰ και πλινθείας πάλαι τον ’Ισραήλ, οΰτω τοΰ γήινου
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13 Πώς λοιπόν τά θεώρησαν άγια, αύτά πού ό προφητικός 
λόγος τά όνόμασε «πρωτότοκοι άσέβειας»; Ας μάς πουν οί 
γλώσσες πού ψελλίζουν κυριολεκτικά, πού δέν μπορούν νά 
διατυπώσουν όρθά την άλήθεια, πώς ό προφήτης, πού μι
λούσε μέ τήν έμπνευση τού άγιου Πνεύματος, τόλμησε ν’ 
άποκαλέσει αύτά καρπό τής άσέβειας; Πώς ό λόγος για τήν 
άπολύτρωση αύτών δέ φαίνεται νά έχει όμαλή άκολουθία μέ 
τόν έαυτό του, κατά πρόχειρη άνάγνωση τού γράμματος; 
'Άν και βέβαια έμεΐς νοούμε καί πιστεύομε ότι ό Νόμος εί
ναι άγιος καί πνευματικός. Βλέπετε τις συνδέσεις τών άξό- 
νων στα ιουδαϊκά άρματα, όπως παλαιά τούς δίφρους τών 
Αιγυπτίων έπάνω στα κύματα τής Έρυθρας24. Άλλά άς έρθει 
πάνω στή θάλασσα τού λόγου μου στή θέση τής ράβδου ή 
δύναμη καί ή βοήθεια τού άληθινού νομοθέτη κι άς όδηγή- 
σει τό λαό του σέ όδό εύθεία άνύψωσης καί θεωρίας, για νά 
πορευθούμε στήν πόλη όπου τό κατοικητήριο τής γνώσης 
καί τής άλήθειας, κι άς κατακαλύψει τούς άντιπάλους ή 
άκαταμάχητη θεία δόξα πού γέμισε όλη τή γή, για νά γνωρί
σουν τόν Κύριο, όπως λέει ή Γραφή, ώς νερό άπειρο για νά 
σκεπάσει τις θάλασσες.

14 Τώρα βέβαια ό θεός πού σαρκώθηκε νέκρωσε κι άφάνι- 
σε τόν πρωτότοκο γόνο τού διαβόλου, δηλαδή τήν άμαρτία- 
μόλις γεννήθηκε μέ σάρκα καταδίκασε μέ τόν έαυτό του τήν 
κακία καί μέ τόν έαυτό του πραγματοποίησε τόν πλήρη άφα- 
νισμό της, γέμισε θρήνους τις αντίθετες δυνάμεις, παίρνο
ντας άπό αύτές σαν σκεύη τούς Μάγους πού ήρθαν άπό τήν 
άνατολή25 καί μέ τήν προσκύνηση καί τήν έπίγνωση τής δε
σποτείας του έγιναν εύχρηστα σκεύη στή σύμπραξη για τήν 
οικοδομή τής ’Εκκλησίας, τής πραγματικά θεότευκτης 
σκηνής, πού τήν έστησε ό Κύριος καί όχι άνθρωπος26. ’Ενώ 
τώρα, όπως παλαιά λύτρωσε τόν ’Ισραήλ άπό τόν πηλό καί
25. Ματθ. 2,1. 24. 'Εξ. 14,25 έ.
26. Έβρ. 8,2.
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φρονήματος το άνθρώπινον γένος έν αύτώ λυτρωσάμενος, φυ- 
γεϊν μέν Αίγυπτον τοΰτο πεποίηκε, τουτέστι το τον θανάτου 
στυγητόν και ζοφώδες φρούριον, άγιάζει δέ τφ  θεφ  και Πατρι 

is ού μόνον τα των ανθρώπων πρωτότοκα, άλλ’ ήδη και παν τό 
άνθρώπινον φΰλον, διά τής έν αύτφ άπαρχής του ήμετέρου φυ
ράματος, τουτέστι τής έξ ήμών ληφθείσης αύτφ σαρκός έψυ- 
χωμένης νοερώς, δλον ώσπερ άναζυμώσας εις άγιασμόν τής 
άνθρωπίνης ούσίας τό σύγκριμα. «Εί γάρ άπαρχή άγια, και τό 

20 φύραμα», φήσαιμι &ν νυν εικότως κάγώ κατά τον θειον Από
στολον. Και καθάπερ πάλαι την ίερατεύειν λαχοΰσαν φυλήν 
άντι τής των πρωτοτόκων άπαρχής ό νομοθέτης λόγος τυπι- 
κώς τφ  θεφ  προσηγάγετο, ουτω νυν έν τφ  λαμπρφ χαρακτήρι 
τής άληθείας τον άρχιερέα και Απόστολον τής όμολογίας 

25 ήμών, τον δσιόν τε και άκακον και άμίαντον και παντός άμαρ- 
τωλοΰ κεχωρισμένον ρύπου τε και φρονήματος, τφ θεφ  και 
Πατρι σωματικώς προσενηνέχθαι γινώσκομεν άντι τής καθα- 
γιασθείσης αύτφ διά πίστεως άνθρωπότητος, και τοσούτφ 
μάλλον, δσωπερ ούδε ύπερτεροΰσαν και ύπερπλεονάζουσαν 

30 παρά τον έαυτόν δεδωκότα λύτρον άντι πολλών δλην όρώμεν 
την ανθρωπότητα, κατά τον τής άγιότητος λόγον (καθάπερ έν 
τη σκιφ τοΰ νόμου έν πλεονασμφ παρά τούς Αευΐτας τά πρωτό
τοκα εδρηνται), άλλά κατόπιν αύτοϋ παμπληθές άπειλειμμένην, 
καθόσον, χωρίς πάσης αντιλογίας, τό εύλογούμενον έλαττον 

35 τοΰ εύλογοΰντος καθέστηκε.

15 Και τότε μέν είς μόνον τοΰ ’Ισραήλ τό έθνος τό τής Αενϊτι- 
κής ίερωσύνης άζίωμα έχρημάτιζε και μόνον των παρ’ αύτοΐς 
πρωτοτόκων λύτρα είναι οί Αευΐται μεμαρτύρηνται, Χριστός δέ 
ό παραγενόμενος άρχιερενς των μελλόντων άγαθών, ώς ό πάν- 

s σοφος Παΰλός φησιν, και ού κατά την τάξιν Ααρών, άλλά κατά 
την τάξιν Μελχισεδέκ, καθώς τό θειον προεχρησμφδησε λό-
27. Ρωμ. 10,16.
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τό κόψιμο των πλίθων, έτσι, άφοΰ μέ τόν έαυτό του λύτρω
σε τό άνθρώπινο γένος, τό έκανε νά φύγει άπό την Αίγυπτο, 
δηλαδή άπό τό μισητό καί ζοφερό φρούριο τού θανάτου. 
Καί άφιερώνει στό θεό καί Πατέρα δχι μόνο τά πρωτότοκα 
των άνθρωπον, άλλά τώρα πια δλο τό άνθρώπινο γένος μέ 
τήν άπαρχή μέσα του τής δικής μας ζύμης, δηλαδή τής έμ
ψυχης μέ νού σάρκας πού πήρε άπό μάς καί πού άναζύμωσε 
κατά κάποιο τρόπο δλο αύτό τό μίγμα τής άνθρώπινης φύ
σης. «'Άν είναι άγια ή άπαρχή, είναι καί ή ζύμη άγια», θά 
έλεγα τώρα κι έγώ δικαιολογημένα, κατά τό θείο ’Απόστο
λο27. Καί δπως παλαιά ό νομοθέτης Λόγος άμυδρά όδήγησε 
στό θεό προτυπώνοντας τή φυλή πού τής έλαχε ή ιερατεία 
άντί τής άπαρχής τών πρωτοτόκων, έτσι τώρα μέ τήν λα
μπρή μορφή τής άλήθειας γνωρίζομε δτι έχει προσφερθεΐ 
σωματικά στό θεό καί Πατέρα ό δσιος καί άκακος καί 
άμίαντος καί άθικτος άπό κάθε άμαρτωλό ρύπο στή θέση 
τής άνθρωπότητας πού άφιερώθηκε σ’ αύτόν μέ τήν πίστη· 
καί τόσο περισσότερο, δσο δέ βλέπομε όλόκληρη τήν άν- 
θρωπότητα ούτε νά ύπερτερεΐ ούτε νά πλεονάζει άπό έκεΐ- 
νον πού έδωσε τόν έαυτό του ώς λύτρο άντί τών πολλών 
σύμφωνα μέ τό λόγο τής άγιότητας (δπως στή σκιά τού Νό
μου βρέθηκαν νά πλεονάζουν άπό τούς Λευίτες τά πρωτότο
κα28), άλλά ύπολείπεται πάρα πολύ άπό αύτόν, έπειδή χωρίς 
καμιά άντιλογία αύτό πού εύλογεΐται είναι κατώτερο άπό 
έκεΐνον πού τό εύλογεΐ.

15 Καί τότε βέβαια στό ίσραηλιτικό μόνο έθνος λειτουρ
γούσε τό άξίωμα τής Λευϊτικής Ιεροσύνης καί μόνο για τούς 
Λευίτες ύπάρχει ή μαρτυρία δτι έγιναν τά λύτρα τών προτο- 
τόκον. Ό  Χριστός δμος, πού ήρθε ώς άρχιερέας τών μελ
λοντικών άγαθών, δπος λέει ό πάνσοφος Παύλος29, δχι 
κατά τήν τάξη τού Άαρών, άλλά κατά τήν τάξη Μελχισε-

28. Άριθμ. 3,16 έ.
29. Έβρ. 7,911. 7,14.17.
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γιον, τη μέν καταθέσει τής ίερωσύνης τφ έζ έτέρας αύτόν είναι 
φυλής (πρόδηλον γάρ δτι έξ Ιούδα άνατέταλκεν ό Κύριος ήμών 
Ιησούς Χριστός) και την τού νόμου μετάθεσιν άπειργάσατο, 

ίο άπό τής κατά νόμον σκιάς έπι τό τής βασιλείας των ούρανών 
μεταθέμενος ήμάς Εύαγγέλιον, καθάπερ άπό τής Λευϊτικής έπι 
την βασιλικήν φυλήν το τής ίερωσύνης άξίωμα, τή δέ κατά την 
τάξιν Μελχισεδεκ αφομοιώσει ούχ ύπέρ μόνου τού ’Ισραήλ, 
άλλ ’ ύπ'ερ πάντων των έθνών λύτρον έαυτόν τφ  Πατρι προση- 

ΐ5 γάγετο, και τής πάντων άνθρώπων όμολογίας άρχιερευς καθέ- 
στηκεν, έπει και ό Μελχισεδέκ έκ τής έθνικής μοίρας είναι 
γνωρίζεται, και έκ του ’Αβραάμ γένους εύρίσκεται. Ή δε κατά 
νόμον των πέντε διδραχμάτων ύπϊρ έκάστου των πρωτοτόκων 
συντίμησις έμφαίνειν οίδεν αίνιγματωδώς, ώς χρή έκαστον 

20 ήμών πάσαν αϊσθησιν άγιάζειν θεφ, και τά έν τούτοις καθαρόν 
και ήδονής πάσης άτοπου άλλότριον προσάγειν τφ  κτίσαντι 
καθάπερ τι λύτρον εύαγές τε και έννομον.

16 Ταύτης ήμεΐς σήμερον τής ίεράς τελετής την άνάμνησιν έορ- 
τάζομεν, αΰτη ήμΐν ή πνευματική του μυστηρίου άνάπτυξις την 
παρούσαν συνεκρότησεν άγίαν πανήγυριν, καθ’ ήν νομικώς μέν 
προσήγετο ό Σωτήρ κατά το φαινόμενον, νοητώς δέ και πνευ-

5 ματικώς τήν άπαρχήν τού ήμετέρου φυράματος τφ Πατρι προσ- 
αγαγών, δλον αύτό ίερον άπεδείκνυε καί προς θείαν προσα- 
γωγήν έπιτήδειον. Τούτο γάρ πάλαι ό νόμος ώδινε και προς 
τούτο έώρα ή τε περι των πρωτοτόκων νομοθεσία καί τής των 
Λευιτών άντιδόσεως και τής των διδραχμάτων συντιμήσεως. 

ίο Ούτως ήμάς διεβίβασε διά τής θαλάττης των άγιων Γραφών ή 
χάρις τού Πνεύματος.

17 Άλλ’ εϊδωμεν και τήν των έναντίων σύγκλεισίν τε και άπό- 
δειξιν. ”Ηδη μεν οδν άνωτέρω κατάδηλος ήμΐν ή περι των 
Λευιτών τε και πρωτοτόκων πάσα νομοθεσία γεγένηται, άλλα
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δέκ, δπως χρησμοδότησε άπό παλιά ό θειος λόγος, μέ τή με
τάθεση της Ιεροσύνης έπειδή ήταν άπό άλλη φυλή (είναι 
γνωστό ότι ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός άνέτειλε άπό τή 
φυλή του ’Ιούδα) πραγματοποίησε καί τή μετάθεση τού νό
μου, μεταθέτοντάς μας άπό τή σκιά τού Νόμου στό Εύαγγέ- 
λιο της βασιλείας των ούρανών, δπως άπό τή Λευϊτική φυλή 
μετατέθηκε στή βασιλική φυλή τό άξίωμα τής ιεροσύνης. 
Μέ τήν άφομοίωση στήν τάξη τού Μελχισεδέκ πρόσφερε 
λύτρο τον έαυτό του όχι μόνο γιά τον ’Ισραήλ, άλλά γιά όλα 
τά έθνη, καί καταστάθηκε άρχιερέας τής όμολογίας δλων 
των άνθρωπον, έπειδή καί ό Μελχισεδέκ άναγνορίζεται ότι 
προέρχεται άπό τήν έθνική πλευρά καί βρίσκεται νά κατάγε
ται άπό τή γενιά του ’Αβραάμ. Ή άποτίμηση τώρα σύμφονα 
μέ τό νόμο μέ πέντε δίδραχμα γιά κάθε πρωτότοκο φανερώ
νει αινιγματικά, δτι πρέπει καθένας μας νά άφιερώνει κάθε 
αίσθησή του στό θεό καί τά έργα τών αισθήσεων νά τά 
προσφέρομε καθαρά καί ξένα άπό κάθε άτοπη ήδονή στό 
δημιουργό ώς λύτρα άγια καί νόμιμα.

Αύτής τής Ιερής τελετής τήν άνάμνηση γιορτάζομε 
σήμερα, αύτή ή πνευματική έξήγηση τού μυστηρίου συγ
κρότησε τή σημερινή άγία πανηγυρη. Τήν έορτή αύτή όδή- 
γησαν τό Σωτήρα σύμφωνα μέ τις διατάξεις τού Νόμου κατά 
τό φαινόμενο, νοητά δμως καί πνευματικά πρόσφερε στον 
Πατέρα τήν άπαρχή δλης τής ζύμης μας, καί τήν άπέδειξε 
στό σύνολό της Ιερή καί πρόσφορη γιά προσαγωγή της στό 
θειο. Αύτό άπό παλαιά περίμενε μέ άγωνία ό νόμος καί σ’ 
αύτό άπέβλεπε ή νομοθεσία τόσο για τά πρωτότοκα δσο καί 
ή άντίδοση τών Λευιτών καί ή άποτίμηση σέ δίδραχμα. 
■Έτσι ή χάρη τού άγιου Πνεύματος μάς διαπεραίωσε διαμέ
σου τής θάλασσας τών άγιων Γραφών.

’Αλλά ας δούμε καί τών άντιπάλων μας τό συμπέρασμα 
καί τήν άπόδειξη. Πιό πάνω έχει ήδη γίνει κατάδηλη δλη ή 
νομοθεσία γιά τούς Λευίτες καί τά πρωτότοκα- άλλά, δπως
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καθώς ό μέγας Μωϋσής παραθο,ρσύνων τον λαόν μηκέτι δψε- 
5 σθαι τους Αιγυπτίους διεβεβαιώσατο, οΰτω κάγώ νυν προάγο- 
μαι τον του θεοϋ περιούσιον λαόν εύαγγελίζεσθαι, ώς ούκέτι 
τής σκιώδους λατρείας το σωματικ'ον στρατόπεδον θεασόμεθα. 
Πού γάρ μετά την φανέρωσιν τού μεγάλου Αρχιερέως ή των 
Λευιτών ιερουργία; Πού μετά το τού κόσμου καθάρσιον λύτρον 

ίο ή των πρωτοτόκων συντίμησις; Πού ή λοιπή τής νομικής τελε
τής άκρίβεια; Ούχ όρς,ς δτι έως δτε ή νυξ τής άγνοιας κατείχε 
τα σύμπαντα, άστέρων δίκην άμυδράν τινα και σύμμετρον αύ- 
γήν ή κατά νόμον παρείχε λατρεία, δτε δέ ό τής δικαιοσύνης 
άνέτειλεν ήλιος και ή έξ ύψους Ανατολή έπέφανε και τής

15 σωτηρίας ημέρα έπέλαμψεν, Αφανής ή των νομικών διατάξεων 
δφδουχία έγένετο, τω ύπερλάμποντι φωτι νικωμένη τής χάρι- 
τος; Ούκ ήδάφισται, καθάπερ οί τριστάται και τα άρματα, ό πε
ριώνυμος έκεϊνος ναός και πάσα ή των άρχιερέων έπ’ αύτώ 
μεγαλοφροσύνη και έπαρσις; Ού πάσα κατεκλύσθη αύτών και 

2ο συνεχέθη ή νομική ευταξία; Πού γάρ τάς θυσίας τάς ΰπ'ερ των 
άρτιτόκων γυναικών προσαγάγοιεν, τού έκλελεγμένου τόπου 
διαπεπτωκότος και σαφώς διορισθέντος, μή έξεΐναι έτέρωθί 
που παρ ’ αύτών τάς θυσίας προσάγεσθαι; Πού ή ιερατική στο
λή τε και άξια κα'ι τά λοιπά άπαντα;

18 Αλλ’ ϊνα μή τά καθ’ έκαστον διεξιόντες, καθάπερ νεκρών 
συνεχεΐ έπαφή τε και θεωρίφ το δμμα τής ψυχής δειδιξώμεθα, 
έκείνους μεν έάσωμεν τεθνηκότας παρά το ύδωρ τού νομικού 
γράμματος, ήμεϊς δε τω φιλανθρώπφ θεω τον έπινίκιον ύμνον 

5 ξ,σωμεν καί, τη δντως ούρανίφ τραφέντες τροφή και τω έκ τής 
άληθινής πέτρας νάματι ποτισθέντες, έλθωμεν έπι τό δρος τού

30. Έξ. 14,13.
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ό μεγάλος Μωυσής διαβεβαίωσε τό λαό ένθαρρύνοντάς τον 
δτι δέ θά δει πια τούς Αιγυπτίους30, έτσι τώρα κι έγώ προ
βαίνω στον εύαγγελισμό του περιούσιου λαού του θεού, δτι 
δέ θά δούμε πια τό σωματικό στρατόπεδο τής σκιώδους λα
τρείας. Πού είναι μετά τή φανέρωση τού μεγάλου ’Αρχιερέα 
τό ιερό λειτούργημα των Λευιτών; Πού είναι μετά τά καθαρ
τήρια λύτρα τού κόσμου ή έκτίμηση τών πρωτοτόκων; Που 
είναι οί άλλες λεπτομέρειες τής νομικής τελετουργίας; Δέ 
βλέπεις δτι δσο ή νύχτα τής άγνοιας έπικρατούσε στά σύμ- 
παντα, παρείχε κάποια άμυδρή και μέτρια λάμψη ή νομική 
λατρεία, δταν δμως άνέτειλε ό ήλιος τής δικαιοσύνης και 
φάνηκε άπό ψηλά ή έξ ύψους ανατολή και καταύγασε ή 
ήμέρα τής σωτηρίας, έξαφανίστηκε τό λυχνάρι τών νομικών 
διατάξεων, νικημένο άπό τό ύπέρλαμπρο φώς τής χάριτος; 
Δέν σωριάστηκε στο έδαφος, δπως οί άρχοντες και τά άρ
ματα, ό ξακουστός έκέϊνος ναός και πάνω σ’ αύτόν δλη ή 
μεγαλοφροσύνη καί ή έπαρση τών άρχιερέων; Δέν βούλιαξε 
καί δέν άνατράπηκε δλη ή νομική τάξη; Δέν ξεριζώθηκε κυ
ριολεκτικά ή άκριβής τήρηση τών ’Ιουδαϊκών έθίμων; Πού 
θά προσφέρουν τώρα τις θυσίες γιά τις νεόγεννες γυναίκες, 
άφού ό καθιερωμένος γι’ αύτό τόπος έχει γκρεμιστεί καί 
έχει όριστεΐ με σαφήνεια δτι δέν έπιτρέπεται νά προσφέ
ρουν τις θυσίες τους σέ κάποιον άλλο τόπο31; Πού είναι ή 
Ιερατική στολή καί τό άξίωμα καί δλα τά σχετικά;

18 ’Αλλά γιά νά μήν έκθέτομε καθένα άπό τά έπιμέρους καί 
δειλιάσουν τά μάτια τής ψυχής μας άπό τή σάν με νεκρούς 
συνεχή έπαφή καί θεωρία, έκείνους άς τούς άφήσομε στούς 
τάφους τους κοντά στό νερό τού νομικού γράμματος, έμεΐς 
δμως άς ψάλομε στό φιλάνθρωπο θεό τον έπινίκιο ύμνο κι 
άφοΰ φάμε τήν άληθινά ούράνια τροφή καί πιούμε τό νερό 
άπό τήν άληθινή πέτρα, άς πάμε στό βουνό τού θεού, τό

31. Δευτ. 12,6.
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θεον Χωρήβ, τουτέστι, τήν ύψηλήν του Εύαγγελίου διδασκα
λίαν, ϊνα τη φωνή των θείων σαλπίγγων, τοΐς ρήμασι του μα
καρίου Λουκά την έσω άκοήν προσβάλωμεν, καθάπερ έζ 

ίο άγίων άδυτων βοώντος τής μυσταγωγίας τοΰ Πνεύματος· «και 
έγένετο ώς έπλήσθησαν αί ήμέραι τοΰ καθαρισμού αύτών, άνή- 
γαγον ο! γονείς το παιδίον Ίησοΰν παραστήσαι τφ  Κυρίφ, κα
θώς γέγραπται έν νόμω Κυρίου, δτι 'Παν άρσεν διανοΐγον 
μήτραν, άγιον τφ  Κυρίφ κληθήσεται’, και τοΰ δούναι θυσίαν 

ΐ5 κατά τό είρημένον έν νόμω Κυρίου, ζεΰγος τρυγόνων ή δύο νε
οσσούς περιστερών. Και ίδου ήν άνθρωπος έν Ιερουσαλήμ, ώ 
όνομα Συμεών, και ό άνθρωπος ούτος δίκαιος και εύλαβής, 
προσδεχόμενος παράκλησιν τοΰ Ισραήλ· και Πνεύμα άγιον ήν 
έπ’ αύτφ, κάΐ ήν αύτφ κεχρηματισμένον ύπό τοΰ Πνεύματος 

2ο τοΰ άγιου, μή ίδεΐν θάνατον, πριν άν ΐδη τον Χρίστον Κυρίου έν 
σαρκί, και ήλθεν έν τφ Πνεύματι είς τό ίερόν».

19 Τί έστι, «προσδεχόμενος παράκλησιν τοΰ Ισραήλ»; Τουτέ- 
στιν, άναμένων την φανέρωσιν τής άληθείας και τήν πρός ταύ- 
την τοΰ Ισραηλίτου λαού άπό τής νομικής σκιάς μεταχώρησιν 
έπι τφ  άφεθέντα τοΰ ύπό τά στοιχεία τοΰ κόσμου είναι τφ  τής

5 άληθείας στοιχειοΰσθαι διδασκαλείφ και τη κατ’ αύτήν καταρ- 
τίζεσθαι τελειότητι. Ούδε γάρ άν έχοι τις είπεϊν, ώς έν δυσπα- 
θείφ δντων των Ιουδαίων και έν αίχμαλωσίφ τινι κατεχομέ- 
νων, τήν τούτων άνάκτησιν και πρός τό εΰθυμον και άρχαϊον 
έπάνοδον έξεδέχετο, πάσης αύτοΐς τής παλαΐς συνήθειας εύνο- 

ιο μουμένης, και τοΰ ναοΰ έστώτος, και των έν αύτφ θυσιών προσ- 
αγομένων, και πάσης έτέρας ιδιωτικής τφ  γένει αύτών ύπαρ- 
χούσης πολιτείας πεφυλαγμένης.

20 Εί δε τό ύπό Ρωμαίους αύτονς εϊναι προβάλλεται και τό κα-
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Χωρήβ, δηλαδή στην ύψηλή διδασκαλία του Ευαγγελίου. 
Έκεΐ μέ τόν ήχο των θεϊκών σαλπίγγων, τά λόγια του μακα
ρίου Λουκά, άς άγγίξομε τή μέσα μας άκοή, πού είναι σά νά 
μάς φωνάζει άπό τά άγια άδυτα τής μυσταγωγίας τού Πνεύ
ματος· «δταν συμπληρώθηκαν οί όχτώ ήμερες γιά τόν καθα
ρισμό τους, έφεραν οί γονείς του τό παιδί τόν ’Ιησού γιά νά 
τό άφιερώσουν στόν Κύριο, δπως έχει γραφεί στο νόμο τού 
Κυρίου, δτι ‘κάθε άρσενικό πού είναι τό πρώτο παιδί της 
μητέρας του θά θεωρείται άφιερωμένο στόν Κύριο’, καί νά 
προσφέρουν θυσία, σύμφωνα μέ δ,τι λέει ό νόμος τού Κυ
ρίου, ένα ζεύγος τρυγονιών ή δύο νέα περιστέρια. Στά ’Ιερο
σόλυμα τότε ζούσε ένας άνθρωπος, Συμεών τό δνομά του, 
και ό άνθρωπος αύτός ήταν δίκαιος καί ευσεβής καί περίμε- 
νε τήν παρηγορία τού ’Ισραήλ. Είχε έπάνω του τό άγιο 
Πνεύμα καί είχε δεχτεί φανέρωση τού άγίου Πνεύματος, δτι 
δέ θά πεθάνει προτού δεΐ τήν ένσαρκη παρουσία τού Μεσ- 
σία, καί μέ ύπόδειξη τού άγίου Πνεύματος πήγε στο ναό»32.

19 Τί σημαίνει, «περίμενε τήν παρηγορία τού ’Ισραήλ»; Πε- 
ρίμενε δηλαδή τή φανέρωση τής άλήθειας καί τή μετάβαση 
σ’ αύτήν τού Ίσραηλιτικού λαού άπό τή σκιά τού νόμου, 
ώστε, λυτρωμένος άπό τά στοιχεία τού κόσμου, νά μάθει τά 
βασικά στοιχεία στό διδασκαλείο τής άλήθειας καί νά κα- 
ταρτισθεΐ μέ τήν τελειότητά της. Ούτε βέβαια θά μπορούσε 
νά ισχυριστεί κανένας δτι οί ’Ιουδαίοι βρίσκονταν σέ άσχη
μη κατάσταση καί περνούσαν κάποια αιχμαλωσία καί γι’ 
αύτό περίμεναν τήν άπελευθέρωσή τους καί τήν έπάνοδό 
τους στήν παλαιά τους εύημερία. Γιατί ή παλαιά ζωή τους 
συνεχιζόταν μέ καλούς νόμους, ό ναός στεκόταν έπιβλητι- 
κός, οί θυσίες προσφέρονταν μέσα σ’ αύτόν κανονικά καί 
τηρούνταν δλη ή Ιδιωτική ζωή τού λαού.

20 ”Αν δμως προβάλει κάποιος τό γεγονός δτι ήταν κάτω

32. Λουκά 2,22 έ.
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θεστάναι τόν Ήρώδην βασιλέα τής ’Ιουδαίος άλλόφυλον το γέ
νος ύπάρχοντα, γινωσκέτω ό τοιοδτος, ώς ούδέν παρά τοοτο ή 
κατά νόμον πορεία παρεβλάπτετο έκ τοΰ υπό άλλοεθνοΰς τον 

5 ’Ισραήλ βασιλεύεσθαι, ώστε την περ'ι τούτου παράκλησιν τον 
δίκαιον πρεσβύτην έκδέχεσθαι. Και γάρ διαφόρως συμβέβηκε, 
καθάπερ τινά στασιώδη υίόν ύπο τοΰ πατρός αύστηρώ τινι παι
δαγωγώ πρός σωφρονισμόν παραδοθήναι, οΰτω τόν 'Ισραήλ 
πολλάκις ύπο βασιλείαν γίνεσθαι άλλόφυλον. Και δηλοΐ ή έν 

ίο Αίγύπτω τοΰ λαοΰ έπι πλεΐστον όσον διατριβή, και ό προφήτης 
'Ιερεμίας έν τοΐς χρόνοις Σεδεκίου τοΰ βασιλέως έκ θείου προσ
τάγματος πρός αύτόν τε και τόν ύπ ’ αύτοΰ λαόν διαλεγόμενος, 
ύπο τό σκήπτρον τοΰ Ναβουχοδονόσωρ γενέσθαι και προσχω- 
ρήσαι τοΐς Χαλδαίοις. Ού μόνον όέ τούτους άξιους καθεστώτας 

ηπληκτικωτέρας διαγωγής, άλλοφύλφ σκήπτρω ύποτετάχθαι 
ούκ ήν άπεικός, άλλ’ ήδη και των δικαίων τινάς και ών ούκ ήν 
άξιος ό κόσμος, κατά Παύλον είπεΐν, ούκ άρχοντας, άλλ’ άρχο- 
μένους ύπο βαρβάρων και άθέων άνδρών ή τοΰ θεοΰ μακρο- 
θνμία παρέδειξεν, ώστε τό τής εύσεβείας αύτών δόκιμον ίσχυ- 

2ορώς διαφανήσεσθαι. Και δείκνυσιν δ τε ’Αβραάμ έν Αίγύπτω 
γενόμενος, καί τήν γυναίκα ύπό τοΰ Φαραώ άφαιρούμενος και 
έν παροικία τήν έπηγγελμένην αύτφ γήν οίκών. 'Ωσαύτως τε ό 
τούτου υίός και έκείνου γόνος, τόν ’Ισαάκ φημι και τόν 'Ιακώβ, 
αύθίς τε ό έκείνου σωφρονέστατος παΐς 'Ιωσήφ, δούλος γενόμε- 

25 νος και τό δεσμωτήριον οίκεΐν καταδικαζόμενος.

21 Ούκοΰν ού τήν είς κοσμικήν εύδοξίαν τε και μεγαλαυχίαν 
παράκλησιν τοΰ ’Ισραήλ ό σοφός Συμεών έξεδέχετο, άλλα τήν 
όντως άληθή, τήν είς τό τής άληθείας κάλλος μετάθεσιν.

33. Ίερ. 34,1 έ. 34. Έβρ. 11,38.
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άπό τήν κυριαρχία των Ρωμαίων κι δτι βασιλιάς τής ’Ιου
δαίος είχε κατασταθεΐ ό Ηρώδης πού ήταν άλλόφυλος, αύ- 
τός άς γνωρίζει δτι ή νόμιμη πολιτεία δέν έπηρεαζόταν κα
θόλου άπό τό δτι ό ’Ισραήλ είχε βασιλιά άλλοεθνή, ώστε ό 
πρεσβύτης νά περιμένει ένός τέτοιου είδους παρηγορία. 
Γιατί έχει συμβεΐ καί σέ άλλες περιπτώσεις, δπως ό πατέ
ρας παραδίδει τον άνυπάκουο γιό του σέ αύστηρό παιδαγω
γό γιά νά τον συνετίσει, έτσι καί οί ’Ισραηλίτες βρέθηκαν 
συχνά κάτω άπό άλλόφυλο βασιλιά. Τό φανερώνει ή παρα
μονή τού λαού γιά πολλά χρόνια στήν Αίγυπτο καί ό προφή
της ’Ιερεμίας στά χρόνια τού βασιλιά Σεδεκία πού άπευθυ- 
νόταν μ’ έντολή τού θεού στο Σεδεκία καί στό λαό πού 
έξουσίαζε καί έλεγε, δτι θά τούς κυβερνήσει ό βασιλιάς Να- 
βουχοδονόσορας καί θά ύποταχθούν στούς Χαλδαίους33. 
Καί δέν ήταν μόνο ή περίπτωση αύτών πού ύποτάχτηκαν 
στήν έξουσία κάποιου ξένου, άφού έγιναν άξιοι γιά σκληρό
τερη ζωή, πράγμα δχι παράδοξο, άλλά ή μακροθυμία τού 
θεού μάς έδειξε καί μερικούς δίκαιους, πού μέ τήν άξία 
τους δέν ίσοδυναμούσε ό κόσμος34, γιά νά μιλήσω δπως ό 
Παύλος, νά έχουν γίνει δχι άρχοντες, άλλά ύπήκοοι άνθρώ- 
πων βαρβάρων καί άθέων, ώστε νά διαφανεΐ άναντίρρητα ή 
δύναμη τής εύσέβειάς τους. Τό άποδεικνύει ό ’Αβραάμ δταν 
έφτασε στήν Αίγυπτο καί ό Φαραώ τού πήρε τή γυναίκα 
του35 καί κατοικούσε τήν ύποσχεμένη σ’ αύτόν γή παροικώ
ντας σέ γή ξένη. Τό ίδιο κι ό γιός του, κι ό έγγονός του, έν- 
νοώ τόν ’Ισαάκ καί τόν ’Ιακώβ, καί έπίσης ό φρονιμότατος 
γιός τού τελευταίου, πού έγινε δούλος καί είχε καταδικαστεί 
νά κλειστεί στή φυλακή36.

21 Δέν περίμενε λοιπόν ό σοφός Συμεών τήν παρηγορία τού 
’Ισραήλ μέ νόημα κοσμικής λαμπρότητας και άλαζονείας, 
άλλά τήν άληθινή μετάβαση στό κάλλος τής άλήθειας. Είχε

35. Γεν. 62,20.
36. Γεν. 39,20.
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Χρηματισθέντος γ'αρ αότφ προ τής τοΰ βίου μεταλλαγής ίδεΐν 
5 τόν Χρίστον Κυρίου συναναφανήσεσθαι, πνευματικώς την του 

λαοΰ παράκλησιν έξεδέχετο. « Ήλθεν ούν ούτος έν τω Πνεύμα- 
τι είς το ίερόν, και έν τφ  είσαγαγεΐν τους γονείς τό παιδίον Ίη- 
σοΰν, του ποιήσαι κατά το είθισμένον του νόμου περι αότοΰ, 
και αότος έδέζατο αότόν είς τάς άγκάλας αότοΰ και εόλόγησεν 

ίο τον θεόν και είπεν Νΰν άπολύεις τον δοΰλόν σου, Δέσποτα, 
κατά το ρήμά σου έν ειρήνη, δτι εϊδον οί όφθαλμοί μου το 
Σωτήριον, δ ήτοίμασας κατά πρόσωπον πάντων των λαών, 
φώς είς άποκάλυψιν έθνών και δόξαν λαοΰ σου Ισραήλ». ΤΩ 
μακάριε άληθώς και τρισμακάριε πρεσβύτα! Ώς μακαρία σου 

ΐ5 έκείνη ή δντως ιερά είς το ίερόν είσοδος, δι’ ής πρός την τοΰ 
βίου έξοδον έδραμες! Ώς μακάριά σου τά δμματα τής ψυχής 
όμοΰ και σώματος! Τά μ'εν τής όρατής θεοφανείας έν άντιλήψει 
γενόμενα, τά δε μή πρός τό όρώμενον άπιδόντα μόνον, άλλ’ 
αύτφ τώ τοΰ Πνεύματος κατηυγασμένα φωτι кал τόν έν τφ  

20 σώματι θεόν Λόγον γνωρίσαντα, τά τό θειον είδότα Σωτήριον, 
το κατά πρόσωπον πάντων τών λαών ήτοιμασμένον. Ώς μα- 
κάριαί σου αί χεϊρες αί τον Λόγον τής ζωής ψηλαφήσασαι! Ώ 
μακαρία σου ή γλώττα ή την άποκάλυψιν τοΰ ζωτικού φωτός 
εΰαγγ ελισαμένη!

22 Και τί άν σοι καθ’ έκαστον τών μελών ίδικώς άρμόζειν 
έπείγομαι έπαινον, ήδη σε δλον έπαινε τόν και μακάριον και τφ  
άγίω Πνενματι κάτοχον τοΰ εόαγγελιστοΰ προδιδάξαντος; 
Άλλα δεΰρο, ώ μακάριε πάτερ, τή έν σοϊ ύπηχήσει τοΰ Πνεύ- 

5 ματος δίδαξον ώς τέκνα τής Εκκλησίας τά θρέμματα τόν άπο- 
κεκρυμμένον θησαυρόν, καθάπερ έν όστρακίνοις σκεύεσι τοΐς 
όλίγοις σου ρήμασιν, έπείπερ πρός ύμας τε και τους καθ’ ύμάς 
τή πόλις, τής άνω φρονήσεως κεκοσμημένους και πρεσβυτέ- 
ρους δντως υπάρχοντας και τής Εκκλησίας Πατέρας χρηματί-
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λάβει θείο φωτισμό δτι πριν άπό τήν άναχώρησή του άπό τή 
ζωή θά έβλεπε τήν φανέρωση του Χρίστου του Κυρίου, καί 
γι’ αύτό περίμενε μέ πνευματικό νόημα τήν παρηγορία τού 
λαοΰ. «Πήγε λοιπόν αύτός στο ναό μέ ύπόδειξη του άγίου 
Πνεύματος καί δταν οί γονείς όδηγοΰσαν μέσα τόν μικρό 
’Ιησού, για νά τού κάνουν τά συνηθισμένα τού νόμου, αύτός 
τόν δέχτηκε στήν άγκαλιά του, δόξασε τό θεό καί είπε 
‘Τώρα, Κύριε, μπορεΐς ν’ άφήσεις τό δούλο σου, δπως τού 
ύποσχέθηκες, νά πεθάνει ειρηνικά, γιατί τά μάτια μου είδαν 
τή σωτηρία πού έτοίμασες γιά δλους τούς λαούς, φως γιά νά 
φωτίσει τά έθνη καί νά δοξάσει τό λαό σου τόν ’Ισραήλ»37.
Ω αληθινά μακάριε καί τρισμακάριε γέροντα! Ήταν μακά

ρια ή άληθινά ιερή έκείνη είσοδός σου στό ιερό, μέ τήν 
όποία έτρεξες στήν έξοδο άπό τή ζωή. Μακάρια τά μάτια 
τής ψυχής σου καί μαζί καί τού σώματος. Τά μάτια τού 
σώματος άντιλήφθηκαν τήν όρατή θεοφάνεια, ένώ τά μάτια 
τής ψυχής δέ στράφηκαν μόνο πρός τά όρατά, άλλά στά κα- 
ταφωτισμενα μέ τό φώς τού Πνεύματος, πού γνώρισαν τόν 
σωματωμένο θεό Λόγο καί κατάλαβαν τή θεία σωτηρία, 
πού έχει έτοιμαστεΐ γιά δλους τούς λαούς. Μακάρια τά χέ
ρια σου πού άγγιξαν τό Λόγο τής ζωής. Μακάρια ή γλώσσα 
σου πού ευαγγελίστηκε τήν αποκάλυψη τού ζωτικού φωτός.

22 Μά γιατί νά βιάζομαι νά συνθέσω έπαινο γιά κάθε ένα 
άπό τά μέλη ιδιαιτέρως, άφού ήδη ό Εύαγγελιστής είπε πώς 
είσαι όλόκληρος άξιέπαινος καί μακάριος καί δργανο τού 
άγιου Πνεύματος; ’Εμπρός, μακάριε πατέρα, μέ τό άγιο 
Πνεύμα πού μιλάει μέσα σου δίδαξε τόν κρυμμένο θησαυρό 
δπως σέ παιδιά σου στούς άναθρεφτούς τής ’Εκκλησίας, 
δπως σέ σκεύη πήλινα μέ τά λίγα λόγια σου. Γιατί πρός 
έσας καί τούς δμοια μ’ έσάς στολισμένους με τά λευκά μαλ
λιά τής ούράνιας φρόνησης, πού είστε άληθινοί πρεσβύτε-

37. Λουκά 2,27.
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ίο ζοντας, ό θείος ήμας όδηγεΐλόγος μαθητευομένους τά σωτηριώ- 
δη διδάγματα, «έπερώτησον», λέγων, «τον πατέρα σου, και 
άναγελεΐσοι τους πρεσβυτέρους σου και έροΰσι σοι».

23 Ή την έκείνου τοιγαροΰν γλώτταν κινήσασα τότε πρός θεο
λογίαν τοΰ Πνεύματος δύναμις, και ήμιν διδότω λόγον νυν έν 
άνοίξει τοΰ στόματος. «Νυν άπολύεις», φησί, «τον δοΰλόν σου, 
Δέσποτα, κατά τό ρήμά σου έν ειρήνη». Εξότε γάρ Χριστός

5 ένηνθρώπησε καί την πολεμοποιόν Αμαρτίαν έξηφάνισεν και 
τφ  Πατρι ήμας κατήλλαξεν, έν ειρήνη ή των άγιων μετάστασις 
γίνεται. Τοΰτο γάρ προφητικώς κάΐ ό μέγας Δαβίδ προενδει- 
κνύμενος έλεγεν «έν ειρήνη ^πι τ° α^ ό  κοιμηθήσομαι και 
ύπνώσω», τό μή παρόν, άλλα μέλλον κατά τήν τοΰ Χρίστου 

ίο παρουσίαν αίνιττόμενος. Кал ώς μονοτρόπως τής τοιαύτης έλ- 
πίδος (τής είρηναίας φημ'ι έν Χριστφ Κοιμήσεως), τοις άγίοις 
είσοικισθείσης διά τοΰ Πνεύματος, φησίν «δτι σύ, Κύριε, κα- 
ταμόνας έπ’ έλπίδι κατφκισάς με». Ό δε μακάριος πρεσβύτης 
Συμεών, ήδη παρόντα τόν καιρόν θεασάμενος, φησί, «νυν άπο- 

ΐ5 λύεις τόν δοΰλόν σου, Δέσποτα, κατά τό ρήμά σου έν ειρήνη», 
τό ένεστηκός τής θείας δεικνύων έπαγγελίας. «"Οτι είδον», 
φησίν, «οι όφθαλμοί μου τό σωτήριόν σου, δ ήτοίμασας κατά 
πρόσωπον πάντων των λαών», τουτέστι τήν διά Χριστοΰ γενο- 
μένην παντι τφ κόσμο) σωτηρίαν, και ού μόνψ τφ ’Ισραήλ. 

20 Πώς οβν άνωτέρω μεμαρτύρηται τήν τοΰ Ισραήλ προσδέχε- 
σθαι παράκλησιν, νΰν δε ώφθη τό τοΰ θεοΰ σωτήριον ένώπιον 
πάντων τών λαών άναφθεγγόμενος; Επειδή τότε τήν τοΰ ’Ισ
ραήλ έσεσθαι παράκλησιν έγνω τφ Πνεύματι, δτε και πάσι τοΐς 
λαοΐς ήτοίμασται τό σωτήριον.

24 "Ορα δέ τό άκριβες τής θείας έμπνεύσεως. «Φως», γάρ
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ροι καί χρηματίζετε πατέρες της Εκκλησίας, μάς όδηγεΐ ό 
θείος λόγος τώρα για νά μάθομε τά διδάγματα της σωτηρίας, 
λέγοντας· «ρώτησε τόν πατέρα σου, καί θά σου πει- ρώτησε 
τούς πρεσβυτέρους καί θά σέ πληροφορήσουν»38.

23 Ή δύναμη λοιπόν τού Πνεύματος, πού κίνησε τότε τή 
γλώσσα έκείνου νά θεολογήσει, άς δώσει τώρα και σ’ έμας 
λόγο ν’ άνοίξομε τό στόμα μας. «"Αφησε», λέει, «Κύριε, 
τώρα τό δούλο σου νά πεθάνει ειρηνικά, δπως τού ύποσχέ- 
θηκες»· Γιατί, άπό τότε πού ό Χριστός ένανθρώπησε κι έξα- 
φάνισε τήν πολεμόχαρη άμαρτία και μας συμφιλίωσε μέ τόν 
Πατέρα, ή μετάσταση των άγίων γίνεται είρηνικά. Τούτο 
ύποδηλώνοντάς το προφητικά καί ό μεγάλος Δαβίδ έλεγε- 
«θά πλαγιάσω καί θά κοιμηθώ είρηνικά»39, ύπαινισσόμενος 
κάτι πού δέν ύπήρχε, άλλά πού έπρόκειτο νά γίνει κατά την 
παρουσία τού Χριστού. Καί σά νά έχει έγκατασταθεΐ με τόν 
ίδιο τρόπο έπίμονα ή έλπίδα αύτή (ή κοίμηση μέ τήν είρήνη 
τού Χριστού) στούς άγιους μέ τή χάρη τού Πνεύματος λέει- 
«γιατί έσύ μόνο, Κύριε, έξασφαλίζεις τήν κατοικία μου»39. 
’Ενώ ό μακάριος Συμεών, βλέποντας νά έχει φτάσει πιά ό 
καιρός, λέει- «άφησε, Κύριε, τό δούλο σου τώρα νά πεθάνει 
είρηνικά, δπως μού ύποσχέθηκες», δείχνοντας δτι ή θεία 
ύπόσχεση ήταν γιά τώρα- «γιατί», λέει, «είδαν τά μάτια μου 
τή σωτηρία σου, πού έτοίμασες γιά δλους τούς λαούς», 
δηλαδή τή σωτηρία πού προκάλεσε ό Χριστός γιά δλο τόν 
κόσμο καί όχι μόνο γιά τόν ’Ισραήλ. Πώς δμως πιό πάνω 
δόθηκε ή μαρτυρία δτι περίμενε «τή σωτηρία τού Ισραήλ», 
ένώ τώρα βλέπομε νά άναγγέλλει τή σωτηρία τού θεού γιά 
δλους τούς λαούς; ’Επειδή μέ τή χάρη τού Πνεύματος έμαθε 
δτι τότε θά έφτανε ή σωτηρία τού ’Ισραήλ, δταν είχε έτοι- 
μαστεΐ ή σωτηρία γιά δλους τούς λαούς.

24 Πρόσεχε μέ πόση άκρίβεια τόν είχε έμπνεύσει ό θεός.
38. Δευτ. 32,7. 39. Ψαλ+ι. 4,9- 10.
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φησιν, «είς άποκάλυψιν έθνών, και δόξαν λαού σού Ισραήλ», 
όμόλογα τφ μεγάλφ Παύλφ έν τη του Ισραήλ ύπαριθμήσει 
φθεγγόμενος. « "Οτε», γάρ φησι, «το πλήρωμα των έθνών είσ- 

5 έλθη, τότε και πας Ισραήλ σωθήσεται». Ούκούν και αύτός, 
προτάξας την κλήσιν των έθνών, τελευταΐον κατά τήν προφη
τείαν την του παντός ’Ισραήλ έταμιεόσατο έπιστροφήν, κ&ν δτι 
ήδη τό κατάλειμμα σέσωσται διά των ήδη έξ Ιουδαίων προσ- 
δραμόντων τη χάριτι. θέα δέ μοι και τό των υψηλών νοημά- 

ιο των κυριόλεκτον. «Φως» γάρ «είς άποκάλυψιν έθνών είρη- 
κώς», τήν του θείου σωτηρίου άποκάλυψιν νοεΐν ήμΐν δίδωσιν, 
ώς έν σκότφ παντελεΐ και τελείς, ζοφώσει μηδένα αύγασμόν 
θεογνωσίας έχοντα. Προ γάρ τής Χρίστου παρουσίας καθειστή- 
κει τά έθνη, καθώς και ό μακάριος Ήσαΐας τον έν σκότει λαόν 

is καθήμενον εύαγγελιζόμενος, τό μέγα φώς αύτους ίδεΐν διηγό- 
ρευσεν. Επειδή δέ ό ’Ισραήλ, εί και μετρίως δμως γουν τφ τυ- 
πικφ έφωτίζετο νόμω, φώςμεν έπ’ έκείνφ ούκ εΐρηκεν, δόξαν 
δέ αύτόν κληρώσασθαι προεφήτευσε, παλαιάς ίστορίας άνα- 
μιμνησκων δτι, καθάπερ πάλαι ό θαυμάσιος Μωϋσής, του 

2οθεοδ συνόμιλος γεγονώς, δεδοξασμένον έσχε τό πρόσωπον, 
ουτω και αύτοί, τφ θείφ τής ένανθρωπήσεως διά πίστεως 
προσομιλήσαντες φωτι και τη του Πνεύματος καταλαμφθέντες 
δυνάμει, έν δόξη φανήσονται, τό παλαιόν άποθέμενοι κάλυμμα, 
και τήν αύτήν είκόνα μεταμορφούμένοι, άπό δόξης είς δόξαν, 

25 ώς φησιν ό ’Απόστολος, καθάπερ άπό Κυρίου Πνεύματος.

25 Τό είρηκέναι δέ τόν θεόφρονα Συμεώνα είς πτώσιν και άνά- 
στασιν πολλών έν τφ ’Ισραήλ κεϊσθαι τόν Κύριον, δείκνυσι τη
40. Ρωμ. 11,25-26.
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Γιατί λέει· «φως πού θά φωτίσει τά έθνη καί θά δοξάσει τό 
λαό σου τον Ισραήλ». Μιλάει σύμφωνα μέ τό μεγάλο Παύ
λο θέτοντας τόν ’Ισραήλ έπειτα άπό τούς λαούς. Γιατί λέει, 
«δταν δλοι οί λαοί άποδεχτούν τή σωτηρία, τότε θά σωθεί 
καί δλος ό ’Ισραήλ»40. Πρόταξε λοιπόν κι αύτός τήν κλήση 
των έθνών καί φύλαξε στό τελευταίο μέρος τής προφητείας 
τήν έπιστροφή δλου τού ’Ισραήλ, άν καί τώρα έχουν σωθεί 
τά ύπόλοιπα μέ δσους άπό τούς ’Ιουδαίους έχουν προστρέξει 
είδη στή χάρη. Πρόσεχε σέ παρακαλώ καί τήν κυριολεξία 
των ύψηλών νοημάτων. Γιατί λέγοντας, «φώς γιά τό φωτι
σμό των λαών», μάς άφησε νά έννοήσομε τήν άποκάλυψη 
τής θεϊκής σωτηρίας, γιατί μέσα στό άπόλυτο σκότος καί 
τόν τέλειο ζόφο δέν είχαν καμιά φωτεινή άκτίνα θεογνω
σίας. Πριν δηλαδή άπό τήν παρουσία τού Χριστού τά έθνη 
ήταν στήν κατάσταση, πού ό μακάριος Ήσαϊας δίνοντας άγ
γελμα χαράς στό λαό πού ζούσε στό σκότος, τούς ανάγγειλε 
δτι θά δούνε τό μεγάλο φως41. ’Επειδή δμως ό ’Ισραήλ, δν 
καί μέτρια, φωτιζόταν ώστόσο άπό τό τυπικό φώς τού νό
μου, γι’ αύτό δέν άνέφερε φώς καί γιά κείνον. Προφήτευσε 
δμως δτι θά τού λάχει δόξα, ύπενθυμίζοντας τήν παλαιά του 
ιστορία. "Οπως δηλαδή παλαιά ό θαυμαστός Μωυσής έγινε 
συνομιλητής τού θεού καί δοξάστηκε τό πρόσωπό του42, 
έτσι κι αύτοί, πλησιάζοντας μέσω τής πίστεως τό θειο φώς 
τής ένανθρώπησης καί καταφωτιζόμενοι άπό τή δύναμη τού 
Πνεύματος, θά λάμψουν μέσα στή δόξα, άποθέτοντας τό πα
λαιό κάλυμμα, καί θά μεταμορφώνονται στήν ίδια τήν είκό- 
να, περνώντας άπό δόξα σέ δόξα, καθώς λέει ό ’Απόστολος, 
δπως με ένέργεια τού Πνεύματος, δηλαδή τού Κυρίου43.

25 Ό  λόγος τώρα τού θεόφρονα Συμεών δτι «ό Κύριος θά 
γίνει αιτία μέσα στό ’Ισραήλ νά πέσουν πολλοί ή νά

41. Ήσ. 9,2.
42. Έξ. 34,29· 30.
43. Β' Κορ. 3,18.
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σομβάσει των νοημάτων πρός τά προφητικά διαγγέλματα, ένα 
και τόν αύτόν θεόν τε και νομοθέτην έν τε προφήταις και τη 

5 Καινή Διαθήκη λελαληκέναι. Τόν γάρ λίθον του προσκόμματος 
και τοΰ σκανδάλου την πέτραν αιτίαν τοδ μή καταισχυνθήσε- 
σθαι τους έπ’ αύτόν πιστεύοντας, ό προφητικός διηγόρευσε λό
γος. Ούκοΰν πτώσις μέν έστι τοΐς τφ ταπεινφ τής σαρκός έξ 
άπιστίας προσπταίουσιν, άνάστασις δέ, τοΐς τό στερρόν τής 

ίο θείας οικονομίας έπεγνωκόσιν. Αλλά και αύτής τής Θεοτόκου 
ψυχής ρομφαίαν διελαθήναι λέγων, σαφώς τό έν τφ σταυρφ 
προφητεύει πάθος. Τοΐς γάρ έξ αύτής τής παραδόξου Ισυλλήψε- 
ως μέχρι τοΰ κατά τοΰ πάθους καιροΰ θεοπρεπώς είς αύτόν εί- 
ρημένοις τε και πεπραγμένοις, Εν ώσπερ άν άδιάτμητον σώμα, 

ΐ5 ύψηλοτέραν τε και θεοπρεπεστέραν περι αύτοΰ έχούσης τής 
Θεοτόκου ύπόληψιν, τομήν ώσπερ τινά πεπονθέναι αύτήν νο- 
μιούμεθα, έν τφ άδόξω τής σταυρώσεως, εί κα\ τό τής άναστά- 
σεως θαΰμα συνούλωσιν παντελή τής τομής άπειργάσατο. 
Άλλ’ οόδέ μόνην αύτήν τφ τοιούτφ πάθει ένσχεθήναι σημαίνει, 

2οάλλ’ έκ πολλών καρδιών διαλογισμούς άμφιβολίας τε και διχο- 
νοίας άναφανήναι προλέγει, ώς άν έν τφ διαφόρω των περι αύ
τοΰ ύπολήψεων, μή τινα κλόνον σχοίη ή θεομήτωρ Παρθένος. 
Επειδή δέ ή προφήτις "Αννα έκ τοΰ γήρως άδρανές τι και ού 
λίαν έξακουστόν φθέγγεται, άλλ’ οόδέ τό ύψηλόν Εύαγγέλιον 

25αύτολεξεΙ τά έξ αύτής λεχθέντα παρήγαγε ■ πρώτον μεν έκ τοΰ 
εύαγγελιστοΰ πυθώμεθα, τίς τε κα\ πόθεν αΰτη καθίστηκε, και 
έπι ποίοις και πότε τφ ίερφ έφέστηκεν, αδθίς τε τίνων έλεγε 
διάνοιαν έρευνήσωμεν.

26 Φησι τοίνυν ό μακάριος Λουκάς, ώς «ην "Αννα ή προφήτις 
θυγάτηρ Φανουήλ έκ φυλής Άσήρ' αυτη προβεβηκυΐα έν ήμέ- 
ραις πολλαΐς ζήσασα μετά άνδρός έτη έπτά άπό τής παρθενίας

44. Λουκά 2,34.
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σωθούν»44, δείχνει μέ τή σύμπτωση των νοημάτων μέ τις 
έξαγγελίες των προφητών δτι τόσο στις προφητείες δσο και 
στήν Καινή διαθήκη μίλησε ένας και ό αύτός θεός καί νο- 
μοθέτης. Γιατί τό «λίθο τού προσκόμματος» και τήν «πέτρα 
τού σκανδάλου» ό προφητικός λόγος τά όνόμασε45 «αίτία» 
νά μήν ντροπιαστούν δσοι πιστεύουν σ’ αύτόν. Πτώση λοι
πόν είναι για δσους προσκρούουν άπό άπιστία στήν κατωτε
ρότητα τής σάρκας, καί ανάσταση για δσους έλαβαν έπί- 
γνωση τής σταθερότητας τής θείας οίκονομίας. Άλλα λέγο
ντας άκόμα δτι καί τήν ψυχή τής ίδιας τής Θεοτόκου θά δια- 
περάσει ξίφος46, προφητεύει μέ σαφήνεια τό πάθος έπάνω 
στό σταυρό. Γ ιατί μέ δσα θεϊκά έχουν είπωθεΐ καί γίνει γι’ 
αύτόν άπό αύτήν τήν σύλληψή του ώς τόν καιρό τού πάθους, 
σάν ένα άδιάτμητο σώμα, γιά τό όποιο ή Θεοτόκος είχε θε- 
οπρεπέστερη και ύψηλότερη ίδέα, θά νομίσομε δτι αύτή 
έπαθε κάποια τομή άπό τήν ταπείνωση τής σταύρωσης, άν 
καί τό θαύμα τής άνάστασης έπέφερε πλήρη συνούλωση τής 
τομής. Ούτε δμως σημαίνει δτι μόνη αύτή ύπόφερε άπό τό 
πάθος αύτό, άλλα προλέγει δτι θά έκδηλωθούν διαλογισμοί 
άμφιβολίας καί διχόνοιας άπό πολλές καρδιές, ώστε μέ τίς 
διαφορετικές γι’ αύτήν άντιλήψεις νά μήν ύποστεΐ ή Θεοτό
κος κάποιο κλονισμό. Κι έπειδή ή προφήτισσα "Αννα έξαι- 
τίας τών γηρατειών λέει κάτι άσαφές, πού δέν άκουγόταν 
καλά, γι’ αύτό καί τό ύψηλό Εύαγγέλιο δέν παρέλαβε αύτο- 
λεξεί δ,τι είχε πει. Πρώτα άς πληροφορηθούμε άπό τόν 
Εύαγγελιστή ποιά ήταν κι άπό πού καταγόταν καί γιά ποιό 
λόγο βρισκόταν στό ιερό, καί έπειτα νά έρευνήσομε ποιό εί
ναι τό νόημα τών λόγων της.

26 Λέει λοιπόν ό μακάριος Λουκάς δτι «ή προφήτισσα 
"Αννα ήταν κόρη τού Φανουήλ άπό τή φυλή Άσήρ. Ήταν 
πολύ ήλικιωμένη καί είχε ζήσει μέ τόν άντρα της γιά έφτά

45. Ήσ. 49,6· 38,16. Α' Πέτρ. 2,6· 8.
46. Λουκά 2,35.
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αύτής, και αύτή χήρα ώς έτών όγδοήκοντα τεσσάρων, ή ούκ 
5 άφίστατο άπό/τοΰ ίεροΰ, νηστείαις και δεήσεσι λατρεύουσα νύ

κτα και ημέραν και αϋτη, αύτή τή ώρς. έπιστασα, άνθωμολο- 
γεΐτο τώ θεφ  και έλάλει περι αύτοΰ πάσι τοΐς προσδεχομένοις 
λύτρωσιν έν Ιερουσαλήμ». Τίς ό λόγος του τοιαύτην άκριβή 
την περι τής προφήτιδος ταύτης τον εύαγγελιστήν ποιήσασθαι 

ίο την άφήγησιν, ώστε και τον ταύτης πατέρα και την φυλήν έν 
έπιμνήσει ποιήσασθαι, και δπερ έπ’ ούδενι έτέρφ σχεδόν ι'στο- 
ρημένον εδρηται; Τον μεν περι τούτου άκριβή λόγον μόνος &ν 
είδείη αύτός ό τών άγιων θεός και οί τή αύτοΰ έπιπνοίςι Πνεύ- 
ματι λαλεΐν, κατά τον θειον Απόστολον, δεδιδαγμένοι μυστή- 

ΐ5ρια· κατά δε τό ήμϊν έφικτόν, και έτέρας κατ’ έκεΐνο καιροΰ τή 
μακαρίφ ταύτη συνωνύμους ύπάρχειν φαμέν, και τών αύτών 
έκείνη έχεσθαι ιερών σπουδασμάτων, του έν νηστείαις και 
προσευχαΐς προσκαρτερεΐν. Πρός ούν τό ευκρινές είναι τό ταύ
της πρόσωπον, τή του πατρός αύτής έπιμνήσει και τής φυλής 

20 τό ίδιον προσεγράψατο, μεγάλοις δε αύτήν έγκωμίοις έστέψατο, 
και πάντως τό παρά τοΐς άκούουσιν άξιόπιστον ίχουσιν, οίς και 
περι του Κυρίου διελέγετο.

27 Άλλ’ έπειδή, ώς εϊρηται, τό του λόγου διηχημένον και μεγα- 
λόφωνον ύπό του γήρως άφήρηται, πλησίον αύτής ώσπερ του 
στόματος τό ούς τής διανοίας ένθέμενοι διά τής παρούσης ύπο- 
θέσεως έρεύνης, ίδωμεν τί και αΰτη διελέγετο τοΐς την λύτρω- 

5 σιν προσδεχομένοις έν 'Ιερουσαλήμ. Κατά γάρ τό τής έννοιας 
άκόλουθον έκ τών προφητικών λόγων τήν περι του Κυρίου 
έποιεϊτο διάλεξιν έπει και ούτοι, πρός ους ταϋτα λαλεΐν αύτήν 
τό Εύαγγέλιον Ιφησεν, πάντως έκ τών έν τοΐς προφήταις έκφε- 
ρομένων θείων χρησμών προσδέχεσθαι λύτρωσιν μεμαθήκα-
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χρόνια μετά τό γάμο τους. Τώρα, χήρα όγδόντα τεσσάρων 
έτών περίπου, δέν άπομακρυνόταν άπό τό ναό, άλλά λάτρευε 
τό θεό νύχτα καί μέρα με νηστείες καί προσευχές. ’Εκείνη 
άκριβώς την ώρα ήρθε αύτή καί δοξολογούσε τό θεό καί 
μιλούσε γιά τό παιδί σέ δλους δσοι περίμεναν λύτρωση 
στην ’Ιερουσαλήμ»47. Ποιός εϊναι ό λόγος νά κάνει ό Εύαγ- 
γελιστής μια τόσο λεμπτομερή άφήγηση γιά τήν προφήτισ- 
σα, ώστε ν’ άναφέρει καί τόν πατέρα της καί τή φυλή της 
καί δ,τι δέν βρίσκεται νά έχει λεχτεΐ γιά κανένα άλλο; Τόν 
άκριβή βέβαια λόγο γι’ αύτό μόνος μπορεΐ νά ξέρει ό ίδιος ό 
θεός τών άγιων κι δσοι έχουν διδαχτεί νά έκφράζουν μυστι
κές άλήθειες μέ τή θεία έμπνευση καί τή δύναμη τού Πνεύ
ματος, δπως λέει ό θείος ’Απόστολος48. ’Από δσα δμως μπο
ρούμε νά ξέρομε λέμε δτι ύπηρχαν έκείνους τούς χρόνους κι 
άλλες γυναίκες συνώνυμες της μακάριας αύτης γυναίκας καί 
έπιδίδονταν στις ίδιες μ’ έκείνην ίερές άσκήσεις, στήν 
τήρηση τών νηστειών καί τών προσευχών. Γιά νά γίνει λοι
πόν εύδιάκριτο τό πρόσωπό της κοντά στήν άναφορά τού 
πατέρα της πρόσθεσε καί τήν φυλή της. Τή στεφάνωσε μέ 
μεγάλα έγκώμια, πού θεωρούσαν άξιόπιστα δσοι τ’ άκουαν 
καί μέ τούς όποιους συνομιλούσε γιά τόν Κύριο.

27 ’Αλλά έπειδή, δπως είπώθηκε, εϊχε χάσει άπό τά γηρα
τειά τήν ίσχύ καί τήν ένταση τού λόγου της πλησιάζοντας 
κατά κάποιο τρόπο στό στόμα της τήν άκοή τού νού μας, γιά 
νά έξετάσομε τό θέμα τούτο, άς δούμε τί έλεγε κι αύτή σέ 
δσους προσδοκούσαν στήν ’Ιερουσαλήμ τή λύτρωση. Σύμ
φωνα δηλαδή μέ τό νόημα τήν όμιλία της γιά τόν Κύριο τήν 
έκανε άπό τούς προφητικούς λόγους· έπειδή κι αύτοί, πρός 
τούς όποιους είπε τό Εύαγγέλιο δτι απευθυνόταν, εϊχαν 
όπωσδήποτε μάθει νά περιμένουν τή σωτηρία άπό τούς 
θείους χρησμούς πού διατυπώνονταν στούς προφήτες. Καί
47. Λουκά 2,36· 38.
48. Α’ Κορ. 14,2.
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ίο σιν. Πάντως αυτή πρόχειρος είς ύπογραφήν του μυστήριον ό 
του μεγάλου Ήσαΐου λόγος καθέστηκε■ «Παιδίον έγεννήθη 
ήμΐν, υιός και έδόθη ήμϊν, οι5 ή άρχή έγεννήθη έπϊ του ώμου 
αύτοΰ, και δτι καλείται το δνομα αύτοΰ ‘Μεγάλης βουλής "Αγ
γελος’». Και μην, «Φωτίζου, φωτίζου, Ιερουσαλήμ■ ήκει γάρ 

ΐ5 σου τό φώς, και ή δόξα Κυρίου έπι σε άνατέταλκεν». Και Δαυίδ 
ό μέγας παρήγετο· «έλεος και άλήθεια συνήντησαν, δικαιοσύνη 
καϊ είρήνη κατεφίλησαν», καί, «εϊδοσαν πάντα τα πέρατα τής 
γης τό σωτήριον τοδ θεοΰ ήμών». Kai ένδεικτικώς είς αύτόν 
«πρό τοΰ ήλίου διαμένει τό δνομα αύτοΰ, και ένευλογηθήσονται 

2ο έν αύτφ πάσαι άί φυλα'ι τής γής». Πάντα τα έθνη μακαριοΰσιν 
αύτόν και δουλεύσουσιν αύτφ καϊ προσκυνήσουσιν αύτφ και 
δτι «έγνώρισε Κύριος τό σωτήριον αύτοΰ» τοΐς υίοΐς Ισραήλ. 
Αδθίς τε ή τιμία και άγγελοπρεπής τοΰ σοφοΰ Μαλαχίου φωνή· 
«ίδού/έγώ άποστελώ τον άγγελόν μου, καϊ έτοιμάσει όδόνΙπρό 

25 προσώπου σου· καϊ έξαίφνης ήξει είς τόν ναόν αύτοΰ Κύριος, 
καϊ ό άγγελος τής διαθήκης, δν ύμεΐς θέλετε».

28 Και άλλοις άλλοθεν προφητικών λογίων μυστικοΐς άνθεσι 
τό θεολόγον και μακάριον στέφος έπλέξατο, άσθενει μέν έτι και 
ύποτρόμφ χειρί, ώς δη προβεβηκυΐα έν ήμέραις πολλαΐς. Ού 
γάρ που έχωρεΐτο τότε τοΐς άκούουσιν ή των υψηλών περϊ τοΰ 

5 Κυρίου νοημάτων άφήγησις, δτε καϊ μετά την τοσαύτην τών 
σημείων έπίδειξιν και τών ένθέων μυστηρίων άνακήρυξιν ό 
τών τής σοφίας και τής γνώσεως θησαυρών ταμίας Χριστός 
τοΐς έαυτοΰ έλεγε μαθηταΐς' «πολλά ύμΐν έχω λαλήσαι, άλλ ’ ού 
δύνασθε βαστάζειν άρτι». "Ομως, εί καϊ άμυδρώς ή γηραλέα
49. Ήσ. 9,6. 50. Ήσ. 40,1.
51. Ψαλμ. 84,11. 52. Ψαλμ. 97,3.
53. Ψαλμ. 71,17· 11.



ΕΙΣ ΤΗΝ ΥΠΑΠΑΝΤΗΝ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 107

άσφαλώς τής ήταν πρόχειρος για τήν περιγραφή τού μυστη
ρίου ό λόγος τού μεγάλου Ήσαΐα, «γεννήθηκε για μάς ένα 
παιδί, μας δόθηκε υίός, πού ή έξουσία του εϊναι έπάνω άπό 
τόν ώμο του και τό όνομά του λέγεται “Άγγελος τής μεγά
λης βουλής’»49. ’Αλλα και αύτά· «φωτίζου, φωτίζου, ’Ιερου
σαλήμ· ήρθε τό φως σου και ή δόξα τού Κυρίου έχει άνατεί- 

. λει σ’ έσένα»50. Πρόσθετε και ό μέγας Δαβίδ· «εύσπλαχνία 
και αλήθεια συναντήθηκαν, φιλήθηκαν ή δικαιοσύνη και ή 
είρήνη»51, και «εϊδαν δλα τά πέρατα τής γης τή σωτηρία 
τού θεού μας»52. Και χαρακτηριστικά γι’ αύτόν «τό όνομα 
του ύπάρχει πριν άπό τόν ήλιο καί στό όνομά του θά εύλο- 
γηθοΰν δλες οί φυλές τής γής». «θά τόν μακαρίσουν δλα τά 
έθνη, θά γίνουν δούλοι του και θά τόν προσκυνήσουν»53. 
Και άλλο- «'Έκανε-γνωστή ό Κύριος τή σωτηρία του στούς 
υίούς τού ’Ισραήλ»54. ’Επίσης και ή τίμια και άγγελοπρεπής 
φωνή τού Μαλαχία αναγγέλλει- «νά, έγώ θά στείλω τόν άγ
γελό μου και θά έτοιμάσει τό δρόμο πού θ’ άκολουθήσεις. 
Ξαφνικά θά φτάσει ό Κύριος στό ναό του και ό άγγελος τής 
διαθήκης, τόν όποιο έσεΐς θέλετε»55.

28 Καί μέ άλλα, άπό άλλα κείμενα, μυστικά άνθη προφητι
κών λόγων έπλεξε τό θεολογικό και μακάριο στεφάνι μέ 
άσθενικό χέρι πού έτρεμε, έπειδή ήταν πολύ προχωρημένη 
στά χρόνια. Δέν κατανοούσαν βέβαια τότε δσοι άκουαν τήν 
άφήγηση τών ύψηλών έννοιών γιά τόν Κύριο, τή στιγμή πού 
καί μετά άπό τήν τόση έπίδειξη τών σημείων και τήν άνα- 
κήρυξη τών ένθεων μυστηρίων, ό ταμίας τών θησαυρών τής 
σοφίας καί τής γνώσης Χριστός έλεγε στούς μαθητές του- 
«πολλά έχω άκόμα νά σάς πώ, άλλά δέν μπορεΐτε νά τά 
άντέξετε τώρα»56. 'Όμως, &ν και ή γηραλέα προφήτισσα μί-

54. Ψαλμ. 97,2· 3.
55. Μαλ. 3,8. 56. Ίω. 16,12.
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ίο και προφήτις τον περί του Κυρίου έποιήσατο λόγον, ώς του νό
μου έχουσα πρόσωπον, δπερ παλαιωθέν τε και γηράσαν και 
έγγυς άφανισμοδ γεγονός, τη Καινή Διαθήκη παρεχώρησεν, 
άλλ’ οΰν ούκ άσυντελής ή παρ’ αύτής διάλεξις τοϊς συνετοϊς 
άκροαταΐς γέγονεν, ώσπερ ούδ'ε ή παρά τοδ νόμου έν σκιαΐς και 

и αΐνίγμασι του μεγάλου μυστηρίου προαναφώνησις. Δεδτε οΰν 
και ύμεϊς, πατέρες και άδελφοι πνευματικοί, οί έορτάζειν δεδι- 
δαγμένοι έν καινότητι Πνεύματος, και ού παλαιότητι γράμμα
τος, οί έν άζύμοις ειλικρίνειας και άληθείας το τίμιον και ζωο
ποιόν Πάσχα τής θυσίας Χρίστου έορτάζειν όφείλοντες, οί τη 

20 θείφ άναγεννήσει του άγίου βαπτίσματος τον παλαιόν άνθρω
πον άποθέμενοι, τον κατά τάς έπιθυμίας τής άπατης φθειρόμε- 
νον, και τον νέον ένδυσάμενοι, τον άνακαινούμενον είς έπίγνω- 
σιν κατ’ είκόνα τοδ κτίσαντος· «δεδτε, άγαλλιασώμεθα τφ  
Κυρίφ, άλαλάζωμεν τφ  θεφ  τφ  σωτήρι ημών». Εϊπωμεν τό, 

25 «ώς φοβερά τά έργα σου, Κύριε!», εί και έν τφ  πλήθει τής δυ- 
νάμεώς σου οί έχθροί σου έψεύσαντο, έκουσίως προς τό φαν'εν 
τφ  κόσμω θεΐόν σου φώς τους όφθαλμους άπομύσαντες. 
«Προφθάσωμεν τό πρόσωπον αύτοδ έν έξομολογήσει, και έν 
ψαλμοΐς άλαλάζωμεν αύτφ». «Άνενέγκωμεν θυσίαν αίνέσεως 

во διαπαντός τφ  θεφ, τουτέστι καρπόν χειλέων όμολογούντων 
τφ  όνόματι αύτοδ, τής τε εύποιίας και κοινωνίας μη έπιλαθώ- 
μεθα~ τοιαύταις γάρ θυσίαις εύαρεστεΐται ό θεός», ϊνα τον ρύ
πον τής άμαρτίας άπονιψώμεθα, καί άνακαινισθήσεται ώς άε- 
τοδ ή πνευματική ημών νεότης, καθάπερ και τοδ μακαρίου 

35 πρεσβύτου Συμεώνος, ϊνα και ήμεΐς είρηνικώς τε και περιχα- 
ρώς έν άγαθή πεποιθήσει και σωτηρίω έλπίδι πρός την τοδ 
βίου έξοδον δράμωμεν, και μη μετ’ αισχύνης και δέους τον πα-

57. Ψαλμ. 94,1. 58. Ψαλμ. 65,3.
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λησε μέ άσαφή λόγο για τον Κύριο, έπειδή έκπροσωποΰσε 
τό νόμο πού ήταν παλιωμένος και γηρασμένος κι είχε φτά- 
σει στον άφανισμό, έδωσε τόπο στήν Καινή Διαθήκη. Δεν 
έμεινε δμως χωρίς άποτέλεσμα ή όμιλία της στούς συνετούς 
άκροατές, όπως δέν έμεινε ούτε ή προαγγελία τού μεγάλου 
μυστηρίου από τό νόμο μέ σκιές κι αινίγματα. ’Ελάτε λοιπόν 
κι έσεΐς, πατέρες και αδελφοί πνευματικοί, έσεΐς πού έχετε 
διδαχτεί νά έορτάζετε μέ τό νέο Πνεύμα καί όχι μέ τό πα
λαιό γράμμα, έσεΐς πού όφείλετε νά έορτάζετε τό τίμιο και 
ζωοποιό Πάσχα τής θυσίας τού Χριστού μέ τά άζυμα τής εί- 
λικρίνειας και τής άλήθειας· έσεΐς πού μέ τή θεϊκή άναγέν- 
νηση τού αγίου βαπτίσματος άποθέσατε τόν παλαιό άνθρω
πο, πού τόν φθείρουν οί έπιθυμίες τής άπάτης, καί ντυθήκα
τε τό νέο, πού άνανεώνεται στήν έπίγνωση σύμφωνα μέ τήν 
είκόνα τού κτίστη του- «έλάτε, άς ύψώσομε τήν χαρά μας 
στόν Κύριο, άς άλαλάξομε στό θεό τό σωτήρα μας»57. ’Ά ς 
πούμε τά λόγια, «πόσο φοβερά, Κύριε, είναι τά έργα σου»58, 
άν και άπατήθηκαν οί έχθροί σου ώς πρός τό μέγεθος τής 
δύναμης, κλείνοντας έκούσια τά μάτια τους στό θείο σου 
φως πού φανερώθηκε στόν κόσμο. «Ά ς σπεύσομε ν’ άντι- 
κρύσομε γρήγορα τό πρόσωπό του μέ έξομολόγηση κι άς 
άλαλάξομε σ’ αύτόν μέ ψαλμούς»59. «Ά ς προσφέρομε πά
ντοτε στό θεό θυσία δοξολογίας, δηλαδή καρπό χειλέων 
πού όμολογούν τό όνομά του, κι άς μή λησμονούμε νά εύερ- 
γετούμε και νά συμμεριζόμαστε τή θέση τών άλλων- γιατί 
μέ τέτοιες θυσίες εύαρεστεΐται ό θεός»60, γιά νά άποπλύνο- 
με τό ρύπο τής αμαρτίας και νά ανανεωθεί ή νεότητά μας 
όπως τού άετού, όπως άκριβώς έγινε και μέ τ4 μακάριο γέ
ροντα Συμεών, νά σπεύσομε κι έμεΐς είρηνικοι και περιχα
ρείς μέ άγαθή έμπιστοσύνη και σωτήρια έλπίδα πρός τήν 
έξοδο άπό τή ζωή και νά μήν περάσομε άπό τήν παρούσα

59. Ψαλμ. 94,2. 60. Έβρ. 13,16.
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ρόντα βίον ύπεζέλθωμεν, καί τρόπον τινά μη βουλόμενοι, κα- 
θάπερ οί πονηρά έαοτοΐς συνεγνωκότες, άηδή τε και κατεστυ- 

4ο γημένην του βασιλέως την έπιστασίαν έχουσι.

29 Μιμησώμεθα τής μακαρίας "Αννης τό έν νηστείαις τε και 
προσευχάΐς σύντονον και Ανένδοτον μή γυναικός χείρους φα- 
νείημεν, και ταυτα ύπό την σκιάν πολιτευομένης τού νόμου, 
ένθα το έν τούτοις εύδόκιμον σπάνιον. Αλλ’ ήμεΐς, τφ  φωτ'ι

: καταλαμπόμενοι τής χάριτος και τφ τρανφ τε και έκτοπωτέρω 
τής έλπίδος βοηθούμενοι καί τφ  κράτει τού Πνεύματος δυνα- 
μούμενοι, μή χωρισθώμεν των ιερών διδαγμάτων, έξ ών ή 
σωτήριος έξις ταΐς ψυχαΐς έντίκτεσθαι εϊωθεν, καθάπερ κάκεί- 
νη άχώριστος εϊναι τού Ιερούς μεμαρτύρηται, μή περιπλαζώμε- 

ιο θα τούς λογισμούς άπό τού θείου φόβου, άλλ’ έξ αύτού τε και έν 
αύτφ τάς σάρκας ήμών και τά νοήματα, κατά την τού προφή
του εύχήν, καθηλώσωμεν. Ακούσωμεν τού μεγάλου Παύλου 
διδάσκοντος, «ήρμοσάμην ύμάς ένι άνδρι παρθένον άγνήν πα- 
ραστήσαι τφ Χριστφ», και μή τάς πρός αύτόν συνθήκας άθε

η  τήσωμεν διά τής πρός τον φθορέα τής ζωής ήμών έπιμιξίας έκ 
τού ποιεϊν τά έκείνου θελήματα, κάν τούτω μιμούμενοι τής 
προφήτιδος το σώφρόν τε και μονόζυγον, άλλα κατά τό πρόχει
ρον μή άπολειφθείητε τής μιμήσεως, δσοι μονογαμίας έλύθητε, 
και εί δυνατόν, πρός δεύτερον γάμον μή έλθητε. Ούτω γάρ μα- 

2ο καριώτερον έσεσθαι Παύλος ύμάς περι τούτου διαβεβαιούται.

30 Προσαγάγωμεν καϊ ήμεΐς έπ'ι τό άνω θυσιαστήριον ώς ζεύ
γος τρυγόνων τήν τής ψυχής και τού σώματος καθαρότητα, ή 
ώς δύο νεοσσούς περιστερών τό προνοεΐσθαι καλά, ού μόνον

61. Ψαλμ. 118,120.



ζωή ντροπιασμένοι και φοβισμένοι και μή θέλοντας κατά 
κάποιο τρόπο, όπως αύτοί πού έχουν ένοχη συνείδηση θεω
ρούν δυσάρεστη και μισητή τήν παρουσία τού βασιλιά.

29 "Ας μιμηθοΰμε τής μακάριας "Αννας τις έντονες κι έπί- 
μονες νηστείες και προσευχές. "Ας μή φανούμε κατώτεροι 
άπό γυναίκα και μάλιστα πού πέρασε τή ζωή της στή σκιά 
τού νόμου, όπου ή εύδοκίμηση στά έργα αύτά ήταν σπάνια. 
Άλλά έμεΐς, καταφωτιζόμενοι άπό τό φώς τής χάριτος και 
βοηθούμενοι άπό τήν πιό καθαρή και πιό άνάγλυφη έλπίδα 
μας και ένισχυμένοι μέ τή δύναμη τού Πνεύματος, δς μήν 
άπομακρυνθούμε άπό τά ιερά διδάγματα, άπό τά όποια συ
νήθως γεννιέται στις ψυχές ή σωτήρια συνήθεια. 'Όπως και 
ή "Αννα μαρτυρεΐται ότι ήταν άχώριστη άπό τό ιερό κι έμεΐς 
δς μήν άφήνομε τούς λογισμούς μας νά πλανιούνται μακριά 
άπό τό φόβο τού θεού, άλλά δς καθηλώσομε τις σάρκες και 
τις σκέψεις μας άπό αύτόν και μέσα σ’ αύτόν, σύμφωνα μέ 
τήν εύχή τού προφήτη61. "Ας άκούσομε τή διδασκαλία τού 
μεγάλου Παύλου· «σάς άρραβώνιασα μ’ έναν άνδρα, γιά νά 
σάς παρουσιάσω στό Χριστό σάν άγνή παρθένο»62, κι δς 
μήν άθετήσομε τις συμφωνίες μας μαζί του μέ τήν έπιμιξία 
μας μέ τό φθορέα τής ζωής μας μέ τό νά κάνομε τά θελήμα
τα έκείνου. "Ας μιμηθοΰμε και σ’ αύτό τή σωφροσύνη καί 
τήν μονογαμία τής προφήτισσας. Άλλά μήν παραλείψετε 
σύμφωνα μέ τή δυνατότητά σας νά τή μιμεΐσθε, όσοι έχετε 
έλευθερωθεΐ άπό τή μονογαμία, κι δν δυνατό μή συνάψετε 
δεύτερο γάμο. "Ετσι θά εϊναι πιό μακάριο γιά σάς, μάς δια- 
βεβαιώνει γι’ αύτό ό Παΰλος.

30 "Ας προσφέρομε κι έμεΐς στό άνω θυσιαστήριο ώς ζεύ
γος τρυγονιών τήν καθαρότητα τής ψυχής και τοΰ σώματος, 
ή, ώς δυό μικρά περιστεριών, τήν πρόνοια γιά τά καλά, όχι
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ένώπιον Κυρίου, άλλα και ένώπιον άνθρώπων, Γνα πάντα καϊ 
5 ήμεΐς, πνευματικώς κατά τόν θειον νόμον τελέσαντες, έν σοφίφ 

τε και χάριτι προκόπτοντες και είς μέτρον ήλικίας του 
πληρώματος του Χρίστου φθάνοντες, και τόν έσω άνθρωπον 
τελειούμενοι και Πνεύματος άγιου γινόμενοι ένδιαίτημα, ύπο- 
στρέψωμεν είς την πατρίδα ημών την άληθινήν, την έπουρά- 

ιο νιον 'Ιερουσαλήμ, έν ή καταξιωθείημεν τής μακαρίας και διηνε
κούς εύφροσύνης τε και βασιλείας άπολαύειν έν Χριστφ Ίησοΰ, 
φ  δόξα και κράτος συν τφ  Πατρι και τφ  άγίφ Πνεύματι, νυν 
και άει και είς τους αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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μονάχα μπροστά στό θεό, άλλα και μπροστά στους άνθρώ- 
πους, ώστε, άφού κι έμεϊς έκπληρώσομε πνευματικά όλα 
όσα έπιβάλλει ό νόμος φτάνοντας στό πλήρες μέτρο τής 
ώριμότητας του Χριστού καί καθιστώντας τέλειο τόν μέσα 
μας άνθρωπο και γινόμενοι κατοικία τού άγίου Πνεύματος, 
νά έπιστρέψομε στήν άληθινή μας πατρίδα, τήν ούράνια ’Ιε
ρουσαλήμ. Σ’ αύτήν είθε νά άξιωθούμε ν’ άπολαύσομε τή 
μακάρια και άδιάκοπη χαρά και βασιλεία μέ τή δύναμη τού 
’Ιησού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή δόξα και ή δύναμη 
μαζί. μέ τόν Πατέρα και τό άγιο Πνεύμα τώρα και πάντοτε 
και στούς αίώνες τών αιώνων. ’Αμήν.
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ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΓΙΟΝ ΠΡΩΤΟΜΑΡΤΥΡΑ ΣΤΕΦΑΝΟΝ

1 Ώς καλή τών άγαθών ή άκολουθία, ώς γλυκεία ή τής εύ- 
φροσύνης διαδοχή. Iδου γάρ έορτήν έξ έορτής και χάριν άντι- 
λαμβάνομεν χάριτος. Χθες ήμας ό τοΰ παντός Δεσπότης είστία- 
σε, σήμερον ό μιμητής τοΰ Δεσπότου. Πώς ούτος ή πώς έκεΐ-

s νος; Εκείνος τόν άνθρωπον ύπέρ ύμών ένδυόμενος, ούτος τον 
άνθρωπον ύπέρ έκείνου άποδυόμενος. Εκείνος τό τοΰ βίου 
σπήλαιον δι’ ήμας ύπερχόμενος, ούτος τοΰ σπηλαίου δι ’ έκεΐνον 
ύπεξερχόμενος. Εκείνος ύπέρ ύμών σπαργανούμενος, ούτος 
ύπέρ έκείνου καταλιθούμενος. Έκεϊνος άναιρών τόν θάνατον, 

ίο ούτος έπεμβαίνων τφ  θανάτω κειμένφ.

2 Αλλά συνδράμωμεν, άδελφοί, τώ λόγφ καί ήμεΐς πρός τό 
θέατρον, ώς ό άθλητής ό μέγας έναγωνίζεται πρός τόν πονηρόν 
άντίπαλον τής άνθρωπίνης ζωής έν τφ σταδίω τής όμολογίας 
άποδυόμενος. Αληθώς γάρ κατά τήν Παύλου φωνήν θέατρον

s έγενήθη τφ κόσμψ και άγγέλοις και άνθρώπος ό Στέφανος, 
πρώτος τόν στέφανον τής μαρτυρίας άναδησάμενος, πρώτος 
τφ  χορφ τών μαρτύρων όδοποιήσας τήν είσοδον, πρώτος άντι- 
καταστάς πρός τήν άμαρτίαν μέχρι τοΰ αίματος. Καί μοι δοκεΐ 
πάσα τών ύπερκοσμίων ή στρατιά και πάσαι τών άγγέλων αί 

ίο μυριάδες τών τε λειτουργούντων και τών παρεστηκότων καί, εΐ
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ΕΓΚ Ω Μ ΙΟ

1 Πόσο ευχάριστη είναι ή συνέχιση των άγαθών, πόσο 
γλυκιά είναι ή διαδοχή τής χαράς. Νά λοιπόν ή έορτή δια
δέχεται τήν έορτή και στή θέση μιάς δωρεάς παίρνομε άλλη 
χάρη. Χτές είχε κάνει τό τραπέζι μας ό Κύριος τού παντός, 
σήμερα ό μιμητής τού Κυρίου. Πώς αύτός και πώς έκεΐνος; 
Έκεΐνος φόρεσε γιά χάρη μας τόν άνθρωπο, αύτός ξεντύθη- 
κε τόν άνθρωπο γιά χάρη έκείνου. Έκεΐνος έξο^ίας μας 
μπήκε στό σπήλαιο τής ζωής, αύτός γιά χάρη έκείνου βγήκε 
άπό τό σπήλαιο. ’Εκείνος σπαργανώθηκε γιά χάρη μας, αύ
τός γιά χάρη έκείνου δέχτηκε τούς λιθοβολισμούς. ’Εκείνος 
άναιρώντας τό θάνατο, αύτός πατώντας πάνω στό θάνατο 
πού ήταν πεσμένος.

2 ’Αλλά &ς τρέξομε κι έμεΐς, άδελφοί, μέ τό λόγο μας πρός 
τό θέατρο, έπειδή ό μεγάλος άθλητής άγωνίζεται κατά τού 
πονηρού άντίπαλου τής άνθρώπινης ζωής όρμώντας στό στί
βο τής όμολογίας. Γιατί άληθινά, σύμφωνα μέ τό λόγο τού 
Παύλου, ό Στέφανος έγινε θέαμα στον κόσμο και γιά τούς 
αγγέλους και γιά τούς άνθρώπους1, πρώτος στεφανώθηκε μέ 
τό στεφάνι τής όμολογίας, πρώτος άνοιξε τήν είσοδο στό 
χορό τών μαρτύρων, πρώτος άντιπαρατάχθηκε στην άμαρτία 
χύνοντας άκόμα καί τό αίμα του. Καί νομίζω ότι όλη ή 
στρατιά τών ύπερκοσμίων, όλες οί μυριάδες τών αγγέλων

1. Α’ Κορ. 4,9.
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τι κατά την άνω λήξιν των τιμίων άκούομεν έν άρχαΐς τε και 
δυνάμεσι και θρόνοις και έξουσίαις και κυριότησι, και πάσα ή 
ούρανία πανήγυρις θέαμα ποιεϊσθαι τότε τον άθλητήν τφ Αντα
γωνιστή συμπλεκόμενον.

3 Ύφήπλωτο μέν γαρ οίϊόν τι στάδιον τοϊς άγωνιζομένοις ό 
Ανθρώπινος βίος. άντεφώρμων δέ άλλήλοις άμφότερον δ τε 
πονηρός Αντίπαλος της άνθρωπίνης ζωής, Από του πτώματος 
τών πρωτοπλάστων μέχρι τών κατά Στέφανον χρόνων τή κατά

5 τών Ανθρώπων έγγυμνασάμενος νίκη, και ό μέγας τής πίστεως 
Αγωνιστής, Αντ’ ούδεν'ος κρίνων τοδ Αντιπάλου την έφοδον. 
"Οπλα δέ κατ’ Αλλήλων Αμφοτέροις ήν, τφ  μέν εύρετή του θα
νάτου ή πρός τον θάνατον έπειλή, τφ δέ μαθητή τής ζωής ή 
όμολογία τής πίστεως. Τίς γαρ ούκ 6ν ήγάσθη τό καινόν τούτον 

ίο τής άγωνίας είδος, δτε ζωή και θανάτω ή άλήθεια διεκρίνετο 
και άπόδειξις έγίνετο τής άληθείας ό θάνατος; Ό γάρ κήρυξ τής 
κεκρυμμένης τέως και άγνοουμένης ζωής έργω διήγγελλε τοΓς 
άνθρώποις τό κήρυγμα· τό γάρ έτοίμως τούτον καταλιπεΐν τον 
βίον άπόδειξις τοΐς όρθώς κρίνουσιν ήν τοΰ την προτιμοτέραν 

ΐ5 ζωήν άντι τής καταλειπομένης άλλάξασθαι.

4 Αλλα καλόν άν είη καθάπερ έπι πίνακος άκριβώς τφ λόγω 
διαζωγραφήσαι την άθλησιν, ώς άν καθ’ όδον ήμϊν διά τής τών 
γεγονότων Ακολουθίας ή τών θαυμάτων τάξις έπιδεικνύοιτο. 
'Αρτι μέν ή άνωθεν βιαία ττνοή πάσαν την έναέριον και άπατη-

5 λήν τών δαιμόνων διασκεδάσασα δύναμιν έπλήρωσε τών απο
στόλων τον οίκον καί πυροειδώς εις γλώσσας κατά τον άρι- 
θμόν τών δεξαμένων την χάριν τό Πνεΰμα διαμερισθέν έν
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πού ύπηρετοΰν καί παραστέκονται καί δ,τι άλλο σεβαστό 
άκοϋμε στόν ούρανό, αρχές καί δυνάμεις καί θρόνοι καί 
έξουσίες καί κυριότητες2 καί όλη ή ούράνια όμήγυρη είχε 
ώς θέαμα τότε τόν άθλητή πού συγκρουόταν μέ τόν άντίπα- 
λο.

3 Πραγματικά είχε άπλωθεΐ γι’ αύτούς πού άγωνίζονταν 
σάν ένα στάδιο ό άνθρώπινος βίος, κι όρμούσαν ό ένας κα
τεπάνω στόν άλλο- άπό τή μιά δηλαδή ό πονηρός άντΐπαλος 
της άνθρώπινης ζωής, άπό τήν πτώση των πρωτόπλαστων 
ώς τούς χρόνους τού Στεφάνου άγωνιζόμενος νά καταβάλει 
τούς άνθρώπους, κι άπό τήν άλλη ό μέγας άγωνιστής τής πί
στης, πού θεωρούσε μηδέν τήν έπίθεση τού άντιπάλου. Εί
χαν βέβαια καί οί δυό τά όπλα τους· ό έφευρέτης τού θανά
του είχε τήν άπειλή τού θανάτου, ένώ ό μαθητής τής ζωής 
τήν όμολογία τής πίστης. Ποιός δέν άγάπησε αύτό τό νέο 
είδος τού άγώνα, όταν ή άλήθεια κρινόταν άνάμεσα στή ζωή 
καί στό θάνατο καί ό θάνατος γινόταν άπόδειξη τής άλή- 
θειας; Ό  κήρυκας τής κρυμμένης ώς τότε καί άγνωστης 
ζωής έκανε στούς άνθρώπους έμπρακτα τό κήρυγμά του. 
Γιατί, τό νά έγκαταλείψει πρόθυμα τό βίο, ήταν, γιά όσους 
κρίνουν όρθά, άπόδειξη ότι άντάλλαξε τή ζωή πού άφηνε μέ 
αύτήν πού πρέπει νά προτιμούμε.

4 θά  ήταν όμως καλό νά ζωγραφίσω λεπτομερώς μέ τό 
λόγο μου τήν άθλησή του όπως έπάνω σέ πίνακα, ώστε νά 

\ παρουσιαστεί κατά τήν πορεία τού λόγου καί μέ τή συνέχεια
των γεγονότων ή σειρά των θαυμάτων. Μόλις είχε σκορπί
σει όλη τήν έναέρια δαιμονική δύναμη τής άπάτης ή βίαιη 
πνοή άπό τόν ούρανό καί είχε γεμίσει τό σπίτι τών άποστό- 
λων καί τό Πνεύμα είσήλθε στόν καθένα χωρισμένο σέ πύ
ρινες γλώσσες κατά τόν άριθμό έκείνων πού δέχτηκαν τή

2. Κολ. 1,16. Έφ. 1,21.
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έκάστω έγίνετο. "Ηδη δε πρός το παράδοξον του κατά την 
φωνήν και την γλώσσαν θαύματος τους έκ παντός έθνους Ίερο- 

ιοσολύμοις έπιδημοδντας έκπληξίς τε κατειλήφει και σύγχυσις, 
των είς ποικίλας τε και διαφόρους γλωσσών ιδέας διεσχισμέ- 
νων πάντων άθρόως όμογλώσσων τοΐς μαθηταις γεγενημένων, 
δτε ούκ έκ προπαιδεύσεως και μελέτης τινός, άλλ’έξ έπιπνόίας 
του Πνεύματος άθρόως τοΐς άποστόλοις ταύτης ένσχεδιασθεί- 

ΐ5 σης τής χάριτος ή του φθέγγεσθαι δύναμις προσεγένετο. "Εδει 
γάρ τους έπ'ι τή γηίνη πυργοποιίφ την όμοφωνίαν λύσαντας έπι 
τή πνευματική τής Εκκλησίας οίκοδομή πάλιν είς όμοφωνίαν 
έλθεΐν. Και διά τοΰτο καλώς έντεδθεν ή τοΰ άγιου Πνεύματος 
οικονομία τής χάριτος άρχεται, ώστε την κοινήν τών άνθρώ- 

2ο πων εύεργεσίαν είς πάσαν διαφοράν τής άνθρωπίνης καταμερί- 
σαι φωνής, ίνα μή μιφ γλώσση μόνη το κήρυγμα τής εύσεβείας 
έναποκλειόμενον άπρακτον τοΐς άλλογλώσσοις μένη και άνε- 
νέργητον.

5 ”Ηδη τοίνον των μέν Φαρισαίων και ταΐς ίδίαις άκοαΐς άπι- 
στούντων και τους έκπεπληγμένοος την θαυματουργίαν διε- 
σφάλθαι κατασκευαζόντων, ώς γλεύκους αύτοΐς την τοιαύτην 
παραφοράν έμποιήσαντος, του δε Πέτρου μις. τοδ λόγου περι- 

5 βολή τρισχιλίας τφ Χριστφ ψυχάς σαγηνεύσαντος, και καθε
ξής άεϊ τή προσθήκη τών σωζομένων τής Εκκλησίας είς 
πλήθος έπιδιδούσης, και τοδ έκ γενετής χωλοδ πάλιν την 
ώραϊαν τοδ ίεροδ πύλην τοΐς σωζομένοις άνοίξαντος, ή προσ- 
καθήμενος τώ καθ’ έαυτόν θαύματι τής ίάσεως τους κατά ψυ- 

ιοχήν χωλεύοντας έπι την πίστιν έχειραγώγησε, πολλών τοίνυν 
πρός τό κήρυγμα τής πίστεως συρρεόντων, και τής χρείας 
πλείονα την πολυχειρίαν έπιζητούσης τών διακονούντων τήχά-

3. Πράξ. 2,2-5. '



χάρη. Και τότε άπό τό παράδοξο θαΰμα της φωνής και τών 
γλωσσών είχε πιάσει έκπληξη καί ταραχή όσους άπό κάθε 
έθνος έπιδημοΰσαν στά ’Ιεροσόλυμα, άπό τό δτι έγιναν δλοι 
ξαφνικά ομόγλωσσοι μέ τούς μαθητές, ένώ ήταν μοιρασμέ
νοι σέ πολλές και διάφορες γλωσσικές μορφές, δταν άπό- 
χτησαν την ικανότητα νά μιλούν δχι άπό κάποια προπαίδευ- 
ση ή μελέτη, άλλά καθώς ή χάρη αύτή δημιουργήθηκε ξαφ
νικά στις ψυχές τών άποστόλων άπό έμπνευση τοΰ άγιου 
Πνεύματος3. Γιατί έπρεπε, έκεΐνοι πού κατά τήν κατασκευή 
τοΰ πύργου στή γη έσπασαν τό δεσμό τής γλώσσας, νά έπι- 
στρέψουν πάλι στήν όμοφωνία γιά τήν πνευματική οίκοδο
μή τής ’Εκκλησίας. Και γι’ αύτό ή οίκονομία της χάριτος 
τού άγίου Πνεύματος άρχίζει σωστά άπό αύτό τό σημείο, 
ώστε τήν κοινή εύεργεσία τών άνθρώπων νά τή μοιράσει 
στις διάφορες γλώσσες τών άνθρώπων, και νά μή συμβεΐ, 
περιοριζόμενο σέ μια μόνο γλώσσα τό κήρυγμα τής εύσέ- 
βειας, νά μείνει άπρακτο και άνενέργητο γιά τούς άλλό- 
γλωσσους.

5 ’Επειδή λοιπόν άπό τή μιά οί Φαρισαίοι και στά ϊδια τ’ 
αύτιά τους δέν πίστευαν, άλλα και ν’ άποδείξουν προσπα
θούσαν δτι ήταν λάθος νά καταπλήσσονται άπό τό δήθεν 
θαΰμα, γιατί τήν παραφροσύνη αύτή τήν είχε προκαλέσει ό 
μούστος4, κι άπό τήν άλλη ό Πέτρος μ’ ένα ρίξιμο τών 
διχτιών τοΰ λόγου είχε σαγηνεύσει τρεις χιλιάδες ψυχές καί 
στή συνέχεια μέ τήν πρόσθεση κι άλλων σωζομένων ό άριθ- 
μός τής Εκκλησίας πλήθαινε όλοένα, κι άκόμα ό έκ γενετής 
χωλός άνοιξε μέ τή σειρά του γιά τούς σωζόμενους τήν 
ώραία πύλη τού ίεροΰ, πού καθισμένος δίπλα σ’ αυτήν όδη- 
γοΰσε μέ τή θαυματουργική θεραπεία του στήν πίστη τούς 
χωλούς στήν ψυχή καί πολλοί συνέρρεαν στο κήρυγμα τής 
πίστης καί οί άνάγκες άπαιτοΰσαν περισσότερα χέρια γιά νά

4. Γιά δλη τήν παράγραφο βλ. Πράξ. 2,13' 2,41' 3,2· 6,5. Α' Κορ.
4,1. Λουκά 22,27.
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ριτι, τότε καλείται πρός έπικοορίαν των Αποστόλων ύπό του 
Πνεύματος ό πολύς τη σοφίφ και τη χάριτι Στέφανος. Και 
μηδεις τφ τής διακονίας όνόματι δευτερεύειν αύτόν παρά την 

ΐ5 άποστολικήν άξίαν ύπονοείτω■ έπει και Παύλος οίδεν έαυτόν 
διάκονον μυστηρίων Χρίστου, καί ό του παντός Κύριος ό διά 
σαρκός την άνθρωπίνην σωτηρίαν οίκονομούμενος ούκ έπη- 
σχύνθη τφ τής διακονίας όνόματι, είπών, έν μέσοις εϊναι ώς ό 
διακόνων, ό τάς διαιρέσεις των διακονιών ένεργών, καθώς 

20 φησιν ό απόστολος.

6 Καθάπερ δε τό πυρ τής έπιτηδείας ύλης έπιδραξάμενον είς 
ύψος αίρει την φλόγα και περιφανεστέραν την αύγήν Απεργάζε
ται, οΰτω το Πνεύμα το άγιον έν τη Στεφάνου μεγαλοφυίφ γενό- 
μενον έκδηλοτέρας έποίει τάς άκτΐνας τής χάριτος. Διό πάντες

5 πρός αύτόν άφεώρων, δσοις ην γνώσεως μετουσία τινός και 
παιδεύσεως. Και κατά συστάσεις οί τών λοιπών δοκοΰντες 
πλέον έχειν, οϊον είς φάλαγγας τινας δι ’ άλλήλων καταπυκνού- 
μενοι, ούτως ύπομένειν έπειρώντο του Στεφάνου την προσβο
λήν. Ό δε πάσιν έπίσης άμαχος ήν και πολλοΐς συμμίσγων κατ’ 

ίο αύτόν και έλάττοσιν. Έν τούτω τοίνυν τό μεν φαινόμενον Άλε- 
ξανδρεΐς και Λιβερτΐνοι και Κυρηναΐοι και οί πανταχόθεν ησαν 
άνθρωποι πρός τον τής άληθείας Αγωνιστήν συμπλεκόμενοι, τό 
δε διά του φαινομένου νοούμενον ό πατήρ του ψεύδους ην, δι' 
Ανθρωπίνων προσώπων πρός την έν τφ Στεφάνιο λαλουμένην 

ΐ5Αλήθειαν έαυτόν Αντεγείρων. Άλλ' ή μεν Αλήθεια κατά του 
ψεύδους τροπαιοφόρος ήν, καλώς τρεψαμένου του άριστέως 
πάντας τους προαγωνιστάς τής Απάτης, ό δε διάκονος τής άλη
θείας παρά του έχθροΰ τής Αλήθειας έπεβουλεύετο, ώς ούχι φα-

5. А' Κορ. 12,5-6.
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διακονούν, τότε κάλεσαν νά βοηθήσει τούς αποστόλους τόν 
φημισμένο για τή σοφία καί τό χάρισμά του Στέφανο. Κι &ς 
μή νομίσει κανένας ότι τό όνομα τού διακόνου τόν τοποθε
τούσε σέ δεύτερη μοίρα κάτω άπό τό άποστολικό αξίωμα. 
Γιατί κι ό Παύλος έχει τή συναίσθηση ότι είναι διάκονος 
των μυστηρίων τού Χριστού και ό Κύριος τού παντός, πού 
μέ τή σάρκωσή του οίκονομεΐ τή σωτηρία των άνθρώπων, 
δέν θεώρησε ντροπή τό όνομα τής διακονίας λέγοντας ότι 
είναι άνάμεσά τους, όπως ό διάκονος, αύτός πού ένεργεΐ τις 
διαιρέσεις τών διακονιών, όπως λέει ό 'Απόστολος5.

6 Κι όπως ή φωτιά όταν συναντήσει τήν κατάλληλη ύλη 
σηκώνει ψηλές φλόγες καί κάνει τή λάμψη νά φαίνεται μα- 
κρύτερα, έτσι τό άγιο Πνεύμα όταν κατέβηκε στή μεγαλο- 
φροσύνη τού Στεφάνου έκανε φανερότερες τις άκτίνες τής 
χάριτος. Γι’ αύτό όλοι είχαν στρέψει τά βλέμματά τους σ’ 
αύτόν, όσοι είχαν ίχνος γνώσης και μόρφωσης. Και κατά 
όμάδες όσοι νόμιζαν ότι πλεονεκτούσαν άπό τούς λοιπούς, 
σά νά σχημάτιζαν ένας μέ τόν άλλο φάλαγγες πυκνές, έπι- 
χειροΰσαν μέ τόν τρόπο αύτόν ν’ αντιμετωπίσουν τήν έπίθε- 
ση τού Στεφάνου. Αύτός όμως ήταν άκαταμάχητος γιά 
όλους, είτε αύτοι πού συνενώνονταν εναντίον του ήταν πολ
λοί είτε λιγότεροι. Στο άγώνα αύτόν φαινομενικά προσήρ- 
χονταν ’Αλεξανδρινοί και Λιβερτίνοι και Κυρηναΐοι6 και 
άπό όπου άλλού ήταν οί άνθρωποι πού συγκρούονταν μέ τόν 
άγωνιστή τής άλήθειας, πίσω όμως άπό αύτά πού φαίνονταν 
γινόταν άντιληπτό πώς ήταν ό πατέρας τού ψεύδους, πού όρ- 
θωνόταν μέ πρόσωπα άνθρώπων ένάντια στήν αλήθεια πού 
κήρυττε ό Στέφανος. ’Αλλά ή αλήθεια κέρδιζε τρόπαια κατά 
τού ψεύδους, γιατί είχε κατατροπώσει καλά ό άριστέας τούς 
προμάχους τής απάτης. Ό  διάκονος όμως τής άλήθειας άπο- 
σπούσε τις έπιβουλές τού έχθρού τής άλήθειας, έπειδή τάχα

6. Πράξ. 6,9.
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νερών την ούσαν, άλλα ποιών την μη ούσαν Αλήθειαν. Ύ ί ταΰ- 
20 τα συσκευάζεις κατά του κήρυκος; ’ Πρός τον διάβολον εΐποιμι 

άν εί σοί τίς έστι δύναμις, την ένΣτεφάνφ βλάψον άλήθειαν, εί 
δέ έκείνη τών σών μηχανημάτων ύψηλοτέρα, τί περι το σκεύος 
τής άληθείας άπασχολεΐς την κακόνοιαν και άναιρεΐς το περιέ- 
χον καταλιπών το έγκείμενον, οϊόν τι ποιοδσιν οί κύνες, τους

25 λίθους οίς βάλλονται περιχαίνοντες, του βάλλοντος ούχ άπτόμε- 
νοι;

7 ’Επειδή τοίνυν άπηλέγχθη διά των άληθεστάτων το ψεΰδος, 
και ούκέτι οίός τε ήν ό πονηρός άλλον τινά προαγωνιστήν τής 
άπάτης εύρεΐν, πάντων πρός την φανέρωσιν τής άληθείας άπο- 
βλεπόντων, άναμέμνηται του ίδιου παλαίσματος και καταμερί-

5 σας έαυτοΰ την ένέργειαν εί τε τους κατηγόρους και τούς δικα- 
στάς και έν άμφοτέροις γενόμενος τούς μέν λέγειν τά ψευδή 
κατά του Στεφάνου προήγετο, τούς δέ μετ’ όργής την συκοφαν
τίαν προσδέχεσθαι. Και ποικίλως έαυτόν τοΐς Ίουδαίοις ένδια- 
σπείρας πάντα γίνεται τφ  Στεφάνω, κατήγορος, δικαστής, 

ίο δήμιος κάϊ ή λοιπή του θανάτου υπηρεσία, ούκ είδώς οΐψ 
πτώματι μετά την τοιαύτην έπι Στεφάνω ψήφον κατενεχθήσε- 
ται. Καθάπερ γάρ οί έμπειροι των άθλητών ύποβάντες τό 
σώμα των προσπαλαιόντων χαλεπώτερον αύτοΐς διά τίνος τε
χνικής εύστροφίας τό πτώμα\κατασκευάζουσιν,\ ουτω και ό μέ- 

ΐ5 γας Στέφανος είς γήν κλιθεις τό χαλεπόν σύντριμμα τού Αντι
κειμένου έργάζεται.

8 ’Εντεύθεν γάρ γίνεται τοΐς άποστόλοις έπι την οικουμένην ό 
δρόμος, αδτη τής πανταχοΰ τού λόγου διαφοιτήσεως ή Αρχή. Εί 
γάρ μη τη κατ’ έκείνου μιαιφονίφ ό δήμος τών ’Ιουδαίων κατά 
τών άποστόλων έμάνησαν, τάχα μόνοις άν Ίεροσολύμοις ή τού

5 Εύαγγελίου χάρις έναπεκλείετο. Νυνι δέ διωχθέντες παρά τών
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δεν φανέρωνε την πραγματική άλήθεια άλλα παρουσίαζε ώς 
αλήθεια έκείνη πού δέν ήταν. Τιατί κάνεις αύτές τις σκευω
ρίες κατά τοΰ κήρυκα;’ θά μπορούσα νά έρωτήσω τον διάβο
λο. "Αν έχεις κάποια δύναμη, βλάψε τήν άλήθεια πού 
κηρύττει ό Στέφανος. ’Ά ν όμως αύτή είναι πέρα άπό τά τε- 
χνάσματά σου, γιατί στρέφεις τήν έχθρική διάθεσή σου 
κατά τοΰ σκεύους της άλήθειας καί θέλεις νά καταστρέψεις 
τό περιέχον αφήνοντας τό περιεχόμενο, κάνοντας κάτι πα
ρόμοιο με τά σκυλιά, πού δαγκώνουν τίς πέτρες πού τούς 
πετοΰν, χωρίς νά άγγίζουν αύτόν πού τίς πετα;

7 Επειδή λοιπόν έλέγχθηκε τό ψεΰδος μέ άληθέστατα έπι- 
χειρήματα καί δέν ήταν πιά ικανός νά βρει έναν άλλο 
πρωταγωνιστή της άπατης, άφοΰ όλοι είχαν στραμμένα τά 
βλέμματα στή φανέρωση τής άλήθειας, θυμήθηκε τή δική 
του τέχνη καί άφοΰ μοίρασε τήν ένέργειά του στούς κατηγό
ρους καί στούς δικαστές καί είσήλθε και στούς δύο, ώθησε 
τούς πρώτους νά έκτοξεύουν ψεύδος κατά τοΰ Στεφάνου καί 
τούς δεύτερους νά δέχονται με όργή τίς συκοφαντίες. Καί 
άφοΰ είσχώρησε μέ χίλιες μορφές άνάμεσα στούς ’Ιου
δαίους, γίνεται τά πάντα γιά τό Στέφανο, κατήγορος, δικα
στής, δήμιος καί ή ύπόλοιπη ύπηρεσία τοΰ θανάτου, μή συν
ειδητοποιώντας ποιά πτώση θά δεχόταν αύτός ό ίδιος μετά 
τήν άπόφαση αύτή κατά τοΰ Στεφάνου. 'Όπως δηλαδή οί 
έμπειροι παλαιστές περνώντας άπό κάτω τό σώμα τους προ- 
καλοΰν μέ κάποια τεχνική εύστροφία βαρύτερη τήν πτώση 
τών άντιπάλων τους, έτσι κι ό μέγας Στέφανος γέρνοντας 
στή γή προκαλει τή βαριά συντριβή τοΰ έχθροΰ.

8 ’Από δώ λοιπόν άνοίγει ό δρόμος γιά τούς άποστόλους 
πρός τήν οίκουμένη, αύτή είναι ή άρχή τής έξάπλωσης τοΰ 
λόγου σ’ όλη τή γή. "Αν δηλαδή τό πλήθος τών ’Ιουδαίων 
δέν είχαν είχαν κυριευθεί άπό μανία κατά τών άποστόλων 
μέ τόν έγκληματικό φόνο τοΰ Στεφάνου, ίσως ή χάρη τοΰ 
Εύαγγελίου νά περιοριζόταν μόνο στά ’Ιεροσόλυμα. Τώρα
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Ιουδαίων άλλος άλλαχή των κατά την οικουμένην έθνών κατε- 
σπάρησαν, πανταχόθεν τον διάβολον διά τής των μυστηρίων 
διδασκαλίας έξείργοντες. Обτω δέχεται τόν λόγον Σαμάρεια- 
ούτως όδοδ πάρεργον ή του εύνούχου σωτηρία παρά του Φι- 

ιολίππου γίνεται· οδτω τό μέγα σκεΰος τής έκλογής Παύλος, 
θυμφ και άπειλή παρά τον διαβόλου καθοπλισθείς, έπ ’ αύτόν 
τρέπει την όπλιστήν τάς άκίδας, πάσης αύτόν ύπερορίζων τής 
οικουμένης, ώς μηδένα τόπον καταλιπεΐν τ// πίστει τοΰ Χρί
στου άνεπίβατον. Εντεύθεν Αιγύπτιοι, Σύροι, Πάρθοι και Με- 

ΐ5 σοποταμΐται, Ιταλοί και Γαλάται, Ίλλυριοί, Μακεδόνες και τά 
πανταχόθεν έθνη προσάγει τη πίστει διατρέχων ό λόγος. Όρφς 
του Στεφάνου την άθλητικήν έπιστήμην; Πόσοις συνετρίβη 
πτώμασιν ό Αντίπαλος, δόξας διά τής συκοφαντίας ύπέρτερος 
τοΰ προσπαλαίοντος γίνεσθαι;

9 Άλλ' έπανέλθωμεν πάλιν έπι το στάδιον. Τίσιν λόγοις άνα- 
κινοδσι τόν δήμον οί συκοφάνται; «Ού παύεται», φησί, «λάλων 
ρήματα κατά τοΰ τόπου τοΰ άγιου τούτου και τοΰ νόμου· άκη- 
κόαμεν γάρ αύτοΰ λέγοντος, δτι Ιησοΰς ό Ναζωραίος ούτος κα- 

5 ταλύσει τον τόπον τοΰτον και άλλάξει τά έθη & παρέδωκεν ήμΐν 
Μωυσής». Ή μεν ούν κατηγορία των τοΰ διαβόλου ρητόρων 
τοιαύτη, ή δέ των άκονόντων άνοια τίς; Έπι τίνι χαλεπαίνουσι 
τφ  κατηγορηθέντι; Τίνα κακίαν τόϊς είρημένοις έφώρασαν; 
Τά μέν γάρ προφερόμενα κατ’ αύτοΰ των εις ΰστερον έκβησο- 

ιο μένων ήν. "Εψησαν γάρ αύτόν είρηκέναι τον τόπον καταλοθή- 
σεσθαι και τά νόμιμα τοΰ Μωυσέως μετατεθήσεσθαι. Τί οδν έν 
τούτοις έστι το άδίκημα, κ&ν άληθεύη, κ&ν ψεύδηται; Εί μέν 
γάρ ψεύδεται, το λοποΰν ούκ έκβήσεται, εί δέ άληθεύει, τί άδι- 
κεϊ ό λόγος προμηνύων την έκβασιν; Τά γάρ γινόμενα πάντως

7. Πράξ. 8,27 έέ.· 9,15.
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όμως, άφοΰ καταδιώχτηκαν άπό τούς Ιουδαίους, διασκορπί
στηκαν έδώ κι έκεΐ στα διάφορα έθνη της οικουμένης καί 
άπό παντού έκτόπιζαν τό διάβολο μέ τή διδασκαλία τών μυ
στηρίων. "Ετσι δέχεται τό λόγο ή Σαμάρεια, έτσι πετυχαίνε- 
ται ύπό μορφή παρέργου κάθοδόν ή σωτηρία τοΰ εύνούχου 
άπό τόν Φίλιππο. "Ετσι τό μέγα σκεύος της έκλογής ό Παύ
λος, όπλισμένος άπό τό διάβολο μέ θυμό καί άπειλές, στρέ
φει τις αιχμές του ένάντια στόν ίδιο τό όπλιστή του7, βγάζο- 
ντάς τον έξω άπό τά όρια της οικουμένης, γιά νά μήν άφήσει 
κανένα μέρος άδιάβατο στήν πίστη στο Χριστό. Άπό έδώ 
Αιγύπτιοι, Σύροι, Πάρθοι, Μεσοποταμίτες, ’Ιταλοί καί Γα- 
λάτες, Ίλλυριοί, Μακεδόνες, κι ό λόγος διατρέχοντας όδη- 
γεΐ στήν πίστη τά έθνη άπό όλα τά μέρη. Βλέπεις τήν άθλη- 
τική τέχνη τοΰ Στεφάνου; Μέ πόσες πτώσεις συντρίφτηκε ό 
άντίπαλος, πιστεύοντας ότι μέ τή συκοφαντία θά ύπερτεροΰ- 
σε κατά τοΰ άντιπάλου του;

9 ’Αλλά άς έπανέλθομε πάλι στό στάδιο. Μέ τί λόγια κινη
τοποιούν οί συκοφάντες τό πλήθος; «Δέν παύει», λέει, «νά 
καταφέρεται έναντίον αύτοΰ τοΰ άγίου ναού καί τοΰ νόμου. 
Γιατί τόν άκούσαμε νά λέει, ότι αύτός ό Ίησοΰς ό Ναζω
ραίος θά καταλύσει τόν ναό αύτό καί θά άλλάξει τά έθιμα 
πού μάς παρέδωσε ό Μωυσης»8. Αύτή είναι ή κατηγορία 
τών ρητόρων τοΰ διαβόλου. Ποιά όμως είναι ή άνοησία τών 
άκροατών; Γιά ποιό λόγο όργίζονται έναντίον έκείνου πού 
κατηγορήθηκε; Ποιά κακία άνακάλυψαν στούς λόγους του; 
Αύτά πού τοΰ κατηγοροΰσαν άναφέρονταν σέ πράγματα πού 
θά πραγματοποιούνταν άργότερα. Γιατί τόν κατηγοροΰσαν 
ότι είπε πώς θά καταλυθεϊ ό ναός καί θά άλλάξουν οι διατά
ξεις τοΰ Μωυση. Ποιό είναι έδώ τό άδίκημα, είτε αύτό είναι 
άληθινό είτε ψεύδεται; "Αν ψεύδεται, δέ θά πραγματοποιη
θεί τό λυπηρό, &ν άληθεύει, τί άδικεΐ ό λόγος προμηνύοντας 
τήν πραγματοποίηση; Γιατί δ,τι είναι νά γίνει θά γίνει

8. Πράξ. 6,12-14.
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ΐ5 έκβήσεται και σιωπώντων και μή, ό δέ φόνος τοΰ προμηνύ- 
σαντος τίνα φέρει των λυπούντων διόρθωσιν; Είτα- κατηγορεϊ- 
ται μεν Ίησοΰς ό Ναζωραίος, ή δε τής τιμωρίας ψήφος έπι τον 
Στέφανον φέρεται. Καίτοι, εί ό άδικων κινεί την όργήν, Αδίκη
μα δέ έστιν ή τοδ τόπον και των έθών μεταποίησις, ταδτα δέ 

2ο οι5 παρά Στεφάνου, άλλα παρά Ίησοδ γίνεσθαί φησιν ό κατήγο
ρος, έπι τον κατηγορηθέντα πάντως £δει συγκινεΐσθαι τό δικα- 
στήριον.

10 'Ώ τής άδικου των άκουόντων ψήφου! Επειδή Ιησοΰς, 
φησίν, μεταποιήσει τούς νόμους, καταλευσθήτω ό Στέφανος. 
Πώς δε καταλύσει τον νόμον ό Ίησοδς ό οΰτω περι τον νόμον 
έχων, ό τοσαδτα πρός βεβαίωσιν των άρχαίων νομοθετήσας, ό 

5 είπών, «ούκ ήλθον καταλδσαι τον νόμον, άλλα πληρώσαι», ό 
τον περι τοδ μή φονεδσαι νόμον διά τοδ μηδέ την άρχήν όργι- 
σθήναι τόϊς μαθηταις βεβαιώσας, ό τη έπιθυμίφ σννεκβαλών 
την μοιχείαν, ό διά τοδ μή άμύνασθαι τον προλελυπηκότα κε- 
λεδσαι το μηδέ άρχειν άδικων χειρών κατασκευάσας, ό διά τής 

ίο μεταδόσεως των προσόντων τό κατά πλεονεξίαν πάθος ύπερο- 
ρίσας; Πώς οδτε έμνημονεύθη ταΰτα ούτε συνεξητάσθη τη κρί- 
σει; Έβοολόμην νυν παρεΐναί μοι των μιαιφόνων έκείνων δικα
στών τό συνέδρων και μαθεϊν περί των τόπων όπερ ών χαλε- 
παίνουσι, ποΰ ό διώνυμος έκεΐνος ναός, που τά άπιστούμενα 

ΐ5 των λίθων μεγέθη, ποΰ τό χρυσίον έκεΐνο τό τη λοιπή υλη τη 
περι τον ναόν μικροΰ δεΐν ίσοστάσιον, ποΰ αί νόμιμοι ίερουρ- 
γίαι, ό κριός, ό μόσχος, ό άμνός, ή δάμαλις, ή περιστερά, ή τρυ- 
γών, ό άποπομπαϊος χίμαρος; Εί διά τοΰτο τοΰ Στεφάνου θάνα-

9 . Ματθ. 5,17.
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όπωσδήποτε είτε σωπάσομε είτε δχι. Ό  φόνος όμως έκεί- 
νου πού έκανε τήν προαγγελία τί διόρθωση πετυχαίνει τών 
λυπηρών; "Επειτα, κατηγορεΐται ό ’Ιησούς ό Ναζωραίος, ή 
άπόφαση όμως της τιμωρίας βγαίνει κατά τού Στεφάνου. 
Ά ν  και βέβαια, άν κινεί τήν όργή αύτός πού άδικεΐ καί τό 
άδίκημα είναι ή μεταβολή τού νόμου καί τών έθνών, κι αύτά 
λέει ό κατήγορος δέ θα γίνουν άπό τό Στέφανο άλλα άπό 
τόν ’Ιησού, έπρεπε τό δικαστήριο νά ξεσηκωθεί έναντίον 
έκείνου πού κατηγορήθηκε.

10 Πόσο άδικη ή άπόφαση τών άκροατών! ’Επειδή, λέει, ό 
’Ιησούς θά άλλάξει τούς νόμους, δς λιθοβοληθεΐ ό Στέφα
νος. Πώς όμως ό ’Ιησούς θά καταλύσει τό νόμο, αύτός πού 
άντιμετωπίζει έτσι τό νόμο, αύτός πού τόσα νομοθέτησε για 
τή στήριξη τών παλαιών, αύτός πού είπε «δέν ήρθα νά κατα
λύσω τό νόμο, άλλα νά τόν συμπληρώσω»9, αύτός πού πρό
βαλε στούς μαθητές του ισχυρό τό νόμο τού «μή φονεύσεις» 
μέ τό συμπλήρωμά του «ούτε κάν νά όργιστεΐς», αύτός πού 
μαζί μέ τήν έπιθυμία άπέρριψε καί τή μοιχεία, αύτός πού μέ 
τήν έντολή του «νά μήν πολεμούμε έκεΐνον πού μας έχει λυ
πήσει», μας έδωσε τόν κανόνα «ούτε ν’ άρχίζομε πρώτοι 
τήν άδικία», αύτός πού μέ τή διανομή τών ύπαρχόντων μας 
έξόρισε τό πάθος τής πλεονεξίας10; Πώς ούτε άναφέρθηκαν 
αύτά ούτε συνεξετάστηκαν στήν άπόφαση; θά  ήθελα νά 
έχω μπροστά μου τό συμβούλιο τών έγκληματικών έκείνών 
δικαστών καί νά πληροφορηθώ γιά τά σημεία έκεΐνα πού 
τούς έρέθιζαν, πού είναι ό ξακουστός έκεΐνος ναός, πού εί
ναι τά άπίστευτα μεγέθη τών πετρών, πού είναι έκεΐνο τό 
χρυσάφι πού παρολίγο θά ισοφάριζε δλα τά άλλα ύλικά τού 
ναού, πού είναι οί σύμφωνες μέ τό νόμο Ιερές τελετές, τό 
κριάρι, ό μόσχος, ό άμνός, ή δάμαλη, τό περιστέρι, τό τρυ
γόνι, ό άποδιοπομπάϊος τράγος; ’Ά ν καταδικάζουν τό Στέ
φανο σέ θάνατο γι’ αύτό, γιά νά μήν πραγματοποιηθεί κανέ-
10. Γιά τά παρακάτω βλ. Ματθ. 5,21-22· 28· 39. 5,10. 6,19.
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τον καταψηφίζονται, Γνα μηδέν των σκυθρωπών έκείνων εις 
20 πέρας έλθη, δειξάτωσαν δσα διά τής μιαιφονίας έαυτοΐς διεσώ- 

σαντο. Εί δέ ούδέν τούτων έστίν, ύπέρ ού την ψήφον έκείνην 
έξήνεγκαν, άντι τίνος ό φόνος, είπάτωσαν.

11 Άλλ’ ίδωμεν έν τοΐς έφεξής των άγώνων, δπως άμύνεται 
τους μιαιφόνους ό ταΐς νιφάσι των λίθων καταχωννύμενος, 
ποιος άντιπέμπει βολας κατά των άφιέντων τάς των λίθων βο- 
λάς. Μαθέτωσαν Ιουδαίων παΐδες τα των Χριστιανών δπλα,

5 οϊς πρός άμυναν των λοπούντων χρησάμενος ό μέγας Στέφανος 
νόμον τφ  βίω τό έργον πεποίηται. Οί μέν yap θηριώδει τινι καί 
άπηνεΐ τη λύσση κύκλω περιστάντες τόν άγιον πρός ένα σκο
πόν οί πάντες έβαλλον, παν τό ύπό χεΐρα γενόμενον δπλον κατά 
του Στεφάνου ποιούμενοι, ό δέ καθάπερ τις ίερευς κατά τόν 

ιοπνευματικόν νόμον εύαγή θυσίαν Ιερουργών ούκ άλλότριον, 
άλλά τό ίδιον προσάγων σώμα, και άντι σπονδής άπορραίνων 
του αίματος, δι’ έαυτοΰ τόν θεόν, δν έν τοΐς ούρανίοις άδύτοις 
έβλεπεν, ύπέρ των πλημμελούντων έξιλεουτο, εύεργεσίφ την 
μιαιφονίαν αύτών άμειβόμενος, βοών έν ταΐς των φονευτών 

is άκοαΐς και λέγων «Κύριε, μη στήσης αύτοΐς την άμαρτίαν ταύ- 
την». Και ό μέν έξήλειφεν αύτών δι ’ εύχής την άμαρτίαν, ήν 
ταΐς παρανόμοις αύτών χερσιν οί μιαιφόνοι έχειρογράφουν, οί 
δέ και πρός την εύχήν παρωξύνοντο και ού πρότερον άνίεσαν 
βάλλοντες, έως ό μέγας Στέφανος καθάπερ άνθεσιν άπαλοΐς ή

20 δρόσω τινι κούφη περιρρεόμενος είς τόν γλυκύν τε και μακάρι- 
στον ύπνον έκλίθη.

12 Άλλ’ έφθασεν ή νίκη τούς άθλους, και πρό των άγώνων 
όρώμεν τόν στεφανίτην. Πριν γάρ θεωρήσαι την άγωνίαν, πρός 
τό πέρας των άθλων ύπό του λόγου παρήχθημεν. "Εδει γάρ οί-
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να άπό τά λυπηρά αύτά, άς μας δείξουν τί διέσωσαν μέ τό 
έγκλημά τους. Ά ν  όμως δέν έβγαλαν τήν άπόφασή τους γιά 
κανένα άπό αύτά, τότε γιά ποιό πράγμα έγινε ό φόνος; Ά ς  
μας ποΰν.

11 ’Αλλά δς δούμε στή συνέχεια τών άγώνων του, πώς άπο- 
κρούει τούς έγκληματΐες αύτός πού καταπλακώνεται άπό τις 
σάν σύννεφα πέτρες, ποιές είναι οί δικές του βολές έναντίον 
έκείνων πού έξαπολύουν τις βολές μέ τις πέτρες. Ά ς  γνωρί
σουν οί ’Ιουδαίοι τά δπλα τών Χριστιανών, πού χρησιμοποί
ησε γιά ν’ άποκρούσει αύτούς πού τόν λυπούσαν ό μεγάλος 
Στέφανος, κάνοντας τή συμπεριφορά του νόμο τής ζωής. 
’Εκείνοι λοιπόν μέ λύσσα άγρια καί θηριώδη είχαν περικυ- 
κλώσει τόν άγιο καί τόν χτυπούσαν όλοι γιά ένα σκοπό, 
χρησιμοποιώντας κατά τού Στεφάνου κάθε όπλο πού μπο
ρούσαν νά κρατήσουν. ’Ενώ έκεΐνος σάν ένας Ιερέας προσ- 
φέροντας θυσία Ιερή σύμφωνα μέ τόν πνευματικό νόμο δχι 
ξένη, άλλα τό ίδιο του τό σώμα, κι άντί σπονδής ραντίζο
ντας μέ τό αίμα του, ήθελε νά έξιλεώσει τό θεό, πού τόν 
έβλεπε στά άδυτα τού ούρανού, γιά χάρη τών παρανόμων μέ 
τό ίδιο του τό σώμα, άνταμείβοντας τό έγκλημά τους μέ εύ- 
εργεσία καί φωνάζοντας στ’ αύτιά τών φονέων του- «Κύριε, 
μήν τούς καταλογίσεις τήν άμαρτία τους αύτή»11. Καί αύτός 
βέβαια έσβησε μέ τήν προσευχή του$ τήν άμαρτία τους πού 
χειρογραφούσαν ό μιαροί φονιάδες μέ τά παράνομα χέρια 
τους, αύτοί δμως έρεθίζονταν κι άπό τήν προσευχή καί δέ 
σταμάτησαν νά τόν χτυπούν, ώσπου ό μεγάλος Στέφανος, 
σάν νά τόν έρραιναν μέ άπαλά άνθη ή μέ μιά άνάλαφρη δρο
σιά, έκλινε στόν γλυκό μακαρισμένο ύπνο.

12 Ή νίκη ήρθε πριν τελειώσουν τ’ αγωνίσματα καί βλέπο
με στεφανωμένο τό νικητή πριν άπό τό τέλος τους. Προτού 
δηλαδή δούμε τό άγώνισμα, παρασυρθήκαμε άπό τό λόγο

11. Πράξ. 7,60.
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μαι μή παραδραμεΐν έκεϊνα τφ λόγψ, δι’ ών μάλιστα ή του
5 μάρτυρος άρετή διεδείκνυτο. Οίον ην τό των φονώντων συνέ

δρων, κα\ πώς κατά τό ίσον πάσι πρός τον φόνον ό θυμός διε- 
γήγερτο■ δση πρός τό κακόν ην τοΐς συνειλεγμένοις ή σύμπνοια- 
οίϊον έκάστου τό βλέμμα, οίον τό σχήμα, οίον τό περί τους όδόν- 
τας πάθος, καθώς παρασημαίνεται ή θεία Γραφή, δτι «διε- 

ιο πρίοντο ταΐς καρδίαις αύτών кал έβρυχον τούς όδόντας έπ’ αύ- 
τόν». Και 8ς έν μέσφ τοιούτων кал τοσούτων έστώς και πάση 
τη άντικειμένη δυνάμει τή έν τοΐς μιαιφόνοις ένεργουμένη έαυ- 
τόν άντεγείρων διά πάντων ύπερέσχε τφ  μεγαλοφυεΐ του φρο
νήματος, άντιτιθεϊς τφ μέν θυμφ την μακροθυμίαν, ταΐς δε 

is άπειλαΐς την ύπεροψίαν, τφ δέ του θανάτου φόβψ την της 
ζωής καταφρόνησιν, τφ μίσει την άγάπην, τή δυναστείς. την εύ- 
ποιίαν, τή συκοφαντία την τής άληθείας φανέρωσιν. Ού γάρ δι ’ 
ένός τρόπου νικητής ό τής άληθείας άγωνιστής άπεδείκνυτο, 
άλλα πρός παν είδος κακίας τής τότε τοΐς Ίουδαίοις ένεργουμέ-

20 νης έαυτόν διά τής ποικίλης άρετής καταμερίσας, κα\ πάσι συν
επλάκη кал ύπερέσχε τών πάντων.

13 Ούτως άκούω και έν τοΐς γυμνικοΐς άγώσι τούς πλεονε- 
κτουντας κατά τήν δύναμιν πρός δλον πολλάκις άποδυομένοος 
τό γυμνικόν στάόιον κατά πάντων φέρεσθαι τών άντιπάλων τά 
νικητήρια. Τοιοΰτος ό του σταδίου τών μαρτύρων καθηγησάμε-

5 νος πρός πάσαν του άντικειμένου τήν δύναμιν έαυτόν άντιτάξας 
λαμπρός τη κατά πάντων άναδείκνυται νίκη- τήν ψευδώνυμον 
σοφίαν τήν διά Λιβερτίνων και Κυρηναίων και τών άπό τής 
'Αλεξάνδρου πόλεως σοφών αύτφ προσπαλαίουσαν διά τής 
άληθοΰς σοφίας κατηγωνίσατο, τον φόβον διά τής παρρησίας, 

ίο τήν άπειλήν διά της ύπεροψίας, τήν πικρίαν διά τής εύποιίας, τό 
ψευδός διά τής άληθείας. 01 μέν πρός τόν φόνον έβλεπον και
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στό τέλος των άθλημάτων. "Έπρεπε βέβαια, νομίζω, νά μήν 
τά προσπεράσει ό λόγος μας έκεΐνα πού δείχνουν μέ τόν κα
λύτερο τρόπο τήν άρετή τού μάρτυρα. Τί ήταν δηλαδή έκεΐ- 
νο τό συμβούλιο των διψασμένων για αίμα και πώς άναψε 
σέ όλους ό ίδιος πόθος τού φόνου- πόση σύμπνοια είχαν για 
τό κακό όλοι οί συγκεντρωμένοι- τό βλέμμα τού καθενός, ή 
στάση, τό τρίξιμο τών δοντιών, δπως τό δηλώνει ή θεία 
Γραφή λέγοντας- «οί καρδιές τους άγρίευαν καί έτριζαν ένα- 
ντίον του τά δόντια τους»12· Κι αύτός άνάμεσα σέ τέτοιο καί 
τόσο όχλο κι άντιπαραθέτοντας τόν έαυτό του στήν αντίθε
τη δύναμη τών παρανόμων πού όργίαζε, στάθηκε άνώτερος 
σέ δλα μέ τή μαγαλοφροσύνη του. Στό θυμό άντιπαράθεσε 
τή μακροθυμία, στις άπειλές τήν άδιαφορία, στό φόβο τού 
θανάτου τήν περιφρόνηση της ζωής, στό μίσος τήν άγάπη, 
στήν έχθρα τήν εύεργεσία, στή συκοφαντία τή φανέρωση 
τής άλήθειας. Ό  άγωνιστής δηλαδή τής άλήθειας δέν άπο- 
δεικνυόταν νικητής μ’ ένα τρόπο, άλλα μοιράζοντας τόν 
έαυτό του μέ τήν πολλαπλή άρετή του σύμφωνα μέ κάθε εί
δος κακίας πού έκδήλωναν τότε οί ’Ιουδαίοι καί μέ δλους 
συγκρούστηκε καί δλους τούς νίκησε.

13 “Έτσι άκούω καί γιά τούς άθλητικούς άγώνες- οί δυνατό
τεροι άθλητές άγωνίζονται συχνά σέ δλους τούς άγώνες καί 
ή νίκη τους είναι είς βάρος δλων τών άνταγωνιζομένων. 
■Έτσι κι ό πρώτος στό στάδιο τών μαρτύρων άνταγωνίστηκε 
δλη τή δύναμη τού άντιπάλου μας κι άναδείχτηκε λαμπρός 
νικητής μέ τή νίκη του είς βάρος δλων. Τήν ψευδώνυμη σο
φία πού τόν πολεμούσε στό πρόσωπο τών Λιβερτίνων καί 
Κυρηναίων καί ’Αλεξανδρινών σοφών τή νίκησε μέ τήν 
άληθινή σοφία, τό φόβο τόν νίκησε μέ τό θάρρος, τή φοβέ
ρα μέ τήν άδιαφορία, τήν έχθρα μέ τήν εύεργεσία, τό ψέμα 
μέ τήν άλήθεια. ’Εκείνοι είχαν τά μάτια τους στό φόνο κι

12. Πράξ. 7,54.
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ήδη τάς χεΐρας τοΐς λίθοις έζώπλιζον και τφ  βλέμματι και τφ  
άθσματι και τή των όδόντων συμπτώσει την πικρίαν έπισημαί- 
νοντες, ό δέ ώς Αδελφούς έώρα και ώς πατέρας ήσπάζετο. 

15« Άνδρες», γάρ φησιν, «άδελφοι και πατέρες, άκούσατε».

14 Οί μέν την συκοφαντίαν πιθανώς συνέπλασσον, τφ  δέ το 
τών φονώντων συνέδρων τής άληθείας φροντιστήριον ήν. Οόκ 
έπέκοπτε φόβφ τόν λόγον οόδέ πάρετος προς την έλπίδα τών 
κινδύνων έγίνετο οόδέ προς τόν θάνατον έβλεπεν, άλλ ’ έπι τού 

5 ύψους την ψυχήν έχων και τα έν ποσι πάντα περιορών ώς παι- 
δία μάτην άφραίνοντα έπαιδαγώγει τφ  λόγφ, τοΐς παρ ’ αύτών 
έκείνων πιστενομένοις εις άπόδειξιν τού πεπλανήσθαι αύτούς 
περι τών δογμάτων συγχρώμενος. Αβραάμ τφ  λόγφ παράγεται 
και ή κατ’ αύτόν ιστορία πασα δι’ όλίγων ύπ’ δψιν άγεται, είτα 

ίο ή τών έφεξής άγιων διαδοχή. Μωυσής έπι τούτοις τικτόμενος, 
άνατρεφόμενος, παιδευόμενος έπι τού δρους μυσταγωγούμενος, 
μαστίζων την Αίγυπτον, τό Ίσραηλιτικόν διασώζων, τό κατά 
τόν Κύριον προμηνύων μυστήριον, 6 και μάλιστα συγκινεΐ τό 
συνέδρων και άναθερμαίνει την νόσον, δτι και Μωυσής, οι5 δη

15 προσεποιούντο ύπερσπουδάζειν, συνήγορος έπεδείχθη τού δό
γματος. Έφ’ ώ και διαναστάντες τό πέρας έπάγουσιν άξιον και 
τής {δίας πικρίας και τής τού Στεφάνου έπιθυμίας. Ό μέν γάρ 
έκβάς την φύσιν και πριν έκβήναι τού σώματος βλέπει τοΐς κα- 
θαροΐς όφθαλμοϊς ούρανίας αύτφ πύλας διισταμένας και τό έν- 

20 τός τών άδύτων διαφαινόμενον, αύτήν τε την θείαν δόξαν και 
τό τής δόξης άπαύγασμα · και τής μέν πατρικής δόξης ούδε'ις 
ύπογράφεται χαρακτήρ διά τού λόγου, τό δέ άπαύγασμα έν τφ

13. Πράξ. 7,2.
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έφοδιάζονταν μέ πέτρες και διαλαλούσαν τήν έχθρα τους μέ 
τό βλέμμα, μέ τήν άναπνοή, μέ τό σφίξιμο τών δοντιών, ένώ 
αύτός τούς έβλεπε σάν άδελφούς και τούς άσπαζόταν σάν 
πατέρες. Γιατί λέει· «άνδρες, άδελφοί και πατέρες, άκού- 
στε»13.

14 ’Εκείνοι βέβαια έπλαθαν τή συκοφαντία άληθοφανή, γι’ 
αύτόν όμως τό συμβούλιο τών φονέων του ήταν φροντιστή
ριο τής άλήθειας. Δέ σταματούσε τό λόγο του άπό τό φόβο 
ούτε παρέλυε άπό τό φόβο τών κινδύνων ούτε έδινε σημα
σία στό θάνατο, άλλά, στρέφοντας ψηλά τήν ψυχή του και 
περιφρονώντας δλα δσα ήταν στά πόδια του, τούς παιδαγω
γούσε μέ τό λόγο του σάν άνόητα παιδιά, χρησιμοποιώντας 
τά ίδια πού έκεΐνοι πίστευαν γιά ν’ άποδείξει τήν πλάνη τους 
στά δόγματα. Είσάγεται στό λόγο του ό ’Αβραάμ και παρου
σιάζεται μπροστά τους μέ συντομία ή ιστορία του14 κι έπει
τα ή σειρά τών έπομένων άγίων15. ‘Έπειτ’ άπό αύτούς γεν
νιέται ό Μωυσής, άνατρέφεται, παιδεύεται, μυσταγωγείται 
έπάνω στό δρος, προκαλεΐ τις μάστιγες τής Αίγύπτου, δια
σώζει τούς ’Ισραηλίτες, προμηνύει τό σχετικό μέ τόν Κύριο 
μυστήριο. Αύτό ταράζει ύπερβολικά τό συνέδριο κι ξαναα- 
νάβει τό πάθος, έπειδή κι ό Μωυσής, πού ύποκρίνονταν δτι 
τόν σέβονταν έξαιρετικά, παρουσιάστηκε συνήγορος τής πί
στης. Πάνω σ’ αύτό σηκώνονται καί προκαλοϋν ένα τέλος 
άξιο καί τής έχθρας τους καί τής έπιθυμίας τού Στεφάνου. 
Αύτός ξεπερνώντας τά δρια τής άνθρώπινης φύσης καί προ
τού έγκαταλείψει τό σώμα βλέπει μέ καθαρά μάτια νά τού 
άνοίγονται οί πύλες τών ούρανών καί νά φαίνεται τό έσωτε- 
ρικό τού άδυτου, ή ίδια ή θεία δόξα καί τής δόξας τό άπαύ- 
γασμα. Καί τής πατρικής βέβαια δόξας δέν μπορεΐ νά δοθεί 
καμιά άπεικόνιση μέ τό λόγο, τό άπαύγασμα δμως τής δόξας 
τό άντικρίζει ό άθλητής μέ τή μορφή πού τό είδαν οί άνθρω-

14. Πράξ. 7,2-7
15. Βλ. Πράξ. 7,20· 21· 22· 30· 34· 36· 37.
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όφθέντι τοΐς άνθρώποις εΐδει τφ  άθλητη καθοραται, ώς ην 
χωρητόν τη άνθρωπίνη φύσει, οΰτω φαινόμενον.

15 Ό μέν οδν έξω γεγονώς τής άνθρωπίνης φύσεως και πρός 
την άγγελικήν μεταποιηθείς χάριν, ώς και αύτοΐς είναι τοΐς 
μιαιφόνοις έν θαύματι, πρός την των άγγέλων αξίαν τοΰ περι τό 
πρόσωπον είδους άλλοιωθέντος, και είδε τά άθέατα και την

5 όφθεΐσαν αύτφ χάριν έβόησεν, οί δέ συνεϊχον τά ώτα και τό δι
ήγημα τής όπτασίας ού παρεδέχοντο, καλώς τοϋτο γουν έν πασι 
ποιήσαντες· ούδέ γάρ ην άξία βεβήλων άκοή θείας έμφανείας 
διηγήματα δέξασθαι. Εκείνος μέν otJv έκοινώνει τοΐς παροΰσι 
τής χάριτος, είς τό κοινόν έκεΐνα προτιθεις τφ διηγήματι, ών 

ίο κατά μόνας ήξίωτο, «θεωρώ», λέγων, «τους ούρανους άνεω- 
γότας κα) τόν Υίόν του άνθρώπου έστώτα έκ δεξιών του θεου, 
οί δέ κράξαντες φωνή μεγάλη και συσχόντες τά ώτα αύτών 
ώρμησαν έπ’ αύτόν όμοθυμαδόν». Καλώς προσέθηκεν ή περϊ 
αύτόν ιστορία την κραυγήν τοΐς έργοις, Γνα δείξη την τής προαι- 

ΐ5 ρέσως αύτών πρός τους Σοδομίτας συγγένειαν. Καί γάρ και τό 
έκείνων άνόμημα κραυγή παρά τοΰ κρίνοντας ώνομάσθη. 
«Κραυγή», γάρ φησι, «Σοδόμων και Γομόρρας άνήλθε πρός 
με». ”.Εκραξαν τοίνυν καί οδτοι, ίνα άκουσθή αύτών ή έπι Στε- 
φάνφ κραυγή.

16 Ού μήν ήγνόει ό άθλητής διά τής πικρίας τών μιαιφονούν- 
των εύεργετούμενος. Τφ γάρ περι αύτόν τών καταλευόντων 
κύκλφ στεφανωθείς ούτως έδέξατο τό γινόμενον ώς στέφανον 
νικητήριον έν ταΐς χερσ'ι τών έναντίων πλεκόμενον. Διό και εύ-

5 λογίς. τους μιαιφόνους άμύνεται, ούκ άξιών πρός τάς έναντίας 
έκβάσεις τήν έπ’ αύτφ πράξιν καταμερίζεσθαι, ώς έκείνω μέν

16. Πράξ. 6,15.
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ποι, παρουσιαζόμενο έτσι δπως ήταν δυνατό νά τό δει ή Αν
θρώπινη φύση.

15 Αύτός λοιπόν είχε βγει έξω άπό τήν ανθρώπινη φύση κι 
είχε άλλάξει πρός την αγγελική χάρη, ώστε νά θαυμάζουν 
και οί ίδιοι οί φονιάδες του μ’ αύτή τή μεταβολή τοΰ προ
σώπου του σέ άγγέλου16, όπότε είδε και τά άόρατα και είχε 
φωνάξει γιά τό δραμα πού τοΰ είχε χαριστεί. ’Εκείνοι δμως 
έκλειναν τ’ αύτιά τους και δέν παραδέχονταν τή διήγηση γιά 
τήν όπτασία. Γιατί δέν ήταν βέβαια άξια ή άκοή βέβηλων 
άνθρώπων νά δεχτεί διηγήματα της θείας φανέρωσης. ’Εκεί
νος μετέδιδε τή χάρη στούς παρόντες κάνοντας μέ τή διήγη
σή του κοινά και στούς άλλους αύτά πού είχε άξιωθεΐ μόνος 
αύτός, λέγοντας· «κοιτάξτε, βλέπω άνοιχτούς τούς ούρανούς 
και τόν Υίό τοΰ 'Ανθρώπου νά στέκεται στά δεξιά τοΰ θεοΰ. 
ΑύτοΙ δμως βγάζοντας δυνατές φωνές καί μέ τ’ αύτιά τους 
κλεισμένα δρμησαν δλοι μαζι κατά πάνω του»17. ’Ορθά ή 
ιστορία γι’ αύτόν πρόσθεσε κοντά στά έργα και τις κραυγές, 
γιά νά δείξει τή συγγένεια τής προαίρεσής τους πρός τούς 
Σοδομίτες. Καθόσον και ή άνομία έκείνων όνομάσθηκε άπό 
τόν Κριτή κραυγή. Γιατι λέει- «κραυγή άπό τά Σόδομα και 
τή Γομόρρα άνέβηκε σ’ έμένα»18. ’Έκραξαν λοιπόν και αύ- 
τοί, γιά ν’ άκουστεΐ ή κραυγή τους πού βγήκε έναντίον τοΰ 
Στεφάνου.

16 Ωστόσο δέν άγνοοΰσε ό άθλητής δτι εύεργετοΰνταν άπό 
τήν έχθρα τών δολοφόνων του. Στεφανωμένος λοιπόν άπό 
τόν κύκλο έκείνων πού τόν λιθοβολούσαν όλόγυρα, έτσι δέ
χτηκε έκεΐνο πού γινόταν, σάν νά έπλεκαν τό στεφάνι της 
νίκης μέ τά χέρια τους οί έχθροί. Γι’ αύτό κι άποκρούει τούς 
φονεις του μέ τήν εύλογία. _Δέν έκρινε άξιο ή έναντίον του 
πράξη νά χωριστεί σέ άντίθετα άποτελέσματα, προκαλώ-

17. Πράξ. 7,57.
18. Γεν. 18,20-21.
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την ζωήν, τόϊς δέ άντικειμένοις φέρειν τόν όλεθρον, άλλ' ών 
αύτός ήξίωτο και τους πολεμίους ώς άγαθών αύτφ συναιτίους 
μή έκπεσεΐν. 06τως οΊδεν ό Χριστόν βλέπω ν τόϊς πολεμοΰσι 

ίο προσφέρεσθαι. Επειδή γάρ είδε τόν νομοθέτην τής μακροθυ- 
μίας, ύπεμνήσθη των νόμων των άγαπαν τους έχθρους κελευ- 
όντων και καλώς ποιεΐν τοΐς μισοΰσι και ύπέρ των πολεμούν- 
των προσεύχεαθαι. Άλλ’ ό μεν άθλητής ούκ έξ άνθρωπίνων 
έπαίνων δοξάζεται. Ούδέ γάρ ό σκοπός αύτφ της άθλήσεως 

ΐ5 πρός την έξ άνθρώπων έβλεπε δόξαν, άλλ’ ύπερβας πάντα τόν 
κόσμον τη μεγαλοφυίς. του κατορθώματος και τα μέτρα τής άν- 
θρωπίνης δυνάμεως συμπαρέδραμε, πάσαν έγκωμιαστικην δύ- 
ναμιν κατόπιν έαυτοϋ ρίψας.

17 Ούκοΰν ό μέν έχέτω κατά παντός άνθρωπίνου λόγου τά νι
κητήρια, ήμΐν δε συναγωνιζέσθω τη καθ’ έαυτόν ίστορίη. πρός 
την των ψυχών σωτηρίαν. Καθάπερ γάρ έν τοΐς σωματικοΐς 
άθληταϊς οί των άγώνων παυσάμενοι παιδοτριβουσι τους νέους 

5 ταΐς άθλητικαΐς γυμνασίαις, διά τίνος τεχνικής εύστροφίας έκ- 
δύνειν τάς λαβάς των άντιπαλαιόντων διδάσκοντες, ούτως οί- 
μαι δεΐν και ήμάς διά του μεγάλου Στεφάνου παιδοτριβηθήναι 
πρός την εύσέβειαν, ώς άν δι ’ αύτου φύγοιμεν τάς των Πνεύμα- 
τομαχούντων λαβάς. Φασϊ γάρ οί λυσσώντες κατά τής δόξης 

ίο του Πνεύματος, συνήγορον είναι τής έκείνων άτοπίας τόν Στέ
φανον, δς ένατενίσας τφ  ούρανφ είδε δόξαν θεοΰ και τόν Ίη- 
σοϋν έστώτα έκ δεξιών του θεοΰ. Λέγουσι τοίνυν έπι άνατροπη 
των τής εύσεβείας δογμάτων, δτι, εί μετά Πατρός και Υίοΰ δεΐ 
πάντως άριθμεΐσθαι τό Πνεΰμα, πώς ούκ είδε Στέφανος έν τη 

ΐ5 όπτασίφ μετά τοΰ Υίοΰ και τό Πνεΰμα; Πώς ούν όρέξει χεΐρα 
τοΐς διά των τοιούτων λόγων ύποσκελιζομένοις ό Στέφανος;



ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΝ ΠΡΩΤΟΜΑΡΤΥΡΑ ΣΤΕΦΑΝΟΝ 139

γτας δηλαδή σ’ έκεΐνον τή ζωή καί στούς έχθρούς του τόν 
όλεθρο. Ήθελε όσα είχε άξιωθεΐ αύτός νά μήν τά στερη
θούν καί οί πολέμιοί του, άφού ήταν συναίτιοί του στό άγα- 
θό άποτέλεσμα. ’Έτσι ήξερε νά φέρεται αύτός πού έβλεπε 
τό Χριστό σ’ έκείνους πού τόν πολεμούσαν. ’Επειδή δηλαδή 
είδε τό νομοθέτη τής μακροθυμίας, θυμήθηκε τούς νόμους 
πού όρίζουν τήν άγάπη τών έχθρών, τήν ευεργεσία δσων 
μάς μισοϋν, τήν προσευχή γιά όσους μάς πολεμούν. ’Αλλά ό 
αθλητής δέν δοξάζεται άπό έπαίνους ανθρώπων ούτε έξαλ
λου ό σκοπός τής άθλησης ήταν ή δόξα άπό τούς ανθρώ
πους· ξεπερνώντας δλο τόν κόσμο μέ τή μεγαλοσύνη τού 
κατορθώματός του, ξεπέρασε μαζί καί τά μέτρα τής άνθρώ- 
πινης δύναμης, άπορρίπτοντας καί άδιαφορώντας γιά κάθε 
έγκωμιαστική έκδήλωση.

17 ’Εκείνος λοιπόν άς έχει τά νικητήρια σχετικά μέ κάθε άν- 
θρώπινο λόγο καί σ’ έμάς άς έρθει συναγωνιστής μέ τήν 
ιστορία του γιά τή σωτηρία τών ψυχών μας. "Οπως δηλαδή 
οί άθλητές τών σωματικών αγώνων δταν παύσουν ν’ αγωνί
ζονται γυμνάζουν τούς νέους μέ διάφορες άσκήσεις, διδά- 
σκοντάς τους νά ξεφεύγουν μέ τέχνη τις λαβές τών άντιπά- 
λων τους παλαιστών, έτσι νομίζω πρέπει κι έμεΐς νά δεχτού
με τά γυμνάσματα πρός εύσέβεια άπό τόν μεγάλο Στέφανο, 
γιά ν’ άποφύγομε μέ τά μαθήματά του τις λαβές τών πολε
μίων τού Πνεύματος. Γιατί ισχυρίζονται δσοι λυσσούν κατά 
τής δόξας τού Πνεύματος δτι ό Στέφανος είναι συνήγορος 
τού παραλογισμού τους, πού, άτενίζοντας τόν ούρανό, είδε 
τή δόξα τού θεού καί τόν ’Ιησού νά στέκεται στά δεξιά τού 
θεού. Λένε λοιπόν, άντιστρέφοντας τά δόγματα τής εύσέ- 
βειας, δτι, άν πρέπει νά συναριθμεΐται όπωσδήποτε τό 
Πνεύμα μαζί μέ τόν Πατέρα καί τόν Υιό, πώς δέν είδε ό 
Στέφανος στήν όπτασία του μαζί μέ τόν Υιό καί τό Πνεύμα; 
Πώς λοιπόν θά δώσει ό Στέφανος χέρι βοήθειας σ’ αύτούς 
πού πεδικλώνονται καί πέφτουν άπό τέτοιες σκέψεις; Πώς
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πώς άνορθώσει τη Αγωνιστική τέχνη τους ύποκλάζοντας; Ή  
αύτόθεν έστ'ιν ή βοήθεια ή άνατρέποοσα την άπιστίαν του προσ- 
παλαίοντος. Ζητείς, ώ Πνεοματομάχε, δτε ή δόξα του Πατρός 

20 ώφθη και ό Υίός την έκ δεξιών στάσιν έχων, ποΰ το Πνεΰμα; 
Εί ην έν σοι τό Πνεΰμα, ούκ άν προκείμενον τόν περι αύτοΰ λό
γον παρέδραμες, ώσπερ οί πηροι τάς δψεις τό προ των ποδών 
κείμενον χρυσίον άγνοοΰντες παρέρχονται. Άλλα νΰν γοΰν 
άκουσον, είγε μη συνέχεις κατά τούς Ιουδαίους την άκοήν.

18 Πώς είδε την ύπερουράνιον δόξαν ό Στέφανος; Τίς αύτφ 
τάς πύλας των ούρανών διεπέτασεν; ΎΑρα άνθρωπίνης δυνάμε- 
ως ην τό κατόρθωμα; ΎΑρά τίνος των άγγέλων πρός τό ύψος 
έκεϊνο την κάτω κειμένην φύσιν άναβιβάσαντος; Ούκ έστι ταΰ-

s τα- ού γάρ ούτως ή κατ’ αύτόν ίστορία φησίν, δτι Στέφανος πο
λύς κατά την δύναμιν ών ή τής άγγελικής βοήθειας πλήρης γε- 
νόμενος είδεν & είδεν. Άλλα τί λέγει; Στέφανος δέ «πλήρης ών 
Πνεύματος άγίου είδε την δόξαν τοΰ θεοΰ και τόν Μονογενή 
τοΰ θεοΰ Υιόν». Ού γάρ έστι, καθώς φησιν ό προφήτης, τό 

ιοφώς όφθήναι μή έν φωτι καθορώμενον. «Έν γάρ τφ  φωτί 
σου», φησίν, «όψόμεθα φώς». (Ούκ ένδέχεται μή έν φωτι γενέ- 
σθαι τήν τοΰ φωτός θεωρίαν πώς γάρ έστιν άπιδειν είς τόν 
ήλιον έξω των άκτίνων γενόμενον;).

19 Έπει otJv έν τφ  φωτι τοΰ Πατρός, τουτέστι τφ  Πνεύματι τφ  
άγίψ τφ  έκεϊθεν έκπορευομένω, τό μονογενές καθοράται φώς, 
διά τοΰτο προκαταυγασθέις τη δόξη τοΰ Πνεύματος έν περινοίς. 
τής τοΰ Πατρός και Υίοΰ δόξης έγένετο. Έπεί, πώς τήν εύαγγε-

s λικήν άπόφασιν άληθεύειν φήσομεν, δτι θεόν ούδεις έώρακε 
πώποτε; Πώς δέ τόν άπόστολον μή έναντία τοΐς ίστορηθεϊσι

19. Πράξ. 7,55.



θά σηκώσει μέ τήν άγωνιστική τέχνη δσους γονατίζουν; 
’Ασφαλώς άπό δώ έρχεται ή βοήθεια πού άνατρέπει τήν άπι- 
στία του άνταγωνιστή. Ζητείς, Πνευματομάχε, που ήταν τό 
Πνεύμα, δταν φάνηκε ή δόξα του Πατέρα και ό Υιός στεκό
ταν στά δεξιά του. ’Ά ν είχες μέσα σου τό Πνεύμα, δέ θά 
σου διέφευγε ή δικαιολογία γι’ αύτό πού έχεις μπροστά σου, 
δπως οί τυφλοί προσπερνούν τό χρυσάφι πού είναι μπροστά 
τους άλλά δέν τό βλέπουν. ’Αλλά άκουσε τουλάχιστο τώρα, 
άν δέν κλείνεις τ’ αύτιά σου, δπως οί ’Ιουδαίοι.

18 Πώς είδε ό Στέφανος τήν ύπερουράνια δόξα; Ποιός τού 
άνοιξε τις πύλες τού ουρανού; Ήταν τάχα αύτά κατόρθωμα 
άνθρώπινης δύναμης; Μήπως κάποιος άγγελος άνέβασε στό 
ύψος έκεΐνο τή φύση μας πού κειτόταν κάτω; Δέ γίνονται 
αύτά. Ή σχετική μ’ αύτόν ιστορία δέ λέει κάτι τέτοιο, δτι 
δηλαδή ό Στέφανος είδε δσα είδε, έπειδή ήταν πολύ δυνα
τός ή έπειδή έλαβε τήν πλήρη βοήθεια τών άγγέλων. Άλλά 
τί λέει; Ό  Στέφανος «γεμάτος άπό τό άγιο Πνεύμα είδε τή 
δόξα τού θεού και τόν Μονογενή τού θεού»19. Γιατι δέν εί
ναι δυνατό, δπως λέει ό προφήτης, νά δει κανείς τό φώς, άν 
δέν τό άντικρίσει βρισκόμενος μέσα στό φώς20. Γιατί λέει, 
«μέσα στό φώς σου θά δούμε τό φώς» (δέν ύπάρχει περί
πτωση νά κατορθωθεί ή θεωρία τού φωτός έξω άπό τό φώς· 
πώς δηλαδή μπορεΐ νά δει κάνεις τόν ήλιο βρι#σκόμενος 
έξω άπό τις άκτίνες του;).

19 Έπειδή λοιπόν τό μονογενές φώς θεωρείται μέσα στό
φώς τού Πατέρα, δηλ. μέσα στό άγιο Πνεύμα πού έκπορεύε- 
ται άπό αύτόν, γι* αύτό, άφού καταφωτίστηκε πρώτα άπό τή 
δόξα τού Πνεύματος, τότε ήρθε στήν άντίληψη της δόξας 
τού Πατέρα και τού Υίού. Αλλιώς πώς θά πούμε δτι άληθεύει 
ή εύαγγελική διατύπωση δτι «κάνεις ποτέ δέν είδε τό

ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΝ ΠΡΩΤΟΜΑΡΤΥΡΑ. ΣΤΕΦΑΝΟΝ 141

20. Ψαλμ. 35,10.
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βοάν, δταν λέγη. Οδτε τις είδεν άνθρώπων οδτε ίδεΐν δύναται; 
Εί γάρ Ανθρώπινη φύσει τε και δυνάμει ή τοΰ Πατρός τε και 
του Υίοΰ δόξα χωρητή κατέστη, ψευδής πάντως ό άχώρητον 

ίο άνθρώποις άποφηνάμενος είναι το θειον θέαμα. Άλλα μην οδτε 
έκεΐνον ψεύδεσθαι και την ιστορίαν άληθεύειν έπάναγκες. "Αρα 
φανερώς ή κακουργία των ιτνευματομαχούντων πεφώραται, δτι 
τφ όμοίψ καθορασθαι τά δμοια παρά τής Γραφής μεμαρτύρη- 
ται. Ό γάρ Στέφανος ούκ έν τη Ανθρώπινη φύσει τε και δυνάμει 

is μένων το θειον βλέπει, άλλα πρός την τοϋ άγιου Πνεύματος χά- 
ριν άνακραθεις δι’ έκείνου ύψώθη πρός την τοϋ θεον κατανόη- 
σιν. Ούκοΰν ε( χωρίς Πνεύματος οδτε Κύριον Ίησοΰν έστιν 
ίδεΐν, καθώς φησιν ό Απόστολος, οδτε την πατρικήγ δόξαν κα- 
τανοήσαι, δέδεικται σαφώς, δτι δπου τό Πνεΰμά έστιν, έκεΐ και 

20 ό Υίός καθοραται και ή πατρική δόξα καταλαμβάνεται.

20 Άλλ’ έτερον ήμϊν έκ των ίστορηθέντων δπλον άσεβείας 
παρά των Χριστομαχούντων προβάλλεται. Φασ'ι γάρ τό κατα- 
δε'ες τοΰ Μονογενούς διά τούτων σημαίνεσθαν τό γάρ παρεστά- 
ναι αύτόν τη δόξη τοΰ Πατρός άπόδειξιν ποιούνται τοΰ ύποχεί- 

5 ριον είναι τη τοΰ Πατρός έξουσίψ Τί οδν ό Παΰλος, πρός αύ- 
τούς εϊποιμι άν; Τί δε προ έκείνου ό προφήτης Δαβίδ, άμφότε- 
ροι τή διδασκαλίς. τοΰ Πνεύματος την τοΰ Μονογενοΰς δόξαν 
έκδιηγούμενοι; "Ο τε γάρ Δαβίδ φησιν, «είπεν ό Κύριος τφ  
Κυρίφ μου■ Κάθου έκ δεξιών μου», δ τε Απόστολος έν δεξιή, 

ίο τοΰ θρόνου τοΰ θεοΰ κεκαθικέναι λέγει τόν Κύριον. Ei odv ή 
στάσις τής έλαττώσεως, ή καθέδρα πάντως τής όμοτιμίας έστι 
σημεΐον, ή τοίνυν παραγραφέσθωσαν τάς μεγαλοπρεπείς μαρ-

21. Ίω. 1,18. 22. Α' Τιμ. 6,16. 23. Α' Τιμ. 6,16.
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θεό»21; Και πώς θά πούμε δτι ό ’Απόστολος δέ φωνάζει τά 
αντίθετα άπό δσα έξιστορήθηκαν, δταν λέει «ούτε τόν είδε 
κάποιος άνθρωπος ούτε μπορεΐ νά τόν δει»22; "Αν δηλαδή ή 
δόξα τού Πατέρα και τού Υίοΰ μπόρεσε νά χωρέσει σέ άν- 
θρώπινη φύση και Ικανότητα, διαψεύδεται όκραλώς έκεΐνος 
πού άποφάνθηκε δτι τό θείο θέαμα δέν χωράει στούς άν- 
θρώπους. Ούτε έκεΐνος δμως ψεύδεται, άλλά και ή Ιστορία 
είναι άπόλυτη άνάγκη νά άληθεύει. Επομένως ή κακουργία 
δσων μάχονται τό Πνεύμα άποκαλύφθηκε ώς πέρα, διότι 
ύπάρχει ή μαρτυρία τής Γραφής δτι τά δμοια τά βλέπομε μέ 
τά δμοια. Ό  Στέφανος δέ βλέπει τό θείο παραμένοντας μέσα 
στήν άνθρώπινη φύση και δύναμη, άλλά γεμάτος άπό τή 
χάρη τού άγίου Πνεύματος, μέσω τού Πνεύματος ύψώθηκε 
στήν κατανόηση τού θεού. Επομένως, άν δέν είναι δυνατό 
νά δούμε χωρίς Πνεύμα ούτε τόν Κύριο ’Ιησού, δπως λέει ό 
’Απόστολος23, ούτε νά κατανοήσομε τήν πατρική δόξα, άπο- 
δείχτηκε σαφώς, δτι δπου ύπάρχει τό Πνεύμα έκεΐ άντικρί- 
ζομε και τόν Υίό και κατανοούμε και τήν πατρική δόξα.

20 ’Αλλα άπό δσα ιστορήθηκαν προβάλλεται άλλο δπλο 
άσέβειας άπό τούς πολέμιους τού Χριστού. Γιατί λένε δτι μ’ 
αύτά σημαίνεται ή κατωτερότητα τού Μονογενούς· τό δτι 
παραστέκεται στή δόξα τού Πατέρα τό θεωρούν ώς άπόδει- 
ξη δτι είναι ύποχείριος στήν έξουσία τού Πατέρα. Καλά, και 
ό Παύλος; θά έλεγα πρός αύτούς. Και πριν άπό αύτόν ό Δα
βίδ; Δέ διηγούνται και οί δύο μέ τή διδασκαλία τού Πνεύμα
τος τή δόξα τού Μονογενούς; Γιατί καί ό Δαβίδ λέει, «είπε 
ό Κύριος στόν Κύριό μου- κάθισε στά δεξιά μου»24, καί ό 
’Απόστολος λέει, δτι ό Κύριος κάθισε στά δεξιά τού θρόνου 
τού θεού25. "Αν λοιπόν ή στάση μαρτυρεί έλάττωση, τό νά 
κάθεται δίπλα στόν Πατέρα είναι όπωσδήποτε άπόδειξη τής 
όμοτιμίας. "Η λοιπόν άς παραγράψουν καί τις μαρτυρίες τής

24. Ψαλμ. 109,6.
25. Κολ. 3,1. Έβρ. 1,3.
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τυρίας, δι ’ ών τό ύψηλόν της άζίας διασημαίνεται ή και ταότη^ 
εύσεβώς έκδεχέσθωσαν. ”Ιση γάρ έφ’ έκάστου των είρημένων 

is διδάσκαλος ή του Πνεύματος χάρις. Ό μέν yap Στέφανος, 
πλήρης ών Πνεύματος αγίου, είδέ τε & είδε και & είδεν έφθέγ- 
ξατο, ό δέ Δαβίδ έν Πνεύματι καλεΐ αύτόν Κύριον, καθώς λέγει 
τό Εύαγγέλιον Παύλος δέ, καθώς αύτός έκεΐνός φησιν, έν 
Πνεύματι λαλεΐ τα μυστήρια. Εί ούν εις ό διδάσκαλος, ούδεμίαν

20 πρός έαοτόν διαφωνίαν έχων, ό δέ διδάσκαλος τό Πνεύμα τής 
άληθείας έστί, τό έν τοΐς θεοφορουμένοις γενόμενον, πώς άν τις 
διαφωνίαν τινά των δογμάτων καθυποπτεύσειεν;

21 Αλλ’ έτερον ή καθέδρα, φησί, και έτερον ή στάσις ένδείκνο- 
ται νοΰν κατά τό προχείρως νοούμενον. Φημι κάγώ. Αλλ’ ούχ, 
δπερ έπι των σωμάτων ή τών ρημάτων έμφασις δείκνυσι, τού
το και έπι τής άσωμάτου φύσεως εύαγές έστι λογίζεσθαι. 'Επ’ 

5 άνθρώπου μέν γάρ ή καθέδρα την έπ’ ίσχίω του σώματος ύπο- 
γράφει θέσιν, ώς &ν μή διά παντός κάμνοι τής άγκύλης ό τόνος 
έφ’ έαυτοδ τό βάρος άνέχων του σώματος. Και τό έμπαλιν ή 
στάσις δρθιον έπι γονάτων έρμηνεύει τον άνθρωπον, ούκ έπ’ 
Ισχίων διά καθέδρας άναπαυόμενον. Έπι δε τής ύπερεχούσης 

ίο φύσεως καθαρεύει τών τοιούτων νοημάτων ή καθέδρα τε και ή 
στάσις, έπίσης έκατέρα τής κατά τό πρόχειρον νοοομένης έμ- 
φάσεως κεχωρισμένη. Οδτε γάρ τήν έπ’ άγκύλης στάσιν τοο 
άσωμάτου οδτε την έπ’ ισχίων καθίδρυσιν του άσχηματίστοο 
παραληψόμεθα, άλλα δι ’ έκατέρας φωνής τό έν παντι άγαθφ 

is στάσιμον και έν παντι άμετάθετον εύσεβώς ένοήσαμεν. "Ο τε 
γάρ έστάναι και ό καθήσθαι τό θειον λέγων ούδέν πρός άλλή- 
λοος έν τή τών ρημάτων έτερότητι περί τόν νοΰν διαφέρονται, ό

26. Ματθ. 22,43.
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μεγαλοπρέπειας, μέ τις όποιες δηλώνεται τρανά τό ύψος τού 
άξιώματός του, ή άς δεχτούν κι αΰτήν μ’ ευσέβεια. Γιατί 
ίδια καλός δάσκαλος γιά καθένα άπό δσα είπαμε είναι ή 
χάρη τοϋ Πνεύματος. Ό  Στέφανος λοιπόν γεμάτος άπό τό 
άγιο Πνεύμα και είδε δσα είδε και δσα είδε διατύπωσε. Ό  
Δαβίδ πάλι έμπνευσμένος άπό τό Πνεύμα τόν άποκαλει Κύ
ριο, δπως λέει τό Εύαγγέλιο26. Κι ό Παύλος, δπως λέει ό 
ίδιος27, μέ τή δύναμη τού Πνεύματος μιλάει γιά τά μυστήρια. 
Ά ν  λοιπόν ό δάσκαλος είναι ένας και δέ διαφωνεί πουθενά 
μέ τόν έαυτό του, και ό δάσκαλος είναι τό Πνεύμα τής άλή- 
θειας, πού είσέρχεται στούς θεοφόρητους, πώς μπορει νά 
ύποπτευθει κανένας κάποια διαφωνία τών δογμάτων;

21 Ά λλο δμως νόημα, λέει, δείχνει τό κάθισμα και άλλο ή 
στάση έξεταζόμενα πρόχειρα. Συμφωνώ κι έγώ. Δέν είναι 
δμως εύσεβές νά νοούμε και στΥ|ν άσώματη φύση αύτό πού 
ή σημασία τών λέξεων δείχνει στά σώματα. Γιατί στήν 
περίπτωση τού άνθρώπου τό κάθισμα τονίζει τή θέση τού 
σώματος πάνω στό ισχίο, γιά νά μήν ύποβάλλεται σέ συνε
χή κόπωση τό νεύρο τής κνήμης σηκώνοντας τό βάρος τού 
σώματος. Και τό άντίθετο πάλι ή δρθια στάση πάνω στά γό
νατα και τις κνήμες σημαίνει τόν άνθρωπο, δχι πού άναπαύ- 
εται καθήμενος. Στήν ύπερέχουσα δμως φύση είναι άπαλ- 
λαγμένα άπό τέτοια νοήματα και τό κάθισμα και ή στάση. 
Καθένα άπό τά δύο είναι έξίσου χωρισμένα άπό τήν πρόχει
ρα νοούμενη σημασία τους. Γιατί ούτε τή στάση άσώματου 
πάνω στις κνήμες ούτε τό κάθισμα τού άσχημάτιστου πάνω 
στό ίσχίο θά δεχτούμε, άλλά θά έννοήσομε μ’ εύσέβεια τή 
σταθερότητα σέ κάθε άγαθό και τό άμετακίνητο σέ κάθε 
περίπτωση. Γιατί κι αύτός πού λέει δτι τό θειο στέκεται κι 
αύτός πού λέει δτι κάθεται καθόλου δέ διαφέρουν ό ένας 
άπό τόν άλλο στό νόημα παρά τή διαφορά τών λέξεων, άφού

27. Α' Κορ. 14,2.
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μ'εν βεβηκέναι παγίως, ό δέ καθιδρύσθαι άμεταθέτως τό θειον 
έν τφ  άγαθφ δογματίζοντες. "Ώσπερ δέ ό προφήτης Δαβίδ και 

2θό άπόστολος Παύλος την του Μονογενούς καθέδραν έν τοΐς 
καθ’ έαυτόν έκάτερος λόγοις διηγούμενοι ούκ έδωκαν νοεΐν, δτι 
τού Πατρός έστώτος ό Υιός έν καθέδρφ έστί, καίτοι μόνης 
μνησθέντες τής τού Υιού καθιζήσεως, τόν αύτόν τρόπον και έπϊ 
τού Στεφάνου τού Υιού την στάσιν άκούσας ούκέτ’ &ν εύλόγως 

25 περι τής τού Πατρός καθέδρας ύπονοήσειας. Ώς γαρ έπι τού 
Παύλου και τού Δαβίδ τό καθήσθαι τόν Πατέρα διά τού καθί- 
σαι τόν Υιόν έκ δεξιών συνωμολόγηται, καίτοι τού λόγου 
μηδέν περι τού Πατρός προδιδάξαντος, κατά τόν αύτόν τρόπον 
και έπι τού Στεφάνου ή τού Υιού στάσις τό ίσον και έπι τής δό- 

ιοξης τού Πατρός συνενδείκνυται. Ούτω γάρ &ν ό τής είκόνος 
διασωθείη λόγος, εί παν δ τί πέρ έστιν έν τού τφ  νοούμενόν τε 
καϊ καθορώμενον τό αύτό και έν τφ άρχετύπφ πιστεύοιτο. Και 
ώς έν τφ  άγαθφ τό άγαθόν και έν τφ  φωτι τό φώς καϊ έν πασι 
τό πρωτότυπον κάλλος διά τών οικείων έν τη είκόνι χαρακτη- 

35 ρίζεται, ούτω και έν τή καθέδρς. τού Υίού, δ τί ποτε νοεΐν τούτο 
τό δνομα δίδωσι, καϊ ή τού Πατρός καθέδρα καταλαμβάνεται, 
κβ'ι έν τή στάσει ή στάσις, ώς άν μή διαπέσοι τής είκόνος ό λό
γος, έν τή άπαλλάξει των ιδιωμάτων τού άρχετύπου άλλοτριού- 
μενος.

22 Ταύτά ήμΐν, άδελφοί, κατά πάροδον πρός τό προκείμενον 
ζήτημα τεθεωρήσθω, τής τού Στεφάνου όπτασίας την τοιαύτην 
θεωρίαν έπεισενεγκούσης τφ λόγφ. Γένοιτο δέ ήμας μή θεατάς 
μόνον γενέσθαι τής τού Στεφάνου άθλήσεως, άλλα και μετό- 

5 χους τής χάριτος πληρωθέντας τού άγιου Πνεύματος, εις κα- 
θαίρεσιν τών άντιδίκων, είς δόξαν τού Κυρίου ήμών ’Ιησού 
Χριστού, ώ ή δόξα καϊ τό κράτος είς τούς αιώνας τών αιώνων. 
’Αμήν.
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άποφαίνονται ό ένας δτι στέκεται πάγια και ό άλλος δτι κά
θεται άμετακίνητα. Και δπως ό προφήτης Δαβίδ και ό άπό- 
στολος Παύλος μιλώντας καθένας μέ τά δικά του λόγια δέ 
μας άφησαν νά έννοήσομε δτι ένώ ό Πατέρας στέκεται ό 
Υίός κάθεται, μολονότι άναφέρουν μόνο τό δτι κάθεται ό 
Υίός, κατά τόν ίδιο τρόπο και στήν περίπτωση του Στεφά
νου, άκούοντας τή στάση τοΰ Υίού δέν είσαι δικαιολογημέ
νος νά σκεφτεΐς δτι κάθεται ό Πατέρας. 'Όπως δηλαδή μέ 
τό δτι κάθεται ό Πατέρας συνομολογήθηκε δτι κάθεται καί 
ό Υίός στά δεξιά του, μολονότι ό λόγος δέν είχε άναφέρει 
τίποτε γιά τόν Πατέρα, μέ τόν ίδιο τρόπο καί γιά τό Στέφα
νο ή στάση τοΰ Υίοϋ φανερώνει τήν ισότητα μέ τή δόξα τοΰ 
Πατέρα. "Ετσι θά μπορούσε νά διασωθεί τό νόημα τής εικό
νας, άν δ,τι κι &ν νοοϋμε καί βλέπομε σ’ αύτό, τό ίδιο πι
στεύομε καί στο άρχέτυπο. Καί δπως τό αγαθό μέσα στό 
άγαθό καί τό φώς μέσα στό φώς καί σέ δλα γενικά τό 
πρωτότυπο κάλλος διαγράφεται στήν εικόνα μέ τά οικεία 
γνωρίσματα, έτσι καί μέ τό κάθισμα τού Υιού, ότιδήποτε 
έπιτρέπει νά έννοήσομε ή λέξη αύτή, κατανοεΐται καί τό κά
θισμα τοΰ Πατέρα καί μέ τή στάση τοΰ Υίοΰ ή στάση τού 
Πατέρα, γιά νά μή χαθεί τό νόημα τής εικόνας καί μέ τήν 
παραλλαγή τών γνωρισμάτων άποξενωθεΐ άπό τό άρχέτυπο.

Αύτά, άδελφοί, άς θεωρηθούν παρέκβαση στό θέμα πού 
μάς άπασχολεΐ. Ή όπτασία τοΰ Στεφάνου είναι πού πρόσθε- 
σε στό λόγο μου τή θεωρία αύτή. ’Εμείς δμως είθε νά μή γί
νομε θεατές μόνο τής άθλησης τού Στεφάνου, άλλά, γεμάτοι 
άπό τό άγιο Πνεύμα, νά γίνομε καί μέτοχοι τής χάριτος, 
πρός άνατροπή τών άντιδίκων μας καί δόξα τού Κυρίου μας 
’Ιησού Χριτού, στόν όποιο ανήκει ή δόξα καί ή δύναμη 
στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν. 0 ^,, , Λ
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1 Έπεδήμησε Χριστός τφ  κόσμφ είς σωτηρίαν, κάΐ μετ’ αύ- 
τόν έβλάστησαν οί καρποί τής Εκκλησίας. "Ελαμψεν ό μάρτυς 
τής άληθείας, και σονέλαμψαν οί μάρτυρες τής μεγάλης οικονο
μίας. Ήκολούθησαν οί μαθηταϊ τφ  Διδασκάλφ, τοΐς Κυριακοΐς 

5 ίχνεσιν όδεύοντες· μετά Χριστόν οί Χριστοφόρον μετά τόν 
ήλιον τής δικαιοσύνης οί φωστήρες τής οικουμένης· και 
πρώτος μέν ήμΐν ό Στέφανος ήνθησεν, ούκ έκ των Ιουδαϊκών 
άκανθών πλακάς, άλλ’ έκ τής έκκλησιαστικής εύθηνίας 
πρώτος καρπός τφ Κυρίφ προσενεχθείς. Ιουδαίοι μέν γάρ στέ- 

ιο φανόν έξ άκανθών πλέξαντες, τη κεφαλή τοδ Σωτήρος έπέθη- 
καν, άξιους τής κακής γεωργίας αύτών τούς καρπούς έπιδειξά- 
μενοι τφ  Δεσπότη τοδ άμπελώνος, ώς διά τής προφητείας 
προανεφώνει, λέγων «άμπελών Κυρίου Σαβαώθ, οίκος του 
Ισραήλ έστι, και ό άνθρωπος ’Ιούδα, νεόφυτον ήγαπημένον. 

η "Εμεινα τοδ ποιήσαι σταφυλήν, έποίησε δέ άκάνθας». Οί δέ 
τής εύαγγελικής άληθείας έργάται πρώτον προοίμιον εύσεβείας 
και πρώτην άπαρχήν τής γεωργίας Στέφανον τόν άγιον άνδρα 
προσφέρουσι τφ Δεσπότη, οία δή τινα στέφανον άληθώς έκ 
πολλών και διαφόρων άρετών συνηρμοσμένον. Πρώτον μέν 

2ο γάρ ό θαυμάσιος ούτος άνήρ την τών χηρών έπιμέλειαν έπι-
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ι Ό  Χριστός ήρθε στον κόσμο για νά τον σώσει και μετά 
άπό αύτόν βλάστησαν οί καρποί τής ’Εκκλησίας. ’Έλαμψε ό 
μάρτυρας τής άλήθειας και μαζί του έλαμψαν οί μάρτυρες 
τής μεγάλης οίκονομίας. ’Ακολούθησαν οί μαθητές τό δά
σκαλο βαδίζοντας τά ίχνη τοΰ Κυρίου. Μετά τόν Χριστό οί 
Χριστοφόροι, μετά τόν ήλιο τής δικαιοσύνης οί φάροι τής 
οίκουμένης. Καί πρώτος γιά χάρη μας άνθησε ό Στέφανος, 
όχι στεφάνι πλεγμένο άπό Ιουδαϊκά άγκάθια, άλλά άπό τήν 
άφθονη έκκλησιαστική σοδειά πρώτος καρπός πού προσ- 
φέρθηκε στόν Κύριο. Οί ’Ιουδαίοι έπλεξαν στεφάνι άπό 
άγκάθια καί τό έβαλαν στό κεφάλι τού Σωτήρα, παρουσιά
ζοντας στόν Κύριο τοΰ άμπελώνα καρπούς άντάξιους τής 
κακής γεωργίας τους, δπως προανήγγελλε μέ τήν προφητεία 
λέγοντας- «άμπελώνας τοΰ Κυρίου Σαβαώθ είναι ό οίκος 
τού ’Ισραήλ και ό άνθρωπος άπό τή φυλή τοΰ ’Ιούδα είναι 
νέος άγαπημένος βλαστός. Περίμενα νά κάνει σταφύλια, 
άλλά έκανε άγκάθια»1. Οί έργάτες δμως τής ευαγγελικής 
άλήθειας ώς πρώτο προοίμιο τής εύσέβειας καί πρώτες 
έπαρχές τής καλλιέργειας προσφέρουν στόν Κύριο τόν άγιο 
άνδρα Στέφανο, σάν κάποιο άληθινό στέφανο συναρμοσμέ
νο άπό πολλές καί διάφορες άρετές. Κατά πρώτον στόν θαυ
μάσιο αύτόν άνθρωπο άναθέτουν τή φροντίδα τών χηρών,

^  ΔΕΥΤΕΡΟ ΕΓΚΩΜΙΟ

ΧΓΟΝ ΑΓΙΟ ΣΤΕΦΑΝΟ ΤΟΝ ΠΡΩΤΟΜΑΡΤΥΡΑ

1. Ήσ. 5,7.
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στεύετο, μαρτυρηθεις κρίσει και έκλογή των άποστόλων άνήρ 
είναι πιστός και πλήρης Πνεύματος άγίου, έπειτα δυνάμει πνευ
ματικής σοφίας. Και γάρ τφ  θείω λόγω τοσαύτην ύπ'ερ του 
κηρύγματος συνηγορίαν έπεδείκνυτο, ώς και μεγάλα τά θαύμα- 

25 τα τής θείας ένεργείας συντρέχειν αύτού ταΐς διδασκαλίαις. 
«Στέφανος», γάρ φησι, «πλήρης πίστεως και δυνάμεως, έποίει 
σημεία μεγάλα». Ού γάρ έδικαίωσεν έμπόδιον αύτφ τι γενέ- 
σθαι τή περι τάς χήρας σπουδή, άλλα και ταύτης είχετο προθύ- 
μως, κάκείνης ούκ άπελιμπάνετο- και ήν έπ’ αύτφ μέγα τό 

30 θαΰμα και φιλοπόνου διανοίας πλεονέκτημα. Χήρας έπιστεύε- 
το, και ψυχάς ένεπορεύετο, τάς μεν άρτω τρέφων, τάς δέ λόγω 
παιδεύων, και ταΐς μεν σωματικήν τράπεζαν προτιθείς, ταΐς δε 
πνευματικήν έστίαν προβαλλόμενος.

2 Ήν γάρ άνήρ άγαθός και πλήρης Πνεύματος άγίου, άγαθό- 
τητι μεν τής γνώμης, των πενήτων την λειτουργίαν ύφιστάμε- 
νος, παρρησία κα* δυνάμει του Πνεύματος τούς έχθροος τής 
άληθείας έπιστομίζων. Πάσι γονν άντέκρουε και πάντας τφ  

5 λόγω τής άληθείας κατηγωνίζετο, λογισμούς καθαιρών και παν 
ύψωμα έπαιρόμενον κατά τής γνώσεως του θεού. Τοσαύτη δέ 
αύτφ ισχύς του λόγου παρήν, ώς, κατά τήν μαρτυρίαν τής άγιας 
Γραφής, μηδένα δύνασθαι άντιστήναι τη σοφία και τφ Πνεύμα- 
τι φ  έλάλει. Άλλ’ έπι τό συνέδριον ήγετΟ της άπιστίας ό κήρυξ 

ίο τής άληθείας■ δει γάρ ήμάς ούτω παραδραμόντας τφ Πρωτο- 
μάρτυρι τήν όφειλομένην άποδοΰναι, ήν χθές άποπληρώσαι τό 
άσθενές του σώματος ούκ έπέτρεψε, καί σήμερον τοΐς άγίοις
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έχοντας τή μαρτυρία τών ’Αποστόλων πού κατά τήν κρίση 
καί την έκλογή τους ήταν πιστός καί γεμάτος άπό Πνεύμα 
άγιο, κι έπειτα έξαιτίας τής πνευματικής του σοφίας. Γιατί 
έδειχνε τόσο θερμό ζήλο γιά τό κήρυγμα τοΰ θείου λόγου, 
ώστε άκολουθοΰσαν τις διδασκαλίες του θαυμαστές έκδη- 
λώσεις τής θείας ένέργειας. Γιατί λέει, «ό Στέφανος γεμά
τος πίστη καί δύναμη πραγματοποιούσε μεγάλα σημεία»2. 
Τίποτε δέ θεωρούσε ίκανό νά τόν έμποδίσει στή φροντίδα 
του γιά τις χήρες, άλλά καί τή φροντίδα αύτή έκτελοΰσε 
πρόθυμα καί τή διδασκαλία δέν έγκατέλειπε. Καί ήταν με
γάλος ό θαυμασμός γι’ αύτόν γιά τήν ύπεροχή τής φιλόπο
νης διάνοιάς του. Τοΰ ανέθεσαν τήν έπιμέλεια τών χηρών 
καί καταγινόταν μέ τή φροντίδα τών ψυχών τις πρώτες 
έτρεφε μέ ψωμί, ένώ τίς άλλες τις παιδαγωγούσε μέ τό 
λόγο- σ’ έκεΐνες παρέθετε τραπέζι ύλικό, στις άλλες πρότει- 
νε τραπέζι πνευματικό.

2 Ήταν πράγματι άνθρωπος άγαθός καί γεμάτος άπό 
Πνεύμα άγιο. Μέ τήν άγαθότητα τής προαίρεσής του έργα- 
ζόταν στήν ύπηρεσία τών φτωχών, ένώ μέ τήν παρρησία καί 
τή δύναμη τοΰ Πνεύματος άποστόμωνε τούς έχθρούς τής 
άλήθειας. Άντέκρουε τούς πάντες καί κατανικοΰσε τούς πά- 
ντες μέ τό λόγο τής άλήθειας, γκρεμίζοντας συλλογισμούς 
καί κάθε έπαρση πού ύψωνόταν κατά τής γνώσης τοΰ 
θεού3. Είχε τόση δύναμη λόγου, ώστε, κατά τή μαρτυρία 
τής άγίας Γραφής, νά μήν μπορεΐ κανένας ν’ άντισταθει στή 
σοφία καί στή δύναμη τοΰ Πνεύματος μέ τό όποιο μιλούσε4. 
Ό  κήρυκας δμως τής άλήθειας όδηγήθηκε στό συνέδριο τής 
άπιστίας. Πρέπει έπιτροχάδην κάπως ν’ άποδώσομε στόν 
Πρωτομάρτυρα τήν όφειλή μας, πού δέ μάς έπέτρεψε νά 
όλοκληρώσομε χτές ή άσθένεια τοΰ σώματός μου καί σήμε-

2. Πράξ. 6,8 έ.
3. Β' Κορ. 10,15.
4. Πράξ. 6,10.
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άποστόλοις την οίκείαν μνήμην άποπληρώσαι. Πρώτον μέν 
γάρ ούχ ήμέραις ούδέ χρόνοις τα τών Αγίων έγκώμια περιορί- 

αζεταν «εις μνημόσυνον», γάρ φησιν, «αιώνιον έσται δίκαιος»’ 
έπειτα δέ, οίς ού διαιρείται τα τής γνώμης. Οδτε τοίνυν μάρτυ
ρες άνευ Αποστόλων, οδτε πάλιν Απόστολοι χωρίς έκείνων. 
Διδάσκαλοι μέν γάρ μαρτύρων Απόστολοι, εικόνες δέ τών άπο- 
στόλων οί μάρτυρες. Εικόνα γουν την έκείνων και τον χαρα- 

2ο κτήρα φέρων ό μακάριος Στέφανος, σταυρόν, και διά του θανά
του πρώτος του μαρτυρίου τον στέφανον ένεδύσατο. Αλλ’ δμως 
διά τής ύπομονής του μαρτυρίου τους διδασκάλους άπεσέμνυνε 
και γέγονεν άληθώς στέφανος■ στέφανος γάρ τών καλών διδα
σκάλων ούκ ήν τιμή τής εύφημίας, άλλ’ ήν προκοπή τής Έκ- 

25κλησίας, ώσπερ γουν Κορινθίοις γράφων ό θείος Απόστολός 
φησιν «άδελφοίμου άγαπητοι καϊ έπιπόθητοι, χαρά και στέφα
νός μου, οδτω στήκετε». Αλλ’ έπι τό προκείμενον έπανέλθω- 
μεν.

3 Είσήλθεν είς τό συνέδριον τών Χριστοφόνων ό Χριστοφό- 
ρος, είσεπήδησεν είς την συναγωγήν τών λύκων τό πρόβατον, 
άλλ ’ ήν ούχ Απλώς πρόβατον θηριάλωτον. Αλλά πρόβατον ύπό 
Χρίστου ποιμαινόμενον και πρός τους λύκους Αγωνιζόμενον. 

5 Οί μέν γάρ έλόσσων καί διεπρίοντο ταΐς κατηγορίαις καϊ ταΐς 
άπειλαΐς τό ποίμνιον καταδάκνοντες, ό δέ μάλλον αύτους τοΐς 
έλέγχοις διεσπάραττεν, ή ταΐς άπειλαΐς και ταΐς κατηγορίαις, 
ώς έκεΐνοι. Μή ψιλώς μηδ’ έπιπολαίως παραδράμωμεν τά λε
γάμενα. Ούτος γάρ πρός τοσαύτην συναγωγήν πονηρευομένων 

ίο και πρός τοσαύτην λύκων έφοδον κατά τής άδικίας έθάρσησε 
παρρησιάσασθαι και είπεΐν μετά τήν πο/Ιλήν έκείνην διδασκα
λίαν «σκληροτράχηλοι καϊ άπερίτμητοι τη καρδίς. καϊ τοΐς ώ
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ρα νά όλοκληρώσομε για τούς άγιους άποστόλους τό δικό 
τους μνημόσυνο. Κατά πρώτον βέβαια τά έγκώμια των 
άγίων δέν περιορίζονται ούτε σε ήμέρες ούτε σε χρόνους, 
γιατί λέει- «ό δίκαιος θά μείνει νά μνημονεύεται στούς αίώ- 
νες»5. ’Έπειτα άπευθύνονται σ’ αύτούς πού δέν έχουν διάφο
ρες γνώμες. Ούτε λοιπόν μάρτυρες ύπάρχουν χωρίς άποστό
λους ούτε πάλι απόστολοι χωρίς τούς μάρτυρες. Γιατί οί 
άπόστολοι είναι διδάσκαλοι τών μαρτύρων καί οί ματυρες 
είναι είκόνες τών άποστόλων. ‘Έχοντας λοιπόν ό μακάριος 
Στέφανος τήν εικόνα καί τή σφραγίδα έκείνων, τό σταυρό, 
καί μέ τό θάνατό του πρώτος στεφανώθηκε μέ τό στέφανο 
τοΰ μαρτυρίου. Μέ τήν ύπομονή όμως τοΰ μαρτυρίου τίμησε 
τούς δασκάλους του κι έγινε άληθινά στέφανος- καί στέφα
νος τών καλών δασκάλων δέν ήταν ή τιμή άπό τόν έπαινο, 
άλλά ή προκοπή της Εκκλησίας, όπως ό θείος ’Απόστολος 
γράφοντας στούς Κορινθίους λέει· «άδελφοί άγαπητοΐ καί 
περιπόθητοι, χαρά καί στέφανός μου, σταθείτε έτσι σταθε
ροί στόν Κύριο»6. ’Αλλά άς έπανέλθομε στό θέμα μας.

3 Ό  Χριστοφόρος είσήλθε στό συνέδριο τών Χριστοκτό- 
νων- πήδησε τό πρόβατο μέσα στή συναγωγή τών λύκων. 
Δέν ήταν όμως άπλό πρόβατο λεία τών θηρίων, άλλά πρόβα
το πού τό έβοσκε ό Χριστός και άγωνιζόταν κατά τών λύ
κων. Λυσσουσαν αύτοί κι έτριζαν τά δόντια τους, σπαράζο
ντας τό ποίμνιο μέ τις κατηγορίες καί τις άπειλές. Αύτός 
δμως τούς κατασπάραζε περισσότερο μέ τούς έλέγχους του 
άπό δ,τι έκεΐνοι μέ τις άπειλές καί τής κατηγορίες. "Ας μή 
προσπεράσομε έτσι άπλα καί έπιπόλαια τά λεγόμενα. Γιατί 
αύτός σέ μία τόσο μεγάλη σύναξη ραδιούργων καί τόσο δυ
νατή έφοδο λύκων πήρε τό θάρρος νά μιλήσει άπερίφραστα 
κατά της άδικίας καί νά πει έπειτα άπό τήν πολλή έκείνη δι
δασκαλία· «σκληροτράχηλοι καί άπερίτμητοι στήν καρδιά

5. Ψαλμ. 111,7.
6. Φιλ. 4,1.
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σίν, ύμεΐς άεϊ τφ  Πνεόματι τφ  άγίφ άντιπίπτετε, καθώς οί πα
τέρες ύμών», και τα έξης. Ούτως ό έπι μέν γης φαινόμενος, 

ατά δε έν ούρανφ κατοπτριζόμενος, και άνθρώπου μεν φύσιν 
ένδεδυμένος, άγγέλου δέ δψιν καί σχήμα μεταμορφωσάμενος 
(και τούτων ούδέν άπεικός■ έπρεπε γάρ άληθώς έν τφ  
Πρωτομάρτυρι δειχθήναι των μαρτύρων το άξίωμα, και 
γνώναι λοιπόν άπαντας τής καινής χάριτος τά έργα)' ό του μαρ- 

20 τυρίοο πόθος ού μόνον άγγελικήν άξίαν χαρίζεται, άλλα και ού- 
ρανών άνοίγει πύλας' ούκέτι θανάτω τάς ψοχάς παραπέμπων, 
άλλ’ εις χεΐραν Χρίστου το πνεΰμα παρατιθέμενος. Ό μεν γάρ 
Κυριάκός άνθρωπος του Σωτήρος τφ  έαυτφ Πατρϊ έν τφ  
σταυρφ προσεφώνει, λέγων «Πάτερ, είς χεϊράς σου παρατίθη- 

25 μι τό πνεΰμά μου», ό δε του Χρίστου δο&λος Στέφανος, άνατεί- 
νας είς τόν Δεσπότην, «Κύριε», φησίν, «Ίησοΰ, δέξαι τό πνεΰμά 
μου», ταύτη τη φωνη την ψυχήν άποθέμενος. "Αγγελοι τον έαυ- 
τών χορευτήν άπελάμβανον, μάλλον αύτόν άνωθεν βάλλοντες 
ταΐς εύφημίαις, ή έν τοΐς λίθοις κάτωθεν Ιουδαίοι. ·

4 Άλλ ’ ό μέν Στέφανος οΰτω τόν καλόν άγωνισάμενος άγώνα, 
τόν έν ούρανοΐς κλήρον έδέξατο, τφ  Στεφάνφ δέ τούτφ πάντες 
έξαίφνης oi τίμιοι λίθοι συνεπλάκησαν, οί θειότατοι τών Εύαγ- 
γελίων κήρυκες, μεθ ’ οΒς οί μάρτυρες, και μετ’ αύτους πάλιν οί 

5 σωτηρίω άρετη διαλάμψαντες' προηγουμένως δέ οί έπι τοϋ πα
ρόντος μνημονευόμενοι, πολύ και λαμπρόν άπαστράπτοντας τό 
κάλλος τής εύσεβείας, λέγω δη Πέτρος, και Ιάκωβος, και Ιω
άννης, οί και τής άποστολικής άρμονίας έξαρχοι και τής έκκλη-
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καί στ’ αυτιά, έσεΐς πάντοτε άντιστρατεύεστε στό άγιο 
Πνεύμα, όπως οί πατέρες σας»7 καί τά έπόμενα; "Ετσι φερό- 
ταν αυτός πού τόν έβλεπαν στή γη, καθρεφτιζόταν όμως 
στόν ούρανό- ήταν βέβαια ντυμένος μέ φύση άνθρώπου, με
ταμορφώθηκε όμως κι έλαβε όψη άγγέλου καί μορφή (καί 
τίποτε άπό αύτά δέν ήταν άφύσικο- γιατί έπρεπε στ’ άλήθεια 
μέ τόν πρωτομάρτυρα νά δειχθεΐ ή άξια τών μαρτύρων καί 
νά γνωρίσουν όλοι στό έξης τά έργα τής νέας χάριτος). Ό 
πόθος τού μαρτυρίου δέν χαρίζει μόνο άγγελική άξία άλλά 
καί άνοίγει τις πύλες τών ούρανών δέν στέλλει πλέον τις 
ψυχές στό θάνατο, άλλά άποθέτει τό πνεύμα στά χέρια τού 
Χριστού. Ό  Κύριος βέβαια καί Σωτήρας μας ώς άνθρωπος 
πάνω στό σταυρό μιλούσε στόν Πατέρα του καί τού έλεγε- 
«Πατέρα μου, στά χέρια σου άποθέτω τό πνεύμα μου»8, ό 
δούλος όμως τού Χριστού Στέφανος άποτεινόμενος στό Δε
σπότη τού λέει- «Κύριε Ιησού, δέξου τό πνεύμα μου»9, πα- 
ραδίνοντας μέ τά λόγια αύτά τήν ψυχή του. Οί άγγελοι 
έπαιρναν τό συγχορευτή τους καί περισσότερο τόν άγγιζαν 
οί έπαινοι πού τού έρχονταν άπό τόν ούρανό άπό δσο τόν 
χτυπούσαν στή γή οί πέτρες τών Ιουδαίων.

4 Ό  Στέφανος λοιπόν άφού μέ τόν τρόπο αύτόν άγωνίστη- 
κε τόν καλόν άγώνα, έγινε μέτοχος τής ούράνιας κληρονο
μιάς. 'Όμως με τόν Στέφανο αύτόν συμπλέχτηκαν ξαφνικά 
όλες οί πολύτιμες πέτρες, οί θεϊκότατοι κήρυκες τών Εύαγ- 
γελίων, έπειτα άπό αύτούς οί μάρτυρες καί έπειτα πάλι άπό 
αύτούς όσοι διέλαμψαν μέ τή σωτήρια άρετή. Περισσότερο 
δμως αύτοί πού μνημονεύονται έπι τού παρόντος απαστρά
πτουν πολύ καί λαμπρό τό κάλλος τής εύσέβειας, έννοώ ό 
Πέτρος, ό ’Ιάκωβος καί ό ’Ιωάννης, οί έξάρχοντες τού αρμο
νικού άποστολικού χορού καί οί στέφανοι τής έκκλησιαστι-

7. Πράξ. 7,51.
8. Λουκά 13,46.
9. Πράξ. 7,59.
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σιαστικής εύδοξίας στέφανοι. Ούκ άφίσταμαι yap τής του Στε- 
ιο φάνου προσηγορίας, άλλα πολλάκις και μυριάκις λέγων, Ιτι δι

ψών έπαναλαμβάνω■ Στεφάνου yap κόρος οόκ έστι τοΐς τό μα
κάριον τέλος των στεφάνων έκδεχομένοις. Ούκούν, εί δει φιλα- 
λήθως είπεΐν, άπό Στεφάνου πάλιν στεφάνοις εύωχούμεν και 
κοινωνοΰμεν αύτών ταΐς μνήμαις, έπειδήπερ έλπίζομεν κοινω- 

ΐ5νεΐν και μένειν και συνδοξάσομεν βεβαιούσης γάρ τής έπαγγε- 
λίας, ή κοινωνία τής πίστεως πολυπλασιάζεται.

5 Πάλιν δέ ήμΐν, άδελφοί, τών άγαθών ή άπόλαυσις, τφ την 
Κυριακήν τής άναστάσεως ήμέραν συλλάμψαι τη μνήμη τών 
μαρτύρων. Έν ταύτη yap προηγουμένως ήμών τάς διανοίας 
κατηόγασεν ό φωτισμός τής δόξης τού Εόαγγελίου τού Χρι- 

5 στοΰ, ίν ή τάς σωματηρίους άκτΐνας τής δικαιοσύνης άνθήσας, 
τό μέν σκότος τής άσεβείας ήφάνισε, τάς δέ ψυχάς τη έπιγνώ- 
σει τής άληθείας έλάμπρυνε. Και δρα μοι τό θαυμαστόν τής εύ- 
εργεσίας καί μέγιστον. Ό μέν γάρ αίσθητός ούτος ήλιος άνί- 
σχων έωθεν και ταΐς προδρόμοις τών άκτίνων αύγαΐς τήν ήμέ- 

ιοραν προοιμιαζόμενος, καλύπτει μέν και περιβάλλει ταΐςμαρμα- 
ρυγαΐς τήν ύπ’ ούρανόν, άποκρύπτει δέ και άμαυροΐ πάντας 
όμού τους τών άστέρων χορούς, ώς μόνον αύτον όράσθαι περι- 
πολοδντα ταΐς ούρανίαις άψϊσιν. Ό δέ γε Κύριος ήμών ’Ιησούς 
Χριστός, άνατείλας ήμΐν έξ ύψους, κατά τή λέγουσαν περι αύ-

15 τού προφητείαν, «έν οίς έπεσκέψατο ήμάς ‘Ανατολή έξ ύψους», 
ού μόνον ούκ άπέκρυψε τους προ τής έπιδημίας αύτού δίκην 
άστέρων άναλάμψαντας άγιους καϊ προδρόμους αύτού γενομέ
νους, άλλα κάκείνους λαμπροτέρους έποίησε και έτέρους έαυτφ 
φωστήρας συνανέλαμψε. Προφήται μέν γάρ διέλαμψαν μετά
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κής ευδοξίας. Δέν παύω ν’ αναφέρω τό όνομα τοΰ Στεφάνου, 
άλλά, ένώ τό λέγω χίλιες καί μύριες φορές, δέν χορταίνω νά 
τό έπαναλαμβάνω. Γιατί δέν ύπάρχει κόρος γιά τό Στέφανο 
γιά όσους περιμένουν τό μακάριο τέλος τών στεφάνων. ’Ά ν 
πρέπει λοιπόν νά μιλήσω μέ φιλαλήθεια, άρχίζοντας άπό τό 
Στέφανο πάλι άπολαμβάνομε στεφάνια κι έμεΐς καί συμμε
τέχομε στά μνημόσυνά τους, έπειδή έλπίζομε νά γίνομε κοι- 
νωνοί αύτών, νά μείνομε μαζί τους καί νά συνδοξαστοΰμε 
μαζί τους· γιατί όταν βεβαιώνει ή έπαγγελία, ή κοινωνία της 
πίστης πολλαπλασιάζεται. ν  | ν

5 Καί πάλι, άδελφοί μου, μάς δίνεται ή εύκαιρία ν’ άπολαύ- 
σομε τά άγαθά μέ τό νά συνανατείλει ή Κυριακή ήμέρα της 
άνάστασης μαζί μέ τή μνήμη τών μαρτύρων10. Γιατί τήν ήμέ
ρα αυτή καταύγασε τό νοΰ μας ό φωτισμός τής δόξας τοΰ 
Εύαγγελίου τοΰ Χριστοΰ, κατά τήν όποία, βγάζοντας σάν 
άνθη τις σωτήριες άκτίνες τής δικαιοσύνης, άφάνισε τό 
σκοτάδι τής άσέβειας καί καταλάμπρυνε τις ψυχές μέ τήν 
έπίγνωση τής άλήθειας. Καί πρόσεχε, σέ παρακαλώ, τό 
θαυμαστό μεγαλείο τής ευεργεσίας. Ό  αίσθητός ήλιος μας 
άνεβαίνοντας τήν αύγή καί προαγγέλλοντας τήν ήμέρα μέ 
τήν πρόδρομη λάμψη τών άκτίνων του καλύπτει καί άγκα- 
λιάζει δλη τήν ύφήλιο μέ τήν άκτινοβολία του, κρύβει όμως 
καί θαμπώνει όλους μαζί τούς χορούς τών άστρων, ώστε νά 
φαίνεται μόνο αύτός κάνοντας τήν περιφορά του κάτω άπό 
τις ούράνιες άψίδες. Άλλά ό Κύριός μας Ίησοΰς Χριστός, 
όταν άνέτειλε γιά χάρη μας άπό τόν ούρανό, σύμφωνα μέ 
τήν προφητεία πού μιλά γι’ αύτόν", όχι μόνο δέν άπέκρυψε 
τούς άγιους πού έλαμψαν πριν άπό τόν έρχομό του όμοιοι μέ 
άστρα κι έγιναν πρόδρομοί του, άλλά καί έκείνους τούς έκα
νε λαμπρότερους κι έκανε νά λάμψουν μαζί του κι άλλα 
άστρα. Καί πράγματι προφήτες έλαμψαν μετά τήν παρουσία
10. Τό έτος πού έκφωνήθηκε ή όμιλία έπεσε ή έορτή του ’Αποστόλου Ιω 

άννη σέ ήμέρα Κυριακή. 11. Λουκά 1,79.
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20 την έκείνου παρουσίαν, μάλλον δε ή προ έκείνης. Αμυδράς yap 
οΰσης έτι τής προφητείας τοΐς εύαγγελικαΓς των Γραμματέων 
έκβάσεσιν, ό Σωτηρ έλθών είς τον κόσμον, πάντας έλάμπρυνε 
και διεσάφησε, πλήρωμα νόμου και προφητών γενόμενος. Ού 
γάρ ήλθε καταλΰσαι τόν νόμον καί τους προφήτας, άλλα 

2;πληρώσαι. Επί δέ τής νέας χάριτος περι έαυτοδ λέγων ό 
Σωτήρ, «έγώ είμι το φώς του κόσμου τούτου», οόκ άπηξίωσεν 
ή πηγή τής άγαθότητος έξ άγαθοΰ Πατρός προελθών, τοΐς 
αύτώ δουλεύουσι μεταδοΰναι τήζ έαυτοΰ προσηγορίας, άλλά 
φησι πρός τους έαυτοΰ μαθητάς- «ύμεΐς έστε το φώς τού κό- 

3οσμου», και «λαμψάτω τα έργα ύμών έμπροσθεν των Ανθρώ
πων». "Ο δέ μεΐζον παραγαγεΐν έχομεν είς ύπόμνησιν τών εί- 
ρημένων, τοΰτό, χάριτι θεοΰ, πάλιν έκθησόμεθα.

6 Ιωάννης Βαπτιστής, λύχνος όνομασθεϊς και έν τοΐς Ψαλμοΐς 
προαναπεφωνημένος καϊ ύπό Κυρίου μεμαρτυρημένος. Ό μεν 
γάρ Προφήτης, έκ προσώπου τού Πατρός, φησι περι αύτού διά 
τής ύμνφδίας- «ήτοίμασα λύχνον τω Χριστώ μου», τουτέστιν,

5 υπηρέτην και πρόδρομον ήτοίμασα τού φωτός, ό δέ Κύριος την 
πατρικήν βεβαιών φωνήν, «έκεΐνος ήν», φησίν, «ό λύχνος ό 
καιόμενος». Αλλ’ δμως ό λύχνος ών, τοσοΰτον άπέσχε τού 
άμαυρωθήναι τη τού Κυρίου παρουσίφ, δς ήν ήλιος δικαιοσύ
νης, ώστε και μάλλον διέλαμψε, κήρυξ όμοΰ και θεολόγος αύ- 

ιο τού τού Σωτήρος ό Βαπτιστής γενόμενος. Ιωάννης μέν οδν διά 
τό ένα μόνον φωτίζειν οίκον τόν τού ’Ισραήλ, λύχνος ώνομά- 
σθη, οί δέ τού Σωτήρος άπόστολοι, ού λύχνοι, ούδέ Αστέρες,

12. Ματθ. 5,18.
13. Ίω. 8,12.
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έκείνου και περισσότερο τότε, παρά πριν άπό αύτήν. Γιατί, 
ένώ ήταν άμυδρή άκόμα ή προφητεία παρά τις ευαγγελικές 
έξηγήσεις τών Γραμματέων, ό Σωτήρας μας, άφοΰ ήλθε 
στόν κόσμο, φώτισε όλους τούς προφήτες και τούς διασά- 
φησε, άφοΰ έγινε όλοκλήρωση τοΰ νόμου και τών προφη
τών. Γιατί δέν ήρθε γιά νά καταλύσει τό νόμο και τούς προ
φήτες, άλλά νά τούς συμπληρώσει12. Τήν έποχή τώρα τής 
νέας χάριτος ό Σωτήρας λέγοντας γιά τόν έαυτό του «’Εγώ 
είμαι τό φώς τοΰ κόσμου»13 τούτου, δέν έκρινε άνάξιό του ή 
πηγή τής άγαθότητας πού προήλθε άπό άγαθό Πατέρα νά 
μεταδώσει τό όνομα σ’ έκείνους πού ήταν δοΰλοι δικοί του, 
άλλά λέει στους μαθητές του- «έσεΐς είστε τό φώς τοΰ κό
σμου»13, και «δς λάμψουν τά έργα σας μπροστά στά μάτια 
τών άνθρώπων»14. Τό μεγαλύτερο μέ τό όποιο μποροΰμε νά 
βεβαιώσομε αύτά πού άναφέραμε αύτό πάλι θά έκθέσομε μέ 
τή χάρη τοΰ θεοΰ.

6 Πρόκειται γιά τόν ’Ιωάννη τόν Βαπτιστή, πού όνομάστη- 
κε λύχνος και έχει προαναγγελθεί μέσα στους ψαλμούς καί 
μαρτυρηθεΐ κι άπό τόν Κύριο. Ό  προφήτης λοιπόν μιλώντας 
έκ μέρους τοΰ Πατέρα λέει μέ τόν ψαλμό του γι’ αύτόν, 
«έτοίμασα λύχνο γι’ αύτόν πού έχω χρίσει»15, δηλαδή ‘έτοί- 
μασα ύπηρέτη καί πρόδρομο τοΰ φωτός’. Ό  Κύριος πάλι 
έπιβεβαιώνοντας τή φωνή τοΰ Πατέρα λέει- «έκεϊνος ήταν 
τό άναμμένο λυχνάρι»16. "Ομως αυτός πού ήταν λυχνάρι, όχι 
μονάχα δέν θάμπωσε καθόλου άπό τήν παρουσία τοΰ Κυ
ρίου, πού ήταν ό ήλιος τής δικαιοσύνης, άλλά καί πιο πολύ 
έλαμψε κι ό Βαπτιστής έγινε κήρυκας μαζί και θεολόγος 
τοΰ ίδιου τοΰ Σωτήρα. Ό  ’Ιωάννης λοιπόν έπειδή φωτίζει 
ένα έθνος μόνο, τόν ’Ισραήλ, όνομάστηκε λύχνος. Οί άπό- 
στολοι όμως τοΰ Σωτήρα δέν όνομάστηκαν λύχνοι ούτε

14. Ματθ. 5,15.
15. Ψαλμ. 131,17.
16. Ίω. 5,34.
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άλλα φωστήρες άνηγορεύθησαν, ούκ έν έν'ι κλίματι, ούδέ μιη. 
γωνίφ λάμποντες, άλλ’ άπασαν τήν ύπό οόρανόν καταυγάζον- 

ΐ5 τες. 'Εζαρχοι δε τούτων και κορυφαίοι ό Πέτρος και ό Ιάκω
βος και ό ’Ιωάννης, οί σήμερον ταΐς ύπέρ Χριστού μαρτυρίαις 
σεμνυνόμενοι, συμφώνως μέν πρός το τέλος τοΰ βίου δραμόν- 
τες, διαφόροις δέ τοΰ μαρτυρίου τρόποις έναθλήσαντες.

7 Ό μεν γάρ πρωτοστάτης και κορυφαίος τής άποστολικής 
χορείας άναδειχθείς, οίκείαν τφ  άξιώματι την δόξαν άπηνέγκα- 
το, τη τοΰ Σωτήρος όμοιοπαθείρ. τετιμημένος· ό σταυρφ γάρ 
προσηλωθείς, την Δεσποτικήν είκόνα τοΰ βασιλέως έξετύπω- 

s σεν (είκόνα δε λέγω βασιλικήν τον σταυρόν), ούκ αίσχυνόμενος 
έπι τφ πάθει, άλλα σεμνυνόμενος έπι τφ  μεγάλφ τροπαίφ. 
Μήτε γάρ αύτοΐς, μήτε ήμϊν, μήτε τοΐς μεθ’ ήμάς, μήτε τιν'ι 
έτέρω, τοΰ Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χριστού,· καθώς και ό Παΰλός 
φησιν, δόξα συνέβη. Οΰτω γάρ και Πέτρος φαίνεται διά τιμής 

ιοέχων τήν σεβάσμιον έκείνην σταύρωσιν. Ήξίου γάρ κατά κε
φαλής κρεμασθήναι ύπό των σταυρούντων διά πολλήν εύλά- 
βειαν, ίνα μή ίσος είναι τφ  Σωτήρι δόξη, τφ  όπ'ερ πάσης τής 
άνθρωπότητος σταυρωθέντι, και πλατείαις, ώσπερ ταΐς διά τοΰ 
σταυροΰ, χερσι τήν οικουμένην περιβαλόντι. ’Ιάκωβος δέ τήν 

is κεφαλήν άπετέμνετο, τήν όντως αύτοΰ κεφαλήν, τον Χριστόν, 
άπολαβεΐν έπειγόμενος. Κεφαλή γάρ άνδρός ό Χριστός, κατά 
τόν ’Απόστολον, και πάσης όμοΰ κεφαλή τής Εκκλησίας. Ό δέ 
μακάριος Ιωάννης έν πολλαΐς και διαφόροις κατά τον βίον 
άθλήσας άγώσι και έν πάσι διαπρέψας τοΐς κατορθώμασι τής 

го εύσεβείας, κενόν μέν είς ύδωρ ζεόμενον τοΰτο πέρας κεκριμέ- 
νος, τφ  χορφ των μαρτύρων συνηρίθμηται (παρά γάρ δικάζου-
17. Γίνονταν δεκτές οί προτάσεις του έκδότη γιά τή συμπλήρωση του κει-
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αστέρες, άλλά άνάκηρύχτηκαν φάροι, έπειδή δέν έλαμπαν 
σέ μιά περιοχή ούτε σέ μιά γωνιά, άλλά καταύγαζαν όλη τήν 
ύφήλιο. Πρώτοι άπό αύτούς και κορυφαίοι ήταν ό Πέτρος, ό 
’Ιάκωβος και ό ’Ιωάννης, πού τιμούμε σήμερα γιά τή μαρτυ
ρία τους γιά τό Χριστό, πού έτρεξαν όμόφωνα στό τέλος τής 
ζωής, άθλησαν όμως με διάφορους τρόπους μαρτυρίου.

7 Ό  ένας άναδείχτηκε πρωτοστάτης και κορυφαίος τού 
άποστολικού χορού, άποκόμισε τήν άντίστοιχη στό άξίωμά 
του δόξα τιμημένη με τό ίδιο μέ τό Σωτήρα πάθος τοΰ σταυ
ρού. Γιατί αύτός πού καρφώθηκε στό σταυρό έγινε τύπος 
τής δεσποτικής εικόνας τοΰ βασιλιά (καί βασιλική εικόνα 
έννοώ τό σταυρό). Δέν ντράπηκε γιά τό πάθος, άλλά είχε 
καύχημα τό μεγάλο του τρόπαιο. Γιατί ούτε σ’ αύτούς, ούτε 
σ’ έμάς, ούτε στούς μεταγενέστερούς μας, ούτε σέ κάποιον 
άλλο έτυχε ή δόξα τοΰ Κυρίου μας Ίησοΰ Χριστοΰ17, καθώς 
λέει ό Παύλος. "Ετσι φαίνεται κι ό Πέτρος νά τιμά τή σεβά 
σμια έκείνη σταύρωση17. Γιατί έκρινε άξιο άπό μεγάλη εύ- 
λάβεια νά κρεμαστεί άπό τούς σταυρωτές του μέ τό κεφάλι 
κάτω, γιά νά μή νομιστεΐ ότι είναι ίσος μέ τό Σωτήρα, πού 
σταυρώθηκε γιά χάρη δλης τής άνθρώπότητας καί μέ πλατιά 
άνοιγμένα χέρια, όπως έπάνω στό σταυρό, άγκάλιασε τήν 
οικουμένη. Τοΰ ’Ιακώβου πάλι έκοψαν τό κεφάλι, καθώς 
βιαζόταν ν’ άπολαύσει τήν πραγματική κεφαλή του, τό Χρι
στό. Γιατί κεφαλή τοΰ άνθρώπου; κατά τόν ’Απόστολο18, εί
ναι ό Χριστός, καί δλης μαζί τής ’Εκκλησίας κεφαλή19. Τέ
λος ό μακάριος ’Ιωάννης, άφοΰ άθλησε στή ζωή του σέ πολ
λούς καί διάφορους άγώνες καί διακρίθηκε σέ δλους μέ τά 
κατορθώματα τής εύσέβειας, καταδικασμένος νά λάβει τό 
τέλος τής ζωής αύτής σέ βραστό νερό, συναριθμήθηκε στό 
χορό τών μαρτύρων20 (γιατί άπό τούς δίκαιους κριτές τό

μένου.
18. Α' Κορ. 11,3.
19. Έφ. 5,23.
20. Ή μετάφραση άκολουθεΐ τήν πρόταση μέ διάρθωση τόν έκδότη.
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σιν, ούκ άπό τής έκβάσεως του πάθους, άλλα παρ’ αίρέσεως 
του πόθου κρίνεται το μαρτύριον). Άλλ’ ό μ'εν του θανάτου τρό
πος τοιούτος ήν, τοϊς διά θανάτου την άθάνατον μνήμην και 

25 ταΐς Έκκλησίαις χαρισαμένοις. "Επρεπε δέ ώς άληθώς έπι τό 
αότο τών προειρημένων άνδρών τάς μνήμας έπιτελεΐσθαι, ού 
μόνον διά τό σύμφωνον τής εύσεβείας, άλλα καϊ διά τό όμότι- 
μον τής άξίας. Οότοι yap μόνοι τφ  Κυρίφ πάντοτε συσχολά- 
ζοντες και έξαίρετον ώσπερ παρά τούς λοιπούς τών άποστό- 

so λων χώραν έχοντες και παρρησίαν, ού κατά την τής άνθρωπί- 
νης φιλίας πρόσληψιν, άλλά κατά θεϊκήν άληθείας έπίκρισιν.

8 'Εστι γοΰν εύρεϊν έν τοϊς μεγίστοις τών θαυμάτων μόνους 
αύτούς παρά του Κυρίου παραληφθέντας, ώς πιστοτάτους καϊ 
άληθετάτους τών γιγνομένων μάρτυρας■ τούτο μέν έπι τής έν 
τφ  δρει θεωρίας (μόνος γάρ ήν έκεϊ Πέτρος και Ιάκωβος και

5 Ιωάννης, δτε τό σώμα τό έαυτοΰ μεταμορφώσας ό Κύριος, εις 
ένδοξον και λαμπροτέραν θεότητα μετέβαλε, Μωϋσέα και 
Ήλίαν έν έαυτφ παραστησάμενος και τή νεφέλη τού φωτός 
έπισκιάσας, την μεγάλην έκείνην είκόνα τής βασιλείας ύπέδει- 
ξε)’ τούτο δε έπι τής Ίαείρου θυγατρός, ήν θανοϋσαν διήγειρε' 

ίο και γάρ έκεϊ τούτους είχεν έπόπτας τής γενομένης θαυματουρ
γίας. "Ετι γε μήν, ϊνα μη τα καθ’ έκαστον λεγων διατρίβω, και 
κατ’ αύτόν τον καιρόν τού σωτηρίου πάθους τούς αύτούς άν- 
δρας παραλαβών, έθάρρησεν είπεϊν, ώς πιστοΐς άνδράσι και 
βεβαιοτάτοις' «νυν ή ψυχή μου τετάρακται».

9 Ταΰτα δ'ε ήμΐν εϊρηται, ούκ είς καθαίρεσιν τών λοιπών άπο- 
στόλων, άλλ’ εί μαρτύριον τής τών μνημονευομένων άρετής- εί 
δέ δει φιλαλήθως είπειν, και είς κοινόν τών Αποστόλων έγκώ-

21. Ματθ. 17,1 έ.
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μαρτύριο δέν κρίνεται άπό τήν τελική έκβασή του, άλλα άπό 
τή συγκατάθεση τής βούλησης). Τέτοιος ήταν ό τρόπος τού 
θανάτου έκείνων πού μέ τό θάνατο τους χάρισαν άθάνατη 
στις ’Εκκλησίες τή μνήμη τους. Καί άληθινά έπρεπε νά τε- 
λούνται άπό κοινού οί μνήμες τών άγίων άνδρών πού άνα- 
φέρθηκαν όχι μόνο έξαιτίας τής συμφωνίας τους στήν εύσέ- 
βεια, άλλά καί έξαιτίας της ισότητας τής άξίας τους. Γιατί 
αύτοί οί τρεις ήταν πάντοτε μαζί μέ τόν Κύριο καί είχαν ξε
χωριστή θέση άπό τούς άλλους άποστόλους καί παρρησία, 
πού δέν τήν έλαβαν έξαιτίας άνθρώπινης φιλίας, άλλά σύμ
φωνα μέ θεϊκή κρίση της άληθινής τους άξίας.

8 Γι’ αύτό στά μεγαλύτερα θαύματα μπορούμε νά δούμε δτι 
μόνο αύτούς έχει μαζί του ό Κύριος, ώς μάρτυρες πολύ άξιό- 
πιστους καί πολύ άληθεΐς. Αύτό έγινε κατά τή θεωρία στο 
όρος21 (γιατί έκεΐ βρίσκονταν μόνο ό Πέτρος, ό ’Ιάκωβος καί 
ό ’Ιωάννης, δταν ό Κύριος μεταμορφώνοντας τό σώμα του 
τό μετέβαλε σέ θεότητα ένδοξη καί δλο λάμψη, έχοντας κο
ντά του τόν Μωυσή καί τόν Ήλία, καί μέ τή φωτεινή νεφέλη 
μέ τήν όποία τούς κάλυψε, τούς έδειξε τή μεγάλη έκείνη ει
κόνα τής βασιλείας). Τό ίδιο έγινε και στήν περίπτωση της 
κόρης τού Ίαείρου, πού είχε πεθάνει και τήν άνάστησε22. 
Γιατί καί έκεΐ αύτούς είχε θεατές τής θαυματουργίας του. 
’Ακόμα, γιά νά μήν καθυστερώ άναφέροντας μιά μιά τις πε
ριπτώσεις, καί τις ώρες τού σωτηρίου Πάθους του είχε πά
ρει τούς ίδιους μαθητές καί είχε τό θάρρος νά πει σ’ αύτούς 
πού τού ήταν πιστοί καί άφοσιωμένον «τώρα ή ψυχή μου εί
ναι γεμάτη ταραχή»23.

9 Αύτά δέν σάς τά είπα γιά νά ύποβιβάσω τούς άλλους άπο
στόλους, άλλά γιά νά έπιβεβαιώσω τήν άρετή έκείνων. Κι άν 
πρέπει νά πώ τήν άλήθεια, καί γιά κοινό έγκώμιο τών

22. Μάρκ. 5,37.
23. Ίω. 12,27.
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μιον τό γάρ ύπεροχάς και έπιβάσεις έν τοΐς άγίοις όρίζεσθαι, 
5θύκ άνθρωπίνης άν ή δοκιμασίας, άλλ’ έπικρίσεως και άλη- 

θείας θεοΰ. Ημάς δε μνήμαις τοιούτων και τηλικούτων άν- 
δρών κοινωνεΐν άξιωθέντας, εύχαριστεΐν άναγκαΐον, ούχ δσον 
όφείλομεν, τοδτο γάρ αδύνατον, άλλ ’ δ σον ίσχύομεν, τούτο γάρ 
εύαπόδεκτον. Απαιτοϋσι δε ταύτας οί άγιοι пар’ ημών τάς τι- 

ιομάς, ούχ ίνα τι κερδάνωσιν εύφημούμενοι, άλλ’ ϊνα ήμεϊς κοι- 
νωνήσωμεν εύεργετούμενοι.

ίο ’Εκείνο δε πάλιν ούδένα των εύσεβών άγνοεΐν οίομαι, ώς οι5 
μόνον Πέτρον και ’Ιακώβου και Ίωάννου, άλλα και πάσης 
όμοΰ τής άποστολικής άρμονίας καί μνείας έπιτελοΰμεν. Εί 
γάρ, κατά τήν των δογμάτων άλήθειαν, μελών τάξιν έπέχοντες, 

5 ένός σώματος άποπληροϋσι σχήμα, δηλονότι δοξαζομένου μου 
μέρους ένός, ώς φησιν ό ’Απόστολος, «συνδοξάζεται πάντα τά 
μέλη», και μάλιστα έπ’ έκείνων των μακαρίων кал τελειοτά- 
των άνδρών, οίς πάντα συμφωνεί πρός άλήθειαν, και ό τρόπος 
όμόγνωμος, και ή πίστις όμόδοξος, και ώς κοινά τά τής εύσε- 

ιο βείας πλεονεκτήματα τούτων, κοινά και τά παρά τής άληθείας 
σεμνολογήματα. Τίς δέ ούκ άν εύλόγως ήσθείη και αύτοΰ του 
άγιου Πνεύματος πληρωθείη, άποστολικώ χορφ κοινωνεΐν 
ήξιωμένος, τφ  πάσαν τήν οίκουμένην προς τήν έπίγνωσιν τής 
άληθείας άπλώσαντι τά τής εύσεβείας δίκτυα και πανταχοΰ 

ΐ5πήξαντι τά τής άληθείας θήρατρα, ίνα συλλαβόμενοι πάσαν 
όμοΰ\τήν άνθρωπότητα, τήν οπό τής κακίας ήγριωμένην προσα- 
γάγωσι τφ  έξημεροϋντι και σώζοντι; «Είς πάσαν γοΰν τήν γήν 
έξήλθεν ό φθόγγος αύτών». Οί θεμέλιοι τής Εκκλησίας, οί

24. А' Κορ. 12,26.
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άποστόλων. Γιατί τό νά όρίζει κανείς ύπεροχές κι άνωτερό- 
τητες γιά τούς άγιους δέν είναι έργο άνθρώπινης έπιδοκιμα- 
σίας, άλλά της άληθινής κρίσης τού θεού. Έμεΐς δμως πού 
άξιωθήκαμε νά έορτάζομε τις μνήμες τέτοιων και τόσο με
γάλων άγίων είναι άνάγκη νά εύχαριστοΰμε δχι δσο όφείλο- 
με, γιατί αύτό είναι άδύνατο, άλλά δσο μορούμε, πράγμα 
πού είναι εύκολα άποδεκτό. Οί άγιοι άπαιτούν άπό έμάς αύ- 
τές τίς τιμές, δχι γιά νά κερδίσουν τις έπευφημίες, άλλά γιά 
νά εύεργετηθούμε συμμεριζόμενοι τίς έπευφημίες.

ίο Τό άλλο πάλι νομίζω δτι κανένας άπό τούς εύσεβεΐς δέν 
άγνοεΐ δτι, δχι μόνο τού Πέτρου καί τού ’Ιακώβου καί τού 
’Ιωάννη, άλλά καί δλου μαζί τού άρμονικού χορού τών άπο
στόλων τά μνημόσυνα έπιτελούμε. "Αν, σύμφωνα μέ τήν 
άλήθεια τών δογμάτων, έχοντας θέση μελών, άποτελούν τό 
σύνολο ένός σώματος, είναι φανερό δτι δταν δοξάζεται ένα 
μέλος μου, δπως λέει ό ’Απόστολος24, «δοξάζονται μαζί δλα 
τά μέλη» καί μάλιστα σ’ έκείνους τούς μακάριους καί τε
λειότατους άνδρες, πού δλη ή συμπεριφορά τους συμφωνεί 
μέ τήν άλήθεια καί είναι ό τρόπος όμόγνωμος καί ή πίστη 
κοινή. Καί δπως είναι κοινά τά εύσεβή σημεία στά όποια 
πλεονεκτούν, είναι κοινά καί τά έγκώμια έκ μέρους τής άλή- 
θειας. Ποιός είναι αυτός πού δέ θά εύχαριστιόταν δικαιολο
γημένα καί δέ θά γέμιζε άπό τό άγιο Πνεύμα, δταν έχει 
άξιωθεΐ νά πάρει μέρος στόν άποστολικό χορό, πού όδήγη- 
σε δλη τήν οικουμένη στήν έπίγνωση τής άλήθειας, πού 
άπλωσε τά δίχτυα της εύσέβειας γιά νά συλλάβει δλη τήν 
οικουμένη καί πού παντού έστησε τις παγίδες της άλήθειας, 
ώστε πιάνοντας δλη μαζί τήν άνθρωπότητα, πού είχε άπό 
τήν κακία περιέλθει σέ κατάσταση άγριότητας, νά τήν όδη- 
γήσει σ’ ’Εκείνον πού έξημερώνει καί σώζει; «Σ’ όλόκληρη 
τή γή άκούστηκαν τά λόγια τους»25. Τά θεμέλια τής ’Εκκλη-

Ψαλμ. 18,5.
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στύλοι και τα έδραιώματα τής αλήθειας, ούτοί είσιν αί άέναοι
20 πηγαι του σωτηρίου, αΐ πολύ και πλούσιον και θεοειδές νάμα 

το τής διδασκαλίας προχέουσιν. Έπι τούτους ήμάς και ή προ
φητική παραπέμπει φωνή, λέγοοσα· «άντλήσατε ύδωρ μετ’ εύ- 
φροσύνης έκ των πηγών του Σωτηρίου».

11 Μνημονεύεται Πέτρος ή κεφαλή των αποστόλων, και συν- 
δοξάζεται μ'εν αύτω τα λοιπά μέλη τής Εκκλησίας, έπιστηρίζε- 
ται δε ή Εκκλησία του θεοΰ. Ούτος γάρ έστι, κατά την δοθεΐ- 
σαν αύτω παρά του Κυρίου δωρεάν, ή άρραγής και όχυρωτάτη

5 πέτρα, έφ ’ ήν την Εκκλησίαν ό Σωτήρ ώκοδόμησε. Μνημο
νεύεται πάλιν ’Ιάκωβος και ’Ιωάννης, και ώς υίοι βροντής ύπό 
του Σωτήρος προσαγορευόμενοι, πάσας έαυτοϊς τάς όμβροτό
κους νεφέλας συνεπιφέρονταν ρυγνυμένης γάρ τής βροντής, 
άνάγκη και τάς νεφέλας συναθροίζεσθαι. Νεφέλας μ'εν ούν τούς 

ίο άποστολικο'υς кал προφητικούς λόγους ύποληπτέον, ών, εί και 
διάφοροι τού κηρύγματος οί χρόνοι, άλλά σύμφωνοι τής εύσε- 
βείας οί νόμοι· έξ ένός γάρ αύτοϊς και του αύτου Πνεύματος 
ώρμηται τά χαρίσαμτα. Άλλά τί τόϊς άδυνάτοις έπεξιέναι τολ
μάν και τής άποστολικής άρετής έπαξίως πειράσθαι μνημονεύ- 

ΐ5 ειν; Οι5 πρ'ος Σίμωνα ήμΐν, τον άπό τής άλείας γνωριζόμενον, ή 
των έπαίνω^ φιλοτιμία, άλλά πρός την έκείνου πίστιν την στε- 
ρεάν και πάσης όμοΰ τής Εκκλησίας το στήριγμα. Ούδ'ε πάλιν 
πρός τούς υίους Ζεβεδαίου τον λόγον έχομεν, άλλά πρός τους 
Βοανεργεΐς, τους έρμηνευομένους, «υιούς βροντής». Που νυν 

2οφανήσεται ή βραχύτατη του λόγου φωνή, τοσαύτης και τηλι- 
καύτης βροντής τάς πάντων άκοάς περιηχούσης;

12 Ούκοΰν αύτό τοοτο μόνον την πρός τούς άγιους ευγνωμοσύ
νην άποπληρώσαι σπεύσαντες, έπι την άκίνδυνον σιωπήν κα- 
ταφεύγομεν, έκεΐνο καλώς είδότες, ώς έν'ι τούτω ταϊς μνείαις
26. Ήσ. 12,3.
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αίας, οί στύλον καί τά έδραιώματα τής αλήθειας, αύτοί είναι 
οί άέναες πηγές τής σωτηρίας, πού ξεχύνουν άφθονο και 
πλούσιο καί θεϊκό τό νάμα τής διδασκαλίας. Σ’ αύτούς μας 
παραπέμπει καί ή προφητική φωνή πού λέει- «άντλήστε 
νερό μέ χαρά άπό τις πηγές τής σωτηρίας»26.

11 Μνημονεύεται ό Πέτρος, ή κεφαλή των αποστόλων, καί 
μαζί του συνδοξάζονται τά λοιπά μέλη τής Εκκλησίας, και 
στηρίζεται ή ’Εκκλησία του θεού. Γιατί αύτός είναι, κατά 
τή δωρεά τού θεού, ή άρράγιστη καί άκλόνητη πέτρα, πού 
έπάνω σ’ αύτήν οικοδόμησε ό Σωτήρας τήν Εκκλησία του. 
Μνημονεύεται πάλι ό ’Ιάκωβος καί ’Ιωάννης, πού, άποκα- 
λούμενοι άπό τόν Σωτήρα και ώς «υίοι τής βροντής», έχουν 
μαζί τους δλα τά σύννεφα πού φέρνουν τή βροχή· δταν ξε- 
σπα ή βροντή, είναι άνάγκη νά μαζεύονται καί τά σύννεφα. 
Ώς σύννεφα πρέπει νά έννοήσομε τούς λόγους των άποστό- 
λων και των προφητών, γιά τούς όποιους, άν καί ήταν δια
φορετικοί οί χρόνοι τού κηρύγματος, ήταν δμως σύμφωνοι 
οί νόμοι τής εύσέβειας· γιατί οί δωρεές τους ξεκινούν άπό 
ένα καί τό αύτό Πνεύμα. ’Αλλά γιατί νά τολμούμε ν’ άσχο- 
λούμαστε μέ τά άδύνατα καί νά προσπαθώ νά μνημονεύω 
έπάξια τήν άποστολικη άρετή; Ή γενναιοδωρία μας γιά 
έγκώμια δέν άπευθύνεται στό Σίμωνα, τόν γνωστό μας άπό 
τήν αλιεία, άλλα πρός τή στερεά πίστη έκείνου καί τό 
στήριγμα δλης μαζί τής ’Εκκλησίας. Ούτε πάλι άπευθύνομε 
τό λόγο μας στούς υιούς τού Ζεβεδαίου, άλλά στούς «Βοα- 
νεργεΐς», πού έξηγούνται ώς «υίοι βροντής». Πού θά σταθεί 
λοιπόν αύτή ή βραχύτατη φωνή τού λόγου μας, τή στιγμή 
πού μιά τόσο μεγάλη καί τόσο δυνατή βροντή περιηχεΐ στις 
άκοές δλων;

12 ’Αφού λοιπόν σπεύσαμε νά ξεπληρώσομε τόσο μονάχα 
τήν εύγνωμοσύνη πρός τούς άγίους, καταφεύγομε στήν 
άκίνδυνη σιωπή, γνωρίζοντας καλά έκεΐνο, δτι ώς πρός αύτό
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των άγίων κοινωνεΐν άξιούμεθα, έν τφ  τάς έκείνων άρετάς μι- 
5 μεΐσθαι και ζηλούν ούκ έν τφ λόγω περιφέροντες αύτών τον 
βίον, άλλ’ έν τη γνώμη διασώζοντες αύτών τον τρόπον. Απο
δείξει γάρ ήμας έκείνων γνησίους μαθητάς, ού συνήθεια μετά 
άλογίας, άλλ’ εύσέβεια μετά εύλαβείας καϊ ό βίος όμόδοξος και 
ό τρόπος όμόζηλος. Τιμφς μαρτύρων την μνήμην τίμησαι και 

ίο την γνώμην κοινωνία γάρ τής μνήμης ή συμφωνία τής γνώμης. 
Μη γάρ έκείνοις μόνοις έπέλαμψεν ό φωτισμός τής γνώσεως 
τής δόξης τού Εύαγγελίου τού Χριστού; Μη γάρ έκείνοις μόνοις 
ή χάρις έξαπεστάλη; Αί έντολαι κοιναί, ό τρόπος κοινός, είς ό 
τών πόνων άγωνοθέτης, £ν το βραβεΐον της άληθείας, ού γένοι- 

ΐ5 το πάντας ήμας άξιωθήναι, εύχαΐς και πρεσβείαις τών μνημο- 
νευθέντων άγίων, χάριτι τού Κυρίου ήμών ’Ιησού Χριστού, φ  ή 
δόξα καί το κράτος είς τους αιώνας τών αίώνων. Αμήν.
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μόνο είμαστε άξιοι νά μετέχομε κατά τά μνημόσυνα τών 
άγίων, στό νά μιμούμαστε καί νά γινόμαστε ζηλωτές τών 
άρετών έκείνων- νά μήν περιφέρομε τή ζωή τους στούς λό
γους μας, άλλά νά διασώζομε τόν τρόπο τους στήν προαίρε
σή μας. Γιατί γνήσιους μαθητές έκείνου δέ θά μας άποδείξει 
μιά συνήθεια άσυνείδητη, άλλά ή εύλαβική πίστη καί βίος 
στηριγμένος σέ κοινά δόγματα καί διαγωγή πού μιμείται τά 
ίδια πρότυπα. Τιμάς τή μνήμη τών μαρτύρων; Τίμησε καί τή 
γνώμη τους. Γιατί κοινωνία της μνήμης είναι ή συμφωνία 
της γνώμης. Μήπως ό φωτισμός άπό τή γνώση τής δόξας 
τού Εύαγγελίου τού Χριστού έλαμψε μόνο σ’ έκείνους; 
Μήπως ή χάρη στάλθηκε μόνο σ’ έκείνους27; Είναι κοινές οί 
έντολές, κοινός ό τρόπος, ένας ό άγωνοθέτης τών άθλημά- 
των, ένα τό βραβείο της άλήθειας, τό όποιο είθε ν’ άξιωθούμε 
δλοι έμεΐς μέ τίς ευχές καί τίς πρεσβείες τών άγίων πού 
μνημονεύσαμε, μέ τή χάρη τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, 
στόν όποιο άνήκει ή δόξα καί ή δύναμη στούς αιώνες τών 
αιώνων. ’Αμήν.

27. Β' Κορ. 4,4· 6.
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ΛΟΓΟΣ Α '

1 Οίς άνιάσθαι τους πολλούς στοχάζομαι, τούτοις αύτός άγάλ- 
λομαι τήν διάνοιαν. ’Αηδές γάρ, ώς είκός, τοΐς πολλοΐς τό έν 
άλλήλοις συνθλίβεσθαι, έμο'ι δε τοδτο κεφάλαιον εύφροσύνης 
έστίν. Εύφραίνεται γάρ όφθαλμός του ποιμένος, τό ποίμνιον

5 βλέπων ΰπό πλήθους στενοχωρούμενον και τής μάνδρας ΰπερ- 
χεόμενον καίτοι γε οι5 μικρά των προβάτων ή έπαολις, άλλα 
στενήν ποιεί τήν εύρυχωρίαν εύθηνούμενον τώ πλήθει τό ποί- 
μνιον. Τοιοΰτόν τι και περι τόν Κύριον ό Πέτρος ίδών άπεκρί- 
νατο λέγων δτι, «έπιστάτα, οί όχλοι συνέχοοσί σε καί άποθλί- 

ιοβουσιν». "Οντως, καθώς φησί που ό θείος ’Απόστολος, τό θλί- 
βεσθαι και μή στενοχωρεΐσθαι τοΰτό έστι. «Παντι», γάρ φησι, 
«θλιβόμενοι, άλλ’ ού στενοχωρούμενοι». ’Εγώ δε τίνα προχει- 
ρίσομαι λόγον έπι τοδ τοιούτου συλλόγου; Τίς δώσει μοι φωνήν 
σάλπιγγος ύψηλοτέραν, ώστε ύπερηχήσαι τό πλήθος και ταΐς 

ΐ5 άκοαϊς των συνειλεγμένων έναποθέσθαι τά ρήματα;

2 Πρός τί των άνεγνωσμένων τρέψας έμαυτοΰ την διάνοιαν,

1. Λουκά 8,45.



Ε Γ Κ Ω Μ Ι Ο Ν

_λ ο γ ο ς α ;

1 Μέ δποια στενοχωροΰνται οί πολλοί, μ’ αύτά, νομίζω, 
χαίρεται ή ψυχή μου. 'Όπως δηλαδή είναι φυσικό, για τούς 
πολλούς είναι δυσάρεστο νά συνθλίβονται μεταξύ τους, για 
μένα δμως αύτό είναι τό κορύφωμα της χαράς. Πράγματι εύ- 
φραίνονται τά μάτια τοΰ τσομπάνου, δταν βλέπει τό κοπάδι 
του νά στριμώχνεται καί νά ξεχειλίζει τή μάντρα, άν και βέ
βαια δέν είναι μικρός ό χώρος για τά πρόβατα, μικραίνει 
ώστόσο τήν εύρυχωρία τό μεγάλο πλήθος τοΰ κοπαδιού. 
Κάτι τέτοιο είδε κι ό Πέτρος γύρω άπό τόν Κύριο καί τοΰ 
άποκρίθηκε τά έξης* «Δάσκαλε, οί δχλοι σέ περισφίγγουν 
καί σέ συνθλίβουν»1. Πράγματι, δπως λέει κάπου ό θειος 
’Απόστολος, αύτό σημαίνει τό νά πιέζεται κανείς καί νά μήν 
άσφυκτιά. Γιατί λέει- «δεχόμαστε πιέσεις σέ κάθε περίπτω
ση, δμως δέ στενοχωρούμαστε»2. Έγώ δμως ποιό λόγο νά 
έκφωνήσω σέ τέτοια συγκέντρωση; Ποιός θά μοΰ δώσει 
φωνή ισχυρότερη άπό τής σάλπιγγας, πού νά σκεπάσει μέ 
τόν ήχο της τή βουή τοΰ πλήθους καί ν’ άποθέσει τά λόγια 
μου στις άκοές τών συγκεντρωμένων;

2 Σέ ποιό άπό δσα διαβάσαμε νά τρέψω τό νοΰ μου για νά

ΣΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΣΑΡΑΝΤΑ ΜΑΡΤΥΡΕΣ^

2. Β' Κορ. 4,8.
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πρόσφορον έξεόρω τοΐς παροΰσι τόν λόγον; Πολύς ό Ίώβ παι- 
δεόων είς άνδρείαν τον βίον τοΐς καθ’ έαυτόν ύποδείγμασι, πο
λύς ό Παροιμιαστής τοΐς αίνίγμασι. Τί δ ’ άν τις είποι περ'ι τοΰ 

5 ίεροΰ Αποστόλου, δς έκ των άρρητων ρημάτων έκείνων & 
ύπέρ την άνθρωπίνην εϊναί φησι κατανόησιν, τάχα διά τής πρός 
Έφεσίους διδασκαλίας και ήμΐν ύπελάλησε το άπόρρητον έν 
τφ  σταυρφ λόγον, δι’ αινιγμάτων άνακαλόπτων. Τοιαΰτα δέ 
έτερο. και τά έκ τής ψαλμωδίας μυστήρια, άνάμνησις, και 

ίο στηλογραφία, και έπιλήνιος. Ταυτα γάρ έν ταΐς έπιγραφαΐς των 
ύπαναγνωσθέντων ήμΐν ψαλμών κατανοήσαντες, οι) μικράν 
όρώμεν άφορμήν τφ  λόγφ διά των αινιγμάτων διδομένην. 
Αλλ’ έμοι το μεν τοΐς είρημένοις έπεξελθεΐν, εύκαιρον είναι δο- 
κεΐ δευτέρω ταμιεύσασθαι χρόνω, έπιθυμώ δέ τής παρούσης 

ΐ5χάριτος προσφοράν τινα και κατάλληλον έξευρεΐν την φωνήν. 
Τίς ούν έστιν αύτη;

3 Οϊδά τινα νόμον τής φύσεως ίδιον, αύταΐς ταΐς θείαις πλαξιν 
έντετυπωμένον παρά τοΰ νομοθέτου τής φύσεως, δς πάσαν 
άγαθήν άμοιβήν τοΐς ίδίοις γονεΰσιν έκτιννύναι κελεύει, δσην άν 
ή δύναμις φέρει. «Τίμα», γάρ φησι, «τον πατέρα σου και την 

5 μητέρα σου, ήτις έστιν έντολή πρώτη έν έπαγγελίαις, ϊνα εύ σοι 
γένηται». Εί δέ πρωτεύει κατ’ έπαγγελίαν ούτος ό νόμος, και το 
κατόρθωμα τούτου ίδιον κέρδος τοΰ φυλάσσοντος γίνεται (έπα- 
ναστρέφει γάρ ή είς τους γονέας τιμή είς τον πεπληρωκότα τον 
νόμον), καλώς άν έχοι πάντα τόν γε νοΰν έχοντα προς ταύτην
3. Άνάμνησις: ό δρος αύτός άπαντα στούς ψαλμούς 37 καί 69 καί σημαί

νει κατ’ άλλους έρμηνευτές δτι οΐ ψαλμοί αυτοί στυντάχθηκαν πρός άνάμνηση 
τών δσων άναγράφονται σ’ αύτούς, καί κατ’ άλλους για νά ύπενθυμίσουν στό θεό 
τήν Ικεσία πού άπευθύνεται μ’ αύτούς σ’ αύτόν, ή πρός δήλωση τού χρόνου κατά 
τόν όποιο χρησιμοποιούνταν οί ψαλμοί αύτοί στή λατρεία.



βρω λόγο πρόσφορο για τήν περίσταση; Είναι μέγας ό Ίώβ 
πού μέ τις πράξεις του άσκεΐ τή ζωή μας στήν άνδρεία, κι 
έξίσου μέγας ό Παροιμιαστής μέ τά αίνίγματά του. Καί τί νά 
πει κανένας γιά τόν ιερό ’Απόστολο, πού άπό έκεΐνα τά «άρ
ρητα ρήματα», πού ξεπερνούν τήν άνθρώπινη κατανόηση, 
μέ τήν έπιστολή του πρός τούς ’Εφεσίους ύπέβαλε καί σ’ 
έμας τόν άπόρρητο λόγο τού σταυρού παρουσιάζοντάς τον 
μ’ αινίγματα; "Αλλα παρόμοια είναι καί τά μυστήρια των 
ψαλμών, άνάμνηση3, στιλογραφία4 καί έπιλήνιος5. Αύτά κα
τανοώντας στις έπιγραφές τών ψαλμών πού διαβάσαμε, βλέ
πομε νά δίνουν στό λόγο μας μέ τά αίνίγματά τους δχι μικρή 
άφορμή. ’Αλλά έγώ νομίζω δτι είναι κατάλληλο νά φυλάξω 
γιά μια άλλη εύκαιρία τήν έξήγηση δσων είπώθηκαν. ’Επι
θυμώ δμως γιά τήν παρούσα δωρεά νά βρώ ένα πρόσφορο 
καί κατάλληλο λόγο. Ποιός είναι αύτός;

3 Ξέρω κάποιο νόμο, ίδιο τής φύσης μας, χαραγμένο άπό 
τό νομοθέτη τής φύσης σ’ αύτές τις ίδιες τις θείες πλάκες, 
πού όρίζει νά καταβάλομε στούς γονείς μας κάθε αμοιβή εύ- 
γνωμοσύνης, δση έπιτρέπει ή δυνατότητά μας. Γιατί λέει- 
«νά τιμάς τόν πατέρα σου καί τή μητέρα σου, πού είναι ή 
πρώτη έντολή στις ύποσχέσεις, γιά νά εύτυχήσεις έπάνω 
στή γή»6. Κι άν ό νόμος αύτός είναι πρώτος στήν ύπόσχεση 
καί ή κατόρθωσή του γίνεται κέρδος έκείνου πού τόν φυλάει 
(γιατί ή τιμή πρός τούς γονείς έπιστρέφει σ’ αύτόν πού έκ- 
πλήρωσε τό νόμο), είναι καλό ν’ άποβλέπει κάθε φρόνιμος
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4. Στηλογραφία: ό δρος αύτός άπαντα στις έπιγραφές τών ψαλμών 15, 
55-59 και είναι άγνωστη ή σημασία του. Ίσω ς σημαίνει, κατ’ όρισμένους έρμη- 
νευτές, ποίημα πού έπρεπε νά γραφεί σέ στήλη πρός διαιώνιση τής μνήμης τοΰ 
γεγονότος πού έξυμνεΐται ύπ’ αύτοϋ, ένώ κατ’ άλλους σημαίνει ποίημα έπιγραμ- 
ματικοΰ χαρακτήρα, ή ποίημα μυστηριώδους σημασίας.

5. Έπιλήνιος: ό δρος αύτός Ισως σημαίνει τόν ήχο παλαιοτέρου άσματος, 
σύμφωνα μέ τόν όποιο έπρεπε νά ψάλλεται καί ό ψαλμός αύτός.

6. Έφ. 6,2.
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ίο βλέπειν την έντολήν, ής τό πέρας ευεργεσία και χάρις του ποιή- 
σαντος γίνεται. Οί μέν ούν τής σαρκός ήμών πατέρες, τη καθ’ 
έαυτούς γενες. κατά τον έξ άρχής αύτοΐς άφορισθέντα χρόνον 
ύπηρετήσαντες, άπροσδεεΐς είσι τής ήμετέρας τιμής, έξω του 
βίου πάλαι γενόμενοι, ώς μή δυνατόν είναι τον τοιοΰτον 

is πληρώσαι νόμον, των ύποδεχομένων την εύποιίαν ούκ δντων, 
ό δε νόμος ένεργοΰντας ήμας έπιτυγχάνειν τής έπαγγελίας κε
λεύει. Ούδε γάρ δυνατόν τους άργοΰντας έχειν των ένεργούντων 
τά έπαθλα. Τί ούν χρή πράττειν, των γονέων ούκ δντων, τόν 
και τής έπαγγελίας έρώντα και δπως &ν τύχη τής σπουδής ταύ-

20 της άδυναντούντα; Ναι λύει πάντως την άμηχανίαν ταύτην ήμΐν 
τά όρώμενα. Υμάς γάρ βλέπων, ούδεν δέομαι πατέρας άλλους 
περιεργάζεσθαι. Ύμεϊς γάρ έστέ μου πατέρες, οί και αύτών μοι 
των πατέρων πατέρες. Ή γάρ πατρις των γεννησαμένων έν 
έαυτή περιέχει και τό των γεγεννηκότων άξίωμα.

4 Τί οδν ποιήσαντες τόν τής τιμής ύμϊν νόμον άποπληρώσο- 
μεν; Εύγνώμων μέν γάρ τις παϊς και φιλόστοργος, τό γηραιόν 
τής τού πατρός ήλικίας διά τής παρ’ έαυτού θεραπείας άνανεού- 
μενος, ύπερείδει τό σαθρόν τής άσθενείας, αύτόν τφ πατρι τά

5 πάντα γενόμενος. "Οθεν έστιν ίδειν άνηβάσκοντα έν τφ παιδί 
τόν πατέρα. Καί που και χειρ πρεσβυτική και ύπότρομος, τφ  
σθεναρφ τής νεότητος έαυτήν άναπαύουσα, έκκαρπούται τού 
νέου την δύναμιν, και ή των ποδών κίνησις ήδη τη ρικνότητι 
των μελών έποκλάζουσα, ένεργός διά τής τού τέκνου σπουδής 

ίο γίνεται, ύπορθουμένη τφ  ύπερείδοντι. Κ&ν άμαυρωθή διά τόν 
χρόνον ή δψις, πάλιν διά τού παιδος ό πρεσβύτης όξυδερκής γί
νεται, πρός τά τής ζωής άναγκαΐα χειραγωγούμενος. Ύμεϊς δε 
ή πατρίς, ούχ ούτως έχετε ώς τούτων έπιδεΐσθαί τίνος.



σ’ αύτή τήν έντολή, πού τό τέλος της καταλήγει νά γίνει εύ- 
εργεσία και χάρη έκείνου πού τήν έφάρμοσε. Οί σαρκικοί 
λοιπόν πατέρες μας, άφού ύπηρέτησαν τή γενεά τους κατά 
τό χρόνο πού τούς όρίστηκε άπό τήν άρχή, δέ χρειάζονται 
τή δική μας τιμή, άφού έχουν έκδημήσει άπό τή ζωή, ώστε 
δέν είναι δυνατό νά έκπληρωθεΐ αύτός ό νόμος άφού δέν 
ύπάρχουν πιά αύτοί πού είναι άποδέκτες τής εύεργεσίας. Ό  
νόμος δμως όρίζει νά έπιτυγχάνομε τήν ύπόσχεση ένεργώ- 
ντας. Ούτε βέβαια είναι δυνατόν άδρανώντας νά έχομε τά 
έπαθλα έκείνων πού δρούν. Τί πρέπει νά κάνει λοιπόν, άφού 
οί γονείς του δέν ζούνε, αύτός πού έπιθυμεΐ τήν ύπόσχεση, 
αδυνατεί δμως νά έπιτύχει αύτό πού έπιδιώκει; Λύουν άσφα- 
λώς τήν άπορία μας αύτή δσα βλέπομε. Γιατί βλέποντας 
έσάς, δέ χρειάζεται νά ψάχνω γι’ άλλους πατέρες. Πατέρες 
μου είστε έσεΐς πού είστε καί τών πα,τέρων μου πατέρες. 
Γιατί ή πατρίδα τών γονιών περιέχει καί τήν άξίωση τής τι
μής·

4 Τί νά κάνω λοιπόν γιά νά έκπληρώσω σ’ έσάς τό νόμο 
τής τιμής; 'Ένα παιδί μέ εύγνώμονη καί φιλόστοργη διάθε
ση, άνακουφίζει τά γηρατειά τού ήλικιωμένου πατέρα του 
ύπηρετώντας τον, έτοιμόρροπο καί άδύναμο τόν στηρίζει, 
γινόμενο τό ίδιο γιά τόν πατέρα του τά πάντα. Άπό αύτό 
μπορούμε νά δούμε τόν πατέρα νά ξαναγίνεται νέος στό 
πρόσωπο τού παιδιού του. Καί κάποτε καί χέρι γεροντικό 
πού τρέμει στηριγμένο στή δυνατή νεότητα έπωφελεΐται 
άπό τή δύναμη τού νέου καί τό περπάτημα, πού άπό τήν αδυ
ναμία τών ποδιών ταλαντεύεται, σταθεροποιείται μέ τό έν- 
διαφέρον τού παιδιού καί τό σώμα γίνεται όρθό μέ τή βοή
θεια αύτού πού τό στηρίζει. Κι άν άκόμα ή δράση θαμπώσει 
άπό τά χρόνια, μέσω τού παιδιού του ό γέροντας άποχτά 
πάλι όξυδέρκεια, όδηγημένος χέρι χέρι στις άνάγκες τής 
ζωής. Έσεΐς δμως πού είστε ή πατρίδα δέν βρίσκεστε σέ τέ
τοια κατάσταση, ώστε νά έχετε άνάγκη κάποιου άπό αύτά.
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5 Τί οδν πράττοντες τήν ευλογίαν τής έντολής καρπωσόμεθα; 
Τί των κεχαρισμένων ύμΐν δωροφορήσομεν μηδενός των άγα- 
θών ύμΐν λείποντος; Ή  και αυτό το διηγήσασθαι τα προσόντα 
καλά, τιμής άν είη τής χρεωστουμένης ύμΐν; Ούκοΰν καιρός άν

5 είη ταΰτα λέγειν, οϊοις και δσοις ό ύμέτερος βίος έγκαλλωπίζε- 
ται. Μάλλον δέ ούχι λέγειν, άλλα και δεικνόειν πάρεστιν. Ή  
που δε οΐεσθε τα κοινά ταΰτα και πρόχειρα λέγειν; Γήςι ευφο
ρίαν, και καρπών Αφθονίαν, και ποταμόν διαιροΰντα την οίκη- 
σιν; Τουτονι λέγω τον τώ κύκλω τοΰ πεδίου τό ρεϊθρον έαυτοΰ 

ίο κατακλείοντα και λίμνην γινόμενον, δς και προ τοΰ λιμνάζειν 
και μετά τοΰτο πρός την έκάστοο χρείαν τών ένοικούντων τε- 
μνόμενος, άλση τε και λειμώνας φιλοτεχνών διεξέρχεται, και 
μυρίας παρέχει τοΐς οίκοΰσι τάς χάριτας, πρός πάσαν έπιθυμίαν 
τών οίκητόρων τής πόλεως έαοτόν διασχίζων.

6 "Αλλοι ταΰτα λεγέτωσαν, οίς και ό λόγος ύπηρετεΐ πρός τον 
δγκον, καί τινα φέρει φιλοτιμίαν τοΐς γεγυμνασμένοις, έκ τών 
τοιούτων αδξων τη πατρίδι τόν έπαινον. Κοσμικός δέ τις άνήρ 
και τή ζωή ταύτη τά καλά κρίνειν είδώς, προστιθέτω τοΐς

5 έπαίνοις, εί δοκεΐ, και τόν έτερον τών ποταμών. Τοΰτον λέγω 
τόν γείτονα, δς διά τό μέγεθος τοΐς όνομαστοΐς τών κατά τήν 
οίκουμένην ποταμών έναρίθμιος ών, άπό τής ήμετέρας οΕρχόμε
νος έν χρόνω παραμείβει τήν πόλιν, ού μικράν τήν παρ ’ έαυτοΰ 
χάριν είς προσθήκην κάλλους τε και τής συνεργίας τοΰ βίου δι ’ 

ίο έαυτοΰ συνεισφέρων. Κ&ν οίκιστάς καταλέγειν δέη, κάν έξ 
Αποικίας τά γένη τών οίκητόρων άποσεμνύνειν, κάν τινα χειρός 
πολεμικής κατορθώματα τοΐς καθ’ ήμάς προσδιηγήμασι· τρό
παια καί μάχαι και τά έξ άριστείας θαύματα, δσα συγγραφέων 
παΐδες βίβλοις έναπεθήκαντο, πόρρω ταΰτα τοΰ ήμετέρου χο- 

/' ροΰ. Αίσχύνεται γάρ χριστιανός λόγος άπό τών έξω τής πίστε-
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5 Τί νά κάνομε λοιπόν γιά νά έπωφεληθοΰμε άπό τήν εύλο- 
γΐα τής έντολής; Ποιό δώρο θά σάς εύχαριστήσει νά σάς 
προσφέρω, άφοΰ δέ σάς λείπει κανένα άγαθό; Ή  μήπως καί 
ή άπλή διήγηση τών άγαθών πού έχετε, θ’ άποτελούσε μέ
ρος τής τιμής πού σάς χρεωστώ; Είναι λοιπόν καιρός ν’ άνα- 
φέρω αύτά πού άποτελούν τά δποια έκεΐνα καί δσα μεγάλα 
καλλωπίσματα τής ζωής μας. Ή  καλύτερα μπορώ δχι νά τά 
άναφέρω, άλλά νά τά δείξω. Ή  μήπως νομίζετε δτι πρέπει 
νά σάς μιλήσω γι’ αύτά τά κοινά καί πρόχειρα άγαθά; Τήν 
εύφορία δηλαδή τής γής, τήν άφθονία τής σοδειάς καί τό 
ποτάμι πού χωρίζει τήν πόλη σας; ’Εννοώ τό ποτάμι αύτό, 
πού περικλείει λίμνη καί έπειτα, διακλαδιζόμενο άνάλογα 
μέ τις άνάγκες καθενός άπό τούς κατοίκους, κυλάει φιλοτε
χνώντας κυριολεκτικά άλση καί λιβάδια, καί μύριες εύεργε- 
σίες προσφέρει στούς κατοίκους διακλαδίζοντας σύμφωνα 
μέ κάθε έπιθυμία σας.

6 Άλλά αύτά άς τά πούνε άλλοι, έκεΐνοι πού κι ό λόγος 
τους διαθέτει μεγαλοπρέπεια καί προκαλεΐ τή φιλοτιμία τών 
άσκημένων σ’ αύτά μεγαλώνοντας άπό αύτά τόν έπαινο τής 
πατρίδας. Κι ένας κοσμικός πού ξέρει νά κρίνει τά καλά τής 
ζωής αύτής, άς προσθέσει στούς έπαίνους, άν νομίζει, καί 
τό άλλο ποτάμι. ’Εννοώ τό γειτονικό ποτάμι πού συγκαταλέ
γεται γιά τό μέγεθός του μαζί μέ τούς όνομαστούς ποταμούς 
τής οικουμένης, πού ξεκινά άπό τή δική μας χώρα, παρακά
μπτει τήν πόλη συμβάλλοντας δχι λίγο μέ τή χάρη του στήν 
προσθήκη όμορφιάς καί στις βιοτικές έργασίες. Καί άν πρέ
πει νά άναφέρομε καί τούς κατοίκους είτε νά έγκωμιάσομε 
τις οικογένειες πού άποίκισαν τήν πόλη είτε νά έπαινέσομε 
μέ τις δικές μας διηγήσεις κάποια κατορθώματα κάποιου 
πολεμάρχου, τρόπαια καί μάχες καί άριστεΐες θαυμαστές 
δσα καταχώρισαν στά βιβλία οί συγγραφείς, αύτά άς στα
θούν μακριά άπό τό δικό μας χορό. Γιατί ντρέπεται ό χρι
στιανικός λόγος νά χαρίζει στούς φιλόχριστους στά έγκώ-
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ως τοΐς φιλοχρίστοις τάς ευφημίας χαρίζεσθαι, ώσπερ οί την 
σκιάν τοΰ άριστέως προ των τροπαίων σεμνύνοντες.

7 Ούκοΰν τετράφθω πρός τά παρόντα ό λόγος καί ύπ’ δψιν 
ήμΐν άγαγέτω τον καρπόν τον ύμέτερον. Σιγάσθω δε τα τοΰ κό
σμου καλά, κ&ν έκ περιουσίας πλεονάζη τφ λόγφ καί ή τοιαύ- 
τη των έγκωμίων ύπόθεσις. Ούδ'ε γάρ ό ούρανός όλος, δ δη

5 κάλλιστόν τε καί μέγιστον των έν τη κτίσει πάντων έστίν, ούτε 
αί των φωστήρων αύγαί, ούτε τής γής τδ πλάτος, οΰτε άλλο τι 
των στεοιχειωδώς τφ παντϊ ύποκειμένων μέγα τι καί θαύμα
τος άξιον οϊδεν ό θεόπνευστος λόγος. Πεπαίδευμαι τφ θείφ 
προστάγματι πρός μηδέν των παρερχομένων θαυμαστικώς δια-

ιο τίθεσθαι.

8 Εί οιΤν πας ούρανδς καί ή γή παρελεύσεται καί άπαν του κό
σμου παράγει τδ σχήμα, καθώς φησιν ό Απόστολος, πώς άν 
τις ευπρεπές είναι νομίσειε, γής ήμΐν καί ΰδατος εύφορίαν εις 
άφορμήν έπαίνων προβάλλεσθαι; Εί γάρ καί πρόσεστι τφ καθ’

5 ύμάς τόπω πλέον, ή καί έν άλλοις, τά τοιαΰτα τής γής προτερή
ματα, άλλά συγκρίσει τών ύμετέρων καλών άντ’ οϋδενδς οϊδεν 
έκεΐνα παρατρέχειν ό λόγος. Ούκοΰν πρδς τά προτιμότερα τη 
φύσει ταΐς εύφημίαις τρεπώμεθα. Ταΰτα δέ ούκέτι διά λόγων 
ήμΐν δειχθήσεται, άλλ’ εις αύτδ πάρεστι βλέπειν τών ύμετέρων

ιοάγαθών τδ κεφάλαιον. Τις γάρ ούκ οίδε τδν καρπδν τδν ύμέτε
ρον, δτι ύμεΐς τδν τών μαρτύρων έβλαστήσατε στάχυν, τδν πο- 
λύχουν τοΰτον καί ύπέρ τους τριάκοντα τφ πλήθει τών καρπών 
πλατυνόμενον; Όρατε την ίεράν ταύτην άρουραν έντεΰθεν τών 
μαρτύρων τά δράγματα.

9 Εί ζητείς μαθεΐν τίνα λέγω την άρουραν, μή πόρρω τοΰ πα-
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μια άσχετα με τήν πίστη, δπως αύτοί πού τιμούν τή σκιά τοΰ 
πρωταθλητή πριν άπό τά τρόπαιά του.

7 "Ας στραφεί λοιπόν ό λόγος στά παρόντα κι άς φέρει 
μπροστά μας τή δική σας καρποφορία. Τά καλά τοΰ κόσμου 
ας άποσιωπηθοΰν, αν καί βέβαια έχει ό λόγος άφθονα τέ
τοια θέματα γιά έγκώμια. Γιατί ούτε δλος ό ούρανός, τό 
ωραιότερο καί μεγαλύτερο κτίσμα τής δημιουργίας, ούτε οί 
λάμψεις των άστρων ούτε ή έκταση τής γης ούτε κανένα 
άλλο άπό τά στοιχεία πού άπαρτίζουν τό σύμπαν, τόσο με
γάλο καί άξιοθαύμαστο γνωρίζει ό λόγος. Ή θεία έντολή 
μοΰ έχει μάθει νά μή νιώθω θαυμασμό γιά κανένα άπό τά 
πράγματα πού περνοΰν.

8 "Αν λοιπόν θά παρέλθει δλος ό ούρανός καί δλη ή γη κι 
άν περνά δλο τό σχήμα τοΰ κόσμου, δπως λέει ό Απόστο
λος7, πώς θά νομίσει κανένας πώς είναι ώράϊο νά προτείνει 
ώς άφορμή έπαίνων τήν εύφορία τής γης καί τοΰ νεροΰ; Για- 
τί, άν στον τόπο σας πλεονάζουν αύτά τά προτερήματα τής 
γης άπό άλλους τόπους, ώστόσο μέ τίποτε δέν μπορεΐ ό λό
γος νά παραβλέψει έκεΐνα τά πλεονεκτήματα σέ σύγκριση 
μέ τά δικά σας. ’Ά ς στρέψομε λοιπόν τούς έπαίνους μας στά 
έξοχότερα γνωρίσματα τής φύσης μας. Αύτά δέ θά τά πα
ρουσιάσομε μέ τό λόγο, άλλά μπορούμε νά προσβλέψομε 
στήν ίδια τήν κορωνίδα τών προτερημάτων σας. Ποιός δέ 
γνωρίζει τό δικό σας καρπό, δτι έσεΐς βλαστήσατε τό στάχυ 
τών μαρτύρων, τό στάχυ αύτό τό πολύκαρπο, πού οί καρποί 
του ξεπερνούν τούς τριάντα στό πλήθος; Βλέπετε τήν ιερή 
αύτή γή. ’Από έδώ βγήκαν τά δεμάτια τών μαρτύρων.

9 ’Ά ν θέλεις νά μάθεις ποιό χωράφι έννοώ, μήν κοιτάξεις

7. Α' Κορ. 7,31.
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ρόντος περισκοπήσης. Τις ό τόπος ό περιέχων τον σύλλογον; 
Τί σοι λέγει ή ένιαύσιος του κύκλου περίοδος; Ποΐά σοι διηγή
ματα ή τής ήμέρας ταύτης ύπόμνησις ήκει κομίζουσα; ΤΑρ’ ού 

5 λαλιαί τινές είσι, καθώς φησιν ό Προφήτης, και λόγοι, ών ούχι 
μόνον άκούονται αί φωναί, αύτών παντός λόγου εύτονώτερον 
διηγούμεναι τα θαύματα; "Αν είς τον τόπον άπίδης, αύτός εϊναί 
φησι των μαρτύρων τό στάδιον άν την ήμέραν λογίση, οίόν τις 
κήρυξ μεγαλόφωνος άνακηρύττει των μαρτύρων τον στέφανον, 

ίο Ταϋτά μοι δοκώ τής ήμέρας έμβοώσης άκούειν δτι άλλη μέν 
τη δημιουργία των φωστήρων σεμνύνεται, άλλη δε τφ ούρανφ, 
και έτέρα τη κατασκευή τής γής έπαγάλλεται. Έμο'ι δε άρκεΐ 
πρός κόσμον τα. των μαρτύρων θαύματα■ άρκεΐ τφ  κάλλει των 
στεφάνων έγκαλλωπίζεσθαΐ' άρκεΐ τοΐς κατά του διαβόλου 

ΐ5 τροπαίοις έπισεμνύνεσθαι. Οία γέγονεν έν έμοι διηγήματα! Οία 
γέγονε δι' έμοΰ τοΐς άγγέλοις προσθήκη! Οίον έδωκεν ή γή τφ  
θεφ  τον καρπόν! Οϊαν έφύτευσε φυτείαν έν έμοι ό Κύριος! 
"Οθεν και πάσα σχεδόν ή οικουμένη ταΐς παραφυάσι των έν- 
τεΰθεν κλημάτων καταπεφύτευται, καθάπερ τις άμπελος εύθη- 

2ο νοδσα, και άλλας δι ’ έαυτής άμπέλους έργάζεται, και αΰτη δια
μένει άνέκλειπτος. Ταΰτά τοι καί τά τοιαδτα δοκεΐ τής ήμέρας ή 
χάρις εύαγγελίζεσθαι, και ό του συλλόγου τόπος τοιαϋτα έτερα.

10 . Αλλά τί πάθω πρός λαόν τοσοϋτον, ίσχνόφωνός τις ών έγώ 
και βραδύγλωσσος, ύπερηχοΰντος του ήχου τον λόγον; Ή  γάρ 
άν ένδιέτριψα τοΐς άγαθοΐς διηγήμασιν, δπως ή καλή συσκηνία 
των τεσσαράκοντα, κοινήν μέν την άθλησιν, κοινήν δε παντα- 

5 χοΰ την άποικίαν πεποίηνται, και πανταχοδ καταμερίζονται, και 
μετ’ άλλήλων έπιξενοϋνται τοΐς τόποις. Ούκουν ούδεις μερικήν



μακρύτερα άπό αύτό πού έχεις μπροστά σου. Ποιός είναι ό 
τόπος πού περιέχει τη συνάθροιση αύτή; Τί σοΰ λέει ή ήμέ- 
ρα αύτή τοΰ έτήσιου κύκλου; Τί διηγήσεις καί ύπομνήσεις 
έρχεται νά σοΰ φέρει ή ήμέρα αύτή; Δέν είναι τάχα κάποιες 
φωνές, δπως λέει ό προφήτης, καί κάποιοι λόγοι8, πού σχε
δόν άκούεται ό ήχος τους, πού διηγοΰνται τά θαύματα πιό 
καθαρά άπό δποιον άλλο λόγο; "Αν άποβλέψεις στόν τόπο, 
αύτός λέει είναι τό στάδιο των μαρτύρων. ’Ά ν σκεφτεΐς τήν 
ήμέρα, σάν κάποιος μεγαλόφωνος κήρυκας άνακηρύττει τό 
στεφάνωμα των μαρτύρων. Αύτά νομίζω άκούω νά φωνάζει 
ή ήμέρα- δτι άλλη ήμέρα καυχιέται γιά τή δημιουργία των 
άστρων, άλλη γιά τή δημιουργία τοΰ ούρανοΰ καί άλλη χαί
ρεται γιά τήν κατασκευή τής γής. ’Εμένα μοΰ φτάνει νά μέ 
καλλωπίσουν τά θαύματα των μαρτύρων- μοΰ άρκεΐ νά καλ
λωπίζομαι μέ τήν ομορφιά των στεφάνων μοΰ φτάνει νά 
καυχιέμαι γιά τά τρόπαια κατά τοΰ διαβόλου. Τί διηγήσεις 
άκούστηκαν γιά μένα! Τί προσθήκη στούς άγγέλους προήλ
θε άπό έμένα! Τί καρπό πρόσφερε ή γή στόν ούρανό! Τί φυ
τεία καλλιέργησε μ’ έμένα ό Κύριος! Άπό δπου δλη σχεδόν 
ή ούκουμένη καταφυτεύτηκε άπό τις παραφυάδες των 
κλημάτων της, δπως ένα κλήμα θαλερό πού κι άλλα κλήμα
τα δημιουργεί καί τό ίδιο δέν έξαντλεΐται. Αύτά καί άλλα 
παρόμοια νομίζω εύαγγελίζεται ή χάρη τής ήμερος κι άλλα 
παρόμοια ό τόπος τής σύναξής μας.

ίο Πώς δμως ν’ άνταποκριθώ σέ τόσο πλήθος λαοΰ, έγώ 
πού είμαι ένας ίσχνόφωνος καί βραδύγλωσσος καί μόλις μ’ 
άκοΰνε οί γύρω μου δταν μιλώ κι ας βάζω δυνατή φωνή; 
Μπορούσα νά έπιμείνω σέ ψυχωφελείς διηγήσεις, πώς ή 
έξαίρετη συντροφιά τών σαράντα έπέτυχαν κοινή άθληση 
καί κοινή σ’ δλα τά μέρη προσκύνηση καί σ’ δλα τά μέρη 
διαμοιράζονται καί σ’ δλους τούς τόπους δέχονται κοινή
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- των λειψάνων χάριν ύποδεζάμενος, ούκ έκ του παντός την έπι- 
φάνειαν των μαρτύρων έδέζατο. Εις γάρ έν Κορίφ γεγονότες 
οί πάντες, δι ’ ένός μετά παντός τού πληρώματος έαυτών είσοι- 

ιοκίζονται. Αλλά πώς έστι μη άδικήσαι τον λόγον, την άρχήν 
των κατ ’ αύτοος διηγημάτων σιγήσαντα;

11 Τίς ούν έστιν ή άρχή; Νεότης άγαθή και περίβλεπτος, πίστις 
άρίστη, δι ’ ήν οί πάντες έξειλεγμένοι, κάλλει διαπρεπείς, έρνεσι 
τό μέγεθος παραπλήσιοι ^ν άνθει τής ώρας. Όράτε την φωνήν 
τφ  θορύβφ ταρασσομένην, και τον λόγον τφ  ήχω διακοπτόμε- 

5 νον, ώστε ήμας οίόν τινι πελάγει κυμαινομένφ ταΐς φωναΐς τοΰ 
λαού χειμασθέντας, άναγκαίως έπι τον άκύμαντον τής σιωπής 
καταφεύγειν λιμένα; Εί δε γένοιτο ήμΐν κατά θεού χάριν, και τά 
δεύτερα τοΰ λόγου σχολή έν ήσοχίφ τής άκροάσεως, τά νον έλ- 
λειφθέντα σονεργίφ τοΰ θεοδ πληρωθήσεται. Αύτώ ή δόξα είς 

ίο τοος αίώνας των αιώνων. ’Αμήν.



δλοι φιλοξενία. Επομένως δέν ύπάρχει κανένας πού νά δέ
χτηκε μερική χάρη τών λειψάνων, και νά μήν τήν έχει δε
χτεί άπό τό σύνολο τών μαρτύρων. 'Ένας έγιναν δλοι μέ τή 
δύναμη του Κυρίου και μέσω του ένός μέ δλο τό πλήρωμά 
τους κατοικούν στις ψυχές. Πώς δμως είναι δυνατό νά μήν 
άδικήσει ό λόγος, άν σιωπήσει γιά τήν άρχή δσων διηγού
νται γι’ αύτούς;

11 Ποιά είναι λοιπόν ή άρχή; Διέθεταν νεότητα ένάρετη καί 
ζηλευτή, πίστη άψογη, πού γι’ αύτήν ήταν δλοι έκλεκτοί, 
ξεχωριστοί στήν όμορφιά, δμοιοι μέ βλαστούς θεόρατους 
στο άνθισμα τής νιότης-τους. Άκούτε τή φωνή μου πού τα
ράζεται άπό τό θόρυβο καί τό λόγο μου πού διακόπτεται 
άπό τή βοή, ώστε έγώ σά νά είμαι ταλαιπωρημένος σέ τρι
κυμισμένο πέλαγος άπό τή φωνή τού λαού νά είμαι άναγκα- 
σμένος νά καταφύγω στο άκύμαντο λιμάνι τής σιωπής; 'Άν 
δμως μέ τή χάρη τού θεού καί τό δεύτερο μέρος τού λόγου 
μου άκουστεΐ μέ άνεση καί ήσυχία, δσα τώρα παρέλειψα θά 
συμπληρωθούν μέ τή βοήθεια τού θεού. Σ’ αύτόν άνήκει ή 
δόξα στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.
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ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΝΤΑ ΜΑΡΤΥΡΑΣ

ΛΟΓΟΣ Β'

1 Χθές οί μάρτυρες πρός έαυτους τόν λαόν έκάλουν, νυν τφ  
καταγωγίω τής Εκκλησίας έπιξενοϋνται αύτόκλητοι. Νόμος δέ 
τίς έστι συμποτικός, τάς έγκυκλίους ταύτας έστιάσεις παρά τών 
δαιτυμόνων άλλήλοις έκ περιτροπής έπιδίδοσθαι. Ούκοϋν

5 άνάγκη καί ήμάς τόν αύτόν άντιπληρώσαι του δείπνου τοϊς 
μάρτυσιν έρανον. Άλλ’ έπειδή πένεται ήμϊν ή χορηγία του λό
γου, καλώς έχει τοϊς παρ’ αύτών έκείνων λειψάνοις ήμάς δε- 
ξιοδσθαι, τους χθες μέν έστιάτορας, σήμερον δε δαιτυμόνας. 
Άρκεϊ γάρ και βραχύ τι μέρος έκ πλούσιας τραπέζης, μεγάλης 

ιοεύωχίας γενέσθαι παρασκευήν, δταν τοιοΰτον λείψανον ή. Τί 
οδν τοδτο το λείψανον; Μέμνησθε πάντως έν τίνι ήμεν του λό
γου, δτε ό εύκταΐος έκεΐνος και ήδυς ήμϊν έκ του πλήθους τών 
συνειλεγμένων θόρυβος συνέχεε τήν τών λεγομένων άκρόασιν, 
δτε ή έμψυχος έκείνη τής έκκλησίας θάλασσα τφ  πλήθει τών 

ΐ5 έπεισρεόντων πλημμυροΰσα, προς τήν ροπήν τών άεϊ βιαζομέ- 
νων έκύμαινε, μιμουμένη και τφ  ήχω τήν δντως θάλασσαν, 
οίον αότάϊς ταΐς άκοαΐς ήμών προσρηγνΰσα τών κυμάτων τόν 
ψόφον.

2 Έν τίσι τοίνυν κατελίπομεν χειμασθέντα τφ θορύβω τόν λό-



ΣΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΣΑΡΑΝΤΑ ΜΑΡΤΥΡΕΣ 

ΛΟΓΟΣ Β'

Χτές οί μάρτυρες καλούσαν τό λαό κοντά τους, σήμερα 
φιλοξενούνται αύτόκλητοι στόν ξενώνα τής Εκκλησίας. 
Υπάρχει ένας νόμος συμποτικός, τις περιοδικές αυτές 
έστιάσεις νά τις άλληλοπροσφέρουν οί συμπότες έκ περι
τροπής. Είναι λοιπόν άνάγκη ν’ άποδώσομε καί έμεΐς στους 
μάρτυρες τόν ίσο έρανό μας για τό τραπέζι τους. ’Αλλά έπει- 
δή ή χορηγία του λόγου μας είναι φτωχική, είναι καλό νά 
σάς δεξιωθούμε μέ τά ίδια τους τ6 δεύτερο μέρος τού λόγου 
μου άκουστεΐ μέ άνεση καί ήσυχία, δσα τώρα παρέλειψα θά 
συμπληρωθούν μέ τή περισσεύματα, πού χθές ήταν φιλοξε- 
νητές καί σήμερα συνδαιτυμόνες. Γιατί άπό πλούσιο τραπέζι 
φτάνει κι ένα μικρό μέρος γιά νά έτοιμαστεΐ μιά μεγάλη εύω- 
χία, δταν ύπάρχει τέτοιο περίσσευμα. Ποιό είναι λοιπόν τό 
περίσσευμα αύτό; θυμάστε όπωσδήποτε σέ ποιό σημείο τού 
λόγου βρισκόμαστε, δταν έκεΐνος ό έπιθυμητός καί εύχάρι- 
στος γιά μάς θόρυβος άπό τό πλήθος τών συγκεντρωμένων 
προκαλούσε σύγχυση στήν άκρόαση δσων λέγαμε, δταν ή 
έμψυχη έκείνη θάλασσα τής ’Εκκλησίας, πλημμυρώντας άπό 
τά πλήθη πού έρχονταν σαν κύματα, κυμάτιζε άνάλογα μέ τήν 
ώθηση έκείνων πού πάντα έκβίαζαν θέση καί πέρασμα, πού 
βούιζε δπως ή πραγματική θάλασσα καί σά νά ξέσπαγε στ’ 
αύτιά μας τό πάφλασμα τών κυμάτων.

Πού λοιπόν άφήσαμε τό λόγο μας πού δεινοπάθήσε στήν
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γον, μέμνησθε πάντως οΐς μεμελέτηται διά μνήμης έχειν τούς 
μάρτυρας. Ήν δέ, ώς οϊμαι, ή άκολοοθία του λόγοο αΰτη, δτι 
ού των τυχόντων ήσάν τινες οί εις τον άγώνα τούτον έξειλεγμέ- 

5 νοι, ούδέ τις σύμμικτος και Ανώνυμος δχλος, έκ ταπεινών έπι- 
τηδευμάτων όρμηθέντες, πρός τό αξίωμα τούτο έπήρθησαν, 
άλλα πρώτον μ'εν δι' ευφυΐαν σώματος, κάλλει και δυνάμει κώ 
ρώμης περιουσία των λοιπών διενεγκόντες, τοΐς στρατιωτικοΐς 
καταλόγοις ένηριθμήθησαν μετά ταδτα δ'£ τφ  κατ’ άρετήν βίω 

ίο καί πολιτεία σώφρονι διαπρέψαντες, ώσπερ τι γέρας και άρι- 
στεΐον την χάριν της μαρτυρίας τελειωθέντες έδέξαντο. Καί, εί 
δοκεΐ, ώς άν ήδίους γενοίμεθα, πάντα τά τών μαρτύρων έφεξής 
άναλάβωμεν, οϊον ύπ’ δψιν άγοντες τφ  παρόντι θεάτρω την 
άθλησιν.

3 Ήν τι τάγμα στρατιωτικόν παλαιόν κατά την γείτονα πόλιν 
παντός του έθνους πρός τάς των βαρβάρων όρμάς προκαθήμε
νον έκείνοις έκ τίνος προϋπαρχούσης θεόθεν έπιφανείας, 
πλεΐον ή πί’στις των τακτικών έσπουδάζετο. Και ίσως ούκ

5 άκαιρον έν τι κατόρθωμα τής πίστεως των άνδρών έκείνων έν 
παραδρομή διηγήσασθαι. Συστάντος γάρ αύτοΐς ποτε τοδ πρός 
τους βαρβάρους πολέμου, καί των έπικαίρων πάντων προκα- 
ταληφθέντων ύπό τής των έναντίων στρατιάς, και των ύδάτων 
έν τη τών έχθρών έξουσία γεγενημένων, εις έσχατον έλθόντες 

ίο κίνδυνον, είτε δι ’ άπειρίαν τών τά ήμέτερα στρατηγούντων, είτε 
διά τινα κρείττονα και θειοτέραν οικονομίαν, ώς ăv μάλιστα 
και διά τούτου φανείη τών Χριστιανών τό πρός τους άλλοφύ- 
λους διάφορον έπειδή ούκ εΐχον δ τι χρήσονται τοΐς παροΰσι, 
καί πολλή τις ήν ή άμηχανία, ούδεμιάς αύτοΐς πίδακος ή άπορ

η ροίας ύδάτων έμφαινομένης τφ  τόπφ, καϊ κίνδυνος ήν ύποκύ- 
ψαι τοΐς έναντίοις έκπολιορκηθέντας τφ  δίψεν τότε καταλιπόν-



τρικυμία τοΰ θορύβου, θυμάστε όπωσδήποτε δσοι φροντίσα
τε νά θυμάστε τούς μάρτυρες. Ή άκολουθία τοΰ λόγου ήταν 
νομίζω αύτή· δτι δέν ήταν κάποιοι άπό τούς τυχόντες ούτε 
ένας ανάμικτος καί άνώνυμος δχλος, πού ξεκίνησαν άπό χα
μηλά έπαγγέλματα κι άνέβηκαν σ’ αύτό τό ύψος. ’Αλλά 
πρώτα είχαν καλή σωματική διάπλαση, καί, έπειδή ξεχώρι
ζαν άπό τούς άλλους στήν όμορφιά, τή δύναμη καί τήν έξαι- 
ρετική παλικαριά τους, συμπεριλήφθηκαν στούς στρατιωτι
κούς καταλόγους. ’Έπειτα, έπειδή διέπρεψαν στον ένάρετο 
βίο καί τήν φρόνιμη πολιτεία, δέχτηκαν πεθαίνοντας σάν 
βραβείο καί άριστεΐο τή χάρη τοΰ μαρτυρίου. Κι &ν θέλετε, 
γιά νά γίνομε πιο εύχάριστοι, θά άναφέρω στή συνέχεια δλα 
τά σχετικά με τούς μάρτυρες, φέρνοντας μπροστά στά μάτια 
σας, κατά κάποιο τρόπο, τήν άθλησή τους στό παρόν θέα
τρο.

3 ΤΗταν κάποιο τάγμα στρατιωτικό, παλαιό, στή γειτονική 
πόλη, πού άποστολή του ήταν νά προστατεύει δλη τήν περιο
χή, άντιμετωπίζοντας τις έφόδους τών βαρβάρων. ’Εκείνοι 
άπό κάποια φανέρωση τοΰ θεού πού είχε προηγηθεΐ ένδια- 
φέρονταν περισσότερο γιά τήν πίστη τους παρά γιά τά στρα
τιωτικά θέματα. Καί ίσως δέν είναι άνεπίκαιρο νά διηγηθώ 
έκ παραδρομής ένα κατόρθωμα πίστεως τών άνδρών έκεί- 
νων. "Οταν άρχισε κάποτε πόλεμος άνάμεσα σ’ αυτούς καί 
τούς βαρβάρους καί ή στρατιά τών έχθρών είχε καταλάβει 
δλες τις έπίκαιρες θέσεις καί είχαν πάρει στήν έξουσία τους 
οί άντίπαλοι καί τά νερά, έφθασαν στον έσχατο κίνδυνο, 
είτε έπειδή οί στρατηγοί μας ήταν άπειροι είτε άπό μιά άνώ- 
τερη καί θεϊκή οικονομία, γιά νά φανεί καί μ’ αύτό ή διαφο
ρά τών Χριστιανών πρός τούς άλλοφύλους. Έπειδή δέν ήξε
ραν πώς ν’ άντιμετωπίζουν τήν κατάσταση καί βρίσκονταν 
σέ μεγάλη άμηχανία, άφοΰ δέν φαινόταν πουθενά γι’ αύτούς 
κάποια πηγή νεροΰ ή κάποια άνάβρα καί υπήρχε κίνδυνος 
νά ύποκύψουν στούς άντιπάλους έξαναγκασμένοι άπό τή
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τες οί γενναίοι την έκ των δπλων βοήθειαν, έγνωσαν την άμα
χον και άκαταγώνιστον έν τοΐς φοβεροΐς έπικαλέσασθαι συμ- 
μαχίαν.

4 'Αφέντες γάρ έπι του στρατοπέδου τουςμήπω παραδεδεγμέ
νους την πίστιν, καί έφ' έαυτών ίδιάσαντες, μιμούνται την έπι 
Ήλιου του προφήτου γενομένην θαυματουργίαν, κοινή τη φωνή 
και συντεταγμένη λύσιν αύτοϊς έζ άμηχάνων γενέσθαι τής συμ-

5 φοράς αίτησάμενοι. Και οί μεν ηϋχοντο, ή δε εύχή παραχρήμα 
έργον έγίνετο. "Ετι γάρ αύτών τη γονυκλισίφ προσκαρτερούν- 
των, πνεύματι βιαίφ νεφέλη ποθέν άποληφθεΐσα, μετέωρος 
ύπέρ το των πολεμίων στρατόπεδον ΐστατο' είτα βροντάς έξαι- 
σίους έπικτυπήσασα και άστραπάς φλογώδεις κατά των όπο

ιο κειμένων έζάψασα, κατερρήγνυεν ΰδωρ ποταμών άφθονώτε- 
ρον, ώστε τοΐς μεν ύπεναντίοις και των σκηπτών την συνέχειαν 
και τό πλήθος τής έπομβρίας αίτιον γενέσθαι παντελούς κατα- 
φθορας, τούτοις δε τοΐς διά των εύχών παραταξαμένοις, ίκανόν 
προς άμφότερα γενέσθαι, πρός τε την νίκην των άντιτεταγμέ- 

ΐ5 νων και πρός την παραμυθίαν τής δίψης, τής των χειμάρρων 
άπορροής άφθόνως αύτοϊς τον πότον χορηγούσης.

5 Τούτοις τοίνυν συνετάχθη ό ήμέτερος τής στρατιάς χορός, 
άπ’ έκείνων των διηγημάτων και αύτοι περ'ι την πίστιν κυρω- 
θέντες και τοΐς όμοίοις έντραφέντες έπιτηδεύμασιν, είς τοσον- 
τον μεγαλοφυΐας έπήρθησαν, ώστε τφ περιόντι τής άρετής καθ ’

5 έαυτών άναστήσαι τον φθόνον. Καθάπερ γάρ έπι των νυν ύπα- 
ναγνωσθέντων ήμΐν έκ τής του ’Ιώβ ιστορίας έμάθομεν, δτι 
άδίκημα έαυτον έποίει ό άντίπαλος τής άνθρωπίνης ζωής την 
του Ίώβ εύδοκίμησιν, και διά τοΰτο έζητεΐτο προς αίκισμόν, δτι 
έλύπει αότόν ό Ίώβ, άληθινός και δίκαιος κώ άμεμπτος ών, 

ίο τον αύτόν τρόπον είδε πονηρφ τφ  όφθαλμφ ό τοΐς άγαθοΐς



δίψα, τότε, έγκαταλείποντας οί γενναίοι τή βοήθεια άπό τά 
όπλα, άποφάσισαν νά έπικαλεστούν τήν άκαταμάχητη καί 
άκαταγώνιστη συμμαχία στα φοβερά.

4 Άφοΰ άφησαν λοιπόν στο στρατόπεδο όσους δεν είχαν 
δεχτεί άκόμα τήν πίστη και άποσύρθηκαν σε χωριστό μέ
ρος, μιμούνται τή θαυματουργία πού έγινε στήν περίπτωση 
τού προφήτη Ήλία, ζητώντας μέ κοινή κι όμόφωνη παρά
κληση νά βρεθεί λύση μέσα στήν άμηχανία τής συμφοράς 
τους. Αύτοι προσεύχονταν και ή προσευχή τους γινόταν 
άμέσως πράξη. Ένώ άκόμα τελούσαν τήν προσευχή τους 
γονυκλινείς, μ’ ένα δυνατό φύσημα τού άνεμου ένα σύννεφο, 
πού άποσπάσθηκε άπό κάπου, σταμάτησε μετέωρο ψηλά 
πάνω άπό τό στρατόπεδο τών έχθρών. Βγάζοντας ύστερα 
τρομερές βροντές καί άνάβοντας πύρινες άστραπές στά κε
φάλια τών έχθρών άφηνε νά τρέχει νερό άφθονότερο άπό 
ποταμούς. "Ετσι στούς έχθρούς και οί άλλεπάλληλοι κεραυ
νοί καί ό όγκος τού νερού έγιναν αιτία τής τέλειας κατα
στροφής τους. Σ’ αύτούς όμως πού είχαν άντιπαραταχθεΐ μέ 
τις προσευχές άποτέλεσε διπλή Ικανοποίηση, γιατί και τούς 
άντιπάλους τους νίκησαν καί τή δίψα τους έσβησαν, άφοΰ οί 
χείμαρροι πού κυλούσαν τούς έδιναν άφθονο πόσιμο νερό.

Μ’ αύτούς συντάχθηκε λοιπόν και ή δική μας δύναμη τού 
στρατεύματος, πού άπό αύτές τις διηγήσεις είχαν έδραιωθεΐ 
και αύτοΐ στήν πίστη καί έπειδή είχαν τραφεί μέ τις ίδιες 
άπασχολήσεις ύψώθηκαν σέ τόση μεγαλοφροσύνη, ώστε 
άπό τήν περίσσεια τής άρετής τους δημιουργήθηκε έναντίον 
τους ό φθόνος. 'Όπως δηλαδή μάθαμε στις διηγήσεις πού 
διαβάσαμε άπό τήν ιστορία τού Ίώβ, ότι ό άντίπαλος τής άν- 
θρώπινης ζωής θεωρούσε άδικία εις βάρος του τήν εύδοκί- 
μηση τού Ίώβ και γι’ αύτό τόν ζητούσε γιά νά τον βασανί
σει, γιατί τού προκαλούσε λύπη ό Ίώβ πού ήταν άληθινός, 
δίκαιος καί άμεμπτος. Μέ τόν ίδιο τρόπο είδε μέ μάτια γε
μάτα κακία αύτός πού έπιτίθεται στούς ένάρετους αύτούς
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έπιφοόμενος τούς μεγάλους τούτους άγωνιστάς, και οόκ ήνεγκε 
πολιάν ήθών έν ήλικίας νεότητι βλέπων.

6 Είδε σωμάτων άνθος, έν σωφροσύνη κοσμούμενον, είδεν 
ένόπλιόν τινα χοροστασίαν, διά τής στρατιάς αύτούς τφ θεφ  
χορεύοντας, καλούς προσιδεϊν, βλοσυρούς το δμμα, γαύρους το 
φρόνημα, τάχος ποδών, περιουσίαν δυνάμεως, συμμετρίαν με-

5 λών, έν πάσι τοϊς προσούσιν αύτοΐς προτερήμασι την τής ψυχής 
άρετήν τής σωματικής εύκληρίας ύπεραστράπτουσαν. Έμπερι- 
πατεΐ και δι ’ έκείνων τφ φθόνφ, ό έμπεριπατών την οικουμέ
νην. Είδεν ούχ ένα άνθρωπον άληθινόν, άλλα σύστημα θειον 
τοσούτων Ανθρώπων, πάντων άληθινών, δικαίων, θεοσεβών 

ίο έξαιτεΐται κάκείνους εις το ίδιον βούλημα. Καί πρώτον μ'εν εί- 
δωλομανούντι τφ τής στρατιάς άρχοντι σύμβουλος γίνεται, μη 
άν άλλως ύπερσχέίν τής κατά των βαρβάρων νίκης, εί μη τούς 
το δνομα τού Χριστού προσκυνούντας προθύσαιτο.

7 Άναδειχθέντων δε τούτων ώς τάχιστα διά τής άγαθής όμο- 
λογίας και αύτομολούντων πρ'ος την διά τού πάθους τελείωσιν, 
το μ'εν εύθύς έπαγαγεϊν τον διά τού ξίφους θάνατον (ώς τι φι
λάνθρωπον) ό Εχθρός παρητήσατο, δεσμοϊς δε τοϊς έκ σιδήρου

5 καταπιέσας, ταύτην έποιεΐτο την τής τιμωρίας άρχήν. Τοϊς δε 
ήν άρα και ό δεσμός έγκαλλώπισμα και θέαμα γλαφυρόν και 
ήδύ Χριστιανών όφθαλμοΐς, νεότης έξειλεγμένη άριθμφ το- 
σούτφ, κάλλει διαπρεπής, ήλικίη. ύπέρ τούς άλλους, πάντες 
κατά ταύτόν μετ’ άλλήλων τφ δεσμφ συνηρμόζοντο, ώσπερ 

ίο τις στέφανος ή δρμος περιαυχένιος Ισομεγέθεις μαργαρίτας έν 
κύκλω διειλημμένους έχων τοιούτοι ήσαν οί άγιοι, και διά πί- 
στεως ήνωμένοι και διά των δεσμών πρός άλλήλους σφιγγόμε- 
νοι. "Οντες γάρ και καθ ’ έαυτόν έκαστος καλοί, προσθήκη τού 
κάλλους άλλήλοις έγίνοντο, οίον έπι των ούρανίων συμβαίνει



μεγάλους άγωννστές και δεν άνέχτηκε νά βλέπει γεροντική 
φρόνηση σέ νέα παιδιά.

6 Είδε σωματική άκμή νά τή στολίζει ή σωφροσύνη· είδε 
ένα χορό ένοπλο πού μέσα στή στράτευσή τους χόρευαν για 
τό θεό, όμορφους στήν όψη, μ’ άγριωπό βλέμμα, μέ άγέρω- 
χο φρόνημα, γρήγορους στα πόδια, νά ξεχειλίζουν άπό δύ
ναμη, μέ συμμετρικό σώμα, ν’ άστράφτει ή άρετή τής ψυχής 
περισσότερο άπό τήν άρτια σωματική διάπλαση σέ δλα τά 
προτερήματα πού είχαν. Περιέρχεται κι άνάμεσα σ’ έκεί- 
νους γεμάτος φθόνο, αύτός πού περιέρχεται σ’ δλη τήν οι
κουμένη. Είδε δχι ένα αληθινό άνθρωπο, άλλά ένα θεϊκό σύ
νολο τόσων άνθρώπων, πού ήταν όλοι αληθινοί, δίκαιοι, θε
οσεβείς, καί ζητα κι αύτούς νά ύποταχτοΰν στό θέλημά του. 
Καί πρώτα γίνεται σύμβουλος τοΰ μανιακού ειδωλολάτρη 
στρατηγοΰ τους, δτι δέ θά ύπερτερήσει διαφορετικά νικώ
ντας τούς βαρβάρους, άν δέ θυσίαζε πρωτύτερα αύτούς πού 
προσκυνοΰν τό δνομα τοΰ Χριστοΰ.

7 Κι άφοΰ αύτοί παρουσιάστηκαν άμέσως μέ τή γενναία 
όμολογία τους καί αύτομολοΰσαν πρός τό θάνατό τους μέ τό 
μαρτύριο, ό έχθρός δέ θέλησε νά τούς έπιβάλει εύθύς τό θά
νατο μέ τό ξίφος (σάν κάτι τό φιλάνθρωπο), άλλά, άφοΰ 
τούς έσφιξε τά σιδερένια δεσμά, έκανε μ’ αύτόν τον τρόπο 
άρχή τής τιμωρίας τους. Γι’ αύτούς καί τά δεσμά ήταν στό
λισμα καί θέαμα τερπνό κι εύχάριστο στά μάτια τών Χρι
στιανών, νιάτα διαλεχτά σέ τόσο άριθμό, πού ξεχώριζαν 
στήν όμορφιά, στό άνάστημα πάνω άπό τούς άλλους, συναρ
μοσμένοι όλοι ένας μέ τον άλλο μέ τόν ίδιο δεσμό, σάν ένα 
στεφάνι καί ένα περιδέραιο μέ ισομεγέθη μαργαριτάρια πε
ρασμένα στή σειρά. Τέτοιοι ήταν οί άγιοι, ένωμένοι τόσο μέ 
τήν πίστη δσο καί σφιχτά δεμένοι μέ τις αλυσίδες. ’Επειδή 
ήταν ώραΐος και ό καθένας χωριστά πρόσθετε ό ένας στήν 
όμορφιά τών άλλων, έτσι όπως συμβαίνει καί στά θαύματα
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/' Θαυμάτων, δταν δι ’ αίθριας και καθαράς ή των αστέρων χάρις 
δι’ άλλήλων ποικίλληται, έκάστου την οίκείαν αίγλην είς τόν 
κοινδν κόσμον του οόρανοΰ συνεισφέροντος. Τοιοϋτον ήν των 
άγιων το θέαμα, όντως, καθώς φησί που 'Ιεζεκιήλ ό προφήτης, 
«δρασις λαμπάδων συστρεφομένων». Έμφιλοχωρεΐ ό λόγος 

2ο τω κάλλει τής ώρας. «Οίδεν» γάρ, καθώς ή Σοφία φησίν, «έκ 
μεγέθους καί καλλονής κτισμάτων καί το έν κρυπτφ κάλλος 
άναλογίζεσθαι», έκειδή καί ή τής ψυχής καθαρότης διά του 
φαινομένου διέλαμπε, καί ό φαινόμενος άνθρωπος άξιον ήν του 
άφανοϋς οίκητήριον.

8 Ώς καλάν τοίνυν ήν τότε τοΐς όρώσι το θέαμα! καλον λέγω 
τοϊς τά καλά βλέπειν έθέλουσι, καλον άγγέλοις, καλον ταϊς 
ύπερκοσμίαις δυνάμεσι, πικρόν δε τοΐς δαίμοσι, καί δσοι τά 
των δαιμόνων ήσπάζοντο, άνθρωποι (εϊπερ άνθρωποι, οί το-

5 σοΰτον άνεστηκότες τω μεγάλείφ τής φύσεως) στρατιώται τοϋ 
Χρίστου, του άγιου Πνεύματος όπλΐται, τής πίστεως πρόμαχοι, 
πύργοι τής θείας πόλεως, οΐ πάσαν αίκισμών τιμωρίαν, πάσαν 
φόβων έπανάστασιν, πάσαν άπειλής προσβολήν, ώς τινα παι
διών άνοιαν κατεχλεύαζον, καθάπερ ούχί τά σώματα ταϊς αί- 

ιοκίαις έκδόντες, άλλα τάς των σωμάτων σκιάς, οΐ σαρκί την 
σάρκα καταπαλαίσαντες, καί τη πρδς τόν θάνατον ύπεροψίφ 
πάντων των τυραννικών φόβων ύπερφρονήσαντες, ύψηλότεροι 
των άνθρωπ ίνων μέτρων έδείχθησαν.

9 Ω καλώς τοΐς σωματικοΐς τροπαίοις έμμελετήσαντες! 'Ώ 
καλώς μετενεγκόντες τήν τοϋ πολεμεΐν έμπειρίαν είς την κατά 
τοϋ διαβόλου παράταξιν οό ξίφει τάς χεΐρας όπλίσαντες, ούδε



τ’ ούρανοΰ. 'Όταν ό καιρός δηλαδή είναι αίθριος καί καθα
ρός ή χάρη τών άστρων γίνεται ποικιλότερη μέ τά άλλα μέ 
τό νά συμβάλλει του καθενός ή λάμψη στόν κοινό στολισμό 
τοΰ ούρανοΰ. Τέτοιο ήταν τό θέαμα τών άγιων- όπως λέει ό 
’Ιεζεκιήλ ό προφήτης πραγματικό «δραμα λαμπάδων πού 
συστρέφονται»1. Διατρίβει μ’ ευχαρίστηση ό λόγος στήν 
όμορφιά τής ήλικίας, γιατί «γνωρίζει», δπως λέει ή Σοφία2, 
«άπό τό μέγεθος καί τήν καλλονή τών κτισμάτων νά άναλο- 
γίζεται καί τό κρυμμένο κάλλος», έπειδή καί ή καθαρότητα 
τής ψυχής έλαμπε στήν δψη τους καί ό άνθρωπος πού φαι
νόταν ήταν άξια κατοικία τοΰ άφανοΰς.

8 Πόσο ώραΐο λοιπόν ήταν τότε τό θέαμα σέ δσους έβλε
παν! Ωραίο έννοώ γιά δσους θέλουν νά βλέπουν τά ώραΐα, 
ώραΐο γιά τούς άγγέλους, ώραΐο γιά τις ύπερκόσμιες δυνά
μεις- όδυνηρό δμως γιά τούς δαίμονες καί δσους άσπάζονται 
τά δαιμονικά έργα. Τέτοιο τό θέαμα μέ άνθρώπους (άν ήταν 
άνθρωποι αύτοί πού είχαν υψωθεί τόσο πολύ μέ τό μεγαλείο 
τής φύσης τους), πού ήταν στρατιώτες τοΰ Χριστοΰ, όπλίτες 
τοΰ άγιου Πνεύματος, πρόμαχοι τής πίστης, πύργοι τής 
θείας πόλης, πού καταχλεύαζαν τις τιμωρίες καί τά βασανι
στήρια, δλα τά φοβερά πού τούς άπειλοΰσαν, κάθε άπειλή 
πού τούς έκτόξευαν, σάν άνοησίες παιδικές, σά νά μήν πα
ρέδιδαν τά σώματά τους στά βασανιστήρια, άλλά τις σκιές 
τών σωμάτων. Είχαν κατανικήσει τή σάρκα μέ τή σάρκα καί 
ξεπέρασαν δλες τις φοβέρες τών τυράννων μέ τήν περιφρό
νηση τοΰ θανάτου καί φάνηκαν άνώτεροι άπό τά άνθρώπινα 
μέτρα.

9 Πόσο είχαν άσκηθεΐ στά σωματικά τρόπαια καί πόσο 
έπιτυχημένα μετέφεραν τήν πολεμική τους έμπειρία στήν 
άντιπαράταξή τους κατά τοΰ διαβόλου- δέν δπλισαν τά χέρια
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τον έκ τοΰ ξύλου θυρεόν προβαλλόμενοι, ούδέ χαλκή περικεφα- 
5 λαίη. και κνήμεσι περιφραξάμενοι, άλλα την του θεοϋ πανο

πλίαν άναλαβόντες, ήν διαγράφει ό στρατηγός της Εκκλησίας, 
ό θείος Απόστολος, θυρεόν και θώρακα кал περικεφαλαίαν καί 
μάχαιραν, ούτως έχώρουν κατά τής έναντίας δυνάμεως. 
Έστρατήγει δε τούτων μεν ή οόρανία χάρις, τής δε του διαβό- 

ιο λου παρατάξεως, ό έχων τοΰ θανάτου τό κράτος. Τόπος δε τής 
παρατάξεως αύτοΐς, τό των μιαιφόνων δικαστήριον ήν έν 
έκείνω συστάντες διηγωνίζοντο, οί μεν άπειλαϊς άκροβολιζόμε- 
νοι, οί δέ δια τής ύπομονής άμυνόμενοι.

10 Πρότασις ήν παρά των ύπεναντίων, έξόμνυσθαι την είς τόν 
Κύριον πίστιν, ή ζημιοΰσθαι θανάτφ. Άπόκρισις παρά των 
άριστέων, μέχρι θανάτου παραμένειν τφ λόγω. Πυρ έπι τούτοις 
ήπείλητο και ξίφος και βάραθρον και δσα άλλα των κολαστη-

5 ρίων όνόματα. Μία φωνή πρός ταΰτα πάντα ήκούετο, Χριστός 
έν τοΐς στόμασι των αγίων όμολογούμενος. Αϋτη ήν ή των 
έναντίων πληγή. Ταύτην προέτεινον κατά του έχθροΰ τήν αιχ
μήν. Διά ταύτης τής φωνής μέσην έτρώθη τήν καρδίαν ό Αντι- 
κείμενος. Ούτος ό λίθος έστ'ιν ό έν τή χειρι τοΰ Δαβίδ σφενδο- 

ιο νούμενος, ό τυχών τής περικεφαλαίας τοΰ Αντικειμένου. Ή γάρ 
τοΰ Χριστοΰ όμολογία σφενδόνη γίνεται τοΰ καλοΰ στρατιώτου. 
Πίπτει ό Εχθρός και άκέφαλος γίνεται.

11 Αλλά παρηνέχθη άφηνιάσας ό λόγος και ύπερ τους όρους 
έξάλλεται και των αρρήτων κατατολμφ και λέγειν προάγεται, 
ώς παρείθεα τής των άοράτων γενόμενος, δτι έπι τή τοιαύτη 
φωνή τΐ\ τόν Χρίστον έν παρρησίφ όμολογούση, κρότος μεν ήν

5 άνω καί έπαινος παρά των άγιων άγγέλων, ευφημία δε των



τους μέ ξίφη ούτε πρόταξαν τήν ξύλινη άσπίδα ούτε φρά
χτηκαν μέ τή χάλκινη περικεφαλαία και τις κνημίδες- φόρε
σαν τήν πανοπλία, πού περιγράφει ό στρατηγός τής ’Εκκλη
σίας, ό θείος ’Απόστολος3, άσπίδα καί θώρακα καί περικε
φαλαία καί ξίφος. "Ετσι όπλισμένοι προχωρούσαν κατά τής 
άντίπαλης δύναμης. Στρατηγός τους ήταν ή ούράνια χάρη, 
ένώ στήν παράταξη τού διαβόλου έκεΐνος πού έχει τήν 
εξουσία τού θανάτου. Τόπος τής παράταξής τους ήταν τό δι
καστήριο τών μιαρών φονέων. Σ’ έκεΐνο συγκρούστηκαν καί 
άγωνίζονταν, οί έχθροί έκαναν τις έπιθέσεις τους μέ άπει- 
λές, ένώ οί δικοί μας τις άπέκρουαν μέ ύπομονή.

ίο Οί άντίπαλοι πρότειναν νά γίνουν έξωμότες τής πίστης 
τού Χριστού ή νά τιμωρηθούν μέ θάνατο. Ή άπάντηση τών 
ύπέροχων άγωνιστών ήταν πίστη στήν όμολογία τους μέχρι 
θανάτου. Μαζί μ’ αύτά τούς είχαν άπειλήσει μέ φωτιά καί 
μέ ξίφος καί μέ βάραθρο καί μέ όσα άλλα βασανιστήρια 
ύπάρχουν. Ή άνταπάντηση σέ όλα αύτά ήταν μία, ό Χρι

στός, όμολογούμενος άπό τά στόματα τών άγιων. Αύτό ήταν 
τό πλήγμα τών άντιπάλων. Αύτό τό κοντάρι πρότειναν κατά 
τού έχθρού. Μ’ αύτή τήν όμολογία χτυπήθηκε στή μέση τής 
καρδιάς ό άντίπαλος. Αύτή είναι ή πέτρα πού έκσφενδόνισε 
μέ τό χέρι του ό Δαβίδ, πού χτύπησε τήν περικεφαλαία τού 
άντιπάλου. Γιατί ή όμολογία τού Χριστού γίνεται σφενδόνη 

_στά χέρια τού καλού στρατιώτη. Πέφτει ό ’Εχθρός κι άπο- 
κεφαλίζεται4.

ιι ’Αλλά ό λόγος άφηνίασε καί παραφέρθηκε καί πηδάει 
πάνω άπό τά όρια κι έκφράζει τολμηρά τά άπόρρητα καί 
τολμά νά πει, σά νά έγινε θεατής τών άοράτων, ότι τή φωνή 
αύτή, πού όμολογεΐ μέ παρρησία τό Χριστό, έπικρότησαν 
καί έπαίνεσαν οί άγγελοι άπό τόν ούρανό κι έπευφήμησαν
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πολιτών τής ούρανίας πόλεως έπικροτούντων τφ κατορθώμα- 
τι, χαρά δέ πάσης τής έν οόρανφ πανηγύρεως. Οίον yap συνέ- 
στη τότε τοΐς άγγέλοις έν τφ κόσμω των άνθρώπων το θέα- 
τρον! οΐαν είδον συμπλοκήν του διαβόλου και των άνθρώπων 

ίο οί θεαται τής ήμετέρας ζωής! Ώς άπεναντίον τή πρώτη πάλη 
την σύστασιν έσχεν, δτε ό δφις τον Αδάμ κατεπάλαισεν! Ούκ 
ήνεγκε τότε άνθρωπος μίαν του Πονηρού προσβολήν, διά τίνος 
εύχροίας και δελεάσματος αύτφ προσαχθεϊσαν, άλλ’ όμου τε 
προσέπεσε, και άνετράπη τφ πτώματι.

12 Έπ'ι τούτων δέ πάντων ήν άργά και άπρακτα του Εχθρού 
τά παλαίσματα. Ελπίδας προέτεινεν, οί δέ κατεπάτουν, φόβους 
ήπείλει, οί δέ κατεγέλων. 'Έν φοβερόν ήν μόνον αύτοις, τό του 
Χρίστου χωρισθήναν Βν άγαθόν, τό μετά Χρίστου είναι μόνου,

5 τά δέ άλλα πάντα, γέλως και σκιά και φλυαρία και όνειρώδη 
φαντάσματα. Διά ταδτα κατατολμα των άθεάτων ό λόγος, καί 
φησιν έπαγάλλεσθαι πάσαν την ύπερκόσμιον δύναμιν τφ των 
άθλητών κατορθώματι. ”Ετι ό λόγος κατά των άτολμήτων 
θρασϋνεται, έτι τόλμη, διηγεΐσθαι τά ύπερκόσμια, δτι τούτων 

ίο ένταϋθα κατορθουμένων, έν τή πρός τους έναντίους συμπλοκή 
ό δίκαιος άγωνοθέτης τούς έπι τή νίκη στεφάνους προέτεινεν, 
και ό Αρχιστράτηγος τής θείας δυνάμεως τά άριστεΐα τοΐς νικη- 
ταΐς παρεσκεύαζεν, καί τό Πνεύμα τό άγιον τοΓς παντοδαποΐς 
έδεξιοΒτο χαρίσμασιν. ’Επειδή γάρ εις τήν Τριάδα ή πίστις 

is ώμολογεϊτο, διά τούτο και ή χάρις αύτοις παρά τής Τριάδος άν- 
τεμετρεϊτο.

13 Τίς δέ ή χάρις ήν; Αύτό τούτο τό ύψηλοτέρους έπιδειχθήναι 
των πρώτων αγωνιστών, τού Αδάμ λέγω και τής Εΰας. Εκεί
νοι έστώσαν τήν άνθρωπίνην φύσιν διά τής άμαρτίας κατήνεγ- 
καν, ούτοι κειμένην έν τφ πτώματι τών προλαβόντων διά τής

s ύπομονής πάλιν άνώρθωσαν. Εκείνοι έκ τού παραδείσου έπι



οί πολίτες της ούράνιας πόλης πού έπιδοκίμαζαν τό κατόρ
θωμα καί χάρηκε όλη ή σύναξη τού ούρανοΰ. Τί ώράΐο θέα
μα συγκροτήθηκε τότε για τούς άγγέλους στόν κόσμο τών 
άνθρώπων. Τί σύγκρουση τού διαβόλου καί τών άνθρώπων 
ήταν αύτή πού είδαν οί θεατές τής ζωής μας. Πόσο άντίθετη 
ήταν μέ τήν πρώτη πάλη, όταν τό φίδι κατανίκησε τόν 
Άδάμ. Δέν άντεξε τότε ό άνθρωπος μια μόνο έπΐθεση τού 
πονηρού πού έκδηλώθηκε μέ ένα ώραΐο δόλωμα, άλλα έπε
σε καί μαζί μέ τήν πτώση άνατράπηκε.

Σέ όλους αύτούς όμως έμειναν χωρίς άποτέλεσμα τού 
’Εχθρού τά παλαίσματα. Τούς πρότεινε έλπίδες, άλλά έκεΐ- 
νοι τις καταπατούσαν- τούς έκτόξευε άπειλές κι αύτοί τόν 
χλεύαζαν. "Ενα μονάχα φοβερό υπήρχε γι’ αύτούς, ό χωρι- 
5 μός άπό τόν Χριστό- κι ένα καλό, νά είναι μόνο μαζί μέ 
τον Χριστό. 'Όλα τά άλλα ήταν περιγέλασμα καί σκιά καί 
φλυαρία καί φαντασίες κι όνειρα. Γι’ αύτό τολμά ό λόγος νά 
μιλήσει γιά τ’ άθέατα καί λέει ότι χαίρεται όλη ή ύπερκό- 
σμια δύναμη γιά τό κατόρθωμα τών άθλητών. Κι ό λόγος γί
νεται άκόμα πιο θρασύς γιά πράγματα πέρα άπό τήν τόλμη· 
άκόμα τολμά νά διηγηθεΐ τά ύπερκόσμια, διότι μέ τήν πραγ
μάτωση τέτοιων κατορθωμάτων έδώ κατά τή συμπλοκή 
τους μέ τούς άντιπάλους ό δίκαιος άγωνοθέτης πρότεινε τά 
στεφάνια τής νίκης, ό άρχιστράτηγος τής θείας δύναμης 
έτοίμαζε τά βραβεία γιά τούς νικητές καί τό άγιο Πνεύμα 
τούς φιλοδωρούσε μέ ποικίλα χαρίσματα. ’Επειδή δηλαδή 
όμολογούσαν τήν πίστη τους στήν άγία Τριάδα, γι’ αύτό καί 
ή χάρη άντιμετρούνταν σ’ αύτούς άπό τήν άγία Τριάδα.

Καί ποιά ήταν ή χάρη; Αύτό άκριβώς, τό ν’ άναδειχτούν 
άνώτεροι άπό τούς πρώτους άγωνιστές, τόν Άδάμ δηλαδή 
καί τήν Εύα. ’Εκείνοι τήν άνθρώπινη φύση πού ήταν όρθια 
τήν έρριξαν μέ τήν άμαρτία, αύτοί ένώ κειτόταν κάτω άπό 
τήν πτώση τών προηγουμένων τήν άνόρθωσαν πάλι μέ τήν
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την γην άπώσθησαν, ούτοι έντεύθεν έπ'ι τον παράδεισον άνωκί- 
σθησαν έκεϊνοι καθ’ έαυτών τον θάνατον ώπλισαν (δπλον γαρ 
θανάτου ή άμαρτία, φησίν), ούτοι καθωπλισμένον τη άμαρτίφ 
τον θάνατον διά τής έαυτών άνδρείας ήχρείωσαν, τή ύπομονη 

ίο των παθημάτων τού κέντρου την άκμήν άπαμβλύνατες, ώστε 
είπεΐν καλώς, «πού σου, θάνατε, το κέντρον; Πού σου, $δη, το 
νΐκος;». Καρπού ξύλου τί άθλιώτερον; Τί εύτελέστερον ξύλου; 
Καρπός εύχροίη. τινι και ήδονή γεύσεως έπικεχρωσμένος, άτι- 
μασθήναι τού παραδείσου την χάριν έποίησεν.

14 Τοΐς δε μεγάλοις τούτοις άγωνισταΐς ούδέ αυτός ό ήλιος 
έφάνη γλυκύς, άλλα και τούτου έκουσίως ήλλοτριούντο, ϊνα μη 
τού άληθινού φωτός άποπέσωσι. Τί λέγει περ'ι τής Εύας ό λό
γος (προάγομαι yap και πέρα τού δέοντος καταδραμεΐν των

5 πρωτογόνων); «Είδεν», φησίν, «δτι άρεστόν τοΐς όφθαλμοΐς 
και ώραϊον εις γεύσιν». Είτα την έν τούτοις χάριν άντϊ τού πα
ραδείσου ήλλάξαντο. Τούτοις δε άρα καταγεύσεως ηδονήν τα 
όρώμενα ήν ούρανός, ήλιος, γή, άνθρωπον πατρίς, μητέρες, 
άδελφοί, φίλοι, συγγενείς, ήλικιώται, ών τί μέν όφθήναι γλυκύ- 

ιο τερον; Τί δε είς γεύσιν έλθεΐν τιμιώτερον;

15 Οϊδατε, οί παϊδες, την είς τούς γονέας στοργήν. Οίδατε, οί 
πατέρες, την πρός τα τέκνα διάθεσιν. Οίδας, ό βλέπων τό έν 
ήλίφ γλυκύ· ούκ άγνοεϊς, ό φιλάδελφος, την φυσικήν πρός την 
άδελφότητα σχέσιν έπίστασαι, ό νέος, την έκ των ήλικιωτών

5 χάριν, δσον σοι τον βίον ήδύνουσιν. Αλλ ’ έκείνοις πάντα έχθρά.
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ύπομονή τους. ’Εκείνοι διώχτηκαν άπό τόν παράδεισο στή 
γη, αύτοι άπό δώ έγκαταστάθηκαν πάλι ψηλά στον παράδει
σο. ’Εκείνοι έδωσαν στό θάνατο όπλα έναντίον τους (γιατί 
λέει, ή άμαρτία είναι όπλο θανάτου)- αύτοι μέ τήν άνδρεία 
τους άχρήστεψαν τόν όπλισμένο μέ τήν άμαρτία θάνατο, άμ- 
βλύνοντας τό κεντρί τού θανάτου μέ τήν ύπομονή τών παθη
μάτων, ώστε σωστά μπορούμε νά πούμε- «πού είναι, θάνατε, 
τό κεντρί σου; πού είναι, άδη, ή νίκη σου;»5. Τί είναι πιο 
άθλιο άπό τόν καρπό τού δέντρου; Τί είναι εύτελέστερο άπό 
τό ξύλο; "Ενας καρπός μέ ένα χρώμα όμορφο καί μια νοστι
μάδα στή γεύση έκανε νά περιφρονηθεΐ ή χάρη τού παρα
δείσου.

14 Στούς μεγάλους όμως αύτούς αγωνιστές ούτε ό ίδιος ό 
ήλιος δέν φάνηκε εύχάριστος, άλλά τόν στερούνταν κι αύ- 
τόν πρόθυμα, για νά μή χάσουν τό άληθινό φώς. Τί λέει ή 
ιστορία γιά τήν Εύα (προχωρώ στή διήγηση για τούς πρωτο
πλάστους πέρα άπό ό,τι απαιτεί ό λόγος); «Είδε», λέει, «ότι 
ήταν ώραΐο νά τό βλέπεις καί στή γεύση εύχάριστο»6. Κι 
έπειτα αντάλλαξαν τή χάρη αύτών μέ τόν παράδεισο. ΓΥ αύ
τούς όσα έβλεπαν τ’ άνέφεραν στήν ήδονή τής γεύσης, τόν 
ούρανό, τόν ήλιο, τή γή, τούς ανθρώπους, πατρίδα, μητέρες, 
άδελφούς, φίλους, συγγενείς, συνομήλικους. Τί πιο ώράίο 
άπό αύτά μπορεΐ νά δει κανένας; Τί πιο ακριβό μπορεΐ νά 
γευτεί;

15 'Όσοι είστε παιδιά ξέρετε τή στοργή πρός τούς γονείς. 
Οί πατέρες γνωρίζετε τά αισθήματα πρός τά παιδιά. Ξέρεις 
έσύ πού βλέπεις τή θαλπωρή τού ήλιου. Δέ σού είναι έσένα 
πού αγαπάς τ’ άδέλφια σου άγνωστη ή φυσική σχέση τών 
άδελφών. Ξέρεις καλά έσύ ό νέος τήν εύχαρίστηση άπό 
τούς συνομήλικους, πόσο σού γλυκαίνουν τή ζωή. Γιά κεί-
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πάντα άλλότρια ήν. "Εν μόνον άγαθόν, ό Χριστός. Πάντα 
ήρνήσαντο, ϊνα τούτον κερδήσωσιν. Χρόνος ήν των δεσμών 
ούκ όλίγος, και τοϊς άγίοις τη παρατάσει τής τιμωρίας ή πρδς 
την τελείωσιν έπιθυμία συνήκμαζεν. Και ώσπερ οί την σωμα- 

ιο τικήν εύεξίαν μελετώντες, έπειδαν ίκανήν έν παιδοτρίβου την 
δύναμιν κτήσωνται, οΰτω θαρρουντες έπ'ι τους άγώνας χωρου- 
σιν τον αύτδν τρόπον και ούτοι διά των δεσμών και τής φυλα
κής ίκανώς παιδοτριβηθέντες προς την εύσέβειαν, ούτως έπι 
τόν στέφανον των αγώνων προήχθησαν.

16 ΤΗλθεν ή ακολουθία του λόγου έπι την τελευτήν, μάλλον δε 
έπι την κορυφήν δλου του κατορθώματος. Ούτος ήν ό καιρός, 
αύται του άγώνος αϊ ήμέραι, τούτο το του Πάσχα προοίμιον, το 
τής άγιας τεσσαρακοντάδος μυστήριον. Τεσσαράκοντα έξιλα-

5 σμοΰ ήμΐν αϊ ήμέραι, ισάριθμοι και των άγιων οί στέφανοι. Ή  
που περιττός ύμΐν είναι δοκώ και άδόλεσχος, τά ύμέτερα θαύ
ματα έν ύμΐν διηγούμενος, και τοϊς ύμετέροις την άκοήν δεξιού- 
μενος; Πλήν ώς &ν μή άτελεΐς ύμάς παραδράμοι ό λόγος, προς 
το πέρας των άγώνων τοϊς άγίοις και ήμεϊς συνδραμούμεθα. 

ίο Κρυμός ήν κατά την ήμέραν έκείνην. Πάντως δέ ούδέν δει μα- 
θεΐν ύμάς οϊος ό κρυμός, έκ τής παρούσης ήμέρας στοχαζομέ- 
νους, κρυμός και αύτών των τριχών διαδυόμενος. "Ιστέ την 
ύπερβολήν, οί τε έπήλυδες των τόπων και οί αύτόχθονες, και 
ούδέν δεισθε λόγω μαθεΐν. .

17 Αλλά κάν έτερος εϊποι την θαυματοποιίαν των ύμετέρων 
χειμώνων, δπως ποταμοί μεν άέναα ρέοντες ϊστανται, άντιβαι- 
νούσης τφ ρείθρω τής πήξεως και άπολιθοποιούσης τά κύμα
τα, ή δε γείτων λίμνη σημείων τινών πρός τδ έπιγνωσθήναι λί-

5 μνη ούσα προσδέεται, χερσωθεισα διά τής πήξεως, έφ ’ ής σύν- 
ηθές έστι τοϊς βουλομένοις άνω των κυμάτων αύτής καθιππά-



νους όλα αύτά ήταν μισητά, όλα ήταν ξένα. 'Ένα μόνο άγα- 
θό ύπήρχε, ό Χριστός. Άρνήθηκαν τά πάντα, γιά νά κερδί
σουν αύτόν. Είχαν πολύν καιρό στη φυλακή, και ή παράτα
ση τής τιμωρίας τους δυνάμωνε τήν έπιθυμία τους γιά τό τέ
λος τους. Και όπως όσοι έπιδιώκουν τή σωματική ρώμη, 
όταν άποχτήσουν ικανοποιητική δύναμη άσκούμενοι στο 
γυμναστή τους, τότε προχωρούν μέ θάρρος στούς άγώνες, 
μέ τόν ίδιο τρόπο και αύτοί, άφοΰ γυμνάστηκαν έπαρκώς 
στήν εύσέβεια μέ τά δεσμά και τή φυλακή, έτσι προχώρη
σαν στό στέφανο τών άγώνων.

16 Ή σειρά τοΰ λόγου έφτασε στό τέλος ή καλύτερα στήν 
κορυφή τοΰ όλου κατορθώματος. Αύτός ήταν ό καιρός, αύ- 
τές οί ήμέρες τοΰ άγώνα, αύτό ήταν τό προοίμιο τοΰ Πάσχα, 
τό μυστήριο τής άγιας τεσσαρακοντάδας. Σαράντα ήμέρες 
έξιλασμοΰ έχουν όριστεΐ, ισάριθμα καί τά στεφάνια τών 
άγίων. Μήπως φλυαρώ καί λέω περιττά πράγματα διηγούμε
νος σέ σάς τά δικά σας θαύματα καί απευθύνοντας αύτά 
στήν άκοή σας; Γιά νά μή σάς άφήσει όμως ό λόγος μου 
στή μέση, θά τρέξομε κι έμεΐς στό τέρμα τών άγώνων μαζί 
μέ τούς άγιους. Τή μέρα έκείνη ήταν παγωνιά. Καί όπωσδή- 
ποτε δέν χρειάζεται νά μάθετε τί είδους παγωνιά ήταν άν τή 
συγκρίνετε μέ τή σημερινή ήμέρα, κρύο πού περνοΰσε καί 
μέσα άπό τις τρίχες. Τήν ύπερβολή τή γνωρίζετε καί οί αύ- 
τόχθονες καί όσοι ήρθατε άπό άλλοΰ, καί δέν έχετε άνάγκη 
νά σάς τό έξηγήσει ό λόγος μου.

17 ’Αλλά καί ένα άλλο μπορεΐ νά μιλήσει γιά τούς καταπλη
κτικούς χειμώνες σας. Πώς ποταμοί πού κυλοΰν αέναα στα- 
ματοΰν τό ρεΰμα τους, καθώς ό πάγος άντιμάχεται τή ροή 
τους καί πετρώνει τά κύματα. Ή γειτονική λίμνη χρειάζεται 
όρισμένα σημάδια γιά νά καταλάβομε πώς είναι λίμνη, άφοΰ 
έγινε ξηρά άπό τόν πάγο, καί συνηθίζεται σ’ αύτή όσοι θέ
λουν νά περάσουν νά καβαλλικεύουν τά κύματά της. Ξέρω
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ζεσθαι. Οίδα πολλάκις καί έκ πυρός ύδωρ τοΐς έγχωρίοις έπι- 
νοοόμενον, δταν τι τρύφος του ύδατος άποκλάσαντες ώσπερ 
τιν'ι χαλκόν ή σίδηρον τφ  πυρ'ι διατήζαντες, ύδωρ τον λίθον 

ίο ποιήσωσιν. Τοιουτος ήν ό καιρός κατά τον τής άθλήσεως χρό
νον, έπίτασιν του κακού παρά φύσιν έκ βορείων πνευματικών 
λαβόντος, καθώς ίστιν άκούειν των διηγούμενων τα θαύματα.

18 Επειδή τοίνυν λαμπρώς τό δνομα του Κυρίου δημοσίφ 
κηρύξαντες, και ήδη στεφανίτας έαυτους διά τής τοιαύτης άναρ- 
ρήσεως δει'ξάντες, έχώρουν έπι την διά του θανάτου τελείωσιν, 
ούτος αύτοΐς έπενοήθη τής άθλήσεως ό τρόπος■ πρόσταγμα γί- 

5 νεται του τυράννου, κρυμώ τους άθλητάς τιμωρήσασθαι. Ώ  
τής άσθενείας και των ρημάτων και των νοημάτων! "Οσον 
Απολείπεται τής άξίας ό λόγος! θανάτου πρόσταγμα και κρυ- 
μός και τιμωρία και προσδοκία τής τοιαύτης κολάσεως, και ή 
μακαρία νεότης έν γέλωτι και παιδιφ και φαιδρότητι τον τής τι- 

ιο μωρίας κατελάμβανε τόπον δρόμος ήν άθλητών έπι τό πάθος, 
δρόμος ιερός τε και σύντονος, και φιλονεικία του προαρπάσαι 
τής όμολογίας τον στέφανον ίση πρός την νίκην ήν αύτοΐς ή 
σπουδή· ούδεις ύστερος ώφθη τή προθυμίφ, άλλ’ όμοθυμαδόν 
άπαντες τουτονι καταλαβόντες τον τόπον, ώσει δημοσίοις τότε 

ΐ5 λουτροΐς σχολάζοντα, ως και αύτοι μέλλοντες τφ λουτρφ κα- 
ταφαιδρύνειν τά σώματα, έτοίμως την των χιτώνων περιβολήν 
άπετίθεντο, τό τού Ιώβ πάντες έπιφθεγγόμενοι, δτι «γυμνοί είσ- 
ήλθομεν εις τον κόσμον, γυμνοί πρός τον είσαγαγόντα άπελευ- 
σόμεθα» · ούδεν είσηνέγκαμεν είς τον κόσμον, ούδεν έξενεγκεΐν 

20 τι όφείλομεν μάλλον δέ γυμνοί είσελθόντες, πλήρεις θησαυρών 
των έκ τής άγαθής όμολογίας άπελευσόμεθα.



ότι συχνά οί έγχώριοι παίρνουν νερό μέ τή βοήθεια τής 
φωτιάς, όταν κόβοντας ένα κομμάτι πάγο και λειώνοντάς το 
μέ τή φωτιά σά νά ήταν χαλκός ή σίδηρος κάνουν τήν πέτρα 
νερό. Τέτοιος ήταν ό καιρός κατά τό χρόνο τής άθλησης και 
τό κακό είχε έπιταθεΐ άφύσικα άπό βόρειους άνέμους, όπως 
μπορούμε ν’ άκούσομε άπό αύτούς πού διηγούνται τά θαύμα
τα.

18 Είχαν λοιπόν κηρύξει λαμπρά τό όνομα τοΰ Κυρίου 
δημοσία και άφοΰ μέ τή διακήρυξη αύτή παρουσιάστηκαν 
ήδη στεφανωμένοι και βάδιζαν στήν τελείωσή τους μέσω 
τοΰ θανάτου, έπινοήθηκε γι’ αύτούς ό έξης τρόπος άθλησης. 
Βγαίνει διαταγή τοΰ τυράννου νά τιμωρηθοΰν οί άθλητές μέ 
τήν παγωνιά. Λέξεις και νοήματα χωρίς καμιά δύναμη! 
Πόσο άπέχει ό λόγος άπό τό περιεχόμενο. Διαταγή θανάτου 
και παγωνιά και τιμωρία και προσδοκία τής τιμωρίας αύτής, 
και ή μακάρια νεότητα προχωροΰσε στον τόπο τής τιμωρίας 
γελώντας και παίζοντας και χαρούμενη. "Ετρεχαν οί άθλη
τές στο πάθος σ’ ένα δρόμο ιερό καί έντονο, καί φίλονει- 
κοΰσαν ποιός θ’ άρπάξει πρώτος τό στεφάνι τής όμολογίας. 
"Ισος ήταν ό ζήλος τους γιά τή νίκη· κανένας δέν ύστέρησε 
σέ προθυμία, άλλά όλοι μαζί είσήλθαν σ’ αύτόν έδώ τόν 
τόπο πού χρησιμοποιούνταν τότε γιά δημόσια λουτρά καί 
σά νά έπρόκειτο κι αύτοί νά πλυθοΰν στό λουτρό άπέθεταν 
πρόθυμα τά φορέματα τους λέγοντας τή φράση τοΰ Ίώβ· 
«γυμνοί είσήλθαμε στον κόσμο καί γυμνοί θά βαδίσομε σ’ 
έκεΐνον πού μας έφερε μέσα σ’ αύτόν»7. «Τίποτα δέ φέραμε 
μέσα στόν κόσμο, καί τίποτε δέν δικαιούμαστε νά πάρομε 
άπό αύτόν»8- ή καλύτερα, ένώ είσήλθαμε σ’ αύτόν γυμνοί, 
θά φύγομε γεμάτοι άπό τούς θησαυρούς τής άγαθής όμολο
γίας.
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19 Ταοτα λέγοντες και τοιούτοις έαυτους λόγοις παραθαρσύ- 
νοντες, έδίδοσαν τή πήζει το σώμα· και ή μέν των στοιχείων 
φύσις κατεκρατεϊτο τη πήζει, ή δέ των μαρτύρων φύσις, ώς 
Αδούλωτος ήν μάλλον δε ή μέν φύσις το οίκεΐον ίπασχε και τά

s άλγεινά παρεδέχετο, ή δε μεγαλοφυΐα των άθλητών και πρός 
αύτήν την φύσιν διηγωνίζετο. Ή μέν yap δύναμις κατά μικρόν 
διελύετο, μαραινόμενη και δαπανωμένη διά τής πήξεως, ό δέ 
τής ψυχής τόνος μείζων έγίνετο· έμελαίνετο μέν ή ώρα του 
σώματος και άπήνθει το κάλλος και το τής σαρκός εοχρουν κα- 

ιοτεμαραίνετο' άπέρρεον δάκτυλοι, τφ  κρυμφ κατ’ όλίγον περι- 
κοπτόμενοι, μέλη τε πάντα και αισθητήρια τη πικρία τ°ΰ 
κρύους περιεθρύφετο. Πελιδνουμένη γάρ κατ’ όλίγον ή σάρξ 
και διοιδοϋσα και περιλακιζουμένη τοΐς μέλεσι, των όστέων 
άπέρρεε και τά τής νεκρότητος πάθη έν αίσθήσει έδέχετο. Καί 

is ούτως αύτοΐς κατά μικρόν ό θάνατος προϊών έμηκύνετο τρισιν 
ήμέρις παρατεινόμενος. Μέχρι γάρ τοσούτου τής αίσθήσεως 
αύτοΐς διαρκούσης, έμειναν έφ ’ ής έξ άρχής έτάχθησαν τάξεως, 
διά πάντων νικηται κατά του έναντίου γινόμενοι.

20 Αλλά τις άν μοι τά έπϊ τούτοις πρός άξίαν έκδιηγήσαιτο; Τις 
ύπογράψει λόγος την θείαν έκείνην πομπήν, δτε τά άγια σώμα
τα δι ’ άμαξών έπι το πυρ έπομπεύετο; Πώς άντι του κλαπέντος 
ύπό του διαβόλου άντεισήχθη τφ άριθμφ ό δεσμοφύλαξ ύπό

s τής χάριτος; Τίς μοι διηγήσεται την μητέρα έκείνην την άξίαν 
. του μάρτυρος ρίζαν, ή καταλειφθέντα υπό του δημίου τον έξ αύ- 
τής, διότι έμπνους ήν και διά τοΰτο μη άναληφθέντα μετά των 
άλλων έπϊ την άμαξαν, έπειδή είδε την φιλανθρωπίαν του 
δημίου έπι τον άριστέα, την δβριν ούκ ήνεγκεν, άλλ’ έκεΐνον 

ίο μέν έλοιδόρει, δτι των συναγωνιστών τόν άθλητήν άπεσχοίνι- 
σεν, αδτη δέ παραστάσα τφ μάρτυρι, ήδη νεναρκηκότι και άκι- 
νήτως ύπό τής πήξεως Ιχοντι, και ίδοϋσα ψυχρφ και μεμαρα-



19 Αύτά έλεγαν και μέ τέτοια λόγια παροτρύνοντας ό ένας 
τόν άλλο, παρέδιναν τό σώμα τους στον πάγο. Και ό πάγος 
βέβαια κυριαρχούσε στά στοιχεία τοΰ σώματός τους, ήταν 
όμως άδούλωτη ή ψυχή τών μαρτύρων. ’Ή  μάλλον ή άνθρώ- 
πινη φύση τους έπασχε τά άνθρώπινα, τό ύψηλό όμως φρό
νημα τών άθλητών άγωνιζόταν και πρός αύτή τή φύση. Ή 
δύναμή τους παρέλυε λίγο λίγο, τή μάραινε ή πήξη και τήν 
έξαντλοΰσε, τό σθένος όμως τής ψυχής δυνάμωνε όλοένα. 
Τό σώμα τους μαύριζε και ή όμορφιά του φυλλορροοΰσε, ή 
ώραία λάμψη τής σάρκας τους έσβηνε, τά δάχτυλα έπεφταν, 
φαγωμένα βαθμιαία άπό τό κρύο, όλα τά μέλη και τά αισθη
τήριά τους θρύβονταν άπό τή δριμύτητα τοΰ κρύου. Μελά
νιαζε λίγο λίγο ή σάρκα, φούσκωνε και σκιζόταν σε διάφο
ρα σημεία, όπότε ξεκολλούσε άπό τά όστά και ένιωθε τήν 
έπίδραση τής νεκρότητας. ’Έτσι προχωρώντας ό θάνατος 
λίγο λίγο, μάκραινε και παρατεινόταν σέ τρεις μέρες. "Οσο 
λοιπόν λειτουργούσε ή αίσθησή τους, έμειναν μέ τή σειρά 
πού τούς είχαν βάλει άπό τήν άρχή και άποδεικνύονταν νι
κητές κατά τοΰ άντιπάλου σέ όλα.

20 Ποιός όμως θά μποροΰσε νά μάς διηγηθεΐ έπάξια όσα 
άκολούθησαν; Ποιός λόγος θά περιγράψει έκείνη τή θεία 
πομπή, όταν τά άγια σώματα έπάνω στά άμάξια όδηγοΰνταν 
στή φωτιά; Πώς τή θέση έκείνου πού έκλεψε ό διάβολος 
έκανε ή χάρη νά τήν καταλάβει ό δεσμοφύλακας; Ποιός θά 
μοΰ κάνει λόγο γιά τή μητέρα έκείνη, τήν άξια ρίζα τοΰ μάρ
τυρα, πού όταν άφησε ό δήμιος τό γιό της, έπειδή ήταν άκό
μα ζωντανός και γι’ αύτό δέν τόν έβαλε στό άμάξι μαζί. μέ 
τούς άλλους, βλέποντας τή φιλανθρωπία τοΰ δημίου πρός 
τόν ύπέροχο άγωνιστή δέν δέχτηκε τήν προσβολή; Κακολο
γώντας τό δήμιο έπειδή χώρισε τόν άγωνιστή άπό τούς συν
αθλητές του, πηγαίνει κοντά στό μάρτυρα. ΤΗταν πιά ναρ
κωμένος καί ήταν άκίνητος άπό τό πάγωμα κι όταν τόν είδε 
ν’ άφήνει πνοή ψυχρή καί άδύνατη καί νά ζεΐ τόσο μόνο όσο
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σμένω τφ βλέμματι την μητέρα έαυτοδ ύποβλέποντα, νεκρφ 
και άτονούση τη χειρι διανεύοντά τε και παραμυθονμενον, ύπο- 

ΐ5 φέρειν γενναίως παρεγγυώντα; Επειδή ταδτα είδεν ή μήτηρ, 
άρά τι έπαθε μητρικόν; ΤΑρα συνεκινήθη τα σπλάγχνα, ή τον 
χιτώνα περιερρήξατο, ή περιεχύθη τφ  τέκνφ θερμαΐς ταΐς 
ώλέναις τον μαρασμόν έπιθάλπουσα; "Απαγε. Και το είπεϊν τι 
τοιοδτον, των άτοπων έστίν. "Οντως έκ τοδ καρποδ το δένδρον 

2ο έπιγινώσκομεν οι5 δύναται δένδρον σαπρόν καρπούς καλούς 
ποιήσαι.

21 Έπει ούν ό καρπός τής μαρτυρίας καλός, έπαίνεσον την άρι- 
στοτόκον μητέρα, την διά τής τεκνογονίας σωζομένην, καθώς 
φησιν ό Απόστολος. Επειδή γάρ τοιοδτον παρέστησε τφ θεφ  
τόν καρπόν, ύπερ τής κοινής των γυναικών άπελογήσατο φύσε- 

5 ως. Ούκ έμόν, φησί, τέκνον σύ· ού τής έμής ώδΐνος βλάστημα· 
τόν θεόν δεζάμενος, κατά θεόν έγεννήθης. "Ελαβες έζουσίαν 
τέκνον θεοδ γενέσθαι. Δράμε πρός τόν σόν Πατέρα, μή κατα- 
λειφθής παρά των όμηλίκων, μή δεύτερος έπι τόν στέφανον 
έλθης, μή άτελή ποιήσης μητρώαν εύχήν ού λυπήσεις μητέρα, 

ίο στεφανίτης και νικητής καί τροπαιοφόρος γενόμενος. Ταδτα λέ- 
γουσα, και ύπερ την φύσιν έαυτήν τονώσασα, μάλλον δε τονω- 
θεΐσα ύπό τοδ Πνεύματος, αύτή τόν έζ αύτής μετά των λοιπών 
έπι την άπήνην άπέθετο, φαιδρφ τφ προσώπφ τοδ άθλητοδ 
προπομπεύουσα. Τά δε έπι τούτοις οία; Ένήθλησαν τφ  άέρι οί 

ΐ5 άγιοι, ήγίασαν και τό πδρ τη έαυτών προσθήκη, ϋλη τη φλογ'ι 
γενόμενοι. "Ηνεγκαν και έπι τό υδωρ τήν εύλογίαν. Διά πάντων



νά αίσθάνεται τον πόνο, νά κοιτάζει τή μητέρα του μέ θολό 
και σβησμένο βλέμμα, νά τής κάνει νεύμα μέ νεκρό καί άτο
νο χέρι καί νά τήν παρηγορεΐ, προτρέποντάς την νά ύποφέ- 
ρει μέ γενναιότητα, όταν τά είδε αύτά ή μητέρα, ένιωσε 
τάχα κάποιο συναίσθημα μητρικό; Ταράχτηκαν τάχα τά 
σπλάχνα της, έσκισε τά φορέματά της, χύθηκε πάνω στό 
παιδί της αγκαλιάζοντας το καί ζεσταίνοντάς το μέ τά ζεστά 
χέρια της; Τίποτε άπό αύτά. Καί μόνο νά ειπωθεί κάτι τέ
τοιο, είναι άνεπίτρεπτο. Πραγματικά τό δέντρο άναγνωρίζε- 
ται άπό τον καρπό του. 'Ένα χαλασμένο δέντρο δέν μπορεΐ 
νά κάνει γερούς καρπούς.

21 Άφοΰ λοιπόν είναι καλός ό καρπός τού μαρτυρίου, έπαί- 
νεσε τή μητέρα τού άριστοΰ παιδιού, πού σώζεται μέ τήν τε
κνογονία, όπως λέει ό ’Απόστολος9. Επειδή πρόσφερε τέ
τοιο καρπό στό θεό, άπολογήθηκε ύπέρ τής κοινής φύσης 
των γυναικών. ‘Δέν είσαι δικό μου παιδί’, τού λέει, ‘δέν εί
σαι καρπός τής ώδίνης μου. Δέχτηκες τό θεό καί μέ τή 
χάρη τού θεού γεννήθηκες. "Ελαβες τό δικαίωμα νά γίνεις 
παιδί τού θεού. Τρέξε πρός τον Πατέρα σου, μήν έγκατα- 
λειφθεΐς άπό τούς συνομήλικούς σου, μή φτάσεις δεύτερος 
γιά τό στεφάνωμα, μήν άφήσεις άνολοκλήρωτη τή μητρική 
εύχή· δέ θά λυπήσεις τή μητέρα, θά γίνεις στεφανηφόρος 
καί νικητής καί τροπαιούχος’. Αύτά τού έλεγε κι άφοΰ ένί- 
σχυσε τον έαυτό της πάνω άπό τή γυναικεία φύση της ή κα
λύτερα άφοΰ ένισχύθηκε άπό τό άγιο Πνεύμα, βάζει ή ίδια 
τό γιό της έπάνω στήν άμαξα μαζί μέ τούς άλλους, καί προ
χωρούσε πρώτη στήν πομπή τού άθλητή μέ χαρούμενο πρό
σωπο. Τί έγινε έπειτα; ’Αγωνίστηκαν οί άγιοι μέσα στόν 
άέρα, άγίασαν καί τή φωτιά προσθέτοντας τά σώματά τους 
ώς ύλη γιά τή φωτιά. Μετέφεραν τήν εύλογία καί στό νερό. 
’Εκπληρώνονταν μέ όλα οί θείοι λόγοι. Εκείνοι οί τρεις πάΐ-
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έπληροΰτο τα θεία λόγια. Οί τρεις παΐδες συμπαραλαμβάνουσιν 
είς την κοινήν ύμνολογίαν ψύχος, και καύμα- το ψύχος διά τής 
πήξεως, το καΰμα διά τής καύσεως- είτα διήλθον διά πυρός και 

2ο ΰδατος.

22 Αλλ' έπιθυμεϊ ταΰτα ώς έγνωσμένα παραδραμεΐν ό λόγος 
και περί τίνος των πρώην ζητουμένων έν καιρφ νυν έξετάσαν 
δτε έξωρίσθη του παραδείσου ό άνθρωπος, έτάχθη φρουρεΐν 
την είσοδον φλογίνη ρομφαία ή στρεφομένη. Και ή αίτία τής

5 τοιαύτης του θεοΰ προμήθειας, το μή παρελθεΐν έπϊ το τής 
ζωής ξύλον τον άνθρωπον και άψασθαι και διαμεΐναι άθάνα- 
τον. Μέμνησθε πάντως των έζητημένων μέμνησθε δέ, ώς εί- 
κός, και των προς το ζητούμενον ήμϊν εύρημένων άλλ’ είμέλ- 
λοιμεν πάλιν άπ’ Αρχής έπεξιέναι καί δλον διαλαμβάνειν τον 

ίο λόγον, ύπέρ τον παρόντα έσται καιρόν ή παράτασις. Το μέν ο5ν 
ζητούμενον τούτο ην Εί και τοΐς άγίοις άβατος έστιν ό παρά
δεισος διά τής στρεφόμενης ρομφαίας, και εί του παραδείσου οί 
άθληταϊ άποκλείονται.

23 Τις ή έπαγγελία λοιπόν ύπέρ ής άναδέχονται τούς τής εύσε- 
βείας άγώνας, και εί του ληστοο έλαττον έξουσι, πρός δν είπεν 
ό Κύριος, δτι «σήμερον μετ’ έμοο έση έν τφ  παραδείσφ»; Καί- 
τοι γε ούχ έκουσίως ό ληστής τφ  σταυρφ προσήλθεν, άλλ’

5 έπειδή έγγυς τής σωτηρίας έγένετο, είδεν ό όξύς και εύφυής 
κλέπτης τον θησαυρόν, και έπιτυχών καιρού την ζωήν έληΐσα- 
το, καλώς τή κλεπτική και εύστόχως άποχρησάμενος, «Κύριε, 
μνήσθητίμου», είπών, «έν τή βασιλείς σου». Είτα έκεϊνος μέν 
άξιοΰται του παραδείσου, έπϊ δέ των άγίων ή φλογίνη ρομφαία
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δες συμπεριλαμβάνουν στό κοινό δοξολόγημά τους τόσο τό 
ψύχος δσο και τό κάψιμο- τό ψύχος μέ τό πάγωμα τό κάψι
μο μέ τήν καύση. Κι έτσι πέρασαν άνάμεσα άπό τή φωτιά 
και τό νερό10.

22 Άλλά θέλει ό λόγος μου νά τά προσπεράσει αύτά ώς 
γνωστά καί νά συζητήσει τώρα στήν ώρα του κάτι πού άπό 
προηγουμένως ζητούσατε. 'Όταν ό άνθρωπος εξορίστηκε 
άπό τόν παράδεισο, τάχτηκε νά φρουρεί τήν είσοδό του ή 
φλογίνη περιστρεφόμενη ρομφαία. Ή αιτία τής φροντίδας 
αύτης τού θεού ήταν νά μήν όρμήσει ό άνθρωπος στό ξύλο 
της ζωής, τό δοκιμάσει καί μείνει άθάνατος. θυμάστε 
όπωσδήποτε τί είχατε ζητήσει- άλλά θυμάστε, δπως είναι 
φυσικό, καί τί έρμηνεία δώσαμε σχετικά μ’ αύτά. ’Ά ν δμως 
θελήσομε νά έκθέσομε πάλι άπό τήν άρχή δλη τήν άνάπτυ- 
ξη, ή παράταση θά βγει άπό τά δρια της τωρινής εύκαιρίας. 
Εκείνο λοιπόν πού ζητούσατε ήταν τούτο: ’Ά ν ό παράδει
σος είναι άβατος καί γιά τούς άγιους έξαιτίας της περιστρε
φόμενης ρομφαίας κι άν άπό τόν παράδεισο άποκλείονται οί 
άθλητές.

23 Ποιά είναι λοιπόν ή ύπόσχεση πού γιά χάρη της άναλαμ- 
βάνουν τούς άγώνες γιά τήν πίστη καί άν θά έχουν λιγότερο 
άπό τό ληστή στόν όποιο ό Κύριος είπε, «σήμερα θά είσαι 
μαζί μου στόν παράδεισο»11; ’Ά ν καί βέβαια ό ληστής δέν 
προσήλθε μέ τή θέλησή του στο σταυρό, άλλά, έπειδή 
έφτασε κοντά στη σωτηρία ό όξυδερκής καί έξυπνος κλέ
φτης, είδε τό θησαυρό, κι άφού τού έλαχε ή εύκαιρία λήστε
ψε τή ζωή, χρησιμοποιώντας όρθά καί έπιτυχημένα τήν ικα
νότητά του στήν κλοπή καί λέγοντας- «Κύριε, μή μέ λησμο
νήσεις στή βασιλεία σου»12. "Επειτα, έκεΐνος βέβαια άξιώ- 
νεται νά καρδίσει τόν παράδεισο, γιά τούς άγιους δμως ή

10. Δαν. Προσευχή τριών παίδων 3,23 έ.
11. Λουκά 23,43. 12. Λουκά 23,42.
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ιοδιακωλύει την είσοδον; ΤΗ αύτόθεν έχει την λόσιν το ζήτημα. 
Δια τοΰτο yap ούκ άει έστώσαν Αντιπρόσωπον τοΐς είσιοϋσι την 
ρομφαίαν ό λόγος έδειξεν, άλλα και στρεφομένην έποίησεν, ϊνα 
τοΐς μέν άναξίοις κατά στόμα προφαίνηται, τοΐς δέ άξίοις στρε- 
φομένη κατά νώτοο γίνηται, άκώλντον αύτοΐς την είσοδον έπϊ 

is την ζωήν ύπανοίγοοσα, ής έντός έκεΐνοι γεγόνασι, τη παρρησiq. 
των άγώνων άπαθώς την φλόγα περάσαντες.

24 Ή ν και ήμεΐς άδεώς περάσαντες, του παραδείσου έντός γε
ν οίμεθα, διά της πρεσβείας αύτών δνναμωθέντες πρός την άγα- 
θήν όμολογίαν τον Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χρίστου, φ  ή δόξα είς 
τουςαίώνας των αίώνων. ’Αμήν.



φλογίνη ρομφαία έμποδίζει τήν είσοδο; Τό ζήτημα ασφα
λώς έχει τή λύση μόνο του. Γι’ άύτό δέν παρουσίασε ή Γρα
φή τή ρομφαία νά στέκεται αντιμέτωπη μ’ έκείνους πού 
μπαίνουν, άλλα τήν παρουσίασε νά περιστρέφεται, ώστε νά 
δείχνει στούς άνάξιους τήν κόψη της, γιά τούς άξιους δμως 
νά στρέφεται στο άντίθετο μέρος καί νά τούς άνοίγει έλεύ- 
θερη τήν είσοδο στή ζωή. Σ’ αύτήν έκείνοι μπήκαν περνώ
ντας τή φλόγα χωρίς νά πάθουν τίποτε μέ τήν παρρησία τών 
άγώνων τους.

24 Είθε κι έμείς νά τήν περάσομε άφοβα και νά μπούμε 
στον παράδεισο παίρνοντας δύναμη μέ τις πρεσβείες τους 
γιά τήν καλή όμολογία τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, 
στον όποίο άνήκει ή δόξα στούς αΙώνες τών αιώνων. ’Αμήν.
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ΡΗΘΕΙΣ ΕΝ ΤΩι ΜΑΡΤΥΡΙΑ



ΛΟΓΟΣ ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΙΚΟΣ 

ΡΗΘΕΙΣ ΕΝ ΤΩ, ΜΑΡΤΥΡΙΩ

ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΝΤΑ ΜΑΡΤΥΡΑΣ

1 Οί μέν όπλΐται Ρωμαίων κατά νόμον πάτριον και συνήθειαν 
παλαιάν, ήν παϊδες παρά προγόνων διαδεξάμενοι και μέχρι τοΰ 
παρόντος φυλάττουσιν, έν τή άρχή τοΰ ένεστώτος μηνός τήν 
πανοπλίαν ένσκεοαζόμενοι καί χωροΰντες έπι τι πεδίον 

5 ήπλωμένον ίκανώς και ύπτιον, ένθαπερ έξεστι και δρόμον ίπ
πων έκτεΐναι και μελετήσαι τά τακτικά και πάσαν γυμνασθήναι 
τήν ένόπλιον άσκησιν, άνάμνησίν τε τοΰ έτους ποιοΰνται кал 
τήν ήμέραν έπίσημον άγουσιν. Εγώ δέ μνήμην μαρτύρων τε
λών και τούτην τβ προτεραίο, κηρύξας ύμΐν, τούς τοΰ χριστού 

ιο στρατιώτας τους μ ', τους πάσαν προθυμίαν ύπερβαλομένους, έν 
τοΐς άγώσιν όπλίσας διά τής μνήμης σήμερον θαυμαστούς τοϊς 
δυναμένοις βλέπειν προΐστημι, κόσμον τής Εκκλησίας και 
λαών εύφροσύνην και θεοΰ δόξαν τοΰ ένισχύσαντος. ".Αριστον 
δε πάντως και άγαν λυσιτελές τοΐς τής άρετής διηγήμασι τούς 

а τε νέους έντρέφεσθαι και συνακμάζειν τούς άνδρας. Ή άκοή 
μέρος καιριώτατόν έστι τών αισθήσεων και τής δψεως ούχ 
ήττον διδακτικόν. Διά γάρ τών ώτων έναργώς έπεισάγει τήν 
μάθησιν ταϊς ψυχαϊς και κίνδυνος ού μικρός καλά τυγχάνειν ή 
φαύλα τά διηγήματα. Οία γάρ έκεΐνα λέγεται, τοιαύτην έπάναγ- 

2οκες τοϊς λογισμοΐς φαντασίαν έγγίνεσθαι' έννοια δέ καί θεωρία



„ΛΟΓΟΣ ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΙΚΟΣ 

ΠΟΥ ΕΚΦΩΝΗΘΗΚΕ ΣΤΟ ΜΑΡΤΥΡΙΟ

ι Οί Ρωμαίοι όπλίτες σύμφωνα με πατρογονικό νόμο και συ
νήθεια παλαιά, πού τά παιδιά πήραν άπό τούς προγόνους καί 
φυλάγουν μέχρι σήμερα, στήν άρχή αύτού τού μηνός φορώντας 
τήν πανοπλία τους καί πηγαίνοντας σέ κάποια όμαλή καί τε
λείως έπίπεδη πεδιάδα, δπου μπορούν νά τρέξουν καί άλογα 
καί ν’ άσκηθούν σέ θέματα τακτικής καί νά γυμναστούν σέ 
δλες τις ένοπλες άσκήσεις, τελούν ταυτόχρονα άνάμνηση τού 
έτους καί τό γιορτάζουν μέ έπισημότητα. Έγώ δμως τελώντας 
τή μνήμη τών μαρτύρων κι άφού σάς μίλησα γι’ αύτούς χτές, 
τούς σαράντα στρατιώτες τού Χριστού πού ξεπέρασαν κάθε 
δριο προθυμίας, άφού τούς άρμάτωσα μέσα στούς άγώνες τους, 
τούς παρουσιάζω σήμερα μέ τή βοήθεια τής μνήμης θαυμα
στούς σέ δσους μπορούν νά βλέπουν, στολίδια τής ’Εκκλησίας, 
χαρά τών λαών καί δόξα τού θεού πού τούς ένίσχυσε. Καί 
όπωσδήποτε είναι άριστο καί πάρα πολύ ώφέλιμο καί οί νέοι 
νά μεγαλώνουν μέ διηγήσεις άρετής καί οί άντρες νά συνανα
στρέφονται άπό αύτούς. Ή άκοή είναι μιά βασικότατη αίσθηση 
καί δχι λιγότερο διδακτική άπό τήν δράση. Μέ τά αύτιά εισά
γει ζωηρή τή μάθηση στις ψυχές καί δέν είναι μικρός ό κίνδυ
νος οί διηγήσεις νά είναι καλές καί φαύλες. Γιατί σύμφωνα μέ 
τις διηγήσεις είναι άνάγκη νά δημιουργεΐται στο νού καί ή άνά- 
λογη φαντασία, καί μιά συνεχής σκέψη καί θεωρία τού νού

ΣΤΟΥΣ ΣΑΡΑΝΤΑ ΜΑΡΤΥΡΕΣ
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τού νοΰ συνεχής, είς έπιθυμίαν άγει τόν άνθρωπον του ποιεΐν & 
λογίζεται. Διό μοι τήν άκρόασιν γαληνώσαν και άμετεώριστον 
εύτρεπίσατε, ϊνα και οί μακάριοι μάρτυρες τιμηθώσι τά πρέ
ποντα, και ύμεΐς διά τής μνήμης παιδευθήτε το εύσεβ'ες και φι-

25 λόθεον.

2 Έμοι δε πρόκειται διπλούς άγών και δέος μή καθυβρίσω 
μέν τήν ύπόθεσιν τή Ασθενείς τής έζηγήσεως. Είτε γάρ έννοή- 
σειέ τις αύτοΰ του έν χερσι πράγματος τήν μεγαλοπρέπειαν, 
κατά παντός λόγου φέρει τά νικητήρια, είτε τόν προ ήμών διά

5 τής έαυτού σοφίας στεφανώσαντα τους άγιους, άνήρ ού τό θαύ
μα τής οικουμένης κοινόν, παιδείας τής τε παρά Χριστιανοΐς 
και τής έξωθεν, κανών ακριβής, φιλοσοφίας άγαλμα, έπισκό- 
πων τύπος και κίνδυνος, διδάσκαλος έργων και λόγων σύμφω
νος, παρά πασιν άνθρώποις άνανταγώνιστον έχων τήν εύδοκί- 

ιομησιν, πλήν εί μή παρ’ οίς ούδ'ε Χριστός έστιν άβλασφήμητος. 
Ώς γάρ ούδεις άντιλέγει φωτίζειν και θερμαίνειν τόν ήλιον, ού
τως ούδ'ε τόν μέγαν Βασίλειον άντερεΐ τις, μή παντι τφ κάλλει 
τής άρετής κεκοσμήσθαι. Υψηλός μέν ούν των ύψηλών έπαι- 
νέτης, άγιος των άγίων θεραπευτής, κατά τήν προσούσαν δύνα- 

ΐ5 μιν άποπληρώσας τοϊς άριστεύσι τό γέρας. Έμοι δε ού διά τού
το σιωπητέον, έπειδήπερ τά θαυμαστά μεγάλως ό προλαβών 
διεκήρυξεν. Ού γάρ έστι νύν ό σκοπός άμιλλα πρός τόν είρηκό- 
τα, άλλ’ ύμών τής των άκουόντων ώφελείας έπιμέλεια- ώφελεΐ 
δε έκαστος πάντως ώς δύναται, τής άπολαύσεως των μειζόνων 

20 παρά των πλουσιωτέρων χορηγουμένης.

3 Στρατιώται μ'εν ούν οί τεσσαράκοντα, τού βίου τήν τάξιν βα- 
σιλεΐ των Ρωμαίων όπλιτεύειν λαχόντες, Χριστιανοί δέ τήν πί- 
στιν και εύσεβεΐς τήν θρησκείαν. Επειδή δέ ό τηνικαύτα κρα
τών ( εϊς ών των πολυθέων, δαιμόνων αύτφ τό πικρον ύποθε-
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όδηγεΐ τόν άνθρωπο νά κάνει αύτά πού σκέφτεται. Γι’ αύτό σάς 
παρακαλώ νά μοΰ έτοιμάσετε τήν άκρόαση γαλήνια καί άπερί- 
σπαστη, ώστε καί οί μακάριοι μάρτυρες νά έχουν τήν πρέπου
σα τιμή και έσεΐς μέ τήν άνάμνηση αύτών νά διδαχτείτε τήν εύ- 
σέβεια και τήν άγάπη τού θεού.

Έ χω  μπροστά μου άγώνα διπλό καί φοβούμαι μήπως έξευ- 
τελίσω τό θέμα μέ τήν άδυναμία τής έξήγησής μου. Είτε δηλα
δή σκεφτεΐ κανένας τό μεγαλείο της ύπόθεσης πού ιστορούμε 
πού εϊνάι άνώτερο άπό κάθε λόγο, είτε σκεφτεΐ έκεΐνον πού 
πριν άπό έμενα στεφάνωσε τούς άγιους μέ τή σοφία του. Γιατί 
αύτός είναι άνθρωπος έχοντας κοινό δλο τό θαυμασμό της οι
κουμένης, είναι κανόνας άκριβής της χριστιανικής καί της μή 
χριστιανικής σοφίας, άγαλμα της φιλοσοφίας, πρότυπο καί φό
βος τών έπισκόπων, δάσκαλος λόγων πού είναι σύμφωνοι μέ 
τά έργα, πού έχει δλων τών άνθρώπων τήν άδιαφιλονείκητη 
έκτίμηση έκτός έκείνων πού ούτε τόν Χριστό άποφεύγουν νά 
βλασφημούν. 'Όπως δηλαδή κανένας δέν άντιλέγει δτι ό ήλιος 
φωτίζει καί ζεσταίνει, έτσι ούτε καί γιά τό μεγάλο Βασίλειο θά 
προβάλει κανένας άντίρρηση δτι κοσμείται μέ δλο τό κάλλος 
της άρετης. Είναι ύπέροχος καί τών ύπέροχων ύμνητής, άγιος 
καί τών άγίων λάτρης, καί μέ τήν μεγάλη του δύναμη άπέδωσε 
τό βραβείο σ’ έκείνους πού άρίστευσαν. 'Όμως έγώ δέν πρέπει 
νά σωπάσω γι’ αύτό, έπειδή δηλαδή ό πριν άπό έμενα κήρυξε 
μεγαλόφωνα τά θαυμαστά έργα τους. Ό  στόχος μου τώρα δέν 
είναι ό συναγωνισμός μέ έκεΐνον πού έχει μιλήσει, άλλά μέρι
μνα νά ώφεληθεΐτε έσεΐς πού άκούτε. Καί καθένας όπωσδήπο- 
τε ώφελεΐ κατά δύναμη καί τή μεγαλύτερη άπόλαυση τή χορη
γούν οί πιό δυνατοί.

Ήταν λοιπόν οί σαράντα στρατιώτες, ταγμένοι στήν όπλιτι- 
κή τάξη τού βασιλιά τών Ρωμαίων, Χριστιανοί στήν πίστη κι 
εύσεβεΐς στή θρησκεία τους. Κι έπειδή έκεΐνος πού είχε τότε 
τήν έξουσία (ήταν ένας άπό τούς πολύθεους είδωλολάτρες καί
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5 μένων έκεΐνο βούλευμα), καινφ νόμω και γράμματι Χριστια
νούς ήλαυνε, κελεύσας πάντας τούς ύπηκόους, ή το λιβανωτόν 
έναγίζειν τόϊς όαίμοσιν, ή τοδτο μή ποιοΰντας θανάτφ καταδι- 
κάζεσθαι, και πρό γε τής τελευτής, παντι τφ  σώματι πολλας 
ύπομένειν τας λώβας, τότε δή τότε, την τυραννικήν ώμότητα 

ίο και τον μισόθεον νόμον, άνδραγαθίας έαυτών οί μακάριοι ποιη- 
σάμενοι, και των άλλων μεν άπορραγέντες στρατιωτών, φά
λαγγα έζαίρετον και φιλόχριστον συγκροτήσαντες τή δυνάμει 
στρατηγουμένην του Πνεύματος, φανερώς έαυτούς τοΐς μιαροΐς 
άντικατέστησαν γράμμασι, και σύμφωνον πάντες, ώς έκ μιας 

ΐ5 γλώττης, την πίστιν ήμών έξεβόησαν, μικρόν φροντίζειν λέγον- 
τες τής προσκαίρου ταύτης ζωής, και παρέχειν έκδοτα τά 
σώματα ποικίλαις κολάσεων ίδέαις.

4 Ό τοίνυν του βίαιου νόμου τυραννικώτερος ύπηρέτης, κατα- 
μαθών των άγίων την ίνστασιν, ίσόρροπον έσπευσε μηχανήσα- 
σθαι τής προθυμίας την τιμωρίαν και ψυχαΐς άνενδότοις καινήν 
και παράδοξον έπινοήσας δειλίαν. ’ Αν τό ξίφος αύτόϊς άπειλή-

5 σω, φησί, μικρός εις κατάπληξιν ό φόβος και ούδαμώς ύποκύ- 
ψουσιν άνδρες γάρ είσιν έν δπλοις έκ παίδων ζήσαντες και σί
δηρον φέρειν είθισμένοι. Έάν άλλας αύτοϊς προσαγάγω κολά
σεις, γενναίως έγκαρτερήσουσιν, ούκ άπείρως έχοντες πληγών 
και τραυμάτων ούδ'ε τό πυρ έστι φοβερόν τοΐς ένστατικώς, ώς 

ίο ούτοι, διακειμένοις. Διό προσήκεν έξευρεθήναι τιμωρίαν, ή και 
την ένέργειαν έξει τής άλγηδόνος όδυνηράν, και τον χρόνον μα- 
κρόν και παρέλκοντα.

5 Τί οδν έπιμελώς έβουλεύσατο κατά των άγίων ό των κα
κών σοφιστής; Και μεριμνήσας, εύρεν έναέριον κίνδυνον, δν 
πρόχειρον αύτφ παρεΐχεν ό καιρός και ή χώρα. Ό μεν γάρ και
ρός ην χειμών, ό δε τόπος Αρμενία, ή πρόσοικος χώρα, ώς

5 ϊστε, δυσχείμερος· ούδε την του θέρους ώραν άλεεινήν τοΐς



τού είχαν οί δαίμονες είσηγηθεΐ τή σκληρή έκείνη απόφαση) 
μέ νέο νόμο καί διαταγές καταδίωκε τούς Χριστιανούς προστά
ζοντας δλους τούς ύπηκόους του ή νά προσφέρουν τό λιβανωτό 
στούς δαίμονες ή, άν άρνοΰνταν, νά καταδικάζονται σέ θάνατο 
και πριν άπό τό τέλος τους νά ύπομενουν βασανιστήρια σέ δλο 
τό σώμα τους, τότε λοιπόν οί μακάριοι, κάνοντας άφορμή γι’ 
άνδραγαθήματα τήν τυραννική σκληρότητα καί τόν έχθρικό 
στό θεό νόμο, άποκόπηκαν άπό τούς άλλους στρατιώτες κι 
άφοΰ συγκρότησαν μιά φάλαγγα έξαίρετη καί φιλόχριστη, πού 
στρατηγοΰνταν άπό τή δύναμη τού Πνεύματος, άντιπαρατάχτη- 
καν άπροκάλυπτα στις μιαρές διαταγές καί δλοι μέ μιά φωνή 
καί μιά γλώσσα διακήρυξαν τήν πίστη μας, λέγοντας δτι έλάχι- 
στα τούς ένδιέφερε αύτή ή πρόσκαιρη ζωή, καί παραδίνοντας 
τά σώματά τους σέ διάφορους τρόπους βασανισμών.

4 Ό  ύπηρέτης λοιπόν πιό τυραννικός άπό τόν σκληρό νόμο, 
δταν πληροφορήθηκε τήν άντίσταση τών άγίων, βιάστηκε νά 
μηχανευτεΐ τιμωρία ισόρροπη μέ τήν προθυμία κι έπινόησε γιά 
ψυχές άνυποχώρητες ένα νέο καί παράδοξο τρόπο έκφοβισμοΰ. 
Ά ν  τούς άπειλήσω, λέει, μέ τό ξίφος, είναι μικρή ή άπειλή γιά 
νά τούς τρομάξει καί δέ θά ύποκύψουν καθόλου- γιατί είναι άν- 
δρες πού άπό παιδιά έζησαν μέ τά δπλα καί είναι συνηθισμένοι 
νά χρησιμοποιούν τά δπλα. ’Ά ν μεταχειριστώ άλλα βασανιστή
ρια, θά τά ύποφέρουν μέ γενναιότητα, έπειδή έχουν δοκιμάσει 
τά χτυπήματα καί τά τραύματα. Ούτε ή φωτιά είναι φοβερή σ’ 
αύτούς πού άντιστέκονται μέ τέτοια δύναμη. Γι’ αύτό έπρεπε 
νά βρεθεί μιά τιμωρία πού καί πόνο όξύ νά προκαλούσε καί ή 
διάρκειά της νά ήταν μακρά καί παρατεταμένη.

5 Τί σχέδιο συνέλαβε λοιπόν καλομελετημένο ό έφευρέτης 
τών κακών; Άφοΰ σκέφτηκε, βρήκε έναν κίνδυνο άπό τήν 
άτμόσφαιρα πού τοΰ παρείχε πρόχειρα ό καιρός καί ή χώρα. 
Ήταν καιρός χειμώνα καί ό τόπος, ή ’Αρμενία, χώρα γειτονι
κή, δπως γνωρίζετε, έχει βαρύ χειμώνα. Ούτε τό καλοκαίρι δέν
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ένοικοΰσι παρέχοοσα, άλλα τοσοδτον άγαπητώς θαλπομένη, 
δσον έκθρέψαι τον άσταχυν άμπέλοο δε το φυτόν παρ’ αύτοΐς 
και ήγνόηται, και ό μη μακράν έκδημήσας, βότρον ούκ οίδεν 
έρωτφ δέ περι σταφυλής ούτος, ώς ήμεΐς περι των παρ ’ Ίνδοΐς 

ίο γινομένων. Έκεϊ χιόνος οδσης ανατέμνει την γην ό σπειρών και 
τόν άμητον καταλαμβάνει νιφάς, και τον θεριστήν άποδύουσιν 
άνεμοι, άν μή σφόδρα καταδήσας έαυτον τοΐς ίματίοις, προς τήν 
βίαν των πνευμάτων διαγωνίσηται. Μετόπωρον δε και έαρ 
σχεδόν ούκ είσιν, ώς παρά какой γείτονος του χειμώνος προς 

ΐ5 τήν έκείνου δυναστείαν παρασυρόμενα.

6 Έπ’ έκείνης τοίνυν τής χώρας και του ένεστώτος μην'ος 
άτιοδύσας τους άγιους, ύπαιθρίους έστησεν έν όλογύμνοις τοΐς 
σώμασιν έξ έναντίας του βασιλέως τών Ασσυριών και τής Βα
βυλωνίας καμίνου, τους τής εύσεβείας μαθητάς άμυνόμενος.

5 Ούδ'εν δε παραπλήσιον είς άλγηδόνα, πυρ φλέγον και κρυμος 
συμπηγνυς και μαραίνων το μ'εν γάρ τφ σιδήρω προσήκεν, 
όξέως άγον έπι τον θάνατον, το δε τήν όδύνην έχον ίσόρροπον, 
παρατείνει τήν τελευτήν. Αργότερα γάρ καθόλου τα ύπο ψυ
χρού γινόμενα πάθη, οίον τεταρταίοι και καρκίνοι και άνθρακες 

ίο και δσα φιλοσοφοδντες Ιατρικοί τήν ψυχράν δλην άπεφήναντο 
τοΐς σώμασιν έμποιεΐν. Ούτως οί ψυχρότεροι και πιμελώδεις, 
νωθρότεροι και δύσχρηστον έχοντες το σωμάτιον, και τά άλογα 
δε τών ζώων όμοίως. Τά μ'εν θερμότερα, ταχέα και προς τήν 
έπείγουσαν χρείαν εύκίνητα, τά δε έναντίως έχοντα, βραδέα και 

ΐ5 νάρκη πεπεδημένα. Ούτως ίππος ταχύς, συριγμφ προ τής μά
στιγος διεγειρόμενος προς τον δρόμον βραδύς ό δνος, και μόλις 
διά τών ροπάλων τήν όδοιπορίαν άνύων. Όξεΐα ή πάρδαλις, 
ξηρώ και θερμώ τφ σώματι διιπταμένη τάς νάπας· ή άρκτος, 
το άνάπαλιν παχυτέροις τοΐς μέλεσιν έμβραδύνουσα.

7 Ταδτά δέ ύμΐν ούκ άπ'ο καιροδ έφυσιολόγησα, άλλ’ ϊνα τήν



άφήνει τούς κατοίκους νά ζεσταθούν, άλλά τούς θερμαίνει 
τόσο λίγο, δσο νά ώριμάσουν τά στάχια. "Οσο γιά τό φυτό τού 
άμπελιού είναι άγνωστο σ’ αύτούς κι δποιος δέν ταξίδεψε μα
κριά, δέν ξέρει τά σταφύλια, άλλά ρωτά γιά τά σταφύλια δπως 
έμεΐς γιά τά προϊόντα τών ’Ινδιών. Έκεΐ όργώνει τή γη ό γεωρ
γός γιά νά σπείρει ένώ είναι χιονισμένη καί τό χιόνι προφτάνει 
τό θερισμό. Παίρνουν άπό τό θεριστή οί άνεμοι τά ρούχα του, 
άν δέ δέσει σφιχτά τά φορέματά του γιά νά άντιμετωπίσει τή 
σφοδρότητα τών άνεμων. Φθινόπωρο καί άνοιξη σχεδόν δέν 
ύπάρχουν, παρασυρόμενα άπό τό χειμώνα στήν έπικράτειά του 
σάν άπό κακό γείτονα.

6 Σ’ έκείνη λοιπόν τή χώρα καί τό μήνα αύτόν, άφού ξέντυσε 
τούς άγιους, τούς στήνει στο ύπαιθρο ολόγυμνους πολεμώντας 
μέ άντίθετο άπό τό βασιλιά τών ’Ασσυριών καί τό καμίνι τής 
Βαβυλώνας τρόπο τούς μαθητές τής εύσέβειας. Δέν είναι καθό
λου όμοιος ό πόνος πού προκαλούν ή φωτιά πού καίει καί τό 
κρύο πού ξυλιάζει καί καταστρέφει. Γιατί ή φωτιά μοιάζει μέ 
τό σίδηρο καί όδηγεΐ άμέσως στο θάνατο, ένώ ή παγωνιά, άν 
καί είναι τό ίδιο όδυνηρή, παρατείνει τό θάνατο. Είναι γενικά 
βραδύτερα τά πάθη πού προκαλούνται άπό τό ψυχρό, οί τεταρ
ταίοι, οί καρκίνοι, οί άνθρακες καί δσα μέ τις μελέτες τους οί 
γιατροί άποφάνθηκαν δτι προκαλεΐ στά σώματα ή ψυχρή ύλη. 
"Ετσι οί πιο ψυχροί καί παχεΐς είναι νωθρότεροι καί έχουν δύ- 
σχρητο τό σώμα- τό ίδιο καί τά άλογα ζώα. Τά πιο θερμά είναι 
γρήγορα καί εύκίνητα σέ μιά άνάγκη έπείγουσα. Τά δχι θερμά 
είναι άργά καί δεμένα άπό νωθρότητα. "Ετσι τό άλογο είναι 
ταχύ καί μέ τό σφύριγμα, πριν τό άγγίξει τό μαστίγιο, όρμά στο 
τρέξιμο. Ό  δνος είναι βραδύς καί μόλις μέ τό ξύλο έκτελεΐ τό 
δρόμο του. Ή πάρδαλη είναι άστραπή καί μέ ξηρό καί θερμό 
σώμα πετάει στις κοιλάδες. ’Αντίθετα ή άρκούδα πηγαίνει άργά 
μέ τά πιο παχιά μέλη της.

7 Δέν έκανα άκαιρα αύτή τή θεωρία γιά τή φύση, άλλά γιά νά
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καρτερίαν των άνδρών καταμάθητε, τον τρόπον τής τιμωρίας 
έπισκεψάμενοι. Χειμών ποιεί ποταμούς ναοσιπόρους πεζεύε- 
σθαι, και ύδωρ το ρέον είς την των λίθων μεταβάλλει σκληρό- 

5 τη τα, και πέτρας διαλύει, δταν του βάθος καθίκηται, και τοΐς 
έναντίοις σώμασιν έξίσης λυμαίνεται, τά μεν άπαλά λιθοποιών, 
τα δέ σκληρά διαλύων. Ούτως ό οίνος δταν παγή μορφοδται 
προς τον περιέχοντα πίθον, και τό άπαλόν έλαιον ϊσταται στε- 
ρεόν προς τον τόπον του άγγείου σχηματισθέν ή δελος δε και 

ιο δστρακον περιρραγέντα τοΐς ύγροΐς διαθρύπτεται. Ζώα δε τά την 
δρειον ζωήν λαχόντα και ύπαιθρον, τά μεν διόλλυται, τά δε τη 
ύπερβολή του κακοδ έπιλανθάνεται και τής άγριότητος. ' Ελα- 
φοι γάρ καί δορκάδες έν μάνδραις αύλίζονταν οδτε κύνας τότε 
δειλιώσαι, οδτε τούς έγγίζοντας άποφεόγουσαι. Το γάρ μεΐζον 

ηάει δεινόν τών υποδεεστέρων φόβων την δειλίαν έκβάλλει. 
"Ορνιθες δε παρ ’ άνθρώποις είσοικίζονται και μένουσιν ύπω- 
ρόφιοι. "Άνθρωποι δέ πόντον όρύττουσι και λιθουργοΐς όργά- 
νοις το ΰδωρ κόπτουσι, και οί πλησίον άλλήλοις ούκ έπιμίγνυν- 
ται. Ό τοιοδτος καιρός δπλον τώ τοράννω κατά τών μαρτύρων 

2ο έγένετο. "Εδει γάρ, ώς έοικε, τήν μεγάλην και σύμφωνον τών 
μακαρίων φάλαγγα καινφ τρόπο) τιμωρίας έναγωνίσασθαι, Γνα 
προς τούς πολλούς τών μαρτύρων άσύγκριτον κτήσωνται τής 
εύσεβείας τήν δόξαν.

2 "Εστησαν ούν και έπήγνυντο τά μέλη τρέμοντες και τήν 
γνώμην άκλόνητον έχοντες, θέαν παρέχοντες έναγώνιον, άγγέ- 
λοις, άνθρώποις και δαίμοσι. 'Άγγελοι μέν τον χωρισμόν τών 
ψυχών άνέμενον, ϊνα παραλαβόντες αύτάς προς τόν ίδιον άνα- 

5 γάγωσι κλήρον, άνθρωποι δε τό τέλος έκαραδόκουν, τής κοι
νής φύσεως τήν δύναμιν δοκιμάζοντες, εί διά φόβον και έλπίδα 
του μέλλοντος τηλικούτων κατευμεγεθών άλγηδόνων ίσχύοι- 
μεν. Δαίμονες δέ σφόδρα προσεΐχον τοΐς γινομένοις, έπιθυμοδν- 
τες ίδεΐν τήν πτώσιν τών άθλητών και τήν προς τούς κινδύνους
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καταλάβετε τήν άντοχή τών άνδρών, βλέποντας τόν τρόπο τής 
τιμωρίας τους. Ό  χειμώνας κάνει νά περνούμε πεζοί τούς 
πλωτούς ποταμούς καί τό νερό πού κυλά τό μεταβάλλει καί τού 
δίνει τή σκληρότητα τής πέτρας, καί δταν εισχωρήσει βαθιά 
διαλύει τις πέτρες. Καταστρέφει έξίσου τά άντίθετα σώματα, 
πετρώνει τά άπαλά, διαλύει τά σκληρά. "Ετσι τό κρασί δταν 
παγώσει παίρνει τή μορφή τού πιθαριού πού τό περιέχει καί τό 
άπαλό λάδι στέκεται στερεό παίρνοντας τό σχήμα του άγγείου, 
ένώ τό γυαλί καί τό κεραμύδι θρυμματίζονται ραγισμένα όλό- 
γυρα άπό τά ύγρά. Τά ζώα πού ζούνε ζωή όρεινή καί ύπαίθρια 
άλλα χάνονται κι άλλα ξεχνούν καί τήν άγριότητά τους άπό τήν 
ύπερβολή τού κακού. Τά έλάφια καί τά ζαρκάδια κλείνονται 
στις μάντρες χωρίς ούτε τά σκυλιά νά φοβούνται ούτε ν’ άπο- 
φεύγουν δσους τά πλησιάζουν. Γιατί τό μεγαλύτερο κακό διώ
χνει πάντοτε τό φόβο τού μικροτέρου. Τά πουλιά μπαίνουν στά 
σπίτια τών άνθρώπων καί μένουν κάτω άπό τις στέγες, ένώ οί 
άνθρωποι σκάβουν τό πέλαγος καί κόβουν τό νερό μέ λιθουργι- 
κά δργανα καί οί κοντινοί δέν έπικοινωνούν μεταξύ τους. Αύ- 
τός ό καιρός έγινε τό δπλο τού τυράννου κατά τών μαρτύρων. 
'Όπως φαίνεται έπρεπε ή μεγάλη καί μονιασμένη φάλαγγα 
τών μακαρίων σαράντα νά άθλήσουν μέ νέο τρόπο τιμωρίας, 
γιά νά κερδίσουν δόξα τής εύσέβειας πού νά μή συγκρίνεται μέ 
τών πολλών μαρτύρων.

8 Στάθηκαν λοιπόν, έτρεμαν καί τά μέλη τους πάγωναν, μά ή 
γνώμη τους ήταν άκλόνητη καί παρουσίαζαν θέαμα δλο άγωνία 
καί στούς άγγέλους καί στούς άνθρώπους καί στούς δαίμονες. 
Οί άγγελοι περίμεναν τό χωρισμό τών ψυχών άπό τό σώμα, γιά 
νά τις παραλάβουν καί νά τις όδηγήσουν στον κλήρο τους, ένώ 
οί άνθρωποι παρακολουθούσαν πότε θά έρχόταν τό τέλος δοκι
μάζοντας τή δύναμη τής κοινής φύσης τους, άν δηλαδή άπό 
φόβο καί έλπίδα γιά τό μέλλον μπορεΐ ν’ άντεπεξέλθει σέ τόσο 
μεγάλες άλγηδόνες. Οί δαίμονες ήταν άπορροφημένοι άπό δσα 
γίνονταν, έπιθυμώντας νά δουν τήν πτώση τών άθλητών καί
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ίο άνανδρον άπαγόρεοσιν. Ή δε έλπϊς αύτών κατησχύνθη, διά τόν 
ένδυναμοδντα θεόν. "Εβλεπον γάρ τους Ακρωτηριασμούς, και 
τους ίδιους έκαστος και τους άλλήλων οΐ πάντες. Ό μεν έκειτο 
ποδός ή δακτύλων περιρρυέντων άλλος έκειτο τής έμφυτου 
θερμότητος καταψυχθείσης είς τέλος. 'Ώσπερ δέ οί σφοδρότα- 

ΐ5 τοι των ανέμων, τόπον έπιπνεύσαντες σύμφυτον εϊτα τά υψηλά 
των δένδρων κατασείσαντες, είς γήν καταφέρουσι πρόρριζα, 
ούτως έστορέσθη παρά του χειμώνος ή των μακαρίων παράτα- 
ξις· τά εύγενή φυτά του παραδείσου, του γένους το έγκαλλώπι- 
σμα, αί ρίζαι τής ήμετέρας βλαστήσεως, οί Παύλου όπλΐται, οί 

2ο Χρίστου δορυφόροι, οί των βωμών καταλυταί, οί τών Εκκλη
σιών οίκοδόμοι, οί κατά βαρβάρων όπλιτεύειν άπογραψάμενοι 
και πρόν τον κοινόν έχθρον τής άνθρωπότητος τόν άγώνα τελέ- 
σαντες.

9 Έγίνετο δε αύτοϊς ού πρός βίαν και άπαραίτητον άνάγκην ό 
θάνατος, άλλά και μάλα πρόχειρος ήν και έπ’ έξουσίας ή 
σωτηρία, εί και μαλακισθήναι πρός την ένστασιν ήβουλήθησαν. 
Λουτρόν γάρ ήν έκ του σύνεγγυς, δπερ έγειτνία κατ’ έπίνοιαν 

5 τφ  τόπω τής τιμωρίας, και ή θύρα ήνέωκτο και παρεστώτες 
έκάλουν. Σοφιστής γάρ ών διωγμού και ποικίλης ραδιουργίας ό 
τύραννος, έγγυς το δέλεαρ τής παραβάσεως τοΐς πηγνυμένοις 
παρέθηκε, και συνεβούλευε πρός την θεραπείαν αύτομόλησαι, 
ώς ό πατήρ αύτοΰ τους πρωτοπλάστους είς την γευσιν του ξύ- 

ιο λου. Οί δέ τότε και μάλλον την άνδρείαν έπέτεινον, είδότες ώς 
καρτερία τηνικαϋτα παρέχει την βάσανον, ήνίκα άν προκειμέ- 
νης έν έξουσίφ τής άπολαύσεως φείσηται, δπερ έν τοΐς άνωτέ- 
ροις χρόνοις Δανιήλ ό θεσπέσιος πεποιηκώς έπιδέδεικται. Πα- 
ρακαλούμενος γάρ άφθονα και ήδέα σΐτα καί ποτά προσφέρε

ι 5 σθαι, μίσει και άποστροφή τών είδωλοθύτων, την σπερμοφαγίαν 
ήγάπησε, και νηστεύων ήνθει, και άσιτών ύπερ τους τρυφών-

1. Δαν. 2,4.
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τήν άνανδρη άρνηση τών κινδύνων, ή έλπίδα τους δμως κατα- 
ντροπιάστηκε άπό τό θεό πού δυνάμωνε τούς άθλητές. 'Ο ένας 
ήταν πεσμένος ένώ τού έλειπε τό πόδι ή τά δάχτυλα, άλλος 
κειτόταν ένώ καί ή παραμικρή θερμότητα μέσα του είχε παγώ
σει. 'Όπως οί θυελλώδεις άνεμοι, φυσώντας σ’ ένα τόπο γεμά
το άπό δέντρα, κλονίζουν τά ψηλά δέντρα καί τά ρίχνουν άπό 
τις ρίζες στή γή, έτσι στρώθηκε κάτω άπό τήν παγωνιά ή πα
ράταξη τών μακαρίων, τά εύγενικά φυτά τού παραδείσου, τό 
στόλισμα τής άνθρωπότητας, οί ρίζες τής δικής μας φυτείας, οί 
όπλίτες τού Παύλου, οί δορυφόροι τού Χριστού, οί καταλυτές 
τών βωμών, οί οικοδόμοι τών ’Εκκλησιών, αύτοί πού είχαν 
γραφτεί ώς όπλίτες κατά τών βαρβάρων καί πού είχαν όλοκλη- 
ρώσει τόν άγώνα κατά τού κοινού έχθρού τής άνθρωπότητας.

9 Καί βέβαια δέν τούς έπιβαλλόταν ό θάνατος άπό τή βία κά
ποιου ή άπό άναπόφευκτη άνάγκη, άλλά ή σωτηρία τους ήταν 
πολύ πρόχειρη καί στήν έξουσία τους, άρκεΐ νά ήθελαν μόνο 
νά έγκαταλείψουν τήν άντίστασή τους. Πολύ κοντά δηλαδή 
ύπήρχε λουτρό, πού γειτόνευε κατά πρόβλεψη σκόπιμη μέ τόν 
τόπο τής τιμωρίας, τού όποίου ή πόρτα ήταν άνοιχτή καί άπό 
μέσα τούς καλούσαν. Ό  τύραννος ήταν έφευρετικός στούς 
διωγμούς καί σέ κάθε είδος κακοήθειας καί έβαλε κοντά στούς 
παγωμένους τό δόλωμα τής παράβασης συμβουλεύοντάς τους 
νά αύτομολήσουν στόν τόπο τής θεραπείας, δπως ό πατέρας 
του τούς πρωτόπλαστους γιά νά δοκιμάσουν τό δέντρο. ’Εκεί
νοι δμως τότε έπέτειναν περισσότερο τήν άνδρεία τους, γνωρί
ζοντας δτι ή καρτερία δοκιμάζεται τότε, δταν κρατηθεί άπό 
τήν άπόλαυση πού είναι στήν έξουσία της νά δοκιμάσει, πράγ
μα πού βλέπομε νά τό έχει κάνει στούς παλαιότερους χρόνους 
ό Δανιήλ. ’Ενώ δηλαδή τόν παρακινούσαν νά δεχτεί άφθονα 
καί νόστιμα φαγητά καί ποτά, άπό μίσος κι άποστροφή τών εί- 
δωλοθύτων άρκέστηκε στή διατροφή μέ σπόρους. ΤΗταν άκμαί 
ΑΕΚος νηστεύοντας καί πεινώντας ήταν πιό εύσαρκος άπό 
δσους έτρωγαν άφθονα1. Γιατί αύτό είναι δώρο έξαίρετο τού
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τας εύσαρκος ήν θεοδ γάρ τοδτο δώρον έξαίρετον, τοΐς πιστοΐί 
δούλοις έν ταΐς άπορίαις τά παρ ’ έλπίδα χαρίζεσθαι.

10 Πλήν έπειδή τοΐς ύψηλοΐς των πραγμάτων οΐ φθόνοι παρα- 
πεπήγασιν, έκινδύνευσε λωβηθήναι το μακάριον σύνταγμα, και 
μικροδ δέοντος, άπωλέσαμεν τής τετάρτης δεκάδος το πλή
ρωμα. Εις γαρ άπαγορεύσας διά τον κρυμόν, προς αύτφ τφ  τέ-

- 5 λει τής νίκης, οϊμοι! τούς μέν συστρατιώτας άφήκε, τη τέχνη δε 
τοδ τυράννου προσεχώρησε τφ  λοοτρφ, ήδη τής σαρκός μαραν- 
θείσης φεισάμενος ό φιλόζωος· τής τε γάρ έλπίδος έξέπεσε, 
και τής προσκαίρου ζωής ούκ έπέτυχεν, εύθυς έπιτελεοτήσας 
τη παραβάσεν ’Ιούδας άθλιος έν τοΐς μάρτυσιν, ούτε μαθητής, 

ίο ούτε πλούσιος, και πρός γε τον βρόχον έφελκυσάμενος και μη 
θαομάση μηδείς. Σύνηθες γάρ τφ  διαβόλφ κατά των ύποκυ- 
πτόντων αύτφ το τοιουτότροπον ρς,διούργημα' άπατφ και κο
λακεύει ποικίλως, Γνα ρίψη, ρίψας δέ, εύθυς έπεμβαίνει και τοδ 
κειμένου καταγελφ Έπικωμάζει δε τη συμφορά την αισχύνην, 

ΐ5 και τή αισχύνη τοδ δελεασθέντος εύφραίνεται. Διό και ό Ψαλ- 
μωδός έχθρόν και έκδικητήν προσηγόρευσε, το τοδ τρόπου πα- 
λίμβολον έκ τής των όνομάτων σημαίνων έναντιότητος. ’Αν
θρώπων γάρ έκεΐνος ούδέποτε γίνεται ένσπονδός τε και φίλιος' 
ύποκρίνεται δε τότε το φίλιον, δταν αύτφ θελήση προσωπεΐον 

2ο άπάτης ένδύσασθαι.

11 Άλλ ’ ό τής άσθενείας τής ήμετέρας έπίκουρος και τών άγα- 
θών καί λόγων και πράξεων γεωργός εύρε, κατά τόν Αβραάμ, 
έαυτφ πρόβατον είς θυσίαν έκ τών πολεμούντων οίκεΐον, έκ 
τών βλασφημούντων όμολογητήν, και έκ τοδ συντάγματος τών

5 διωκόντων μάρτυρα. ΕΪς γάρ τών τής τυραννίδος δημίων, 
όπτασίας άγγέλων άξιωθεις τών έλθόντων έπι τους μάρτυρας, 
και περιλαμφθεις τή έπιφανείφ τών άγιων πνευμάτων, ώς ποτε



θεού, νά χαρίζει δηλαδή στούς πιστούς δούλους του κατά τή 
στέρησή τους έκεΐνα πού δέν έλπίζουν.

ίο ’Επειδή δμως στά ύψηλά έγχειρήματα άκολουθούν οί φθό
νοι, κινδύνεψε τό μακάριο σύνταγμα νά καταστραφεΐ καί παρ’ 
όλίγο θά χάναμε τόν τελευταίο τής τεσσαρακοντάδας. 'Ένας 
δηλαδή πού είχε άπαυδήσει άπό τό κρύο, κοντά στό τέλος πιά 
τής νίκης, άλίμονο, άφήνει τούς συστρατιώτες του καί πέφτει 
στό τέχνασμα τού τυράννου, στό λουτρό, άπό λύπη ό φιλόζωος 
πρός τή σάρκα πού ήδη είχε νεκρωθεί1 καί τήν έλπίδα δμως 
έχασε καί τήν πρόσκαιρη ζωή δέν έπέτυχε, γιατί άμέσως μετά 
τήν παράβαση ξεψύχησε. Έγινε άνάμεσα στούς μάρτυρες ό 
’Ιούδας ό άθλιος, ούτε μαθητής ούτε πλούσιος, κι έπιπλέον 
σύρθηκε στή θηλειά. Κι άς μή θαυμάσει κανένας. Είναι συνη
θισμένη στό διάβολο αύτή ή πανουργία γι’ αύτούς πού ύποκύ- 
πτουν σ’ αύτόν. Άπατά καί κολακεύει γιά νά τούς καταβάλει, 
κι δταν τούς καταβάλει, τούς πατάει εύθύς καί περιγελά έκεΐ- 
νον πού έριξε κάτω. Βάζει τήν ντροπή νά διασκεδάζει γιά τή 
συμφορά κι εύφραίνεται μέ τήν ντροπή έκείνου πού πιάστηκε 
στό δόλωμα. Γι’ αύτό κι ό Ψαλμωδός τόν όνόμασε «έχθρό καί 
τιμωρό»2, δείχνοντας μέ τήν έναντιότητα τών όνομάτων τό εύ- 
μετάβλητο αύτού. Γιατί έκεΐνος δέν συνθηκολογεί καί δέ συμ
φιλιώνεται ποτέ μέ τούς ανθρώπους, ύποκρίνεται μονάχα τό 
φίλο τότε, δταν θέλει νά φορέσει προσωπείο άπάτης.

11 Άλλά ό βοηθός τής άσθένειάς μας καί γεωργός τών άγαθών 
λόγων καί έργων βρήκε, δπως έγινε μέ τόν Αβραάμ, πρόβατο 
γιά τή θυσία δικό του, άπό τις τάξεις έκείνων πού τόν πολεμού
σαν, όμολογητή άπό έκείνους πού τόν βλασφημούσαν καί μάρ
τυρα άπό τήν παράταξη έκείνων πού τόν καταδίωκαν. 'Ένας 
δηλαδή άπό τούς δήμιους τού τυράννου, άφού άξιώθηκε νά δει 
τήν όπτασία τών άγγέλων πού ήρθαν στούς μάρτυρες καί κα-
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2. Ψαλμ. 8,3.



234 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

Παύλος τη δόξη Χριστού, ήνίκα την έπ'ι Δαμασκόν έπορεόετο, 
εύθυς την γνώμην μετέθετο, και γυμνώσας έαυτόν τής έσθήτος, 

ίο τοΐς πηγνυμένοις συνανεμίχθη. Πάντα δε έν όλίγη καιρού ροπή 
συνάψας έγένετο προσήλυτος, όμολογητής, μάρτυς, λουσάμε- 
νος έν τφ ίδίω αϊματι το τής παλιγγενεσίας λουτρόν, αϊματι τώ 
νεκρωθέντι και μη ρεύσαντί' άνήρ στεφανίτης, άνήρ τοΰ παντός 
άξιος· τη τοΰ θεοΰ Εκκλησία & ’ έκείνων έχω τους μ Δ ι ά  τον 

ΐ5 γενναϊον ού κολοβός ή τών μαρτύρων παράταξις. Διά τον προσ- 
ήλυτον τελείαν άγομεν έπ' άριθμφ τελείω πανήγυριν. Ό δέ 
διάβολος χαρίεν έπαθεν πράγμα και γέλωτος άξιον ώς γάρ 
έκλεπτε τόν στρατιώτην, έσυλήθη τον διώκτην και δήμιον.

12 Εϊτα τί τά έπϊ τούτοις; Οί μέν τρισμακάριοι έφθασαν, δπου 
έσπευδον, ό δέ τής τιμωρίας κύριος, ούκ ένεγκών άνεκτώς τών 
μαρτύρων την νίκην, τοΐς νεκροΐς έπολέμει σώμασι■ κελεύσας 
πυρι παραδοθήναι τάς οίκίας τών άγιων ψυχών, και δι’ ένός 

5 πράγματος έμιμεΐτο άγρια θηρία και πικρούς άνδρας. Τά μέν 
γάρ τών διωκομένων ανθρώπων φυγόντων την προσοριφθεΐ- 
σαν αύτοΐς έσθήτα σπαράττει, οί δέ τών δυσμενών άναχωρη- 
σάντων τάς οίκίας έμπιπρώσι και καταλύονσι. Καί τις άν τών 
μαρτύρων είπεν ένδίκως πρός αύτόν

ίο Όύκέτι σου, μάταιε, δειλιώ την ώμότητα. Έφοβούμην 
γάρ μέχρις αί ψυχαι συμπαρήσαν τοΐς πηγνυμένοις, μη 
τό ϋπερβάλλον τής βασάνου νικήση την ανδρείαν τών 
ευσεβών τούτου δέ παρελθόντος τοΰ δέους, χρήσαι 
τφ άπομείναντι πηλφ, καθώς βούλει' κ&ν άπογεύση 

ΐ5 τών σαρκών, ού φροντίζω. ’Όσω γάρ λυσσώσαν δει-
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θώς βρέθηκε καταφωτισμένος άπό τό φως των άγίων πνευμά
των, όπως κάποτε ό Παύλος μέσα στή δόξα του Χριστού, όταν 
βάδιζε τό δρόμο πρός τή Δαμασκό3, άλλαξε εύθύς γνώμη κι 
άφοΰ έβγαλε τό φόρεμά του πήρε θέση άνάμεσα στους παγω
μένους. Καί συνδέοντας τά πάντα μέσα σέ μιά στιγμή έγινε 
προσήλυτος, όμολογητής, μάρτυρας, καί δέχτηκε τό λουτρό 
της παλιγγενεσίας μέ τό ίδιο του τό αίμα πού νεκρώθηκε άπό 
τον πάγο και δέν χύθηκε, νικητής σιεφανηφόρος, άξιος γιά 
κάθε τιμή. Ή ’Εκκλησία τού θεού έχει χάρη σ’ αύτόν τούς σα
ράντα μάρτυρες και έξαιτίας τού γενναίου δέν κολοβώθηκε ή 
παράταξη τών μαρτύρων. Χάρη σ’ αύτόν πού προσηλυτίσθηκε 
έορτάζομε τέλεια πανήγυρη μέ άριθμό τέλειο. ’Ενώ ό διάβολος 
έπαθε πάθημα άστεΐο και άξιο γιά γέλια· καθώς δηλαδή έκλεβε 
τό στρατιώτη, τού άφαιρέθηκε ό διώκτης και δήμιος.

12 Και ποιά είναι ή συνέχεια σ’ αύτά; Οί τρισμακάριοι βέβαια 
έφτασαν έκεΐ πού βιάζονταν νά φτάσουν, ό τιμωρός όμως άφέ- 
ντης δέν δέχτηκε μέ άνοχή τή νίκη τών μαρτύρων και πολεμού
σε τά νεκρά σώματά τους. Διέταξε νά παραδοθούν στή φωτιά 
τά κατοικητήρια τών άγιων ψυχών και μέ μιά ένέργεια γινόταν 
μιμητής άγριων θηρίων και κακών άνθρώπων. Τά θηρία δηλα
δή ξεσκίζουν τά ρούχα πού τούς πέταξαν οί άνθρωποι πού ξέ- 
φυγαν τήν καταδίωξή τους, ένώ οί κακοί άνθρωποι πυρπολούν 
καί καταστρέφουν τά σπίτια τών έχθρών πού έφυγαν. Καί κά
ποιος άπό τούς μάρτυρες θά μπορούσε νά πει δίκαια σ’ αύτόν

‘Δέν φοβάμαι πιά, άνόητε, τή σκληρότητά σου. Φοβό
μουν όσο οί ψυχές ήταν μέσα στά σώματα πού πάγω
ναν, μήπως τά ύπερβολικά βασανιστήρια καταβάλουν 
τήν άνδρεία τών εύσεβών. Τώρα πού αύτός ό φόβος 
πέρασε, μεταχειρίσου όπως σού άρέσει τόν πηλό πού 
άπόμεινε. ’Ακόμα καί νά γευτείς τις σάρκες μου δέ μέ

3. Πράξ. 9,1.
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κνύεις την ώμότητα, τοσούτφ πλέον στεφανοΐς των 
άπελθόντων την νίκην. ’

Αί γάρ γενναΐαι προσβολαι των άντιτεταγμένων, Αποδείξεις 
άκριβεϊς τής άνδρείας των κρατησάντων γίνονται.

13 Αλλά τί μακρά διατρίβομεν; Έφλέχθη τά σώματα, και το 
πυρ αυτά διεδέξατο, την δε κόνιν έκείνην και τής καμίνου τά 
λείψανα ό κόσμος έμερίσθη και πάσα γή σχεδόν τοΐς άγιάσμασι 
τούτοις εόλογεϊται. "Εχω κάγώ μερίδα του δώρου και των

5 έμών πατέρων τά σώματα τοΐς των στρατιωτών παρεθέμην 
λειψάνοις, ίνα έν τφ  καιρφ τής άναστάσεως μετά τών εύπαρ- 
ρησιαστών βοηθών έγερθώσιν. Οίδα γάρ, ώς ίσχύουσι, και τής 
παρρησίας αύτών τής πρός θεόν έναργεΐς έθεασάμην τάς Απο
δείξεις, και δή βούλομαι ίν τι τών είς θαύμα τελούντων τής 

ίο έκείνων ένεργείας είπεΐν.

14 Κώμης τής έμοι προσηκούσης, έν ή τά τών τρισμακαρίων 
τούτων άναπέπαυται λείψανα, έστι τις πολίχνη ή γείτων, "Ιβω- 
ρα καλούσιν αύτήν. Έν δή ταύτη, κατά τον συνήθη Ρωμαίοις 
νόμον, καταλόγου στρατιωτών διάγοντος, είς τις τών όπλιτών

5 έπι την κώμην την προλεχθεΐσαν άφίκετο, πρός φυλακήν τού 
χωρίου παρά τού ταξιάρχου δοθείς, ΐνα τών συστρατιωτών 
έαυτού τάς όρμάς και τάς ύβρεις άνείργη, άς είώθασιν έπάγειν 
τοΐς άγροίκοις ύπό θράσους οί όπλιτεύοντες. Ενόσει δε ούτος 
τον έτερον τοΐς ποδοΐν και έχώλευε, και τό πάθος αύτφ χρόνιον 

ίο και δυσίατον ήν. Έπει δε έντός έγένετο τού μαρτυρίου καϊ τής 
άναπαύσεως τών Αγίων, και θεφ  προσευξάμενος, την τών 
άγίων πρεσβείαν έπεκαλέσατο· νύκτωρ αύτφ φαίνεται τις άνήρ 
Αξιοπρεπής, καί τινα άλλα διαλεχθείς,

Χωλεύεις», Ιφη, «ώ στρατιώτα, και δεΐ σοι θερα- 
ΐ5 πείας; άλλα δόςμοι ψηλαφήσαι τον πόδα ’.

Λαβόμενος δε δναρ αύτού, σφοδρώς έφειλκύσατο. Τής δε νυ-
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μέλει’. 'Όσο πιό λυσσαλέα ώμότητα δείχνεις, τόσο 
περισσότερο στεφανώνεις τή νίκη αύτών πού έφυγαν.

Πράγματι οί ισχυρές έπιθέσεις τών αντίθετων είναι ακριβώς 
αποδείξεις τής άνδρείας τών νικητών.

13 Άλλα γιά τί μακρύνω τόσο τό λόγο μου; Τά σώματα πυρπο- 
λήθηκαν καί τά κατέκαυσε ή φωτιά, τήν τέφρα όμως έκείνη 
καί τά λείψανα του καμινιού τά μοιράστηκε ό κόσμος καί μέ τά 
άγιάσματα αύτά εύλογεΐται σχεδόν όλόκληρη ή γη. "Εχω κι 
έγώ μερίδα άπό τό δώρο καί τών γονιών μου τά λείψανα τ’ άπέ- 
θεσα κοντά τά λείψανα τών στρατιωτών, γιά ν’ άναστηθοΰν 
στον καιρό τής άνάστασης μαζί μέ τούς γεμάτους παρρησία 
βοηθούς. Γνωρίζω ότι αύτοί έχουν δύναμη καί είδα σαφείς 
άποδείξεις τής παρρησίας τους πρός τό θεό. θέλω λοιπόν νά 
έκθέσω μία ένέργειά τους πού προκαλεΐ θαυμασμό.

14 Κοντά στην άγαπητή μου κωμόπολη, όπου άναπαύονται τά 
λείψανα τών τρισμακάριων αύτών μαρτύρων, ύπάρχει μιά γει
τονική πολίχνη πού λέγεταιΓΙβωρα.| Σ’ αύτή λοιπόν, σύμφωνα 
μέ τό νόμο πού ισχύει στούς Ρωμαίους, ύπήρχε ένας στρατιω
τικός κατάλογος, κι έφτασε ένας όπλίτης στην πολίχνη πού 
άνέφερα, πού στάλθηκε άπό τόν ταξίαρχο γιά τή φύλαξη τού 
χωριού, γιά νά συγκρατεΐ τις έξεγέρσεις καί τις ύβρεις, πού συ
νηθίζουν νά έκσφενδονίζουν οί στρατευμένοι στούς χωρικούς. 
Ήταν τό ένα του πόδι πονεμένο καί κούτσαινε· τό πάθος ήταν 
χρόνιο καί δυσθεράπευτο. 'Όταν όμως μπήκε στο χώρο τής 
άνάπαυσης τών άγίων μαρτύρων καί προσευχήθηκε στό θεό, 
έπικαλέστηκε την πρεσβεία τών άγίων. Τή νύχτα τού παρου
σιάστηκε ένας σεβάσμιος άνδρας καί άφού τού ειπε πολλά 
άλλα τού λέει κι αύτό-

‘Κουτσαίνεις, στρατιώτη, καί σου χρειάζεται θερα
πεία; "Άφησε με λοιπόν νά ψηλαφήσω τό πόδι σου’.

Τόν έπιασε μέσα στό όνειρό του καί τόν τράβηξε δυνατά. Αύτά
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κτερινής δψεως τοΰτο ποιούσης, ύπαρ τηλικοΰτος έγένετο ψό
φος, οίος άν γένοιτο, όστέου τής φυσικής αρμονίας έξολισθή- 
σαντος, είτα βιαίως έναρμοσθέντος, ώστε άφυπνίσαι και τους 

s συγκαθεύδοντας και αύτόν τον στρατιώτην, διεγερθήναι δέ τόν 
άνθρωπον εύθ'υς και βαδίζειν ύγιώς κατά φύσιν, ώς εϊωθεν. 
Ταύτην την θαυματουργίαν είδον έγώ, αύτφ τφ  άνθρώπψ πε- 
ριτυχών έξαγγέλλοντι πρός πάντας και κηρύττοντι την μαρτύ
ρων εύεργεσίαν, και τήν τών στρατιωτών φιλανθρωπίαν άνυ- 

ιο μνοΰντι.

15 Εί δέ τι χρή προσθεϊναι και τών κατ’ έξαίρετόν μοι προση
κόντων, έρώ. Ήνίκα γάρ τήν έπί τοϊς λειψάνοις πανήγυριν τήν 
πρώτην τελεΐν έμέλλομεν, κάν τώ άγίω σηκφ άναπαύειν τήν 
λάρνακα, ή μήτηρ ή έμή (αδτη γάρ ήν ή τώ θεφ  συνάγουσα καί

s κοσμούσα τήν έορτήν), ή δέ ήκειν με πρός τήν μετουσίαν τών 
δρωμένων έκέλευσε, πόρρω τε διάγοντα και έτι νέον δντα, κάν 
τοΐς λαϊκοΐς άριθμούμενον. Οία δέ φιλεΐ γίνεσθαι έπι πράγμασι 
κατεπείγουσιν, άσχολος ών, βαρύτερον ό άνόητος έδεξάμην τήν 
κλήσιν, ύπομεμψάμενος τή μητρί, δτι μη είς άλλον καιρόν ύπε- 

ιορέθετο τήν πανήγυριν, άλλά με πολλών άποκινήσασα φροντί
δων, μεθείλκυσε ταύτη και προ μιας τής συνόδου. Άφικόμην 
είς τό χωρίον παννυχίδος δέ οΰσης έν κήπφ, ένθα και τά λεί
ψανα τών άγιων έτύγχανε ψαλμφδίας τιμώμενα, έμοι πλησίον 
έπί τίνος δωματίου καθεύδοντι φαίνεται δναρ δψις τοιαύτη.

16 Έδόκουν βούλεσθαι είσιέναι έν τφ  κήπφ, ένθα ΰπαρ ή παν- 
νυχϊς έτελεΐτο. Γενομένω δέ μοι περί τήν θύραν, πλήθος ώφθη 
στρατιωτών προσκαθήμενον τή είσόδω' άθρόον δέ οί πάντες 
διαναστάντες, ράβδους έπανατεινόμενοι και άπειλητικώς έφορ- ■

5 μώντες, ού συνεχώρουν τήν είσοδον έλαβον δ ’ άν καί πληγάς, 
εί μή με είς, ώς έδόκουν, φιλανθρωπότερος έξητήσατο. Ώς δέ 
με ό ύπνος άφήκε καί ηλθον είς άναλογισμόν τής έπί τή κλήσει



γινόταν στο νυχτερινό όνειρο· δταν ξύπνησε έγινε τόσο δυνα
τός θόρυβος, όπως ένός όστού πού είχε βγει άπό τό φυσικό του 
σύνδεσμο κι έπειτα ξαναμπήκε βίαια, ώστε κι αύτοΐ πού κοι- 
μούνταν μαζί του ξύπνησαν και ό ίδιος ό στρατιώτης· σηκώθη
κε ό στρατιώτης αμέσως καί βάδιζε ύγιής πια φυσιολογικά 
όπως συνήθιζε. Είδα μέ τά μάτια μου τό θαύμα αύτό, συναντώ
ντας τον ίδιο δταν τό άνακοίνωνε σέ όλους καί διακήρυττε τήν 
εύεργεσία τών μαρτύρων καί έγκωμίαζε τή φιλανθρωπία τών 
στρατιωτών.

15 ’Ά ν πρέπει νά προσθέσω και κάτι άπό όσα άποκλειστικά μέ 
άφορούν, θά σάς πώ. 'Όταν ήταν νά τελέσω τήν πρώτη πανή- 
γυρη γιά τά λείψανά τους καί ν’ άποθέσομε τή λάρνακά τους 
στον άγιο σηκό, ή μητέρα μου (γιατί αύτή ήταν πού συγκέ
ντρωνε καί όργάνωνε τήν έορτή) μέ διέταξε νά πάω γιά νά 
λάβω μέρος στά δρώμενα, ένώ βρισκόμουν μακριά καί ήμουν 
νέος άκόμα καί άνήκα στούς λαϊκούς. Κι όπως κάνομε σέ 
πράγματα πολύ βιαστικά, έπειδή ήμουν άπασχολημένος, δέ
χτηκα τήν πρόσκληση μέ κάποια δυσαρέσκεια. ’Έψεξα τή 
μητέρα μου πού δεν άνέβαλε γιά μιά άλλη εύκαιρία τήν πανή- 
γυρη, άλλά άποσπώντας με άπό πολλές φροντίδες μέ τραβούσε 
έκεΐ καί μάλιστα μπροστά σέ όλη τή συγκέντρωση. Έφτασα 
στο χωριό. Γινόταν όλονύκτια άκολουθία μέσα σέ κήπο, όπου 
ήταν καί τά λείψανα τών άγίων καί τά τιμούσαν μέ ψαλμούς. 
Ένώ κοιμόμουν σ’ ένα δωμάτιο έκεΐ κοντά είδα ένα τέτοιο 
όνειρο.

16 Μού φάνηκε πώς ήθελα νά μπώ στον κήπο όπου γινόταν ή 
παννυχίδα. ’Όταν πλησίασα στήν πόρτα, είδα νά κάθονται στη 
είσοδο ένα πλήθος στρατιωτών. Πετάχτηκαν έπάνω όλοι μαζί 
καί σηκώνοντας έναντίον μου ραβδιά καί, άπειλητικά όρμώ- 
ντας, δέ μέ άφηναν νά μπώ. Καί θά μέ χτυπούσαν, αν δέν μεσο
λαβούσε κάποιος πού μού φάνηκε πιο φιλάνθρωπος. Μόλις ξύ
πνησα καί άναλογίστηκα τό λάθος μου σχετικά μέ τήν πρόσ-
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πλημμελείας, ήσθόμην μέν εις τί έφερεν ή τών στρατιωτών 
έπίφοβος όπτασία, πολλοΐς Sb θρήνοις ώδυρόμην την έμαυτοΰ 

ίο ματαιότητα, και αύτή γε τη θήκη τών λειψάνων πικρόν έπέρ- 
ρευσα δάκρυον, ϊνα μοι ό θεός τε εύμενώς έχη και οί άγιοι 
στρατιώται τήν άμνηστίαν χαρίσωνται.

17 Ταΰτα είπον, ϊνα πεισθώμεν, δτι ζώσιν οί μάρτυρες και είσι 
θεοΰ δορυφόροι και πάρεδροι, οί σήμερον ήμών τήν Εκκλη
σίαν ώφελήσαντες και κοσμήσαντες· λαμπροτέρα δέ και μεί- 
ζων αΰτη ή τεσσαρακοστή τών μ ' μαρτύρων τήν μνήμην ίγου-

j σα, και ό μήν έπιφανέστερος τών μηνών και ό μοχθηρός χει- 
μών ούκέτι μοι δοκεϊ χαλεπός· ούδέ σχετλιάζω κατά τής ένε- 
στώτος καιροΰ άγριότητος. Ούτος γάρ δπλον του διώκτου γε- 
νόμενος, ταύχην μοι τήν ίεράν έτελείωσε φάλαγγα. Και ώσπερ 
τών έκτα Μακκαβαίων ή μήτηρ, δια το ψυχήν έχειν φιλόθεον 

ίο μάλλον ή φιλόσαρκον, οΰτε τήν Αντιόχου του τυράννου Συρίας 
ώμότητα κατεμέμψατο, οΰτε πρός τας κολάσεις και τάς συμφο
ράς τών υιών έδυσχέρανεν, έδέξατο δε τήν έρημίαν ώς εόεργε- 
σίαν, και τήν άπαιδίαν ώς βοήθειαν οΰτε μήν ό Στέφανος λι- 
θαζόμενος ένόμιζε βλάπτεσθαι, άλλα μάλλον ζωοποιεϊσθαν 

ΐ5 οδτω και ήμεϊς τοΐς θεομάχοις όφείλομεν χάριν έκ τής άγαθής 
άποβάσεως, άνθ’ ών ήμΐν τοσούτων άγαθών κατέστησαν αί
τιοι, εί και μή σκοπφ εύεργετούντων, άλλα πολεμούντων ένήρ- 
γουν.

18 Εύεργετοΰσι γάρ και έχθροϊ μή θέλοντες, τών γνησίων φί
λων οόκ Ατιμότερα. Ώφέλησεν ό διάβολος τον Ιώβ μάλλον, ή 
έβλαψεν. Εύεργέτης ό βασιλεύς τών Ασσυριών τοΰ Δανιήλ έγέ- 
νετο. Και οί τρεις παΐδες τη καμίνφ χάριν όμολογείτωσαν και

5 πρισθεις ό Ήσαΐας τούς Εβραίους ύμνείτω. Και Ζαχαρίας με
ταξύ τοΰ ναοΰ και τοΰ θυσιαστηρίου σφαγείς τιμάτω τους αύ- 
τόχειρας· καί ’Ιωάννης τήν κεφαλήν άποτμηθείς, εύεργέτην
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κληση, κατάλαβα τί σήμαινε ή έπίφοβη όπτασία τών στρα
τιωτών. θρηνούσα κι έκλαιγα γιά την ανοησία μου. "Εχυσα πι
κρά δάκρυα και έπάνω στη θήκη τών λειψάνων, γιά νά είναι σ’ 
έμένα εύμενής ό θεός καί οί άγιοι μάρτυρες νά μου χαρίσουν 
άμνηστία γιά τό παράπτωμά μου.

Τά είπα αύτά γιά νά πεισθοΰμε ότι οί μάρτυρες ζοΰν καί εί
ναι δορυφόροι τού θεού καί συμπαρακαθήμενοι αύτοί πού 
σήμερα ώφέλησαν καί κόσμησαν τήν ’Εκκλησία. Καί είναι λα
μπρότερη καί μεγαλύτερη αύτή ή τεσσαρακοστή πού έχει τή 
μνήμη τών σαράντα μαρτύρων καί ό μήνας είναι ό πιό έπιφανής 
άπό τούς μήνες καί ό σκληρός χειμώνας δε μού φαίνεται βαρύς 
ούτε αγανακτώ γιά τήν άγριότητα τού καιρού αυτού. Γιατί ό 
καιρός αύτός έγινε τό όπλο τού διώκτη καί μού όλοκλήρωσε 
αύτήν έδώ τήν Ιερή φάλαγγα. Καί όπως ή μητέρα τών έπτά 
Μακκαβαίων, έπειδή αγαπούσε τό θεό περισσότερο κι δχι τή 
σάρκα, ούτε τήν ώμότητα τού τυράννου τής Συρίας Άντιόχου 
κατηγόρησε ούτε θύμωσε γιά τά βασανιστήρια καί τά παθήμα
τα τών παιδιών της, άλλά δέχτηκε τή μοναξιά ώς εύεργεσία καί 
τή στέρηση τών παιδιών της άνακούφιση- καί δπως έπίσης 
ούτε ό Στέφανος δέ νόμιζε δτι πάθαινε ζημία έπειδή τόν λιθο
βολούσαν, άλλά μάλλον δτι κέρδιζε τή ζωή, έτσι κι έμείς όφεί- 
λομε εύχαριστίες στούς θεομάχους γιά τό άγαθό άποτέλεσμα, 
έπειδή μάς έγιναν αίτιοι τόσων άγαθών, &ν καί δέν ένεργούσαν 
με σκοπό νά εύεργετήσουν άλλά νά καταπολεμήσουν.

Πράγματι εύεργετούν καί οί έχθροί χωρίς νά θέλουν δχι λ,ι- 
20τερο άπό τούς γνωστούς φίλους. Ό  διάβολος ώφέλησε μάλ
λον τόν Ίώβ παρά τόν έβλαψε, κι ό βασιλιάς τών ’Ασσυριών 
έγινε εύεργέτης τού Δανιήλ. Καί οί τρεις παΐδες ας όμολογούν 
εύχαριστίες στό καμίνι καί ό Ήσαΐας πού πριονίστηκε άς ύμνεΐ 
τούς 'Εβραίους. ’Επίσης ό Ζαχαρίας, πού τόν έσφαξαν άνάμεσα 
στό ναό καί στό θυσιαστήριο, άς τιμά τούς αύτουργούς, καί ό 
’Ιωάννης, πού τού έκοψαν τό κεφάλι, άς άνακηρύττει εύεργέτη
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κηρυττέτω Ήρώόην και οΐ άπόστολοι τους δήσαντας και μα- 
στίξαντας, και πάντες μάρτυρες άγαπάτωσαν τους διώκοντας- 

ίο εί μή yap έκεΐνοι το στάδιον ήνοιξαν, ούκ &ν οί άθληταϊ την άν- 
δρείαν έδημοσίευαν.

19 Τί δ ’ άν τις πλέον άγασθείη τών προκειμένων ήμϊν εις εύ- 
φημίαν άνδρών; Το πλήθος ή τήν άνδρείαν ή την άψευδή συμ
φωνίαν; Και μή παρέλθωμεν άναισθήτως, μηδέ άχαρίστως 
πρώτον τον άριθμόν. Ό yap τοσοότους έχων πρεσβευτάς, οδ-

s ποτ’ &ν άπρακτος άπέλθοι προσευχής καί δεήσεως, κάν σφο
δρά βεβαρημένος ύπάρχη τοΐς άμαρτήμασι. Και ταύτης τής δια- 
νοίας και έλπίδος μάρτυς έστιν ό θεός, έν τή πρός Αβραάμ 
διαλέξει, ήνίκα τήν υπέρ Σοδομιτών ίκετείαν έδέχετο, ού τεσ
σαράκοντα δικαίους, άλλα δέκα ζητήσας είς παραίτησιν πόλε- 

ιο ως μελλούσης έξαφανίζεσθαι.

20 Ήμεΐς δέ, κατά τον Απόστολον, τοσοΰτον έχοντες περικεί
μενον ήμϊν νέφος μαρτύρων, μακαρίσωμεν έαυτούς τή έλπίδι 
χαίροντες, τή προσευχή προσκαρτεροΰντες, ταΐς μνήμαις τών 
άγιων κοινωνουντες. Τεσσαράκοντα yap μάρτυρες, ίσχυροϊ μεν

s κατά τών έχθρών ύπασπισταί, άξιόπιστοι δέ τής πρός τον Δε
σπότην ικεσίας παράκλητον μετά τής τούτων έλπίδος κατα- 
θαρρείτω Χριστιανός, και τοΰ διαβόλου πειρασμούς ράπτοντος; 
και άνθρώπων πονηρών έπανισταμένων, και τυράννων τφ  
θυμφ ζεόντων, καί θαλάσσης άγριαινούσης, και γής μή φερού- 

ιοσης, ά γεννς,ν άνθρώποις τέτακται, και ούρανοΰ συμφοράς 
άπειλοΰντος. Πρός πάσαν γάρ χρείαν και περίστασιν ή τούτων 
δύναμις έξαρκεϊ, και πλουσίαν παρά Χρίστου λαμβάνει τήν χά- 
ριν, ώ πρέπει πάσα δόξα είς τους αίώνας. Αμήν.



του τον Ηρώδη, καί οί απόστολοι δσους τούς έδεσαν καί τούς 
μαστίγωσαν καί δλοι οί μάρτυρες άς άγαποΰν τούς διώκτες 
τους. Ά ν  δέν άνοιγαν έκεΐνοι τό στάδιο, δέ θά έκαναν οί άθλη- 
τές γνωστή τήν άνδρεία τους.

19 Τί περισσότερο μπορεΐ νά θαυμάσει κανένας, για νά έπαινέ- 
σει τούς άνδρες πού κείτονται μπροστά μας; Τό πλήθος τους ή 
την άνδρεία ή τήν άδιάψευστη όμοψυχία τους; ’Ά ς μήν περά- 
σομε τόν άριθμό χωρίς πρώτα νά προσέξομε καί χωρίς νά εύ- 
χαριστήσομε γι’ αύτόν. 'Όποιος διαθέτει τόσους πρεσβευτές, 
δέ θά φύγει ποτέ άνικανοποίητος άπό τήν προσευχή καί τή δέ
ησή του, άκόμα κι &ν τόν βαρύνουν ύπερβολικά τά άμαρτήματά 
του. Τής σκέψης αύτής καί τής έλπίδας μάρτυρας είναι ό θεός 
στή συνομιλία του μέ τόν ’Αβραάμ, δταν δεχόταν τήν πρεσβεία 
του γιά τούς Σοδομίτες- δέ ζήτησε σαράντα δικαίους, άλλά 
δέκα γιά τή σωτηρία πόλης πού έπρόκειτο ν’ άφανιστεΐ.

20 ’Εμείς λοιπόν, κατά τόν Απόστολο4, έχοντας τόσο νέφος 
μαρτύρων νά μάς περικυκλώνει, άς μακαρίσομε τούς έαυτούς 
μας χαρούμενοι γιά τήν έλπίδα μας, έπιμένοντας καρτερικά 
στήν προσευχή καί έορτάζοντας τά μνημόσυνα τών άγίων. Σα
ράντα μάρτυρες είναι ισχυροί ύπερασπιστές κατά τών έχθρών 
κι άξιόπιστοι μεσολαβητές στήν παράκλησή μας πρός τόν Κύ
ριο. Συμμεριζόμενος τήν έλπίδα τούτων, άς πάρει θάρρος ό 
Χριστιανός, είτε έξυφαίνει ό διάβολος πειρασμούς, είτε μάς 
έπιτίθενται πονηροί άνθρωποι, είτε βράζουν οί τύραννοι άπό τό 
θυμό τους, είτε άγριεύει ή θάλασσα καί ή γή δέν παράγει δσα 
έχει όριστεΐ νά προσφέρει στούς άνθρώπους κι ό ούρανός άπει- 
λεΐ συμφορές, γιατί κάθε άνάγκη καί δύσκολη περίσταση του 
φτάνει ή δύναμή τους καί παίρνει πλούσια τή χάρη άπό τό Χρι
στό, στον όποιο άρμόζει κάθε δόξα στούς αίώνες. ’Αμήν.
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Ε Γ Κ Ω Μ Ι Ο Ν

ΕΙΣ ΤΟΝ ΜΕΓΑΝ ΜΑΡΤΥΡΑ ΘΕΟΔΩΡΟΝ

1 Ύμεΐς ό τοΰ Χριστοΰ λαός, ή άγια ποίμνη, τό βασίλειον ίε- 
ράτευμα, οί πανταχόθεν άστικοί τε και χωριτικοι συρρεύσαντες 
δήμοι, πόθεν λαβόντες τό σύνθημα τής όδοΰ, πρός τόν ίερόν 
τοΰτον έδημαγωγήθητε τόπον; Τις ύμϊν τής ένθάδε σπουδαίαν

5 οΰτω και Εμπρόθεσμον άνάγκην έπέθηκεν, και ταΰτα ώρφ χει- 
μώνος, ήνίκα και πόλεμος ήρεμεΐ, και στρατιώτης την πανο
πλίαν άποσκευάζεται, και πλωτήρ ύπέρ καπνοΰ τίθησι τό 
πηδάλιον, και γεωργός ήσυχάζει τούς άροτήρας βοΰς θεραπεύ- 
ων έπι τής φάτνης; Ή  πρόδηλον, ώς έσάλπισε μ'εν έκ τών 

ίο στρατιωτικών καταλόγων ό άγιος μάρτυς, κινήσας δέ πολλούς 
έκ διαφόρων πατρίδων, πρός την οίκείαν άνάπαυσιν καί έστίαν 
έκάλεσεν, ούκ εις πολεμικήν εύτρεπίζων παρασκευήν, άλλά 
πρός την γλυκεΐαν και μάλιστα δή Χριστιανοΐς πρέπουσαν συν- 
άγων ειρήνην; Ούτος γάρ, ώς πιστεύομεν, και τοΰ παρελθόν-

15 τος ένιαυτοΰ την βαρβαρικήν ζάλην έκοίμισε καί τόν φρικώδη 
τών άγριων Σκυθών έστησε πόλεμον, δεινόν αύτοϊς έπισείσας 
καί φοβερόν ήδη βλεπομένοις και πλησιάσασιν, ού κράνος τρί- 
λοφον, ούδέ ξίφος εδ τεθηγμένον καί πρός τόν ήλιον άποστίλ- 
βον, άλλο. τόν άλεξίκακον και παντοδύναμον σταυρόν τοΰ Χρι-

20 στοΰ, ύπ'ερ ού και αύτός παθών, την δόξαν ταύτην έκτήσατο.

2 Καί μοι λοιπόν τόν νοΰν έπιστήσαντες διασκέψασθε, οί τής



ΕΓΚΩΜΙΟ

ΣΤΟ ΜΕΓΑΛΟΜΑΡΤΥΡΑ ΘΕΟΔΩΡΟ

Έσεΐς ό λαός τοΰ Χριστού, τό ιερό ποίμνιο, τό βασιλικό 
ιερατείο, τό πλήθος τό άστικό καί τό αγροτικό, πού συρρεύ- 
σατε άπό παντού, άπό ποιόν πήρατε τό σύνθημα γιά τό δρόμο 
και όδηγηθήκατε δλοι μαζί στον ιερό τούτο τόπο; Ποιός σάς 
έπέβαλε τήν άνάγκη τήν τόσο σπουδαία και χρονικά καθορι
σμένη, καί μάλιστα σέ έποχή χειμώνα, όπότε καί ό πόλεμος 
σταματά καί ό στρατιώτης βγάζει τήν πανοπλία του καί ό 
ναύτης κρεμά πάνω άπ’ τό τζάκι τό πηδάλιο καί ό γεωργός 
άναπαύει τά καματερά βόδια του φροντίζοντάς τα στό παχνί; 
’Ή  είναι φανερό δτι σάλπισε ό άγιος μάρτυρας άπό τή στρα
τιωτική τάξη καί άφου κινητοποίησε πεζούς άπό διάφορα 
μέρη, τούς κάλεσε στό μέρος τής άνάπαυσής του, δχι βέβαια 
έτοιμάζοντάς τους γιά πόλεμο, άλλά συναθροίζοντάς τους 
στή γλυκιά καί κατεξοχήν άρμόζουσα στούς Χριστιανούς εί- 
ρήνη; Γιατί αυτός πιστεύομε καί τού περασμένου χρόνου τό 
βαρβαρικό σάλο καθησύχασε καί τό φρικτό πόλεμο τών 
άγριων Σκυθών σταμάτησε, έπισείοντας έναντίον τους δεινό 
καί φοβερό γιά δσους τό είδαν καί είχαν πλησιάσει, δχι κρά
νος μέ τριπλό λοφίο, ούτε ξίφος άκονισμένο καλά πού άστρά- 
φτει στόν ήλιο, άλλά τόν άλεξίκακο καί παντοδύναμο σταυρό 
τοΰ Χριστού, πού γι’ αύτόν ύπέφερε κι έκεΐνος κι άπόχτησε 
αυτή τή δόξα.

Δώστε μου λοιπόν τήν προσοχή σας καί έκτιμήστε, σείς
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καθαράς ταύ της Θρησκείας ύπηρέται και φιλομάρτυρες, ήλίκον 
χρήμα δίκαιος και δσων άξιούται των άμοιβών (των έγκο- 
σμίων τε, λέγω, και των παρ’ ήμϊν των γάρ άοράτων ούδεις 

5 ικανός λογίσασθαι την μεγαλοπρέπειαν), και διορίσαντες τον 
τής εύσεβείας καρπόν, ξηλώσατε των οδτω προτιμωμένων τήν 
γνώμην. Επιθυμήσατε δε των γερών & Χριστός πρός άξίαν δια
νέμει τοΐς άθληταΐς. Και τέως, εί δοκεΐ, τής άπολαύσεως των 
μελλόντων άγαθών σχολαζούσης, ήν έλπις άγαθή ταμιεύεται 

ίο τοΐς δικαίοις, ήνίκα &ν ό των ήμετέρων βίων δικαστής έπιφοι- 
τήση, τήν παρούσαν ίδωμεν των αγίων κατάστασιν, δπως καλ- 
λίστη έστϊ και μεγαλοπρεπής. Ψυχή μέν γάρ άνελθοδσα περί 
τόν ίδιον κλήρον έμφιλοχωρεΐ, και άσωμάτως τοΐς όμοίοις συν- 
διαιτάταί' σώμα δέ τό σεμνόν και άκηλίδωτον έκείνης δργανον, 

ΐ5 ούδαμοΰ τοΐς ίδίοις πάθεσι βλάψαν τής ένοικησάσης τήν 
Αφθαρσίαν, μετά πολλής τιμής και θεραπείας περισταλέν, σε- 
μνώς έν ίερφ τόπω κατάκειται, ώσπερ τι κειμήλιον πολυτίμη- 
τον τφ  καιρφ τής παλιγγενεσίας τηρούμενον, πολύ τό άσύγκρι- 
τον έχον πρός τά άλλα των σωμάτων, & κοινφ και τφ  τυχόντι 

2ο διελύθη θανάτω, και ταύτα έν όμοίφ ύλη τής φύσεως.

3 Τά μέν γάρ άλλα των λειψάνων και βδελυκτά τοΐς πολλοΐς 
έστι και ούδεις ήδέως παρέρχεται τάφον, ή και άνεωγότι τυχών 
έκ τού παραδόξου, έπιβαλών δε τήν δψιν τή άμορφίς των έγ- 
κειμένων, πάσης άηδίας πληρωθείς και βαρέα καταστενάζας 

5 τής άνθρωπότητος, παρατρέχει. Έλθών δε εις τι χωρίον δμοιον 
τούτω, ένθα σήμερον ό ήμέτερος σύλλογος, δπου μνήμη δι
καίου και άγιον λείψανον, πρώτον μέν τή μεγαλοπρεπείς των 
όρωμένων ψυχαγωγείται, οίκον βλέπων ώς θεού ναόν, έξη- 
σκημένον λαμπρώς τφ  μεγέθει τής οίκοδομής και τφ τής έπι- 

ιοκοσμήσεως κάλλει, ένθα και τέκτων είς ζώων φαντασίαν τό
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οί υπηρέτες αύτής της καθαρής θρησκείας καί τών μαρτύρων 
φίλοι, πόσο μεγάλο πράγμα είναι ό δίκαιος καί πόσες άμοι- 
βές αξιώνεται, άμοιβές πού τιμα ό κόσμος καί έμεΐς (γιατί τό 
μεγαλείο δσων πραγμάτων δέν φαίνονται κανένας δέν είναι 
ίκανός νά τό ύπολογίσει), καί, άφοΰ προσδιορίσετε τόν καρ
πό της εύσέβειας, γίνατε ζηλωτές του φρονήματος έκείνων 
πού τιμοΰνται γι’ αύτό καί ποθήστε τά βραβεία πού ό Χριστός 
άπονέμει κατά τήν άξία τους στούς άθλητές. Καί τώρα, άν θέ
λετε, πού βρίσκεται σέ άπραξία ή άπόλαυση τών μελλοντι
κών άγαθών, πού ή άγαθή έλπίδα φυλάγει γιά τούς δίκαιους, 
όταν θά έρθει ό δικαστής της ζωής του καθενός μας, άς δού
με τήν παρούσα κατάσταση τών άγίων, πόσο πανώραια είναι 
καί μεγαλειώδης. Γιατί ή ψυχή, άφοΰ άνέβηκε ψηλά, διαμέ
νει μ’ εύχαρίστηση στόν κλήρο της καί χωρίς σώμα συνανα
στρέφεται μέ τούς όμοιους της, ένώ τό σώμα, τό σεμνό καί 
άκηλίδωτο όργανό της, πού δέν έβλαψε καθόλου μέ τά πάθη 
του τήν άφθαρσία της ένοικου του, φροντισμένο μέ πολλή 
τιμή καί περιποίηση κείτεται σεβάσμιο σέ τόπο ιερό, σαν ένα 
κειμήλιο πολύτιμο πού φυλάγεται γιά τόν καιρό τής παλιγγε
νεσίας κι έχει μεγάλη διαφορά μέ τά άλλα σώματα, πού τά 
διέλυσε ό κοινός καί τυχαίος θάνατος καί μάλιστα άφοΰ άπο- 
τελεΐται άπό τήν ίδια ύλη.

3 Τά άλλα λείψανα είναι άκόμα καί άποκρουστικά γιά τούς 
πολλούς καί κανένας δέν πέρνα μ’ εύχαρίστηση άπό τάφο, κι 
αν συναντήσει κάποιο τάφο άνοιχτό χωρίς νά τό περιμένει 
καί ρίξει τό βλέμμα στήν άμορφία τοΰ περιεχομένου, άφοΰ 
γεμίσει ως έπάνω άπό άηδία κι άφοΰ άναστενάξει γιά τήν 
άθρωπότητα, προσπέρνα τρέχοντας. 'Όταν όμως έρθει σέ 
ένα τόπο όπως αύτός, όπου γίνεται σήμερα ή σύναξή μας, 
όπου τό μνημόσυνο τοΰ δικαίου καί τό άγιο λείψανό του, 
πρώτα ή ψυχή του τέρπεται μέ τό μεγαλείο δσων βλέπει, βλέ
ποντας ένα οικοδόμημα ώς ναό τοΰ θεοΰ κατασκευασμένο 
μεγαλόπρεπα ώς πρός τό μέγεθος τής οικοδομής καί τήν
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ζύλον έμόρφωσε και λιθοξόος είς άργύρου λειότητα τάς πλάκας 
άπέξεσεν. Επέχρωσε δε και ζωγράφος τά άνθη τής τέχνης έν 
είκόνι διαγραψάμενος, τάς άριστείας τοδ μάρτυρος, τάς ένστά- 
σεις, τάς άλγηδόνας, τάς θηριώδεις των τυράννων μορφάς, τάς 

и έπηρείας, την φλογοτρόφον έκείνην κάμινον, την μακαριωτάτην 
τελείωσιν τοδ άθλητοδ, τοδ άγωνοθέτου Χριστοδ τής ανθρώπι
νης μορφής το έκτύπωμα, πάντα ήμών ώς έν βιβλίω τινι 
γλωττοφόρω διά χρωμάτων τεχνουργησάμενος, σαφώς διηγό- 
ρευσε τούς άγώνας τοδ μάρτυρος, και ώς λειμώνα λαμπρόν τον 

2ονεών κατηγλάισεν· οϊδε γάρ και γραφή σιωπώσα έν τοίχω λα- 
λεϊν και τά μέγιστα ώφελεΐν, και ό των ψηφίδων συνθέτης, 
ιστορίας άξιον έποίησε το πατούμενον έδαφος.

4 Και τοΐς αίσθητοΐς οΰτω φιλοτεχνήμασιν ένευπαθήσας την 
δψιν, έπιθυμεΐ λοιπόν και αύτή πλησιάσαι τη θήκη, άγιασμόν 
και εύλογίαν την έπαφήν είναι πιστεύων. Εί δέ καϊ κόνιν τις 
δοίη φέρειν την έπικειμένην τή έπιφανείφ τής άναπαύσεως,

5 δώρον ό χοδς λαμβάνεται και ώς κειμήλιον ή γή θησαυρίζεται. 
Τό γάρ αύτοδ τοδ λειψάνου προσάψασθαι, εί ποτέ τις έπιτυχία 
τοιαύτη παράσχοι την έξουσίαν, δπως έστιν πολυπόθητον καϊ 
εύχής τής άνωτάτω τό δώρον, ϊσασιν οί πεπειραμένοι καϊ τής 
τοιαύτης έπιθυμίας έμφορηθέντες. Ώς σώμα γάρ αύτό ζών και 

ίο άνθοδν οί βλέποντες κατασπάζονται, τοΐς όφθαλμοΐς, τώ στό- 
ματι, ταΐς άκοαΐς, πάσαις προσάγοντες ταΐς αίσθήσεσιν, είτα τό 
τής εύλαβείας καϊ τό του πάθους έπιχέοντες δάκρυον, ώς όλο- 
κλήρψ καϊ φαινομένφ τώ μάρτυρι την τοδ πρεσβεύειν ικεσίαν 
προσάγουσιν, ώς δορυφόρον τοδ θεοδ παρακαλοδντες, ώς 

is λαμβάνοντα τάς δωρεάς δταν έθέλη έπικαλούμενοι. Εκ τούτων
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όμορφιά τής διακόσμησης, δπου ό ξυλογλύπτης μεταμόρφω
σε τό ξύλο σέ ζώα καί ό μαρμαράς έδωσε στις πέτρες τή 
λειότητα τοΰ άσημιοΰ. Άλλά καί ό ζωγράφος χρωμάτισε τά 
άνθη τής τέχνης του ζωγραφίζοντας σέ πίνακα τά κατορθώ
ματα τοΰ μάρτυρα, τήν άντίστασή του, τούς πόνους του, τις 
θηριώδεις μορφές τών τυράννων, τά βασανιστήρια, τό όλό- 
φλογο έκεΐνο καμίνι, τήν τρισμακάρια τελείωση τοΰ άθλητή, 
τήν άποτυπωση τής άνθρώπινης μορφής τοΰ άγωνοθέτη Χρι
στού, κι άφοΰ παρέστησε τά πάντα γιά μάς με τά χρώματα, 
σάν σέ βιβλίο πού μιλάει μέ τις λέξεις, μάς διηγήθηκε μέ σα
φήνεια τούς άγώνες τοΰ μάρτυρα καί καταστόλισε τό ναό σάν 
άνθισμένο λιβάδι. Γιατί γνωρίζει καί ή ζωγραφιά, μένοντας 
σιωπηλή στόν τοίχο, νά μιλά καί νά προσφέρει μεγάλη ώφέ- 
λεια· έπίσης καί ό ψηφοθέτης έκανε τό δάπεδο πού πατούμε 
ισάξιο μέ ιστορία.

4 Κι άφοΰ μέ τά αισθητά αύτά φιλοτεχνήματα ικανοποίησε 
τά μάτια, έπιθυμεΐ νά πλησιάσει καί τήν ίδια τή λειψανοθή
κη, πιστεύοντας πώς στή συνέχεια ή έπαφή άποτελεΐ άγια- 
σμό καί εύλογία. Κι άν κάποιος έπιτρέψει νά πάρομε καί λίγη 
σκόνη πού κάθισε στήν έπιφάνεια τής λάρνακας, παίρνομε τό 
χώμα ώς δώρο καί φυλάγομε τή γη σάν κειμήλιο καί θησαυ
ρό. Γιατί τό άγγιγμα τοΰ ίδιου τοΰ λειψάνου, &ν κάποτε μάς 
δώσει τή δυνατότητα τέτοια τύχη, πόσο πολύ ποθητό είναι 
αύτό τό δώρο καί καρπός τής πιο άνώτερης προσευχής, τό 
γνωρίζουν δσοι τό δοκίμασαν καί γέμισαν άπό τήν έπιθυμία 
αύτή. 'Όσοι τό βλέπουν τό καταφιλοΰν ώς σώμα έπάνω στό 
άνθος του μέ τά μάτια, τό στόμα, τά αυτιά, μέ δλες τις αισθή
σεις τους, έπειτα, χύνοντας τά δάκρυα τής εύλάβειας καί τής 
συγκίνησης, απευθύνουν στό μάρτυρα, σά νά τόν βλέπουν 
όλόκληρο μπροστά τους, τήν ικεσία τους γιά νά πρεσβεύσει, 
παρακαλώντας τον ώς δορυφόρο τοΰ θεοΰ καί απευθύνουν 
τήν έπίκλησή τους σ’ αύτόν, σάν πρός κάποιον πού παίρνει 
δταν θέλει τις δωρεές. Άπό όλα αύτά έσεΐς ό εύσεβής λαός
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πάντων, ό εύσεβής λαός, καταμάθετε, δτι «τίμιος έναντίον Κυ
ρίου ό Θάνατος των όσιων αύτοδ». "Εν μ'εν γάρ και τ'ό αύτο 
σώμα πάντων άνθρώπων, έξ ένός φυράματος έχον την σύστα- 
σιν, άλλα το μ'εν άπλώς άποθανόν ρίπτεται ώς το τυχόν, το δε

20 τφ  πάθει του μαρτυρίου χαριτωθέν οδτως έστϊν έράσμιον και 
άμφισβητήσιμον, ώς ό προλαβών λόγος έδίδαξεν.

5 Διά τοΰτο πιστέύσωμεν έκ των φαινομένων τοΐς άοράτοις, 
άπό τής έν τφ  κόσμψ πείρας τή των μελλόντων έπαγγελίψ 
Πολλοί γάρ οί την γαστέρα και την κενοδοξίαν και τόν ένθάδε 
συρφετόν πάντων έπίπροσθεν άγοντες, ούδεν ήγοδνται τό μέλ-

5 λον, τφ  τέλει δε τοΰ βίου συμπεραιοΰσθαι τά πάντα νομίζουσιν. 
Αλλ ’ ό φρονών οδτως, έκ των μικρών τά μεγάλα κατάμαθε, έκ 
των σκιών τά άρχέτυπα νόησον. Τίς των βασιλέων τοιαύτην 
τιμάται τιμήν; Τίς των καθ’ ύπερβολήν έν άνθρώποις φανέν- 
των τοιαύτη μνήμγ\ δοξάζεται; Τίς των στρατηγών των πόλεις 

ιο τειχήρεις έλόντων και έθνη δουλωσαμένων μυρία, οδτως έστϊν 
άοίδιμος, ώς ό στρατιώτης ούτος, ό πένης, ό νεόλεκτος, δν 
Παύλος ώπλισεν, δν άγγελοι πρός τον άγώνα ήλειψαν και νι- 
κήσαντα Χριστός έστεφάνωσεν; Μάλλον δε έπειδή έγγυς έγε- 
νόμην τφ  λόγψ των άγώνων τοδ μάρτυρος, φέρε, τά κοινά κα- 

ΐ5 ταλιπόντες, τόν έξαίρετον τοδ άγιου λόγον ποιήσωμεν φίλον 
γάρ έκάστφ τό ίδιον.

6 Πατρις τοίνυν τφ  γενναίω ή πρός ήλιον άνίσχουσα χώρα■ 
εύγενής γάρ και ούτος κατά τόν Ίώβ των άφ ’ ήλιου άνατολων 
και τής πατρίδος έκείνφ κοινωνών, ούκ άπελείφθη τής τοδ 
ήθους μιμήσεως. Νδν δέ πάση τή οίκουμένη έστϊ μάρτυς κοινός

5 τής ύφ’ ήλίω πολίτης' ληφθεις δέ έκειθεν πρός όπλιτικοδς κα-



ΕΓΚΏΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΝ ΜΕΓΑΝ ΜΑΡΤΥΡΑ ΘΕΟΔΩΡΟΝ 253

μάθετε καλά δτι «είναι πολύτιμος γιά τόν Κύριο ό θάνατος 
τών όσιων του»1. 'Όλοι οί άνθρωποι βέβαια έχουν ένα και τό 
αύτό σώμα καί ή σύστασή τους είναι άπό τό ίδιο φύραμα, 
άλλά αύτό πού πέθανε κοινά, ρίχνεται δπου νά είναι, δποιο 
δπως έχει δεχτεί τή χάρη τοΰ μαρτυρίου είναι πάρα πολύ πο
θητό καί τό διεκδικοΰν πάρα πολλοί, δπως έδειξε προηγου
μένως ό λόγος.

5 Γι’ αύτό &ς πιστέψομε άπό τά φαινόμενα στά άόρατα, άπό 
τήν έμπειρία τοΰ κόσμου, στήν υπόσχεση τών μελλοντικών. 
Πολλοί βέβαια βάζοντας μπροστά άπό δλα τήν κοιλιά, τήν 
κενοδοξία καί τόν έδώ συρφετό, καί ύπολογίζοντας καθόλου 
τό μέλλον, νομίζουν δτι μέ τό τέλος τής ζωής τελειώνουν τά 
πάντα. Άλλ,ά έσύ, πού σκέφτεσαι έτσι, κατανόησε τά μεγάλα 
άπό τά μικρά, σκέψου άπό τις σκιές τά άρχέτυπα. Ποιός άπό 
τούς βασιλείς δέχεται τόσο μεγάλη τιμή; Ποιός άπό τούς άν- 
θρώπους πού δοξάστηκαν ύπερβολικά δοξάζεται μέ τέτοια 
μνημόσυνα; Ποιός άπό τούς στρατηγούς, πού κυρίεψαν περι
τειχισμένες πόλεις καί ύποδούλωσαν άπειρους λαούς, έχει 
τόσους έπαίνους, δσους ό στρατιώτης αύτός, ό φτωχός, ό νε
οσύλλεκτος, πού τόν δπλισε ό Παΰλος, τόν προετοίμασαν οί 
άγγελοι γιά τόν άγώνα καί τόν στεφάνωσε νικητή ό Χριστός; 
Κι έπειδή ό λόγος μ’ έφερε στούς άγώνες τοΰ μάρτυρα, 
έμπρός, άφήνοντας τόν κοινό έπαινο δλων, άς έκφωνήσω τόν 
λόγο τόν ξεχωριστό γιά τόν άγιο- γιατί ό καθένας άγαπά τό 
δικό του.

6 Πατρίδα λοιπόν τοΰ γενναίου ήταν ή χώρα στήν άνατολή 
τοΰ ήλιου. ΤΗταν εύγενής καί αύτός δπως καί ό Ίώβ άπό τις 
άνατολές τοΰ ήλιου, καί, έχοντας τήν ίδια μ’ έκεΐνον πατρίδα, 
δέν ύστέρησε καί στή μίμηση τοΰ ήθους έκείνου. Τώρα είναι 
μάρτυρας δλης τής οικουμένης, κοινός πολίτης τής ύφηλίου.
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ταλόγους, οδτω μετά τοΰ ίδιου τάγματος πρός την ήμετέραν 
διέβη χώραν, τής χειμερινής άναπαύσεως τοΐς στρατιώταις έν- 
Θάδε παρά των κρατούντων διαταχθείσης. Πολέμου δέ κινη- 
θέντος άθρόον, ούκ έζ έφόδου βαρβαρικής, άλλ' έκ νόμου σα- 

ιοτανικοδ και δόγματος θεομάχου (πας γάρ Χριστιανός ήλαύνετο 
τφ  δυσσεβεϊ γράμματι και πρός Θάνατον ήγετο), τότε δή, τότε ό 
τρισμακάριος ούτος, γνώριμος ών έπ' εύσεβείφ και την πίστιν 
την είς Χρίστον πανταχοϋ περιφερών, μόνον ούκ έπϊ τοΰ μετώ
που την όμολογίαν γραψάμενος, ούκέτι νεόλεκτος ην την άν- 

ΐ5 δρείαν, ούδ'ε άπειρος πολέμου και μάχης, άλλα γενναίος την ψυ
χήν, ίσχυράν ποιησάμενος πρός τους κινδύνους την ένστασιν, 
ούχ ύφειμένος, ού δειλιών, ού λόγον άπαρρησίαστον προβαλλό
μενος.

7 Ώς γάρ έκάθισε τό πονηρόν έκεΐνο δικαστήριον, δ τε ήγε- 
μών και ό ταξίαρχος είς ταύτό συνελθόντες, ώς Ηρώδης ποτέ 
και Πιλάτος, τον δοΰλον τοΰ σταυρωθέντος είς κρίσιν όμοίαν 
τοΰ Δεσπότου κατέστησαν.

5 'Και λέγει’, φησί, ‘πόθεν σοι θρασύτητος και τόλμης 
έγγινομένης, είς τον βασιλικον έξυβρίζεις νόμον, ούχ 
ύποκύπτεις δε τρέμων τοΐς τοΰ δεσπότου προστάγμα- 
σιν, ούδέ προσκυνεΐς κατά το δοκοΰν τοΐς κρατοΰσιν;’

Οί γάρ άμφι Μαζιμιανόν τότε τής βασιλείας ήγοΰντο. 'Ός 
ιοστερρφ τφ προσώπω και άκαταπλήκτω τη γνώμη, εδστοχον 

την άπόκρισιν τοΐς λεχθεΐσιν έπέθηκεν
‘θεούς μέν ούκ οίδα (ούδέ γάρ είσι κατά την άλή- 
θειαν), δαίμονας δέ ύμεϊς άπατεώνας πλανάσθε τη του 
θεοΰ τιμώντες προσηγορίψ έμοι δέ θεός ό Χριστός, ό 

is τοΰ θεοΰ μονογενής Υιός. Υπέρ τής εύσεβείας τοίνυν
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Άφου τόν πήραν άπό έκεΐ για νά τόν συμπεριλάβουν στούς 
καταλόγους τών όπλιτών, πέρασε μέ τό δικό του τάγμα στή 
δική μας χώρα, όταν διέταξαν οί άρχοντες νά διαχειμάσουν 
οί στρατιώτες σ’ έμάς. 'Όταν δμως ξαφνικά σηκώθηκε πόλε
μος δχι άπό έπιδρομή βαρβάρων, άλλά άπό σατανικό νόμο 
καί διάταγμα άντίθετο (γιατί καταδίωκαν κάθε Χρισιανό μέ 
βάση τήν άσεβή διαταγή καί τόν όδηγουσαν στό θάνατο), 
τότε λοιπόν ό τρισμακάριστος αύτός στρατιώτης, γνωστός 
γιά τήν εύσέβειά του καί περιφέροντας παντού τήν πίστη του 
στό Χριστό μόνο πού δέν είχε γράψει τήν όμολογία του στό 
μέτωπό του, δέν ήταν πιά νεοσύλλεκτος στήν άνδρεία ούτε 
άπειρος άπό πόλεμο καί μάχη, άλλά, έχοντας γενναία ψυχή, 
πρόβαλε ισχυρή άντίσταση στούς κινδύνους, μή ύποχωρώ- 
ντας, μή δειλιάζοντας καί προβάλλοντας πάντοτε λόγο θαρ
ραλέο.

7 Μόλις πήραν τις θέσεις τους οί δικαστές έκεΐνοι τής κα
κίας καί ήταν παρόντες τόσο ό διοικητής δσο κι ό στρατη
γός, δπως κάποτε ό Ηρώδης καί ό Πιλάτος, άρχίζουν τή δίκη 
τοΰ δούλου τοΰ σταυρωμένου, δίκη όμοια μέ τοΰ Κυρίου του. 
Καί τοΰ λένε*

‘Λέγε, ποΰ βρίσκεις τό θράσος καί τήν τόλμη καί πε- 
ριφρονεΐς τό βασιλικό νόμο καί δέ σκύβεις τρέμο- 
ντας στις προσταγές τοΰ βασιλιά ούτε προσκυνάς τις 
προσταγές τών άρχόντων;’

Τήν έξουσία είχαν τότε οί γύρω άπό τό Μαξιμιανό. Εκείνος 
μέ σταθερό βλέμμα καί άφοβο φρόνημα δίνει εύστοχη άπά- 
ντηση στήν έρώτησή τους.

‘θεούς δέν άναγνωρίζω (ούτε βέβαια ύπάρχουν στήν 
πραγματικότητα) καί έσεΐς είστε σέ πλάνη άποδίδο- 
ντας σέ άπατεώντες δαίμονες τήν όνομασία τοΰ 
θεοΰ. Ό  δικός μου θεός είναι ό Χριστός, ό μονογε
νής Υίός τοΰ θεοΰ. Γιά χάρη λοιπόν τής εύσέβειας
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και τής όμολογίας τής είς έκεΐνον, και ό τιτρώσκων 
τεμνέτω, καί ό μαστίζων ξαινέτω, και ό καίων προσ- 
αγέτω την φλόγα, και ό ταΐς φωναΐς μου ταύταις 
άχθόμενος έξαιρέτω την γλώσσαν καθ’ έκαστον γαρ

20 μέλος, το σώμα τφ  κτίσαντι χρεωστεΐτην ύπομονήν

8 Ήττήθησαν των λόγων οί τύραννοι кал την πρώτην προσ
βολήν του άριστέως ούκ ήνεγκαν, νεανίσκον βλέποντες πρός 
το πάθος σφριγώντα και ώς ήδύ τι πόμα τήν τελευτήν έφελκό- 
μενον. Ώς δε έκεϊνοι μικρον έπεΐχον ήπορημένοι καί βουλευό-

5 μενοι το πρακτέον, είς τις των έν τέλει στρατιώτης κομψός εί
ναι οίόμενος, έπιχλευάζων όμοΰ τήν άπόκρισιν τήν του μάρτυ
ρας.

"Έστι γάρ\ έφη, 'Υιός, ώ Θεόδωρε, τφ  σφ θεφ  και 
γεννο. έκεΐνος, ώς άνθρωπος, έμπαθώς;'

ίο ‘Έμπαθώς μεν ό έμός ’, έφη, ‘θεός ούκ έγέννησεν, 
άλλα και Υίόν όμολογώ, και θεοπρεπή λέγω τήν γέν- 
νησιν σύ, ώ νηπιώδη τόν λογισμόν και άθλιε, ούκ 
έρυθριφς ούδέ έγκαλύπτη και θήλειαν όμολογών θεάν, 
και ώς μητέρα δώδεκα παίδων τήν αύτήν προσκυ- 

ΐ5 νών, πολύτοκόν τινα δαίμονα κατά τους λαγωους ή 
τάς ύας εύκόλως και έγκυϊσκομένην και άποτίκτου- 
σαν;'.

9 Οΰτω δε του άγιου διπλοΰν άντιστρέψαντος τφ ειδωλο
λάτρη τόν καταγέλωτα, σχήμα πλασάμενοι φιλανθρωπίας οί 
τύραννοι,

"Ολίγος’, φασί, ‘πρός διάσκεψιν ένδοθήτω τφ  μαινο-
5 μένω καιρός■ ίσως κατά σχολήν δους έαυτφ γνώμην, 

μετάθηται πρός τό βέλτιον ’.
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καί της όμολογίας πίστης σ’ έκεΐνον, όποιος μέ χτυ
πά άς με κομματιάζει κι όποιος μέ μαστιγώνει &ς μέ 
ξεσκίζει κι όποιος θέλει νά μέ κάψει άς φέρει τη 
φωτιά κι όποιον τον ένοχλουν οί φωνές μου άς μου 
κόψει τή γλώσσα. Γιατι γιά κάθε μέλος του τό σώμα 
χρεώστε! στό δημιουργό του τήν ύπομονή’.

8 Νικήθηκαν άπό τά λόγια οί τύραννοι και δέν ύπέφεραν 
τήν πρώτη έπίθεση τοΰ πρωταθλητή, βλέποντας ένα νεαρό νά 
έχει πάθος γιά τό μαρτύριο και νά ρουφά τό τέλος του σάν 
γλυκύ ποτό. Και ένώ έκεΐνοι στέκονταν γιά λίγο άπορημένοι 
και σκέπτονταν τί νά κάνουν, ένας άπό τούς έπικεφαλής βαθ
μοφόρους, πού νόμιζε πώς ήταν έξυπνος, χλευάζοντας τήν 
άπόκριση τοΰ μάρτυρα είπε*

‘Ό θεός σου, Θεόδωρε, έχει γιό, και γεννά ό θεός 
σου δπως οί άνθρωποι μέ πάθος σωματικό;’

Τοΰ άπαντά-

‘Μέ σωματικό πάθος δέ γέννησε βέβαια ό θεός μου, 
άλλά καί τόν Υιό όμολογώ και τή γέννηση έννοώ 
δπως άρμόζει στό θεό. Έσύ δμως, άθλιε και μέ σκέ
ψη νηπίου, δέν ντρέπεσαι ούτε καλύπτεις τό πρόσω
πό σου όμολογώντας θηλυκιά θεά και προσκυνώ
ντας την ώς μητέρα δώδεκα παιδιών, μιά πολυγόνι- 
μη δαιμόνισσα, δπως οί λαγοί και οί χοίροι πού κυο- 
φοροΰν εύκολα και γεννοΰν;’

9 Άφοΰ έτσι ό άγιος έστρεψε κατά τοΰ ειδωλολάτρη διπλό 
τό περίπαιγμα, οί τύραννοι μέ μιά πλαστή έπιφάνεια φιλαν
θρωπίας είπαν

4’Ά ς δώσομε λίγο καιρό γιά νά σκεφτεΐ ό τρελός αύ- 
τός. "Ισως, δταν σκεφτεΐ μέ ήσυχία, άλλάξει τή 
γνώμη του πρός τό καλύτερο’.
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Μανίαν γάρ οί έκφρονες την σωφροσύνην έκάλουν, έκστασιν δε 
και παραφοράν την εύλάβειαν, ώσπερ δταν οί μεθύοντες το 
ίδιον πάθος τοΐς νήφουσιν όνειδίζωσιν. Άλλ’ ό εύσεβής άνθρω- 

ιοπος και τού Χριστού στρατιώτης εις άνδρικήν πράξιν τη δο- 
θείση σχολή κατεχρήσατο. Ποιη. ταύτη; Καιρός ύμΐν μετ’ ευ
φροσύνης ύποδέξασθαι το διήγημα.

10 Τή μυθευομένη μητρ'ι τών θεών, ναός ήν έπι τής μητροπό- 
λεως Άμασείας, δν οί τότε πλανώμενοι, αύτού πον περι τάς 
δχθας τού ποταμού τή ματαιότητι κατεσκεύασαν. Τούτον ό γεν
ναίος έν τφ  τής δοθείσης άδειας καιρφ έπιτηρήσας εύκαιρον

5 ώραν καί αύραν έπίφορον, έμπρήσας κατέφλεξεν, έργφ τοΐς 
άλιτηρίοις δούς την άπόκρισιν, ήν πάντως άνέμενον μετά την 
διάσκεψιν. Έπειδήλου δε τού πράγματος ταχέως άπασι γενομέ- 
νου (και γάρ έν τφ μέσω τής πόλεως φανερώτατον έξήφθη τό 
πύρ), ούκ έπεκρύψατο τήν έγχείρησιν, ούδέ έσπούδασε τό λα- 

ίο θεΐν, άλλ’ ένδηλος ήν και σφόδρα γε τφ  κατορθώματι γαυριών 
και ύπερχαίρων τή ταραχή τών άθέων, ήν έταράττοντο, τφ  
ναφ περιαλγούντες και τφ  ξοάνφ. Και μέντοι κατεμηνύθη τοΐς 
άρχουσιν, ώς αύτουργήσας τον έμπρησμόν και πάλιν κριτήριον 
φοβερώτερον τού προτέρον, ώσπερ ούν και είκός, έπισυμβάν- 

ΐ5 τος τηλικούτου τού παροξύναντος. Και οί μεν έπι τον δικαστι- 
κόν άνέβησαν θρόνον, Θεόδωρος δέ εύπαρρησίαστος έν τοΐς 
μέσοις άρχοντος θάρσος έχων έν τή στάσει τού κρινομένου 
έρωτώμενος και τφ  τάχει τής όμολογίας τήν έρώτησιν έπικό- 
πτων.

11 Επειδή δέ άκατάπληκτος ήν και πρός ούδέν έφείδετο τών 
άπειλουμένων δεινών, εις τούναντίον μετεβλήθησαν τρόπον, 
και φιλανθρώπως διαλεγόμενοι, έπαγγελίαις ύποσύρειν έπει- 
ρώντο τόν δίκαιον.
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Τρέλα λοιπόν άποκαλουσαν οί ανόητοι τή σωφροσύνη, καί 
έκσταση καί παραφορά την εύλάβεια, δπως δταν οί μεθυσμέ
νοι κατηγορούν τούς νηφάλιους γιά τό δικό τους πάθος. 
Άλλά έκεΐνος ό εύσεβής καί τοΰ Χριστού στρατιώτης χρησι
μοποίησε τόν καιρό πού τοΰ δόθηκε γιά μιά πράξη άνδρείας. 
Ποιά είναι αύτή; Είναι εύκαιρία ν’ άκούσετε μέ χαρά τη διή
γησή μου.

ίο Υπήρχε στήν πρωτεύουσα Άμάσεια ένας ναός γιά τή λε
γάμενη άπό τούς μύθους μητέρα τών θεών, τόν όποιο άνθρω
ποι, πού ζοΰσαν τότε στήν πλάνη, είχαν καστασκευάσει κά
που έκεΐ στις δχθες τοΰ ποταμού κινημένοι άπό τή μάταιη πί
στη τους. Αύτόν τόν ναό ό γενναίος, παραφυλάγοντας τήν κα
τάλληλη στιγμή στό διάστημα τής άδειας πού τοΰ είχαν 
δώσει καί μέ βοηθητικό άνεμο, βάζει φωτιά καί τόν καίει. 
Έδωσε έτσι έμπρακτα στούς άλιτήριους τήν άπάντηση, πού 
περίμεναν όπωσδήποτε νά δώσει μετά άπό σκέψη. Τό πράγ
μα φανερώθηκε γρήγορα σέ δλους (γιατί οί φλόγες πετάχτη- 
καν σέ κοινή θέα στό κέντρο τής πόλης), άλλά αύτός δέν 
έκρυψε τήν πράξη του ούτε προσπάθησε νά ξεφύγει. Απενα
ντίας έδειχνε ότι θεωρούσε μεγάλο τό κατόρθωμά του καί 
χαιρόταν ύπερβολικά γιά τήν ταραχή τών άθεων πού ένιωσαν 
μεγάλο πόνο γιά τό ναό καί τό ξόανο. Καταγγέλθηκε ώστόσο 
στούς άρχοντες ότι ήταν ό δράστης τοΰ έμπρησμοΰ. Γίνεται 
λοιπόν πάλι δικαστήριο πιό φοβερό άπό τό πρώτο, δπως καί 
ήταν φυσικό, άφοΰ είχε συμβεΐ τέτοιο γεγονός πού τούς έρέ- 
θισε. Ανέβηκαν αύτοί στις θέσεις τών δικαστών, κι ό Θεό
δωρος, γεμάτος θάρρος σά νά ήταν έκεΐνος ό άρχοντας, δεχό
ταν τις έρωτήσεις στή θέση τοΰ κατηγορούμενου καί διέκο- 
πτε τήν έρώτηση μέ τήν ταχύτητα τής άπάντησής του.

11 ’Επειδή ήταν άφοβος καί δέν τρόμαζε μέ κανένα άπό τά 
φοβερά πού τόν άπειλοΰσαν, άλλαξαν τρόπο άπέναντί του καί 
μιλώντας του μαλακά προσπαθούσαν νά παρασύρουν τόν δί
καιο μέ ύποσχέσεις, καί τοΰ έλεγαν
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‘Καί γίνωσκε φασίν, ‘ώς, εί βουληθείης εύπειθώς 
τήν συμβουλήν τήν ήμετέραν προσδέξασθαι, εύθύς σε 
καταστήσομεν έξ άφανών γνώριμον, έξ άδοξων έντι
μον, και σοι τής άρχιερωσύνης έπαγγελλόμεθα τήν 
άξίαν

Ώς δε τοΰ τής άρχιερωσύνης άξιώματος ήκουσεν, έγγελάσας
μακρόν ό τρισμακάριος είπεν

"Εγώ και τούς ιερέας τών ειδώλων άθλιους κρίνων 
και ώς ματαίας πράξεως ύπηρέτας οίκτείρω, τούς δε 
άρχιερέας έπι πλεΐον έλεώ και βδελύσσομαν έπι γάρ 
τών χειρόνων, ό μείζων και πρωτοτακτών άθλιώτε- 
ρος· ώς έν τοΐς άδίκοις, ό άδικώτερος■ ώς έν τοΐς φο- 
νευσιν, ό μάλλον ώμός' ώς έν τοΐς άκολάστοις,ό άσελ- 
γέστερος- καί διά τούτο έντευθεν ήδη διά τών όλε- 
θρίων έπαγγελιών καταβάλετε· λελήθατε γάρ μοι, ώ 
ούτοι, τήν κορυφήν τών κακών υποσχόμενοι' τφ  δε 
εύσεβώς και όρθώς ζην προαιρουμένφ, «παραρρι- 
πτεΐσθαι καλον έν τφ οΐκω τοΰ θεοΰ μάλλον, ή οίκεΐν 
έν σκηνώμασιν άμαρτωλών». Εγώ και τούς βασιλέας 
τούτους, ών τον άνομον συνεχώς ύπαναγινώσκετε νό
μον, έλεώ, δτι αύταρκες έν άνθρώποις άξίωμα τό 
κράτος τής βασιλείας έχοντες, τήν του άρχιερέως έαυ- 
τοΐς προσηγορίαν άνέθεσαν και τήν πενθήρη και σκο- 
τεινήν πορφύραν έκεΐθεν άμπίσχονται, κατά μίμησιν 
τών κακοδαιμόνων άρχιερέων, άξιώματι φαιδρφ 
σκυθρωπόν περιφέροντες ένδυμα· έστι δε δτε και 
μιαρφ βωμφ πλησιάζοντες, αντί βασιλέων γίνονται 
μάγειροι, δρνεις θύοντες και βοσκημάτων άθλιων 
σπλάγχνα διερευνώμενοι και τφ λύθρφ τοΰ αίματος, 
ώς κρεωπώλαί τινες, τήν έσθήτα μολύνοντες.
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‘Νά ξέρεις δτι, άν θελήσεις νά δεχτείς φρόνιμα τή 
συμβουλή μας, άμέσως θά σέ κάνομε άπό άγνωστο 
γνωστό, άπό άφανή γεμάτο τιμές. Καί σου ύποσχό- 
μαστε τό άξίωμα τής άρχιερωσυνης’.

'Όταν άκουσε γιά τό άξίωμα της άρχιερωσύνης γέλασε πα- 
ρατεταμένα ό τρισμακάριος καί είπε-

Έγώ θεωρώ άθλιους τούς ιερείς τών ειδώλων καί 
τούς λυπούμαι, γιατί ύπηρετοΰν μιά χαμένη ύπόθεση, 
ένώ τούς άρχιερεΐς τούς θεωρώ πιο έλεεινούς καί τούς 
άποτροπιάζομαι περισσότερο, γιατί άνάμεσα στούς 
κακούς πιο άξιολύπητος είναι ό χειρότερος καί ό 
πρώτος στήν τάξη. Τό ίδιο καί άνάμεσα στούς άδι
κους, ό άδικότερος καί στούς φονιάδες ό πιο σκληρός 
καί στούς άκόλαστους ό πιό άσελγής, καί γι’ αύτό ήδη 
άπό τώρα μέ καταβάλετε μέ τις όλέθριες ύποσχέσεις 
σας. Γιατί σάς διαφεύγει, κύριοι δικαστές, δτι μού 
ύπόσχεσθε τό πιό μεγάλο κακό. Γι’ αύτόν δμως πού 
έχει διαλέξει νά ζεΐ μέ τόν όρθό βίο τής εύσέβειας «εί
ναι καλύτερο νά είναι πάρατεταγμένος μέσα στόν οίκο 
τοΰ θεοΰ, παρά νά κατοικεί σέ κατοικίες άμαρτω- 
λών»2. Έγώ λυποΰμαι καί αύτούς τούς βασιλιάδες, πού 
συνεχώς διαβάζετε τόν άδικο νόμο τους, έπειδή, ένώ 
έχουν ικανοποιητικό άξίωμα γιά τούς άνθρώπους τήν 
έξουσία τοΰ βασιλιά, πήραν τήν προσηγορία τοΰ άρ- 
χιερέα καί γι’ αύτό ντύνονται τήν πένθιμη καί σκοτει
νή πορφύρα καί, άντιγράφοντας τούς άρχιερεΐς τών 
κακών δαιμόνων, περιφέρονται μέ άξίωμα χαράς ένα 
σκυθρωπό φόρεμα. Κάποτε πλησιάζουν καί σέ μιαρό 
βωμό κι άντί βασιλιάδες γίνονται μάγειροι πού θυσιά
ζουν πουλιά κι έξετάζουν σπλάχνα άθλιων ζώων καί 
σάν κάποιοι κρεωπώλες μολύνουν μέ αίματα τό φόρε
μά τους’.

2. Ψαλμ. 83,11.



262 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

12 Μετά ταύτας τάς φωνάς του δικαίου, ούκέτι ουδέ τήν πλά
στην φιλανθρωπίαν και έσχηματισμένην οί άρχοντες έπεδεί- 
κνυντο, άλλα και άσεβέστατον πρός τούς θεούς καλουντες, και 
έτι των βασιλέων ύβριστην και βλάσφημον, πρώτον μ'εν έπϊ

5 του βασανιστηρίου ξύλου κρεμάσαντες, τό σώμα κατέξαινον ό 
δέ, τών δημίων σφοδρώς ένεργούντων, καρτερός ήν και Ανέν
δοτος και στίχον έκ τής Ψαλμωδίας ταΐς βασάνοις έπηδεν «ευ
λογήσω τόν Κύριον έν παντι καιρώ, διά παντός ή αϊνεσις αότοδ 
έν τώ στόματί μου». Και οί μ'εν τών σαρκών άπέξεον, ό δε 

ίο έψαλλεν, ώς άλλου τινός ύφισταμένου την τιμωρίαν. Διεδέξατο 
την κόλασιν ταύτην τό δεσμωτήριον, και πάλιν έκεΐ θαΰμα έτε- 
λεϊτο περι τόν άγιον, κάΐ νύκτωρ φωνήν πλήθους ψαλλόντων 
ήκούετο, και λαμπάδων έπιφαινουσών, ώς έν παννυχίδι αύγή 
έωρατο τοϊς έξωθεν, ώς και τόν δεσμοφύλακα πρός τήν παρά- 

ΐ5 δοξον δψιν και άκοήν ταραχθέντα, είσπηδήσαι εις τόν οίκίσκον 
και μηδένα εύρεΐν πλήν του μάρτυρος ήσυχάζοντος, και τών 
άλλων δεσμωτών καθευδόντων.

13 Επειδή δέ πολλών γινομένων ήκμαζε πρός τήν όμολογίαν 
και τήν ευσέβειαν, ήλθεν έπ'αύτόν ή κατακρίνουσα ψήφος, και 
πυρι τελειωθήναι κελευσθείς, αύτόν μεν άπήλθε τήν καλήν και 
μακαρίαν πρός θεόν πορείαν, ήμϊν δέ τήν μνήμην του άγώνος

5 διδασκάλων κατέλιπε, λαούς άθροίζων, Εκκλησίαν παιδεύων, 
δαίμονας άπελαύνων, άγγέλους ειρηνικούς κατάγων, ζητών 
ύπερ ήμών παρά θεού τά συμφέροντα, ίατρεΐον νόσων ποικί
λων τόν τόπον τούτον άπεργασάμενος, λιμένα τών χειμαζομέ- 
νων ταΐς θλίψεσι, πενήτων εύθηνουμένων ταμιεΐον, όδοιπόρων 

ιο άνεκτόν καταγώγιον, πανήγυριν τών έορταζόντων άληκτον. Εί
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12 "Επειτα άπό αύτά τά λόγια του δικαίου δεν έδειχναν πια οί 
άρχοντες ούτε τήν πλαστή και ύποκριτική φιλανθρωπία, 
άλλα καλώντας τον και πρός τούς θεούς άσεβέστατο κι άκό- 
μα ύβριστή των βασιλέων και βλάσφημο, άφού πρώτα τόν 
κρέμασαν στο ξύλο τού βασανισμού, ξέσκιζαν τό σώμα του. 
’Εκείνος δμως, άν καί οί δήμιοι τού φέρνονταν σκληρά, ήταν 
σταθερός κι ανυποχώρητος κι έψαλλε ένα στίχο άπό τούς 
ψαλμούς για τά βασανιστήριά του* «θά εύλογήσω τόν Κύριο 
σέ κάθε περίσταση, πάντοτε τά χείλη μου θά προφέρουν ύμνο 
πρός αύτόν»3. ’Εκείνοι κομμάτιαζαν τις σάρκες του κι αύτός 
έψαλλε, σά νά ύπέμενε τήν τιμωρία κάποιος άλλος. Τήν τι
μωρία αύτήν τήν διαδέχτηκε τό δεσμωτήριο. Κι έκεΐ πάλι γί
νεται ένα θαύμα γύρω άπό τόν άγιο- μέσα στή νύχτα άκουγό- 
ταν φωνή άπό πλήθος άνθρώπων πού έψαλλαν και έβλεπαν οί 
άπέξω σάν λάμψη άπό παννυχίδα λαμπάδες πού έφεγγαν, 
ώστε ό δεσμοφύλακας άνησύχησε άπό τό παράδοξο θέαμα 
και άκουσμα κι δρμησε μέσα στό σπιτάκι, δπου δέ βρήκε κα
νένα έκτός άπό τό μάρτυρα πού ήσύχαζε και τούς άλλους φυ
λακισμένους πού κοιμούνταν.

13 ’Επειδή δμως, άν και τού έκαναν πολλά, κρατούσε σταθε
ρά τήν όμολογία και τήν πίστη του, βγήκε γι’ αύτόν ή καταδι- 
καστική άπόφαση και δόθηκε διαταγή νά θανατωθεί στήν 
πυρά. Κι αύτός βέβαια βάδισε τήν τιμητική και μακάρια πο
ρεία πρός τό θεό, σ’ έμάς δμως άφησε ώς δίδαγμα τή μνήμη 
τών άγώνων του, συναθροίζοντας τόν κόσμο, παιδεύοντας 
τήν έκκλησία, άπομακρύνοντας τούς δαίμονες, κατεβάζοντας 
ειρηνικούς τούς άγγέλους, ζητώντας για χάρη μας άπό τό 
θεό δ,τι είναι πρός τό συμφέρον μας καϋ άνέδειξε τόν τόπο 
τούτο σέ ιατρείο γιά κάθε νόσο, λιμάνι γιά δσους τούς χτυπά 
ή τρικυμία τών θλίψεων, ταμείο πού πλουτίζει τούς φτωχούς, 
πανδοχείο γιά τήν ύποδοχή τών όδοιπόρων, άτελείωτο πανη-

3. Ψαλμ. 33,1.
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γάρ και ένιαυσιαίοις έορταΐς τήν ημέραν ταύτην. τελοΰμεν, άλλ’ 
ουδέποτε λήγει των κατά σπουδήν άφικνουμένων το πλήθος, 
των μυρμήκων δε σώζει την όμοιότητα ή έπι τάδε φέρουσα λε
ωφόρος, των μέν άνιόντων, των δε ύποχωρούντων τοΐς έρχο- 

ΐ5 μένοις.

14 Ήμεΐς μέν ούν, ώ μακάριε, τον τοΰ ένιαυτοΰ κύκλον κατα- 
λαβόντες φιλανθρωπία τοΰ κτίσαντος, ήθροίσαμέν σοι τήν πα- 
νήγυριν, τον ίερόν των φιλομαρτύρων σύλλογον, τόν τε κοινόν 
προσκυνοΰντες Δεσπότην, και τήν έπινίκιον πληρώσαντες των

5 σών άγώνων ύπόμνησιν συ δέ, δεΰρο δη πρός ήμάς, δπου ποτ’ 
άν ης, τής έορτής έφορος (καλέσαντα γάρ σε άντικαλοΰμεν)· και 
είτε τφ ύψηλφ αίθέριον διαιτφ, είτε τινά έπουράνιον άψίδα πε- 
ριπολεΐς, ή χοροΐς άγγέλων συντεταγμένος τφ  Δεσπότη παρέ- 
στηκας, ή μετά δυνάμεων καί έξουσιών, ώς δοΰλος πιστός 

ίο προσκυνεΐς, μικρόν τό αύτόθι παραιτησάμενος, ήκε πρός τους 
τιμώντάς σε άόρατος φίλος■ ιστό ρήσον τά τελούμενα, ϊνα τήν 
είς θεόν εύχαριστίαν διπλασιάσης, τόν άντι πάθους ένός και 
μιας εύσεβοΰς όμολογίας, τοσαύτας σοι τάς άμοιβάς χαρισάμε
νον, εύφρανθείης δέ τφ  αϊματι και τη του πυρός άλγηδόνι. 

ΐ5 'Όσους γάρ είχες τότε λαούς τής τιμωρίας θεατάς, τοσούτους 
νΰν τής τιμής έχεις ύπηρέτας. Χρήζομεν πολλών εύεργεσιών 
πρέσβευσον ύπέρ τής πατρίδος πρός τόν κοινόν βασιλέα· πα- 
τρις γάρ μάρτυρος, τοΰ πάθους ή χώρα, πολΐται δε καϊ συγγε
νείς, οί περιστείλαντες και έχοντες και τιμώντες.

15 Ύφορώμεθα θλίψεις, προσδοκώμεν κινδύνους, ού μακράν 
οί άλιτήριοι Σκΰθαι τόν καθ’ ήμών ώδίνοντες πόλεμον ώς 
στρατιώτης ύπερμάχησον, ώς μάρτυς ύπέρ των όμοδούλων 
χρήσαι τη παρρησίφ. Εί και ύπερέβης τόν βίον, άλλ’ οϊδας τά

5 πάθη και τάς χρείας τής άνθρωπότητος- αίτησον ειρήνην, ϊνα αί
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γύρι των έορταστών. Γιατί, αν καί τιμούμε τήν ήμερα αύτή μέ 
έτήσιες έορτές, ποτέ δέ σταματά ώστόσο τό πλήθος έκείνων 
πού έρχονται μέ πόθο και ή λεωφόρος πού φέρνει έδώ μοιά
ζει μέ δρόμο μυρμηγκιών, πού άλλα άνεβαίνουν κι άλλα άπο- 
χωρούν για χάρη έκείνων πού έρχονται.

14 Έμεΐς λοιπόν, ώ μακάριε, πού ή φιλανθρωπία τού δη
μιουργού έπέτρεψε νά συμπληρώσομε τόν κύκλο τού χρόνου, 
σου κάναμε αύτή τήν πανηγυρική συνάθροιση, τήν ίερή σύ
ναξη τών φίλων τών μαρτύρων και τόν κοινό Κύριό μας προ
σκυνώντας καί έκπληρώνοντας τήν έπινίκια ύπενθύμιση τών 
αγώνων σου. Έσύ πάλι έλα σ’ έμας, όπου κι άν είσαι, έφορος 
τής έορτής μας (μάς κάλεσες καί σ’ άντιπροσκαλούμε) καί 
είτε ζεΐς ψηλά στον αιθέρα είτε περιπολεΐς σέ κάποια ούρά- 
νια άψίδα ή στέκεσαι κοντά στόν Κύριο άνάμεσα στούς χο
ρούς τών αγγέλων ή τόν λατρεύεις μαζί μέ τις δυνάμεις καί 
τις έξουσίες σάν δούλος του πιστός, άφησε γιά λίγο τά έργα 
σου αύτά κι έλα φίλος άόρατος σ’ αύτούς πού σέ ύμνούν. Διη- 
γήσου μας όσα τελούνται, γιά νά διπλασιάσεις τις εύχαρι- 
στίες μας στό θεό πού γιά ένα μαρτύριό σου καί μιά εύσεβή 
όμολογία σου χάρισε τόσες αμοιβές, θά  χαρεΐς γιά τό αίμα 
πού έχυσες και γιά τόν πόνο άπό τή φωτιά. 'Όσο κόσμο είχες 
τότε θεατή τής τιμωρίας σου, τόσους ύπηρέτες έχεις τώρα νά 
σου προσφέρουν τιμές. ’Έχομε άνάγκη άπό πολλές εύεργε- 
σίες. Γίνου πρεσβευτής τής πατρίδας σου πρός τό κοινό βα
σιλιά μας- πατρίδα τού μάρτυρα είναι ό τόπος τού μαρτυρίου 
του, πολίτες καί συγγενείς του έκεΐνοι πού τόν στόλισαν νε
κρό κι έχουν τό λείψανό του καί τόν τιμούν.

15 Ύποπτευόμαστε θλίψεις, προσδοκούμε κινδύνους, δέν εί
ναι μακριά οί άλιτήρίοι Σκύθες πού κυοφορούν τόν έναντίον 
μας πόλεμο. Υπερασπίσου μας σάν στρατιώτης πού είσαι, 
χρησιμοποίησε τήν παρρησία σου γιά χάρη τών όμοδούλων 
σου σάν μάρτυρας. Καί άν καί έχεις ύπερβεΐ τό βίο αύτόν,
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πανηγύρεις αύται μη λήξωσιν, ϊνα μη κωμάση κατά ναών ή θυ
σιαστηρίων λυσσών και άθεσμος βάρβαρος, ΐνα μη πατήση τά 
άγια βέβηλος. Ημεΐς γάρ και ύπερ ών άπαθεϊς έφυλάχθημεν, 
σοι λογιζόμεθα την εύεργεσίαν, αίτούμεν δε και του μέλλοντος 

ίο την άσφάλειαν. ’Άν χρεία γένηται και πλείονος δυσωπίας, 
άθροισον τον χορόν των σών άδελφών των μαρτύρων, καϊ 
μετά πάντων δεήθητι- πολλών δικαίων εύχαί, λαών και δήμων 
άμαρτίας λυσάτωσαν ύπόμνησον Πέτρον, διέγειρον Παύλον, 
Ίωάννην όμοίως τον θεολόγον και φιλούμενον μαθητήν, ΐν’ 

is ύπέρ των Εκκλησιών άς συνεστήσαντο μεριμνήσωσιν, ύπερ 
ών τάς άλύσεις έφόρεσαν, ύπερ ών τους κινδύνους και τους θα
νάτους ήνεγκαν μή ειδωλολατρία άρη καθ’ ήμών κεφαλήν, μή 
αιρέσεις\ώς άκανθοι τφ  άμπελώνι ύποβλαστήσωσι, μή\ζιζάνιον 
έγερθεν πνίξη τον σίτον μή τις πέτρα γένηται καθ’ ήμών λει- 

20 πομένη τής πιότητος τής άληθινής δρόσου και άριζον άποδείξη 
τής εύκαρπίας του λόγου την δύναμιν, άλλα τή δυνάμει τής σής 
πρεσβείας και των συν σοί, θαυμαστέ, και ύπερλάμπον έν τοΐς 
μάρτυσι λήϊον άποδειχθείη το των Χριστιανών πολίτευμα μέχρι 
τέλους μένον, έν τή λιπαρή, και εύκάρπω τής έν Χριστφ πίστε- 

25 ως άρούρφ άει καρποφορούν την αιώνιον ζωήν, την έν Χριστφ 
’Ιησού τφ  Κυρίφ ήμών, μεθ ’ ού τφ  Πατρι άμα τφ άγίω Πνεύ- 
ματι, δόξα, κράτος, τιμή, νύν και άει και είς τούς αιώνας των 
αίώνων. 'Αμήν.
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γνωρίζεις ώστόσο τά πάθη και τις άνάγκες τών άνθρώπων. 
Ζήτησε νά έπικρατήσει ειρήνη, γιά νά μήν τελειώσουν αύτές 
οί πανηγυρικές συνάξεις, γιά νά μήν όρμήσει θριαμβευτής ό 
βάρβαρος κατά τών ναών ή τών θυσιαστηρίων λυσσασμένος 
και παράνομος, γιά νά μήν πατήσει ό βέβηλος τά άγια. Έμεΐς 
αποδίδομε σ’ έσένα τήν εύεργεσία και γιά όσα φυλαχτήκαμε 
ανεπηρέαστοι σοΰ ζητούμε και τήν άσφάλειά μας στο μέλ
λον. 'Άν χρειαστεί περισσότερη παράκληση, συνάθροισε τό 
χορό τών αδελφών σου μαρτύρων και παρακάλεσε μαζί μέ 
όλους αύτούς. Οί εύχές πολλών δικαίων ας σβήσουν τίς 
αμαρτίες κόσμου καί λαού. Υπενθύμισε στόν Πέτρο, ξεσή
κωσε τόν Παύλο, έπίσης καί τόν Ιωάννη τό θεολόγο και 
άγαπημένο μαθητή γιά νά φροντίσουν γιά τίς Εκκλησίες πού 
ϊδρυσαν καί πού γιά χάρη τους φόρεσαν τίς άλυσίδες, γιά τίς 
όποιες ύπέμεινεν τούς κινδύνους καί τό θάνατο, ώστε νά μή 
σηκώσει ή ειδωλολατρία κεφάλι έναντίον μας, νά μή βλα- 
στήσουν λαθραία οί αιρέσεις όπως τά αγκάθια στόν άμπελώ- 
να, νά μή μεγαλώσουν τά ζιζάνια καί πνίξουν τό σιτάρι, νά 
μήν πετρώσει τό έδαφος στερημένο άπό τήν ικμάδα τής αλη
θινής δροσιάς καί αποδείξει δίχως ρίζες τή δύναμη καρποφο
ρίας τού λόγου. Άλλά μέ τή δύναμη τής πρεσβείας τής δικής 
σου καί όσων είστε μαζί, θαυμαστέ καί ύπέρλαμπρε μάρτυρα 
μέσα στούς μάρτυρες, ν’ αποδειχτεί τό πολίτευμα τών Χρι
στιανών φυτεία πού παραμένει μέχρι τό τέλος μέσα στο παχύ 
καί γόνιμο χωράφι τής πίστης στο Χριστό, καρποφορώντας 
πάντοτε τήν αιώνια ζωή μέ τή δύναμη τού Κυρίου μας ’Ιησού 
Χριστού, στόν όποιο μαζί μέ τόν Πατέρα καί τό άγιο Πνεύμα 
ανήκει ή δόξα, ή δύναμη καί ή τιμή τώρα καί πάντοτε καί 
στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.
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1 Καλήν έπέθηκεν ό θεός τήν τάξιν ταΐς έτησίοις ταύταις 
ήμών έορταϊς, άς διά τίνος τεταγμένης άκολοοθίας κατά τάς 
ήμέρας ταύτας ήδη τε ήγάγομεν, και πάλιν άγομεν. Ή δέ τάξις 
ήμΐν έστι τών πνευματικών πανηγύρεων, ήν και ό μέγας Παδ-

5 λος έδίδαξεν, άνωθεν τών τοιούτων τήν γνώσιν έχων. Φησι 
yap έκεΐνος, έν πρώτοις μ'εν τους άποστόλους τε και τους προ- 
φήτας τετάχθαι, μετ’ έκείνους δέ τούς ποιμένας και διδασκά
λους. Συμβαίνει τοίνυν τή άποστολική ταύτη άκολουθίς. ή τάξις 
τών του ένιαυτοδ πανηγύρεων. Ή yap έπϊ τή θεοφανείφ τοδ μο-

ιο νογενοδς Υίοδ χάρις, ή διά τής έκ Παρθένου γεννήσεως άναδει- 
χθεΐσα τφ  κόσμο), ούχ άπλώς έστιν άγία πανήγυρις, άλλ ’ ‘άγία 
άγιων’ και 'πανήγυρις πανηγύρεων’. Ούκοΰν τάς μετ’ αύτήν 
άριθμήσωμεν.

2 Πρώτον ήμΐν άπόστολοί τε κα\ προφήται τής πνευματικής 
χοροστασίας κατήρξαντο. Τά δύο γάρ πάντως περι τους αύτούς 
έστι χαρίσματα, τό τε άποστολικόν πνεύμα, кал τό τής προφη
τείας. Είσ'ι δε ούτοι, Στέφανος, Πέτρος, ’Ιάκωβος, ’Ιωάννης,

5 Παύλος- εϊτα μετά τούτους, φυλάξας τήν έαυτοδ τάξιν, έξάρχει 
τής παρούσης ήμΐν πανηγύρεως ό ποιμήν και διδάσκαλος. Τίς 
ούτος; Είπω τό δνομα, ή άρκεΐ ή χάρις άντι τοδ όνόματος δεΐ- 
ξαι τόν άνδρα; Διδάσκαλον γάρ και ποιμένα μετά τούς άποστό-
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1 Καλή έβαλε ό θεός τάξη γι’ αύτές τΙς έτήσιες γιορτές 
μας, πού με κάποια όρισμένη ακολουθία ήδη έορτάσαμε τις 
ήμερες αύτές και πάλι έορτάζομε. Πρόκειται γιά τήν τάξη 
τών πνευματικών συναθροίσεων, πού μάς δίδαξε καί ό μεγά
λος Παύλος, έχοντας τή γνώση γι’ αύτά άπό τον ούρανό. 
Γιατί λέει έκεΐνος, ότι πρώτοι στή σειρά έχουν ταχθεί οί 
προφήτες κι έπειτα οί ποιμένες καί διδάσκαλοι1. Ή σειρά 
λοιπόν τών πανηγύρεων τοΰ χρόνου συμφωνεί μέ τήν άπο- 
στολική σειρά, άλλά τήν πρώτη όμως δέν τήν συναριθμώ 
μαζί μέ τις άλλες. Γιατί ή χάρη, πού ήρθε στον κόσμο κατά 
τή φανέρωση τοΰ μονογενοΰς Υίοΰ μέ τή γέννησή του άπό 
τήν Παρθένο, δέν είναι μιά άπλή άγία πανήγυρη, άλλά ‘άγία 
άγίων’ καί ‘πανήγυρις πανηγύρεων’. ’Ά ς άριθμήσομε λοιπόν 
τις έπειτα άπό αύτήν.

2 Άρχή στήν πνευματική χοροστάσιά έκαναν γιά μάς οί 
άπόστολοι καί οί προφήτες. Γιατί όπωσδήποτε σ’ αύτούς 
άνήκουν τά δύο χαρίσματα, τό άποστολικό πνεΰμα καί τό 
προφητικό. Καί αύτοί είναι ό Στέφανος, ό Πέτρος, ό ’Ιάκω
βος, ό ’Ιωάννης, ό Παΰλος. "Επειτα άπό αύτούς, φυλάγοντας 
τή σειρά του, έξάρχων αύτής τής πανήγυρης είναι ό ποιμένας 
καί δάσκαλος. Ποιός είναι αύτός; Νά πώ τό όνομά του ή 
φτάνει άντί τοΰ όνόματος ή χάρη νά φανερώσει τον άνδρα;

1. Κορ. 12,28.
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λους άκούσας, ένόησας πάντως τον μετά τους άποστόλους ποι
ώ μένα τε και διδάσκαλον τούτον λέγω, τό σκεΰος τής έκλογής, 

τόν ύψηλόν βίφ τε και λόγω Βασίλειον, τον άστεΐον τφ θεφ  
έκ γεννήσεως, τον τοϊς ήθεσι πολιόν έκ νεότητος, τον παιδευ- 
θέντα μέν κατά Μωϋσέα πάση σοφίφ των έξωθεν λόγων, τοΐς 
δε ίεροΐς γράμμασιν έκ βρέφους και μέχρι τής τελειώσεως συν- 

ΐ5 τραφέντα και συναυξηθέντα και συνακμάσαντα · δθεν διδάσκων 
πάντα άνθρωπον έν πάση σοφίφ τή θείφ τε και τη έξωθεν, ο/ον 
τις άριστεύς περιδέξιος δι’ έκατέρας παιδεΰσεως τοΐς άντιτε- 
ταγμένοις έαυτόν άνθοπλίζων, ΰπεραίρει δι’ άμφοτέρων τούς 
προσπαλαίοντας, ύπερέχων έν έκατέρω τους έν θατέρφ τινά 

20 κατά τής άληθείας ίσχυν έχειν νομίζοντας, τους μεν έκ τής αίρέ- 
σεως τάς Γραφάς προβαλλομένους, ταΐς Γραφαΐς άνατρέπων, 
Έλληνας δε διά τής ίδίας αύτών συμποδίζων παιδεΰσεως. Ή 
δέ κατά των Αντιπάλων νίκη ού πτώσιν έποίει των ήττηρένων, 
άλλ’ άνάστασιν. Οί γάρ ήττώμενοι τής άληθείας, νικηται και 

25 στεφανΐται κατά τής πλάνης και τοΰ ψεύδους έγίνοντο.

3 Τοΰτον ούν έχομεν και ήμεΐς νυν τον διατιθέντα ήμΐν την 
παρούσαν πανήγυριν, τον γνήσιον ύποφήτην τοΰ Πνεύματος, 
τον γενναΐον τοΰ Χριστού στρατιώτην, τόν μεγαλόφωνον κήρυ- 
κα τοΰ σωτηρίου κηρύγματος, τον άγωνιστήν τε και πρόμαχον 

5 τής ύπερ Χριστοΰ παρρησίας, ф τά δεύτερα μετά τούς άποστό
λους ό χρόνος δίδωσι μόνον. Εί γάρ κατά τόν αύτόν τφ Παύλφ 
χρόνον μετέσχεν τοΰ Ανθρωπίνου βίου Βασίλειος, οδτως άν 
πάντως συνεγράφη τφ  Παύλω ώς Σιλουανός και Τιμόθεος· 
και δτι ούκ έξω τής άληθείας στοχάζομαι, ούτωσι τόν λόγον 

ίο κατανοήσωμεν Παρείσθω τό προτερεύειν τούς άγιους τφ
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Γιατί όταν άκουσες ‘διδάσκαλο καί ποιμένα’, κατάλαβες 
όπωσδήποτε τον μετά τούς άποστόλους ποιμένα καί δάσκα
λο, αύτόν λέγω, τό σκεύος της έκλογης, τον ύπέροχο στό 
βίο καί στό λόγο Βασίλειο, τόν άγαπητό στό θεό άπό τη 
γέννηση του, πού ήταν γέροντας άπό τή νεότητά του, αύτόν 
πού παιδεύτηκε βέβαια, δπως ό Μωυσής2, μέ κάθε έξωτερι- 
κή σοφία, ένώ με τά ιερά γράμματα άπό βρέφος πού ήταν &ς 
τό τέλος του άναστράφηκε μ’ αύτά καί μεγάλωσε καί έφτα- 
σε στήν άκμή του. Γι’ αύτό διδάσκοντας κάθε άνθρωπο μέ 
όλη τήν έξωτερική καί τήν έσωτερική σοφία, σάν ένας 
πρωταθλητής έπιδεξιότητος έξοπλίζοντας τόν έαυτό του μέ 
τή διπλή αύτή μόρφωση έναντίον των άντιθέτων, ύπερφα- 
λαγγίζει καί μέ τις δύο τούς άντιπάλους του, ύπερέχοντας 
καί στις δύο άπό όσους νόμιζαν πώς είχαν κάποια δύναμη 
κατά τής αλήθειας· τούς αιρετικούς πού πρόβαλλαν τή Γρα
φή τούς άνέτρεπε μέ τις Γραφές, στούς 'Έλληνες προκαλού- 
σε σύγχυση μέ τήν ίδια τους τήν παιδεία. Ή νίκη όμως κατά 
τών άντιπάλων δέν προκαλούσε πτώση των ήττημένων, 
άλλά άνάσταση αύτών. Οί νικημένοι άπό τήν αλήθεια γίνο
νταν νικητές στεφανηφόροι κατά’τής πλάνης καί τού ψεύ
δους.

3 Αύτόν λοιπόν έχομε τώρα κι έμεΐς πού έκανε γιά μάς 
αύτή τήν έορτή, τόν γνήσιο έξηγητή τού Πνεύματος, τόν 
γενναίο στρατιώτη τού Χριστού, τόν μεγαλόφωνο κήρυκα 
τού κηρύγματος τής σωτηρίας, τόν άγωνιστή καί πρόμαχο 
τής παρρησίας στό όνομα τού Χριστού. Σ’ αύτόν ό χρόνος 
δίνει τά δευτερεΐα μετά τούς άποστόλους μόνο. "Αν ό Βασί
λειος ζούσε τήν ίδια έποχή μέ τόν Παύλο, θά γραφόταν τό 
όνομά του μαζί μέ τόν Παύλο, δπως ό Σιλουανός καί ό Τι
μόθεος. Καί δτι τό συμπέρασμά μου δέν είναι έξω άπό τήν 
αλήθεια, άς κάνω τόν έξής συλλογισμό. "Ας άφήσομε τό

2. Πράξ. 7,22.
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χρόνφ. Ή γάρ τοδ χρόνου φύσις έν τφ  παρφχηκότι και τφ  
μέλλοντι, πρός άρετήν τε και κακίαν όμοίως έχει, οδτε τοΰτο 
οδσα, οδτε το έτερον έν yap προαιρέσει το άγαθόν, ούκ έν 
χρόνφ. Αλλ’ έξεταζέσθω πρός την πίστιν ή πίστις, και πρός 

is τον λόγον ό λόγος· εύρήσει γάρ δ γε δικαίως έκ παραλλήλου 
άντεξετάζων τα θαύματα μίαν έπ’ άμφοτέρων την χάριν έκ τοΰ 
αύτοδ Πνεύματος έγγινομένην έν έκατέρφ κατά την άναλογίαν 
τής πίστεως. Εί δε προήκει τφ χρόνφ Παδλος, και πολλαϊς 
δστερον γενεαϊς άνεδείχθη Βασίλειος, τής θείας ύπέρ των άν- 

2οθρώπων οικονομίας λέγεις τό έργον, ούκ άπόδειξιν τής κατ’ 
άρετήν έλαττώσεως· έπει καί Μωϋσής τοδ Αβραάμ πολλοϊς 
χρόνοις μεταγενέστερος, και Σαμουήλ Μωδσέως, και τούτου 
Ήλίας, κάκείνου ό μέγας Ιωάννης, κάΐ μετά Ιωάννην Παδλος, 
και μετά τοδτον Βασίλειος.

4 "Ωσπερ οδν έν τοις προάγουσιν ούδεν ό χρόνος δευτερεύων 
είς τήν κατά θεόν δόξαν τούς άγίους ήλάττωσεν, οδτω και νυν 
έν τφ τής άρετής λόγφ σιωπάσθω τά πρεσβεία τοδ χρόνου. Το 
γάρ τοιοδτον, καθώς έφαμεν, τής ύπέρ των άνθρώπων τοδ

5 θεοδ προμήθειας τήν άπόδειξιν έχει. Ό γάρ είδώς τά πάντα 
πριν γενέσεως αύτων, καθώς φησιν ό προφήτης, και τήν συν- 
διεξιοδσαν ταϊς άνθρωπίναις γενεαϊς τοδ διαβόλου κακίαν κα- 
τανοών, πρόσφορόν τε και κατάλληλον τφ  καθ’ έκάστην γενε
άν όρρωστήματι τόν ιατρόν έτοιμάζει, ώς &ν μή άθεράπευτον 

ίο περιίδοι των άνθρώπων τήν νόσον, δι’ έρημίαν των διορθουμέ- 
νων κατακρατοδσαν τοδ γένους. Τούτου χάριν έπικρατούσης 
ποτέ τής Χαλδαϊκής φιλοσοφίας, oF τήν των <?ντων αιτίαν έν τή 
ποιφ κινήσει των άστρων ώρίζοντο, ύπερκεΐσθαι δέ τινα των 
φαινομένων δύναμιν ποιητικήν των <5ντων ούκ φοντο, τότε τόν
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ποιός άγιος προηγείται χρονικά. Γιατί ό χρόνος τόσο στό 
παρελθόν όσο καί στό μέλλον μετρά τό ίδιο όσον άφορά τήν 
άρετή καί τήν κακία, καί ούτε άρετή είναι ούτε κακία, άφού 
τό άγαθό βρίσκεται στήν προαίρεσή μας δχι στό χρόνο. 
Άλλα άς έξεταστεΐ ή πίστη σέ σύγκριση μέ τήν πίστη κι ό 
λόγος μέ τό λόγο. Αύτός πού κάνει μιά παράλληλη καί δί
καιη άντεξέταση τών θαυμάτων θά βρει τήν ίδια χάρη νά έκ- 
δηλώνεται καί στις δύο άπό τό ίδιο Πνεύμα σύμφωνα μέ τήν 
αναλογία τής πίστης. Ά ν  ό Παύλος προηγείται στό χρόνο 
καί ό Βασίλειος άναδείχτηκε πολλές γενιές άργότερα, μιλάς 
γιά τό έργο τής θείας οικονομίας πρός χάρη τών άνθρώπων, 
δέν δίνεις άπόδειξη γιά έλάττωση τής άρετής. Γιατί κι ό 
Μωυσης ήταν πολλά χρόνια μεταγενέστερος άπό τόν Α 
βραάμ καί ό Σαμουήλ άπό τόν Μωυσή κι άπό τό Σαμουήλ 
ό Ήλίας, κι άπό τόν Ήλία ό μεγάλος ’Ιωάννης καί μετά τόν 
’Ιωάννη ό Παύλος καί έπειτα ό Βασίλειος.

4 'Όπως λοιπόν στούς προηγούμενους ό μετέπειτα χρόνος 
δέν μείωσε καθόλου τήν κατά θεό δόξα τών άγιων, έτσι καί 
τώρα προκειμένου γιά τό λόγο τής άρετής άς άποσιωπηθούν 
τά πρεσβεία τού χρόνου. Τό φαινόμενο αύτό, όπως είπαμε, 
είναι άπόδειξη τής πρόνοιας τού θεού γιά τούς άνθρώπους. 
Αύτός πού γνωρίζει τά πάντα πριν άπό τή γέννησή τους3, 
όπως λέει ό προφήτης, καί άντιλαμβάνεται τήν κακία τού 
διαβόλου πού συνοδεύει τις άνθρώπινες γενιές, έτοιμάζει 
τόν άνάλογο καί κατάλληλο γιατρό γιά τό νόσημα κάθε γε
νιάς, γιά νά μήν άφήσει άθεράπευτη τήν άσθένεια τών άν
θρώπων καί άπό έλλειψη τών θεραπευτών νά βασανίζει τούς 
άνθρώπους. Γι’ αύτό τό λόγο, όταν έπικρατούσε κάποτε ή 
φιλοσοφία τών Χαλδαίων, πού όριζαν τήν αιτία τών δντων 
σέ κάποια κίνηση τών άστρων κι άρνούνταν ότι υπήρχε 
πάνω άπό τά φαινόμενα μιά δύναμη δημιουργική τών δντων,

3. Δαν. 13,42.
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ΐ5 Αβραάμ άναδείκνυσιν, δς, έπιβάθρφ τή τοιαύτη παιδεύσει 
χρησάμενος, άνεζήτησε τόν δια των δρωμένων νοούμενον, και 
όδ'ος τοϊς έφεξής έγένετο πίστεως τής εις τόν δντως δντα θεόν, 
αύτός πρός ταύτην καθηγησάμενος, διά τού καταλιπεΐν την πα- 
τρφαν άπάτην και την των αισθητηρίων πρός την φαινομένην 

20 κτίσιν συγγένειαν.

5 ΕΪτα των Αίγυπτίων δαιμονίαν τινά και γοητικήν σοφίαν 
έξευρηκότων, έξ ύποθήκης, όϊμαι, τού ποικίλως δι ’ άπάτης κα- 
ταβυθίζοντος, άνέδειξε τόν Μωϋσέα τφ  ύπερβάλλοντι τής σο
φίας την Αίγυπτίαν άπάτην έξαφανίσοντα. Έπιγινώσκει δέ

5 πάντως τόν λόγον ό την Γραφήν έπιστάμενος, πώς, άντεπιδει- 
κνυμένων τοϊς θείοις σημείοις τών γοήτων τάς {δίας άπάτας, 
ύπερέσχε κατά κράτος Μωύσής, διά τής άνωθεν συμμαχίας 
την αίγυπτίαν ίσχύν πάσαν έξαφανίσας. Νοεΐς δέ τούτο διά τε 
τών άλλων, και τφ  τών ράβδων αίνίγματι. Προϊόντος δέ τού 

ίο χρόνου, και τών Ισραηλιτών δι’ άναρχίας έν δημοκρατορική 
συγχύσει πλημμελώς διακειμένων, ό Σαμουήλ άναφαίνεται, 
κρατών δι’ έαυτού τό υπήκοον και τής πρός τούς άλλοφύλους 
έπιμιξίας άπείργων εΐτα, πρός βασιλείας κατάστασιν την αναρ
χίαν μετασκευάσας, συνήθροισεν αύτό περι έαυτό τό άλλόφυ- 

15 λον, τής βασιλικής δυναστείας νομοθέτης γενόμενος.

6 Μετά ταύτα δέ πολλαϊς ύστερον γενεαϊς, δτε Αχαάβ έκεΐνος, 
τό γυναικεϊον άνδράποδον, αύτός τε τών πατρφων άπέστη θε
σμών, γυναικι χλιδώση δεδουλωμένος και την τών ειδώλων 
πλάνην δι’ έκείνης έπισπασάμενος, συναπέστησεν έαυτφ τόν

5 Ισραηλίτην λαόν, τότε άναδείκνυσιν ό θεός τόν Ήλίαν άντίρ- 
ροπον έχοντα τφ  μεγέθει τής νόσου τών άνθρώπων την θερα- 
πεύουσαν δύναμιν, άνδρα έν ύπεροψίη. τής θεραπείας τού
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τότε άναδεικνύει τον ’Αβραάμ, πού χρησιμοποιώντας ώς βά
θρο τήν σοφία αύτή, αναζήτησε αύτόν πού νοείται διαμέσου 
τών φαινομένων και έγινε για τούς μεταγενέστερους όδός 
πίστης στόν πραγματικά ένα θεό καί στάθηκε όδηγός ό 
ίδιος στό δρόμο αύτόν με τό νά έγκαταλείψει τήν προγονική 
άπάτη καί τή συγγένεια τών αισθητηρίων πρός τήν κτίση 
τών φαινομένων.

5 Έπειτα, όταν οί Αίγύπτιοι άνακάλυψαν κάποια δαιμονι
κή κι άγυρτική σοφία, άπό συμβουλή νομίζω έκείνου πού 
βουλιάζει τούς άνθρώπους με τις ποικίλες άπάτες του, άνέ- 
δειξε τον Μωυσή, γιά νά έξαφανίσει μέ τήν ύπερέχουσα σο
φία του τήν αίγυπτιακή άπάτη. Κατανοεί πάντως τό λόγο 
όποιος γνωρίζει τή Γραφή, πώς, όταν άντιπαρέθεταν στά 
θεία σημεία οί άγύρτες τις άπάτες τους, ύπερίσχυσε κατά 
κράτος ό Μωυσής, έξαφανίζοντας όλη τήν αιγυπτιακή δύνα
μη μέ τήν ούράνια συμμαχία. Τό κατανοείς αύτό καί μέ τά 
άλλα, άλλά καί μέ τό συμβολισμό τών ραβδιών. Μέ τό πέ
ρασμα τού χρόνου κι ένώ οί ’Ισραηλίτες βρίσκονταν σέ 
κακή κατάσταση, σέ άναρχία καί όχλοκρατικές ταραχές, έμ- 
φανίζεται ό Σαμουήλ, συγκροτώντας τό λαό κι έμποδίζο- 
ντάς τον άπό τήν έπιμιξία μέ τούς αλλοφύλους. Στή συνέ
χεια, άφού μεταρρύθμισε τήν άναρχία σέ καθεστώς βασι
λείας, συγκέντρωσε χωριστά κάθε μιά φυλή κι έγινε ό νομο- 
θέτης τής βασιλικής έξουσίας.

6 ·Έπειτ’ άπό αύτά πολλές γενιές άργότερα, ό γνωστός 
’Αχαάβ, τό τής γυναίκας άνδράποδο, άποτίναξε τούς προγο
νικούς θεσμούς, ύποδουλωμένος σέ γυναίκα παραδομένη 
στή χλιδή καί, άφού έξαιτίας της άκολούθησε τήν πλάνη 
τών ειδώλων, παρασύρει στήν άποστασία του καί τον 
ίστραηλιτικό λαό. Τότε ό θεός άναδεικνύει τόν Ήλία πού 
είχε άντίρροπη στό μέγεθος τής νόσου τών άνθρώπων τή 
δύναμη τής θεραπείας, ένα άνδρα πού περιφρονούσε τήν πε-
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σώματος, αύχμώντα τό πρόσωπον και τφ  πλήθει τών ίδιων 
τριχών σκιαζόμενον, ίδιαστήν τφ βίω, σεμνόν προσιδεΐν έν 

ίο άμειδεϊ τφ  προσώπφ και συννενευμένον τφ  βλέμματι, δέρματι 
αίγείφ τοσοδτον του σώματος σκέπτοντα, δσον εύπρεπέστερόν 
έστι καλυπτόμενον, τφ  δε λοιπφ διακαρτεροϋντα πρός τον 
άέρα και ούδέν πρός την έκ τοο θάλπους τε και κρύους άνωμα- 
λίαν έπιστρεφόμενον. Ος, άναφανεις τφ  λαφ, τη τε διά του λι- 

ΐ5 μου μάστιγι σωφρονίζει τον Ισραήλ, καθάπερ τινί σκυτάλη τη 
τοιαύτη πληγή τής άταξίας του λαοΰ καθαπτόμενος, μετά ταΰτα 
δε και τφ θείω πυρ'ι τφ περι την ιερουργίαν γεγενημένφ θερα
πεύει την περι τά είδωλα νόσον. ΕΪτα μετ’ έκεϊνον άλλος έκεΐ- 
νος χρόνοις ύστερον πλείοσιν άναφαίνεται, ό έν Πνεύματι και 

20 δυνάμει Ήλιου διά Ζαχαρίου και ’Ελισάβετ έπιδημήσας τφ  
βίω και άπαν τό έθνος έξεκκλησιάζων έν τή έρήμφ διά κηρύ
γματος, και τό έπϊ τφ αίματι τών προφητών λύθρον και τά 
παντοδαπά μιάσματα και τά ποικίλας τής άμαρτίας δεσμά, οΐς 
ύποδημάτων δίκην κατά τον χρόνον έκεϊνον άπας ό λαός ένεδέ- 

25 δετό- πάντα τά τοιαΰτα τφ  τε κηρύγματι τής μετανοίας έκλύων 
και τφ  περιρραντήρια) δδατι κατά τον Ίορδάνην έκπλύνων, έν 
ούδενι τό έλαττον τών έν άρε τή προωδευκότων έν τοΐς κατά 
θεόν έπεδείξατο.

7 Τί δε μετά τούτον ό Παδλος πρός τό άκρότατον τής κατά 
θεόν προκοπής άναδραμεΐν έκωλύθη όευτερεύων τφ  χρόνω; 
Ούκ εύθ'υς έραστης του θείου κάλλους έγένετο, του τοΐς όφθαλ- 
μοΐς έναστράψαντος, όμου τφ  τάς λεπίδας άποβαλεΐν τών όμ- 

5 μάτων, αΐ σύμβολον ήσαν του περικαρδίου καλύμματος, δ περι
κείμενον τφ  διορατικφ τών Ιουδαίων ψυχών, τυφλώττειν αύ- 
τους παρασκευάζει πρός την άλήθειαν; Ούκ έπειδή τφ  μυ- 
στικφ λουτρφ τόν τής άγνοιας τε και άπάτης ρύπον έναπέθετο, 
εύθυς πρός τό θειότερον μετεσκευάσθη την φύσιν καί, οϊον έκ- 

ιοδυς την παχεΐαν ταύτην και σαρκώδη περιβολήν, αύτοΐς τοΐς
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ριποίηση του σώματος μέ τραχύ πρόσωπο σκιασμένο άπό 
τήν παχιά γενειάδα, πού ζοΰσε στή μοναξιά, σεβάσμιο με 
τήν άγέλαστη δψη του, συνοφρυωμένο μέ βλέμμα σκεφτικό. 
Μέ δέρμα κατσικιού σκέπαζε τόσο μέρος άπό τό σώμα του, 
δσο ή ευπρέπεια άπαιτεΐ νά καλύπτεται και τό ύπόλοιπο νά 
ύπομένει τις καιρικές μεταβολές και νά μήν τόν ένδιαφέρει 
καθόλου τό ύπερβολικό κάμα και τό ψύχος. Αύτός πού πα
ρουσιάστηκε τότε στο λαό, σωφρονίζει τόν ’Ισραήλ μέ τή 
μάστιγα τού λιμού, χτυπώντας μέ τήν πληγή αύτή δπως με 
ρόπαλο τήν άταξία τού λαοϋ, κι έπειτα μέ τή θεϊκή φλόγα, 
πού προκάλεσε στή θυσία, θεραπεύει τή νόσο τής είδωλο- 
λατρίας. ’Έπειτ’ άπό αύτόν πολλά χρόνια άργότερα έμφανί- 
ζεται έκεΐνος πού ήρθε στή ζωή άπό τό Ζαχαρία καί τήν 
’Ελισάβετ μέ τό φρόνημα καί τό σθένος τοΰ Ήλία καί συγ
κεντρώνοντας μέ τό κήρυγμά του δλο τό λαό στήν έρημο 
καί διαλύοντας τό μόλυσμα, άπό τό αίμα τών προφητών, καί 
τά κάθε είδους μιάσματα καί τά ποικίλα δεσμά τής άμαρτίας 
μέ τά όποια ήταν δεμένος τότε δλος ό λαός σά νά ήταν πο
δεμένος μέ τά ύποδήματα- λύνοντάς τά δλα αύτά μέ τό 
κήρυγμα τής μετάνοιας καί πλύνοντάς τα μέ τό νερό τοΰ ρα- 
ντισμοΰ στόν ’Ιορδάνη, δέν έδειξε νά ύστερεΐ σε τίποτε άπό 
τούς άνθρώπους τοΰ θεοΰ πού είχαν προκόψει στήν άρετή.

7 Κι έπειτ’ άπό αύτόν τί έμπόδισε τόν Παύλο, πού ήταν με
ταγενέστερος χρονικά, νά φτάσει στό άκρότατο τής άρετής; 
Δέν έγινε έραστής τοΰ θείου κάλλους εύθύς μόλις άστραψε 
στά μάτια του καί μαζί έπεσαν καί τά λέπια άπό αύτά, πού 
συμβόλιζαν τό περικάλυμμα τής καρδιάς, πού τυλίγοντας τή 
διορατικότητα τής ψυχής τών ’Ιουδαίων τις έκανε ν’ άλλοι- 
θωρίζουν πρός τήν άλήθεια; ’Επειδή καθαρίστηκε άπό τό 
ρύπο της άγνοιας καί τής άπατης, δέν είναι πού γι’ αύτό με
ταβλήθηκε εύθύς ή φύση του πρός τό θεϊκότερο πού άνα- 
στρεφόταν πιά στά ίδια τά ούράνια άδυτα βγάζοντας κατά 
κάποιο τρόπο τήν παχιά αύτή καί σάρκινη περιβολή, χωρίς
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ούρανίοις άδύτοις έπεχωρίαζεν, ούδέν βαρούμενος τφ  έφολκίφ 
τοΰ σώματος, και έντός έγένετο τής θείας τοΰ παραδείσου φυ
τείας, έκεΐ την άρρητον μυσταγωγίαν παρά της άληθείας τε- 
λειούμενος, κάκεΐθεν λαμβάνων τοΰ λόγου την δύναμιν εις ύπα- 

ΐ5 κοήν τής πίστεως έν πάσι τοΐς έθνεσιν; "Οθεν μικροΰ δεϊν τής 
οικουμένης πάσης πατήρ γίνεται, διά τών πνευματικών ώδίνων 
εις φώς ένάγων τους δι ’ αύτοΰ μορφουμένους κατά Χρίστον είς 
εύσέβειαν.

8 Εί τοίνυν έπι τών άλλων άγιων ή κατά τον χρόνον τάξις ού
δέν τής κατά θεόν προκοπής ήλάττωσεν, όμοτίμως έκάστω 
τής χάριτος πρός την τελειότητα συνεργούσης, είκότως τολμώ- 
μεν και τόν έν τή καθ’ ήμάς γενες, τοΰ θεοΰ άνθρωπον, τό μέγα

5 σκεΰος τής άληθείας, Βασίλειον, τοΐς όνομαστοΐς έκείνοις 
άγίοις έναρίθμιον είναι λέγειν, ούδέν τής χρονικής άκολουθίας 
οΰτε την ύψηλήν έκείνου πρός τόν θεόν έπιθυμίαν, οδτε την 
θείαν χάριν πρός την τής ψυχής τελείωση έμποδιζούσης, ώς άν 
μη τής θείας οικονομίας ό σκοπός τι παραβλαβείη, ή τι παρά 

ιο,τήνΙτοΰ χρόνου αίτίαν έλαττωθείη τής παρ’ αύτοΰ συνεισφερό
μενης συμμαχίας πρός τό μυστήριον. Πάντως δε ούδεϊς άγνοεΐ 
τόν σκοπόν τής κατά τόν χρόνον τοΰτον τοΰ διδασκάλου ήμών 
άναδείξεως.

9 Επειδή γάρ ή περι τά είδωλα τών άνθρώπων μανία τφ  
κηρύματι τοΰ Χριστοΰ κατεσβέσθη και πάντα ήν έν έρειπίοις 
ήδη και άφανισμφ τά τών ματαίων σεβάσματα, διά πάσης σχε
δόν τής οικουμένης τοΰ κηρύγματος τής εύσεβείας φοιτήσαντος,

5 ώστε τόν έπικρατοΰντα της άνθρωπίνης άπάτης πανταχόθεν 
έξείργεσθαι, τφ  τοΰ Χριστοΰ όνόματι τής οικουμένης έξελαυνό- 
μενον, σοφός δέ είς κακίαν ών ό τής κακίας εύρετής, ούκ ήπό- 
ρησεν πονηράς έπινοίας, ώστε πάλιν ύποχείριον ποιήσαι δι’ 
άπάτης έαυτφ τό άνθρώπινον, άλλ’ έν προσχήματι Χριστιανι- 

ιο σμοΰ την ειδωλολατρίαν κατά τό λεληθός έπανήγαγεν, πείσας



νά τόν βαραίνει καθόλου τό σκαφίδι του σώματος και δεν 
είναι πού γι’ αύτό μπήκε μέσα στή θεία φυτεία τού παραδεί
σου κι έκεΐ τελειοποιούμενος άπό τήν αλήθεια στήν άρρητη 
μυσταγωγία, άπό έκεΐ έπαιρνε τή δύναμη τού λόγου γιά νά 
υπακούσουν στήν πίστη όλα τά έθνη; Γι’ αυτό γίνεται σχε
δόν όλης τής οικουμένης πατέρας όδηγώντας στο φώς με τις 
πνευματικές ώδινες του όλους έκείνους πού δέχτηκαν τήν 
πίστη στό Χριστό.

8 "Αν λοιπόν στούς άλλους άγιους ή χρονική σειρά δέν 
προκάλεσε καμιά έλάττωση τής προκοπής κατά θεόν, άλλά 
ή θεία χάρη βοηθούσε άνάλογα τόν καθένα στήν τελείωσή 
του, είναι δικαιολογημένη ή τόλμη μας νά λέμε ότι συγκα
ταλέγεται μέ έκείνους τούς όνομαστούς άγίους ό άνθρωπος 
τού θεού στή δική μας γενιά, τό μέγα σκεύος τής άλήθειας, 
ό Βασίλειος, χωρίς νά έμποδίζει καθόλου ή χρονική σειρά 
ούτε τήν ούράνια έπθυμία έκείνου πρός τό θεό ούτε τή θεία 
χάρη στήν τελείωση τής ψυχής του, ώστε ούτε νά βλαβεΐ σέ 
κάτι ό σκοπός τής θείας οικονομίας ή νά έλαττωθεΐ έξαιτίας 
τού χρόνου σέ κάτι ή βοήθειά του στό μυστήριο. Καί όπωσ- 
δήποτε δέν άγνοεΐ κανένας τό σκοπό τής έμφάνισης τού δα
σκάλου μας αύτή τήν έποχή.

9 ’Επειδή δηλαδή ή μανία τών άνθρώπων γιά τά είδωλα μα
ράθηκε άπό τό κήρυγμα τού Χριστού καί κείτονταν σ’ έρεί- 
πια καί πήγαιναν ν’ άφανιστούν όλα τά σεβάσματα τών ψεύ
τικων θεών, έπειδή τό κήρυγμα τής οικουμένης είχε άπλω- 
θεΐ σ’ όλη σχεδόν τήν οικουμένη, ώστε ό κυρίαρχος τής άν- 
θρώπινης άπάτης νά άποκλείεται άπό παντού καί νά έκδιώ- 
κεται άπό τήν οικουμένη στό όνομα τού Χριστού, όντας σο
φός στήν κακία ό έφευρέτης τής κακίας, δέν τού έλειψε βέ
βαια ή πονηρή έπινοητικότητα, ώστε νά κάνει πάλι τό άν- 
θρώπινο γένος ύποχείριό του, άλλά μέ τό πρόσχημα τού 
Χριστιανισμού έπανέφερε λαθραία τήν ειδωλολατρία. ΗΕ-
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τοϊς ίδίοις σοφίσμασι τούς πρ'ος αύτδν όρώντας μή άποστήναι 
τής κτίσεως, άλλα ταύτψ προσκυνεΐν και ταύτην σέβεσθαι και 
θεόν τό ποίημα οίεσθαι, τη του Υίοΰ κλήσει όνομαζόμενον. Εί 
δέ έκ μή δντων έστιν ή κτίσις και τής θείας ούσίας κατά την 

ΐ5 ίδίαν ήλλοτρίωται φύσιν, μηδένα ποιεΐσθαι τούτου λόγον, άλλά 
τό τοΰ Χριστού δνομα έπιθέντας τή κτίσει ταύτην προσκννεΐν, 
ταύτη λατρεύειν, έν ταύτη τάς έλπίδας τής σωτηρίας έχειν, 
παρά ταύτης άναμένειν την κρίσιν. Καϊ δλος έμπεσών ό Απο
στάτης άνθρώποις, πάσαν αύτού την κακίαν ίκανοΐς χωρήσαι, 

ίο Αρείφ τε λέγω και Άετίω, Εύνομίφ, Εύδοξίφ, και πρός τού- 
τοις και πολλοΐς άλλοις, δι ’ ών έκλείπουσαν ήδη την ειδωλολα
τρίαν πάλιν, καθώς εϊρηται, τού Χριστιανισμού έπανήγαγεν, 
και κατεκράτει τών Ανθρώπων ή νόσος, των κτίσει λατρευόν- 
των παρά τον κτίσαντα, ώς και τή συμμαχίφ τών τότε βασιλέ- 

25 ων την Απάτην κρατύνεσθαι και πάσας τάς ύπερεχούσας Αρχάς 
τής τοιαύτης ύπερμάχεσθαι νόσου.

10 Και πάντων μικρού δεΐν άνθρώπων πρός τό έπικρατούν με- 
τατεθέντων, τότε παρά τοΰ θεού άναδείκνυται ό μέγας Βασί
λειος, καθάπερ έπ'ι τοΰ Αχαάβ ό Ήλίας, και τής ίερωσύνης 
ήδη, τρόπον τινά, πεπτωκυίας άντιλαμβανόμενος, ώσπερ τινά 

5 λύχνον έκλελοιπότα τόν τής πίστεως λόγον διά τής ένοικούσης 
αύτφ χάριτος άναλάμψαι πάλιν έποίησεν, και όίόν τις πυρσός 
τοΐς νύκτωρ διαπλανωμένοις κατά τό πέλαγος ύπερφανεις τής 
Εκκλησίας, πάντας πρός την εύθεΐαν όδόν έπέστρεψεν, ύπάρ- 
χοις συμπλεκόμενος, στρατηλάταις συμμίσγων, βασιλεύω παρ- 

ιο ησιαζόμενος, έπ’ έκκλησιών βοών, τους πόρρωθεν άφε- 
στηκότας, καθ’ όμοιότητα Παύλου, δι’ έπιστολών προσαγόμε- 
νος, έκφεύγων τάς τών συμπλεκόμενων λαβάς, ούκ έχων δπου 
κρατηθή παρά τών Αντιπάλων. Κρείττων μέν γάρ ήν τών
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πείσε δηλαδή μέ τά σοφίσματά του όσους άπέβλεπαν σ’ 
αύτόν νά μήν άποστούν άπό τήν κτίση, άλλα αυτήν νά προ
σκυνούν καί αύτήν νά σέβονται καί νά θεωρούν τό δημιούρ
γημα ώς θεό πού έχει τό δνομα τού Υιού. "Αν δμως ή κτίση 
προήλθε άπό τό μηδέν καί ή φύση της είναι ξένη πρός τή 
θεία ούσία, νά μήν κάνουν κανένα λόγο γι’ αύτό, άλλά δίνο
ντας στήν κτίση τό δνομα τού Χριστού, αύτήν νά προσκυ
νούν, αύτή νά λατρεύουν, σ’ αύτήν νά έχουν τις έλπίδες τής 
σωτηρίας τους, άπό αύτήν νά περιμένουν τήν κρίση. Καί όρ- 
μούσε ό άποστάτης σέ άνθρώπους ίκανούς νά χωρέσουν δλη 
τήν κακία του, έννοώ τόν "Αρειο, τόν ’Αέτιο, τόν Εύνόμιο, 
τόν Εύδόξιο κι έκτός άπό αύτούς καί άλλους πολλούς, καί μέ 
όργανά του αύτούς, ένώ έσβησε ήδη ή ειδωλολατρία, όπως 
ειπώθηκε, τήν έπανέφερε μέ τό ένδυμα τού Χριστιανισμού 
καί είχε ύποδουλώσει ή νόσος τούς άνθρώπους πού λά
τρευαν τή δημιουργία κι όχι τόν δημιουργό, ώστε ή απάτη 
νά ένισχύεται καί μέ τή βοήθεια τών τότε βασιλέων καί 
όλες οί άνώτερες άρχές νά ύπερασπίζουν αύτή τή νόσο.

10 "Οταν λοιπόν είχαν μετατεθεί σχεδόν όλοι οί άνθρωποι 
πρός τό μέρος τών νικητών, τότε έμφανίζεται άπό τό θεό ό 
μεγάλος Βασίλειος, όπως στήν περίπτωση τού Άχαάβ ό 
Ήλίας. Παίρνοντας τότε στά χέρια του τήν ίερωσύνη, πού 
είχε πέσει κατά κάποιο τρόπο, κάνει τό λόγο τής πίστης πού 
τρεμόσβηνε σάν ένα λυχνάρι νά ξαναλάμψει πάλι μέ τή 
χάρη πού είχε μέσα του. Σάν ένας πυρσός λάμποντας ξάφ
νου πάνω άπό τήν ’Εκκλησία γιά δσους είχαν χάσει τή νύ
χτα τήν πορεία τους μέσα στο πέλαγος, τούς γύρισε όλους 
στόν όρθό δρόμο, συμπλεκόμενος μέ διοικητές, συγκρουό- 
μενος μέ στρατηγούς, μιλώντας μέ θάρρος στούς βασιλείς, 
ύψώνοντας φωνή στις έκκλησίες· όποιους ζοϋσαν μακριά 
τούς προσείλκυε μέ έπιστολές, δπως ό Παύλος, ξεφεύγοντας 
τις λαβές τών αντιπάλων καί μή δείχνοντάς τους άκάλυπτο 
σημείο γιά νά τόν χτυπήσουν. Ήταν άνώτερος άπό αύτούς
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δημευόντων, αύτος έαυτόν διά τήν έλπίδα τής βασιλείας δήμευ
α σας. Τοΰ κατά την έξορίαν φόβου άπήλλακτο, μίαν πατρίδα αν

θρώπων, τον παράδεισον είναι λέγων, πάσαν δέ τήν γην ώς 
κοινήν τής φύσεως έξορίαν βλέπων. Ό δέ καθ’ ήμέραν 
άποθνήσκων και πάντοτε διά νεκρώσεως έκών δαπανώμενος, 
πότε άν έφοβήθη τον θάνατον τον παρά των έχθρών άπειλού- 

2ομενον; ώ γε συμφορά ην τό μή πολλάκις δύνασθαι τούς των 
μαρτύρων άγώνας ύπ'ερ τής άληθείας μιμήσασθαι, έν'ι θανάτφ 
ύπεζευγμένης τής φύσεως, δς ποτε, των ύπάρχων τινι το ήπαρ 
έξοίσειν αύτοΰ των σπλάγχνων καταπληκτικώς άπειλάσαντι, 
μειδιάματι τήν άπαίδευτον άπειλήν καταχλευάζων φησί'

25 ‘Χάριν εΐσομαί σοι τής προαιρέσεως. Και γάρ ού με- 
τρίως άνιφ τό ήπαρ τοϊς σπλάγχνοις έγκείμενον. Έκ- 
βαλών ούν αύτό, καθώς ήπείλησας, τοΰ λυποΰντος 
έλευθερώσεις τό σώμα

11 Τί τοίνυν αύτοΰ τό μεθ’ έτέρους άγιους έπιδημήσαι τφ βίω 
κατασμικρύνει τήν κατά θεόν εύδοκίμησιν, ώς διά τοΰτο τών 
έπι τοϊς άγίοις έορτών έλάττω δοκεϊν εΐναι τήν έπι τούτφ πα- 
νήγυριν; Σκόπησον γάρ, εί δοκεϊ, πρός ένα τινά τών προλαβόν- 

5 των άγίων τόν τούτου βίον άντεξετάζων. Ήγάπησε τόν θεόν ό 
Παΰλος· τοΰτο γάρ δή τών άγαθών τό κεφάλαιον, τό τής άγά- 
πης λέγω, έφ’ ής πάσα πίστις, καϊ έλπϊς πάσα, και τό έξ ύπο
μονής προσδοκώμενον, και τό έν παντϊ καλφ άμετάπτωτον, 
και τό μετά παντός πνευματικού χαρίσματος τό πλέον έχειν. 

ίο Άλλ’ έξετάσωμεν πόσον ην έν Παύλφ τής πρός θεόν άγάπης 
τό μέτρον. Έρεΐς πάντως, δτι έξ όλης καρδίας και έξ δλης ψυ
χής και έξ δλης τής διανοίας αύτοΰ ήγάπησε θεόν. Τοΰτον γάρ 
έδωκε τόν άκρότατον τής πρός θεόν άγάπης δρον ό νόμος. Ού-
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πού δήμευαν τ’ άγαθά του, άφοΰ ό ίδιος είχε δημεύσει τον 
έαυτό του για τήν έλπίδα τής βασιλείας. Ήταν Απαλλαγμέ
νος άπό τό φόβο τής έξορίας, λέγοντας πώς οί άνθρωποι 
έχουν μία πατρίδα, τον Παράδεισο, και όλη τή γη τήν έβλε
πε σαν κοινό τόπο έξορίας όλων. Κι’ αύτός πού πέθαινε 
κάθε μέρα και πού πάντοτε έξαντλούσε έκούσια μέ τή νέ
κρωση τόν έαυτό του, πότε φοβήθηκε τό θάνατο πού τού 
έπέσειαν ώς φόβητρο οί έχθροί του; Αύτός θεωρούσε συμ
φορά, γιατί δέν μπορούσε νά μιμηθεΐ πολλές φορές τούς 
άγώνες τών μαρτύρων για χάρη τής άλήθειας, έπειδή ή άν- 
θρώπινη φύση είναι ύποχρεωμένη σ’ ένα θάνατο, κι όταν 
ένας άπό τούς διοικητές κάποτε τόν άπείλησε για νά τόν 
τρομάξει ότι θά τού βγάλει τό συκώτι άπό τά σπλάχνα, κα- 
ταχλευάζοντας μέ γέλιο τήν άστοιχείωτη άπειλή είπε-

‘θά  σου χρεωστώ χάρη γι’ αύτό πού έπιθυμεΐς. Για
τί δέ μου προξενεί μικρή ένόχληση έκεΐ πού βρί
σκεται τό συκώτι μέσα στά σπλάχνα. 'Όταν λοιπόν 
τό βγάλεις, όπως μέ άπείλησες, θά έλευθερώσεις 
τό σώμα άπό αύτό πού τό ένοχλεΐ’.

11 Κατά τί λοιπόν ό έρχομός του στή ζωή έπειτα άπό άλ
λους άγιους μειώνει τή προκοπή του σέ έργα τού θεού, 
ώστε νά νομίζουν γι’ αύτό ότι ή πανηγυρική συνάθροιση γι’ 
αύτόν είναι κατώτερη άπό τις έορτές τών άλλων άγίων; ’Εξέ
τασε, β,ν θέλεις, άντιπαραβάλλοντας τή ζωή του μέ καθένα 
άπό τούς πριν άπό αύτόν άγίους. ’Αγάπησε ό Παύλος τό 
θεό· γιατί αύτό είναι τό κεφαλαιώδες άγαθό, έννοώ ή άγά- 
πη. ’Από αύτήν προέρχεται όλη ή πίστη, όλη ή έλπίδα καί 
όλη ή ύπομονητική προσδοκία καί ή έμμονή σέ κάθε καλό, 
ό άνώτερος βαθμός σέ κάθε πνευματικό χάρισμα. Ά ς  έξε- 
τάσομε όμως πόσο ήταν τό μέτρο τής άγάπης πού είχε ό 
Παύλος γιά τόν θεό. θά  πεις άσφαλώς ότι άγάπησε τό θεό 
μέ όλη του τήν καρδιά, όλη του τήν ψυχή καί όλη τή σκέψη 
του. Αύτό είναι τό άκρότατο όριο πού καθόρισε ό νόμος γιά
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κουν ό πάσαν έαυτοδ την καρδίαν τε και την ψυχήν και την διά- 
is νοιαν άναθεϊς τφ θεφ  και πρός άλλο μηδέν των κατά τόν βίον 

τούτον σπουδαζομένων έπιρρεπώς διακείμενος, έν τφ  άκρο- 
τάτω γίνεται τής άγάπης δρω.

12 Εί μέν ο5ν έχει τις δεΐξαι τόν τοΰ διδασκάλου βίον περί τι 
των κατά τόν κόσμον τοδτον σπουδαζομένων ίχοντα τήν ρο
πήν, οϊον περϊ πλούτον ή δυναστείαν ή κενής δόξης έπιθυμίαν 
(τάς γάρ άνόραποδωδεστέρας έπ’ αύτφ των ήδονών ούδέ λέ-

5 γειν άξιος είκός έστιν), δ,τι άν τούτων εύρεθή σπουδαζόμενον, 
έλαττουσθαι λέγειν δει κατ’ έκείνο τής πρός τόν θεόν άγάπης 
τό μέτρον, τής έπιθυμητικής αύτοδ διαθέσεως άπό τοΰ θεοΰ 
πρός τά ύλώδη μεταρρυείσης. Εί δέ πάντων τούτων και των 
τοιούτων έχθρός τις ην και πολέμιος, πρότερον μέν τοΰ ίδίου 

ιο βίου πάσαν έξορίζων τήν έμπαθή περι ταΰτα διάθεσιν, έπειτα 
δέ και τήν κοινήν ζωήν έκκαθαίρων τφ τε διδακτικφ λόγω και 
τφ  καθ’ έαυτόν ύποδείγματι, δήλον &ν εϊη, δτι έκεΐνο τής πρός 
τόν θεόν άγάπης τό μέτρον εϊχεν έν έαυτφ, ού τό πλέον ούκ 
έχώρει ή φύσις. Ό γάρ έξ δλης καρδίας τε και ψυχής καί δια- 

ΐ5 νοίας τόν θεόν άγαπών, πώς άν ύπερτιθείη πρός τό πλέον τής 
άγάπης μέτρον, δ χώραν ούκ έχει;

13 Ούκοΰν εί ένα τής τελείας άγάπης δρον έμάθομεν, τόν έξ 
δλης καρδίας τφ θεφ  άνακείμενον, ήγάπων δέ Παΰλος και 
Βασίλειος έν δλη καρδίφ τφ  θεφ  άνακείμενοι, Εν μέτρον είναι 
τής άγάπης έν άμφοτέροις είπεΐν τις τολμήσας, ούκ &ν άμάρτοι

s τής άληθείας. Αλλά μήν πάντων τών άγαθών μείζονα τήν άγά- 
πην δ τε Απόστολος λέγει και έπιψηφίζει τό ύψηλόν Εύαγγέ- 
λον. Ό μέν οιΙν Απόστολος προφητείας αύτήν και γνώσεως 
προτιμοτέραν λέγων, πίστεως δέ παγιωτέραν και έλπίδος διαρ- 
κεστέραν και πάντοτε έν τφ  αύτφ διαμένουσαν, ής άνευ άνόνη- 

ιοτον είναι πάν τό έπ'άγαθοΰ σπουδαζόμενον, ό δέ Κύριος, πάντα
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τήν άγάπη. 'Επομένως αύτός πού άφιέρωσε στό θεό όλη του 
τήν καρδιά και τήν ψυχή και τήν σκέψη φτάνει στό άκρότα- 
το όριο τής άγάπης.

12 ’Ά ν λοιπόν μπορεΐ νά δείξει κάποιος ότι ή ζωή τού δα
σκάλου είχε κάποια κλίση σέ κάτι από όσα έπιδιώκονται 
στή ζωή αύτή, όπως ό πλούτος ή ή έξουσία ή ή έπιθυμία κε
νής δόξας (γιατί τις δουλικότερες ήδονές είναι φυσικό ότι 
δέν άξίζει ούτε καν νά τις άναφέρομε γι’ αύτόν), όποιο άπό 
αύτά βρεθεί νά έπιδίωξε, πρέπει νά πούμε ότι σ’ αύτό ύστε- 
ρεΐ ώς πρός τό μέτρο τής άγάπης πρός τό θεό, έπειδή ή έπι
θυμία του μετατοπίστηκε άπό τό θεό πρός τά ύλικά. ’Ά ν 
όμως όλων αύτών και των όμοιων ήταν έχθρός και πολέ
μιος, έξορίζοντας πρώτα πρώτα άπό τή δική του ζωή κάθε 
έμπαθή διάθεση γι’ αύτά κι έπειτα καθαίροντας και τήν κοι
νή ζωή όλων μέ τό λόγο τής διδαχής του και τό παράδειγμά 
του, θά γίνει φανερό ότι διέθετε έκεΐνο τό μέτρο τής άγάπης 
πρός τό θεό, πού πέρα άπό αύτό δέ χωρούσε ή φύση. Αύτός 
δηλαδή πού άγαπα τό θεό μέ όλη του τήν καρδιά και τήν 
ψυχή και τή διάνοια, πώς θά ήταν δυνατόν ν’ άνεβεΐ στό 
άνώτερο μέτρο τής άγάπης, πού δέν ύπάρχει;

13 'Επομένως άν μάθαμε ότι ύπάρχει ένας όρισμός τής τέ
λειας άγάπης, αύτός κατά τόν όποιο παραδίνεται κανείς μέ 
όλη τήν καρδιά του στό θεό, κι άν ό Παύλος και ό Βασί
λειος ήταν παραδομένοι στό θεό και τόν άγαπούσαν μέ όλη 
τους τήν καρδιά, δέ θά κάνει λάθος κανένας άν τολμήσει νά 
πει ότι Ισχύει και στούς δύο ένα μέτρο τής άγάπης. Άλλα 
ώς μεγαλύτερο άπό όλα τά άγαθά και ό Απόστολος Παύλος 
άναγνωρίζει και τό Εύαγγέλιο έπιψηφίζει τήν άγάπη. 
Απόστολος λέει ότι είναι προτιμότερη άπό τήν προφητεία
και τή γνώση, σταθερότερη άπό τήν πίστη και διαρκέστερη 
άπό τήν έλπίδα. Χωρίς αύτήν δ,τι έπιδιώκεται ώς άγαθό εί
ναι ανώφελο4. ’Ενώ ό Κύριος, έξαρτώντας άπό τό χάρισμα

λ ' Κ ορ. 8.13· 1 έ.
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νόμον και πάντα τά μυστήρια τά προφητικά του τοιούτου έξά- 
πτων χαρίσματος, πάντων πρωτεύειν την άγάπην και αύτός 
άποφαίνεται. Εί οδν έν τφ ύπερέχοντι και περιληπτικφ των 
κατορθωμάτων ούκ Απολείπεται του μεγάλου Παύλου, άψα και 

ΐ5 έν τοΐς άλλοις πάσιν, ών ή άγάπη καθηγείται καί δσα έκ τούτης 
έκφύεται, πάντως ούκ έλαττον έχων άναφανήσεται. 'Ώσπερ 
γάρ ό τής άνθρωπίνης φύσεως μετέχων, έν πασίν έστι τοΐς τής 
φύσεως ίδιώμασιν, οδτω και ό τδ τέλειον τής άγάπης έν έαυτφ 
κατορθώσας, πάντα δσα συνθεωρεΐται ταύτη των άγαθών είδη, 

20 μετά του πρωτοτύπου των κατορθωμάτων έχει. Είτε γάρ πί- 
στις έστιν ή σώζουσα, είτε διά τής έλπίδος σωζόμεθα, εΐτε δι’ 
ύπομονής την χάριν άπεκδεχόμεθα, ή άγάπη πάντα πιστεύει καί 
πάντα έλπίζει και πάντα ύπομένει, καθώς φησιν ό Απόστολος. 
Кал τά άλλα πάντα, ϊνα μή τά καθ’ έκαστον λέγοντες διατρίβω- 

25 μεν, τής κατά την άγάπην ρίζης βλάστημα γίνεται, δσα τφ τής 
άρε τής λόγψ σπουδάζεται, ώστε, τον ταύτην έχοντα, μηδενος 
ένδεώς έχειν των άλλων.

14 Ταύτην έχων ό μέγας Βασίλειος, ούδενος άρα των άγαθών 
δι’ αύτής άπελείπετο. Εί δε πάντα είχεν, έν ούδενι πάντως 
ήλάττωτο. Άλλ’ έρεΐτις πάντως, δτι τρίτον ούρανόν εϊδεν έκεΐ
νος και ήρπάγη εις τον παράδεισον και ήκουσεν άρρητα ρήμα- 

5 τα, ά ούκ έξον άνθρώπω λαλήσαι. Άλλ’ ούδε έκεΐνος φανερώς 
διά τής σαρκός ταύτης την τοιαύτην χάριν έδέξατο. Ού γαρ έπι- 
κρύπτεται την Αμφιβολίαν λέγων «είτε έν σώματι ούκ οίδα, 
είτε έκτος τοΰ σώματος ούκ οϊδα ■ ό θεός οίδεν». Кал περι τού
του τολμήσας είποι τις άν, δτι έν σώματι τοιοΰτον μέν ούδέν οΐ- 

ιο δεν, τή δέ άσωμάτφ και νοητή θεωρίς. ούκ έστιν δ τι τούτων 
άφήκεν άθέατον. Μάρτυς δέ τούτων ό παρ’ αύτοο λόγος, δν τε 
έφ ’ έαυτου διεξήει και δν κατέλιπεν έν συγγράμμασιν. Έκεΐνος,

5. Μαχθ. 22,40.
6. Μαχθ. 25,35 έ.
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δλο τό νόμο και δλα τά προφητικά μυστήρια5, άποφαίνεται 
κι αύτός δτι πρώτο άπό δλα είναι ή άγάπη6. ’Ά ν λοιπόν στό 
άνώτερο άπό τά κατορθώματα άρετής και περιληπτικό δλων 
δέν υστερεί άπό τόν μεγάλο Παΰλο, άρα δέ θά παρουσιαστεί 
άσφαλώς νά ύστερεΐ και σέ δλα τά άλλα πού ή άγάπη 
έμπνέει και προέρχονται άπό αύτήν. 'Όπως δηλαδή όποιος 
μετέχει τής άνθρώπινης φύσης έχει δλα τά Ιδιώματα τής άν- 
θρώπινης φύσης, έτσι κι όποιος κατόρθωσε νά πραγματο
ποιήσει γιά τόν έαυτό του τήν άγάπη στήν τελειότητά της 
έχει και δλα τά είδη τών άγαθών πού συνθεωρούνται μαζί 
της μέ τό πρότυπο τών κατορθωμάτων. Είτε λοιπόν ή πίστη 
είναι πού μας σώζει είτε μέ τήν έλπίδα σωζόμαστε είτε πε
ριμένομε τή χάρη μέ ύπομονή, ή άγάπη δέ χάνει τήν πίστη, 
τήν έλπίδα, τήν ύπομονή, δπως λέει ό ’Απόστολος7. Και δλα 
τά άλλα, γιά νά μή χρονοτριβούμε άναφέροντάς τα ένα ένα, 
βλασταίνουν άπό τή ρίζα τής άγάπης, δσα έπιδιώκονται ώς 
άρετές· ώστε δποιος έχει αύτήν δέ στερείται καθόλου τις 
άλλες.

14 Αύτήν έχοντας ό μεγάλος Βασίλειος, χάρη σ’ αύτήν δέν 
ύστερούσε σέ κανένα άγαθό. Κι αν τά είχε δλα, άρα δέν τού 
έλειπε κανένα. ’Αλλά όπωσδήποτε θ’ αντιτείνει κάποιος, δτι 
έκεΐνος είδε τόν τρίτο ούρανό κι έγινε άνάρπαστος στόν πα
ράδεισο, άκουσε λόγους άνείπωτους, πού δέν μπορεΐ ό άν
θρωπος νά πει. Ούτε έκεΐνος δμως δέχτηκε φανερά μέ τή 
σάρκα τή χάρη αύτή. Γιατί δέν κρύβει τήν άμφιβολία του 
λέγοντας· «δέν ξέρω άν μέ τό σώμα του ούτε ξέρω άν χωρίς 
τό σώμα του»8. Τολμώντας θά έλεγε κανένας σχετικά δτι τί
ποτε τέτοιο δέν είδε μέ τό σώμα του, άλλά κανένα άπό αύτά 
δέν άφησε άθεώρητο μέ μιά θέαση χωρίς σώμα, νοερή. 
Μαρτυρεί γι’ αύτά ό ίδιος ό λόγος του, πού και προφορικά 
κήρυττε ό ίδιος καί στά συγγράμματά του μέσα μάς άφησε.

7. Α' Κορ. 13,7.
8. Β' Κορ. 12,2 έ.
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άπό Ιεροσολύμων έπ'ι τό 1λλυρικόν έν κύκλω παριελθών, πάσι 
τοΐς διά μέσου τόν εύαγγελικόν έκήρυξε λόγον και ό τούτου λό- 

ΐ5 γος και τό κήρυγμα πάσαν μικροΰ δεΐν την οικουμένην διέλα- 
βεν, έπ’ ΐσης τοΐς Παύλου λόγοις παρά πάντων και αύτό σπου- 
δαζόμενον. Παρείσθω δ'ε τά λοιπά δι’ ών ό βίος τούτου πρός 
τόν έκείνου συμφέρεται, οϊον έσταυρώθη τφ κόσμφ έκεΐνος, 
και τούτφ ό κόσμος. Ένέκρωσε τό σώμα έκεΐνος, έτελείωσε 

2ο και οντος έν άσθενείφ την δύναμιν. Χριστός ήν τό ζην άμφοτέ- 
ροις, και όμοίως έκατέρφ κέρδος ό θάνατος, και προτιμοτέρα 
τοΰ πεπλανημένου βίου ή πρός τόν Δεσπότην άνάλυσις.

15 Ή  και τόν Ιωάννην άντιπαραδεΐξαι τφ διδασκάλφ δοκεΐ; 
Άλλα τό μέν προτερεύειν έκεΐνον, τφ  έν γεννητοΐς γυναικών 
και περισσότρον έχειν τοΰ προφήτου τής θείας φωνής μαρτυ- 
ρούσης, μανίας άν εϊη και άσεβείας άμα άλλον άντιπαρεζαγα- 

5 γεΐν τφ  τοιούτφ βίω διά συγκρίσεως, άλλα τοΰ τοσούτου και 
τοιούτου και τό κατόπιν έλθεΐν, τής άνωτάτω μακαριότητος 
την άπόδειξιν έχει. Ούτωσι δ'ε τόν λόγον κατανοήσωμεν ούκ 
ήν οΰτε έν μαλακοΐς ίματίοις ό Ιωάννης, οΰτε κάλαμος ήν άνέ- 
μοις ένσαλευόμενος. Ήσπάζετο δε προ τών οίκουμένων την 

ίο έρημον, και πάλιν τοΐς οικουμένης έπεχωρίαζεν. Μη τις άρα 
έπισκήψει τφ λόγω, εί τοΰτο προσμαρτυρήσει κα\ τφ  διδα- 
σκάλω ήμών ή άλήθεια, ώς έν τούτοις αύτόν τοΰ μεγάλου Ίω- 
άννου μή άπολείπεσθαι; Τις ούκ οίδεν δπως μαλακήν τε και 
τεθρυμμένην τοΰ βίου δίαιταν πολεμίαν ήγήσατο, έν παντι τό 

ΐ5 καρτερικών και άνδρώδες πρό τών ήδέων θηρώμενος, ήλίω 
θαλπόμενος, κρύει παραβαλλόμενος, νηστείαις και έγκρατείαις 
καταγυμνάζων τό σώμα, ταΐς πόλεσιν ώς έν έρήμοις ένδιατρί- 
βων (ούδέν είς άρετήν έκ τής συντυχίας παραβλαπτόμενος), και
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’Εκείνος, μεταβαίνοντας κυκλικά άπό τά ’Ιεροσόλυμα ώς τό 
’Ιλλυρικό, κήρυξε τόν εύαγγελικό λόγο σέ όλους άπό όπου 
περνούσε, άλλά και ό λόγος τού Βασιλείου και τό κήρυγμά 
του παρά λίγο νά περιλάβει όλη τήν οίκουμένη, προκαλώ- 
ντας σέ όλους τό ίδιο ένδιαφέρον μέ τούς λόγους τού Παύ
λου. ’Ά ς άφήσω τά άλλα κατά τά όποια ό βίος τού Βασι
λείου συμβαδίζει μέ τή ζωή τού Παύλου, πώς έκεΐνος σταυ
ρώθηκε γιά τόν κόσμο και πώς σταυρώθηκε ό κόσμος γι’ 
αύτόν. Νέκρωσε έκεΐνος τό σώμα του, και αύτός τελειοποί
ησε τή δύναμή του μέ τήν άδυναμία του. Ή ζωή και γιά τούς 
δύο ήταν ό Χριστός και όμοια γιά καθένα τους κέρδος ό θά
νατος καί ήταν προτιμότερη άπό τό βίο τής πλάνης ή άνα- 
χώρηση πρός τόν Κύριο.

15 ’Ή  θέλετε ν’ άντιπαραβάλω τό δάσκαλό μας καί μέ τόν 
’Ιωάννη; Άλλά όταν ή θεία φωνή μαρτυρεί ότι έκεΐνος έχει 
τό πρωτείο, αφού άνάμεσα στά παιδιά τών γυναικών είναι 
άνώτερος άπό προφήτης, θά άποτελούσε μανία καί άσέβεια 
μαζί ν’ άντιπαραβάλομε σέ τέτοιο βίο τό βίο κάποιου άλλου. 
Τό νά έρθει όμως κανείς έπειτα άπό έναν τόσο μεγάλο καί 
σημαντικό άνθρωπο, δίνει τήν άπόδειξη τής άνώτατης μα
καριότητας. Μπορούμε νά σκεφτούμε τό πράγμα ώς έξής. Ό 
’Ιωάννης δέ φορούσε ούτε μαλακά ρούχα ούτε ήταν καλαμιά 
πού λυγίζει στον άνεμο μιά έδώ μιά έκεΐ. Προτιμούσε άπό 
τά κατοικημένα μέρη τήν έρημο, άλλά καί πάλι δέν άπου- 
σίαζε άπό τά κατοικημένα μέρη. Μήπως λοιπόν θά ψέξει 
κανένας τό λόγο, άν άποδώσει τό ίδιο καί στό δάσκαλό μας 
άληθινά, ότι δέν ύστερεΐ σ’ αύτά άπό τό μεγάλο ’Ιωάννη; 
Ποιός δέ γνωρίζει ότι θεώρησε τή ζωή τής τρυφής καί τής 
άπόλαυσης έχθρική στον άνθρωπο, ότι σέ όλα θήρευε τήν 
άποχή καί τό ανδρικό ήθος κι όχι τό εύχάριστο, ύπέφερε τή 
θέρμη τού ήλιου, δέν έμενε έκτιθεμένος στό κρύο, γύμναζε 
τό σώμα του μέ νηστεία καί έγκράτεια, ζούσε μέσα στις πό
λεις σά νά ήταν ξρημος (δέν έπηρεαζόταν καθόλου άπό τις
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πόλεις τάς έρημίας άπεργαζόμενος; Οΰτε γάρ ή μετά τών πολ- 
2ο λών διαγωγή τής άκριβοΰς τι και άσφαλοΰς πολιτείας παρέτρε- 

ψεν, οΰτε, εί πρός έαυτόν έπι την έσχατιάν έχώρησεν, γυμνω- 
θήναι των έπ’ ώφελείφ συνόντων οίός τε ήν, ώστε και έπι τού
του, καθ’ όμοιότητα τοΰ Βαπτιστοΰ, πόλιν την έρημον γενέσθαι 
στενοχωρουμένην τοΐς έπιρρέουσιν.

16 Τό δε μη κάλαμον αύτ'ον είναι δι ’ εύκολίας προς τάς έναν- 
τίας ύπολήψεις μετακλινόμενον, δείκνυσι το έν πάσι τοΐς παρά 
τον βίον κεκριμένοις αύτφ άμετάπτωτον. ”Ηρεσεν έξ άρχής ή 
Ακτημοσύνη- πέτρα τις άσειστος ή κρίσις έγένετο. Έπεθύμει

5 διά καθαρότητος προσεγγίζειν τφ  θεφ, δρος ήν ή έπιθυμία 
αΰτη, ού κάλαμος. Ούδέποτε γάρ προς τάς άντιπνοίας τών πει
ρασμών ύπεκλίνετο. Τής δε προς τόν θεόν Αγάπης το πάγιον 
μόνου ήν τοΰ ’Αποστόλου διά τών ίδιων λόγων ένδείξασθαι, τφ  
μήτε την ζωήν, μήτε τόν θάνατον, μη ένεστώτα, μη μέλλοντα, 

ιο μήτε τινά κτίσιν έτέραν δύνασθαι αύτοΰ την καρδίαν άπό τής 
προς τον θεόν άγάπης παρώσασθαι. Οΰτω καί έν πάσι τοΐς 
κατ’ άρετήν αύτφ κεκριμένοις, ούδαμώς καλαμώδης τις ήν και 
Αβέβαιος τήν διάνοιαν, άλλά διά πάντων ό βίος είχε το έν τοΐς 
καλοΐς άμετάπτωτον. Παρρησιάζεται προς τον Ήρώδην Ίωάν- 

ΐ5 νης, και ούτος προς Ούάλεντα. Άντεξετάσωμεν δε πρός άλλη- 
λα τών άνδρών τούτων τά Αξιώματα.

17 Ό μέν μέρους τίνος τής Παλαιστίνης ψήφφ Ρωμαίων τήν 
δυναστείαν κεκλήρωτο, τούτου δέ τής άρχής δρος ήν δλος μι
κρού δεΐν ό τοΰ ήλιου δρόμος, έκ τών τής Περσίδος δρων, είς 
Βρεττανούς τε καϊ τά έσχατα τοΰ Ώκεανοΰ παρατείνων. Και

5 τής μεν πρός τόν Ήρώδην παρρησίας ήν ό σκοπός, μή παρανο-
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συντροφιές) και μετέβαλλε τις έρημιές σέ πόλεις; Ούτε ή 
άναστροφή του μέ τούς πολλούς τόν άπομάκρυνε έστω και 
λίγο άπό τήν αυστηρή και Ασφαλισμένη ζωή ούτε μπορού
σε, πηγαίνοντας σέ μιάν άκρη όλομόναχος, ν’ άποχωριστεΐ 
άπό έκείνους πού τόν συναντούσαν γιά λόγους ωφέλειας. 
'Ώστε και στό Βασίλειο όμοια μέ τόν ’Ιωάννη ή έρημος νά 
γίνει πόλη άσφυκτιώντας άπό τά πλήθη πού συνέρρεαν.

16 Τό ότι δέν ήταν καλαμιά πού εύκολα μεταστρεφόταν στίς 
άντίθετες άντιλήψεις δείχνει πόσο ήταν άμετάθετος στις πε
ποιθήσεις του γιά τή ζωή. Τού άρεσε άπό τήν άρχή ή άκτη- 
μοσύνη και ή γνώμη του αύτή τού έγινε βράχος άσάλευτος. 
’Επιθυμούσε νά προσεγγίζει τό θεό μέ καθαρότητα και ή 
έπιθυμία αύτή τού έγινε όρος όχι καλαμιά. Ποτέ δέ λυγούσε 
στήν άντίθετη φορά των πειρασμών. 'Όσο γιά τή σταθερό
τητα τής άγάπης του πρός τό θεό μόνο τή σταθερότητα τού 
’Αποστόλου μπορούσες νά δείξεις μέ τά ίδια λόγια, ότι ούτε 
ή ζωή ούτε ό θάνατος ούτε τά παρόντα ούτε τά μέλλοντα 
ούτε καμιά άλλη φύση μπορεΐ ν’ άπομακρύνει τήν καρδιά 
του άπό τήν άγάπη πρός τό θεό9. Τό ίδιο και γιά τΙς άποφά- 
σεις του σχετικά μέ τήν άρετή· ή σκέψη του δέν ήταν σάν 
τήν άβέβαιη καλαμιά, άλλά σ’ όλη τήν διάρκεια τής ζωής 
είχε τή σταθερότητα στά καλά. Μιλάει μέ θάρρος ό ’Ιωάν
νης στόν Ηρώδη, τό ίδιο κι αυτός στόν Ούάλεντα. Ά ς  πα
ραλληλίσομε μεταξύ τους τά άξιώματα αύτών των άνδρών.

17 Στόν ένα μέ άπόφαση των Ρωμαίων είχε άνατεθεΐ ή διοί
κηση μέρους τής Παλαιστίνης, ένώ όρια τής έξουσίας τού 
Ούάλεντα ήταν όλος σχεδόν ό κόσμος πού διατρέχει ό 
ήλιος άπό τά σύνορα τής Περσίας και έκτεινόταν ώς τούς 
Βρεταννούς και τις έσχατιές τού ’Ωκεανού. Και ό σκοπός 
βέβαια τής παρρησίας τού ’Ιωάννη πρός τόν 'Ηρώδη ήταν νά

9. Ρωμ. 8,38.
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μεΐν κατά γυναίου τινός, άλλα κολάζειν έφ’ έαυτοΰ την έπιθυ- 
μίαν, ώς άπειρημένην τφ  νόμω, ή όέ πρός Ούάλεντα τοΰ διδα
σκάλου παρρησία τις ήν; "Άσυλόν τε και άμίαντον την πίστιν 
έάν, ής ή παρανομία πάσης τής οικουμένης άγος έγίνετο. 'Αντι

ιό θέτου τοίνυν ό δίκαιος των πραγμάτων έξεταστής τήν τε δυνα
στείαν τη δυναστείφ, και τον σκοπόν τής παρρησίας ταύτης 
πρός τήν παρρησίαν έκείνην. Έκεΐ μ 'εν γάρ έν τφ σώματι τοΰ 
Ήρώδου τό άγος περιωρίζετο· ένταΰθα δέ πάσης ήν άδικία τής 
άνθρωπίνης φύσεως, ή παρανομία τής πίστεως. ‘Εκείνος μέχρι

15 θανάτου έμμένει τη παρρησίψ και τούτφ πέρας τής παρρησίας 
έξορία γίνεται, τοΰτο του βασιλέως άντι τής έπιθανατίου ψήφου 
καταδικάσαντος. ’Αλλά καί ’Ιωάννης άποθανών ζην έπιστεύετο' 
και Βασιλείφ παρ’αύτών των έχθρών ή τής έξορίας άναλύεται 
ψήφος, ούδεν διά τής άπειλής μαλακισθέντι περι τήν ένστασιν.

18 ΤΑρα τολμήσαιμεν και έπϊ τόν ύψηλόν Ήλίαν άναβήναι τφ  
λόγω, και δεϊξαι τόν καθ’ ήμάς διδάσκαλον πρός τήν έκείνου 
χάριν τφ βίω τφ καθ’ έαυτόν όμοιοόμενον; Αλλά τήν μεν έπϊ 
του φλογίνου άρματος διφρείαν και τήν των πυρίνων ήνιόχησιν 

5 ίππων και τήν πρός τό όπερκείμενον τής άνω λήξεως μεταχώ- 
ρησιν μηδεις άπαιτείτω την άνθρωπίνψ φύσιν. Ούδέ γάρ έκεϊ- 
νος έν τοΐς δροιςμένων τής φύσεως, άπαθής έν τφ πυρι διεσώ- 
ζετο, πρός τό άνωφερές τε και κοΰφον θείφ δυνάμει μετασκευά- 
ζων τό έμβριθές τε και γήϊνον, μήθ’ δτι τόν έαυτοΰ λόγον οίόν 

ίο τινα κλεϊν έποιεΐτο τής έξ ούρανοδ χορηγίας, άνιείς τε δτε βού- 
λοιτο, και άποκλείων πάλιν κατ’ έξουσίαν δτε τοδτο πράττειν 
άμεινον φετο. Αλλά και τό εις πολυν αύτόν διαρκέσαι χρόνον 
άπόσιτον, μις. τροφή τοΰ έγκρυφίου έκείνου όλυρίτου έν όμοίφ 
τήν δύναμιν αύτοΰ διασώζοντα μέχρις ήμερων τεσσαράκοντα,
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μήν παρανομεί μέ κάποιο γύναιο, άλλα νά περιορίσει τήν 
έπιθυμία του μέσα του, έπειδή τήν άπαγόρευε ό νόμος. Ποιά 
όμως ήταν ή παρρησία τού δασκάλου μας πρός τόν Ούάλε- 
ντα; Ν’ άφήσει άπαραβίαστη και άμίαντη τήν πίστη, πού πα
ράβαση είς βάρος της θά άποτελοΰσε άνοσιότητα γιά δλη 
τήν οικουμένη. ’Ά ς άντιπαραθέσει λοιπόν ό δίκαιος έξετα- 
στής των πραγμάτων τό άξίωμα μέ τό άξίωμα καί τό σκοπό 
τής μιας παρρησίας μέ τήν άλλη παρρησία. Έκεΐ τό μόλυ
σμα περιοριζόταν στό σώμα τού Ηρώδη, ένώ ή παρανομία 
στήν πίστη γινόταν άδικία δλης τής άνθρώπινης φύσης. 
Έκεΐνος έπιμένει στήν παρρησία του μέχρι θανάτου καί ή 
παρρησία τού Βασιλείου είχε ώς κατάληξή της τήν έξορία, 
πού σ’ αύτήν άντί σέ θάνατο τόν είχε καταδικάσει ό βασι
λιάς. Άλλά καί ό Ιωάννης, άν καί είχε πεθάνει, πίστευαν δτι 
ζούσε- καί τού Βασιλείου ή άπόφαση γιά έξορία άπορρίπτε- 
ται άπό τούς ίδιους τούς έχθρούς του, έπειδή ή άπειλή δέν 
τόν έκανε νά ύποστείλει τήν άντίστασή του.

18 Νά τολμήσω άραγε ν’ άναφερθώ μέ τό λόγο μου καί στον 
ούράνιο Ήλία καί νά δείξω τό δάσκαλό μας δμοιο μέ τό βίο 
του πρός τή χάρη έκείνου; Τήν άρματοδρομία του βέβαια 
πάνω στόν πύρινο δίφρο καί τήν ήνιόχηση τών φλόγινων 
άλογων καί τήν μετάθεσή του πρός αύτόν πού ύπέρκειται 
τήν ούράνια μακαριότητα, αύτήν άς μήν τή ζητα κανένας 
άπό τήν άνθρώπινη φύση. Γιατί ό Ήλίας, παραμένοντας 
μέσα στα δρια της φύσης μας, περνούσε άνέπαφος μέσα άπό 
τή φωτιά μεταστοιχειώνοντας μέ τή θεία δύναμη πρός τό 
άνοδικό καί ανάλαφρο τό βαρύ καί γήινο στοιχείο, ούτε για
τί χρησιμοποιούσε τό λόγο του σαν κλειδί τής ούράνιας χο
ρηγίας κι άνοιγε τόν ούρανό δποτε ήθελε καί πάλι τόν 
έκλεινε κατά δικαίωμα, δταν αύτό τό θεωρούσε καλύτερο. 
Άλλά καί τό δτι κράτησε πολύν καιρό τήν άποχή άπό τήν 
τροφή, τρώγοντας τό μυστικό έκεΐνο ψωμί άπό σίκαλη, μιά 
τροφή πού διατηρούσε τήν δύναμή του ίδια γιά σαράντα



296 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

ΐ5 παρείσθω και τούτο, ώς μεΐζον ή κατά άνθρωπον. 'Απορος 
γάρ τη άνθρωπίνη φύσει των ύπέρ φύσιν ή μίμησις. Σιγάσθω 
δε μετά τούτων δ τε βραχύς έκεϊνος τού άλεόρου κέραμος кал ό 
του έλαίου καμψάκης- διαρκών έκάτερος πρός την χρείαν £ν τη 
τής τροφής χορηγίφ και παντι του λιμού τφ  χρόνφ συμπαρατεί- 

20 νων την χάριν είς έτη τρία και μήνας έξ. Τά γάρ τής άνωθεν 
ένεργείας θαύματα ίδιάζουσαν έπι τών έργων έχει την δύναμιν 
καί ούκ άν τις εύλόγως άνθρωπίνη φύσει τάς τοιαύτας θαυμα- 
τοποιίας λογίσαιτο.

19 Τίνα οδν έσιιν δσα του διδασκάλου ήμών πρός τά τφ 
προφήτη θεωρούμενα την κοινωνίαν έχει; Ζήλος πίστεως, δυσ
μένεια κατά τών άθετούντων, άγάπη πρός τόν θεόν, έπιθυμία 
του δντος δντως πρός ούδέν τών ύλικών άπορρέουσα, ζωή διά

5 πάντων έξητασμένη, βίος κατεσκληκώς, βλέμμα τφ  τόνω τής 
ψυχής συντεινόμενον, σεμνότης Ανεπιτήδευτος, ησυχία λόγου 
ένεργεστέρα, φροντις περι τών έλπιζομένων, καταφρόνησις 
τών δρωμένων, όμοτιμία πρός παν τό φαινόμενον, είτε τις τών 
ύπερόγκων άξιώματι τύχοι, εϊτε τών ταπεινών τε και άπερ- 

ιο ριμμένων προφαίνοιτο. Ταΰτά έστι και τά τοιαΰτα, οίς μιμεί
ται ό του διδασκάλου βίος τά του Ήλίου θαύματα. Εί δέ τις 
προφέρει τών τεσσαράκοντα ήμερών την άσιτίαν, και ήμεΐς του 
διδασκάλου την διά παντός του βίου όλιγοσιτίαν άντιπροσοίσο- 
μεν. Γειτνιάζει γάρ πως τφ άσίτω τό όλιγόσιτον, και μάλιστα 

ΐ5 δταν τό μέν £ν όλίγφ γένηται χρόνφ, τό δέ πρός πάντα διαρ- 
κέση τόν βίον. "Αλλως τε κάκεΐ μέν ό όλυρίτης έκεϊνος έγκρυ- 
φίας διεκράτει του προφήτου τόν τόνον, έχων τι πάντως έν 
έαυτφ τοιοδτον, ώ συνετηρεΐτο του προσενεγκαμένου την τρο
φήν ταύτην ή δύναμις.

20 Τεκμήριον δέ, δτι ούχι τών όμοφύλων τις αύτφ σιτοποιή-



ήμερες, άς τό άφήσομε κι αύτό, έπειδή είναι ανώτερο άπό 
τή δύναμη τού άνθρώπου. Γιατί για τήν άνθρώπινη φύση εί
ναι άδύνατη ή μίμηση τών ύπερφυσικών. ’Ά ς μήν άναφερθεΐ 
μαζί μ’ αύτά καί τό μικρό έκεΐνο άγγεΐο μέ τό άλεύρι καθώς 
καί τό λαδερό πού έπαρκοΰσε τό καθένα για νά χαρίσει τήν 
τροφή πού χρειαζόταν, συμπαρατείνοντας τήν εύεργετική 
τους χάρη σ’ δλη τή διάρκεια τοΰ λιμού, τρία χρόνια κι έξι 
μήνες. Γιατί τά θαύματα τής θείας ένέργειας έχουν ίδιάζου- 
σα δύναμη έπάνω στα έργα, καί δέ θά μπορούσε νά καταλο
γίσει κανένας δικαιολογημένα στήν άνθρώπινη φύση τις 
θαυμαστές αύτές έκδηλώσεις.

19 Ποιά είναι λοιπόν τά κοινά σημεία τοΰ δασκάλου μας 
πού βλέβπομε νά τά έχει ό προφήτης; Φλογερή πίστη, μίσος 
γιά τούς παραβάτες, άγάπη πρός τό θεό, έπιθυμία τοΰ άλη- 
θινοΰ δντος πού δέν όλισθαίνει σέ κανένα υλικό, ζωή προ
σεγμένη άπό δλες τις πλευρές, βίος ταλαιπωρημένος, βλέμ
μα πού δείχνει τήν ένταση της ψυχής, σεμνότητα άνεπιτή- 
δευτη, ήσυχία πού είναι πιό δραστική άπό τό λόγο, φροντί
δα γιά δσα έλπίζομε, καταφρόνηση τών φαινομένων, έξίσω- 
ση δλων τών φαινομένων είτε τυχαίνει νά άσκεΐ κανένας 
κάποιο ύψηλό άξίωμα άπό τά πολύ ύψηλά είτε παρουσιάζε
ται ώς ταπεινός καί παραπεταμένος. Αύτά είναι καί τά δμοια 
μέ τά όποια ό βίος τοΰ δασκάλου μας μιμείται τά θαύματα 
τοΰ Ήλία. Κι άν προβάλει κανένας τήν σαρανταήμερη άσι- 
τία, θ’ άντιπροσκομίσομε κι έμεΐς τήν όλιγοφαγία μιάς όλό- 
κληρης ζωής τοΰ δασκάλου μας. Στήν άσιτία είναι κάπως 
γειτονική ή όλιγοφαγία καί μάλιστα δταν ή πρώτη ίσχύσει 
γιά λίγο καιρό, ένώ ή δεύτερη κρατήσει μιά όλόκληρη ζωή. 
■Άλλωστε κι έκεΐ τό σικάλινο έκεΐνο ψωμί συντηροΰσε 
κρυφά τή δύναμη τοΰ προφήτη, έχοντας άσφαλώς τό στοι
χείο πού συντηροΰσε τή δύναμη έκείνου πού έδωσε τήν τρο
φή.

20 Καί νά ή άπόδειξη. Δέν τοΰ παρέθεσε φτιάχνοντας κά
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σας τήν τροφήν παρεθήκατο, άλλ ’ αγγελικής παρασκευής ένε- 
φορήθη. "Οθεν αύτφ πλήρης τε και άδιάπνευστος ήν ή διά τής 
τροφής έκείνης έγγινομένη τφ  σώματι δύναμις. Ένταΰθα δ'ε οι5- 

5 δεν καινοτομηθείσης τής συνήθειας, μέτρον τής τροφής ό λογι
σμός ήν, τοσοΰτον παρέχων τφ  σώματι, ούχ δσον ή φύσις 
έβούλετο, άλλ ’ δσον ό τής έγκρατείας ένεκελεύετο νόμος. Ή δ'ε 
ίερωσύνη του διδασκάλου μιμείται τά τής ίερωσύνης του προ
φήτου αινίγματα, διά τοΰ τρισσεύειν έν τφ  λόγω τής πίστεως, 

ιο τό ούράνιον πυρ πρός τάς ιερουργίας έφελκομένη. Πυρ δε την 
τοΰ άγιου Πνεύματος δύναμιν καλεΐσθαι πολλαχή παρά τής 
Γραφής έδιδάχθημεν. Αύχμόν δέ γής ό διδάσκαλος ούτε έλυσεν, 
ούτε έπήγαγεν. Έκεϊ δε ό μέγας προφήτης, πλήζας τή πλάστιγι 
τής άνομβρίας την γήν, ό αύτός και ίατρός τοΰ τραύματος γίνε- 

ΐ5 ται, έφάμιλλον τή άλγηδόνι τής μάστιγος την έκ τής θεραπείας 
άνεσιν αύτοΐς χαριζόμενος.

21 Εί δέ χρή τι και πρός τούτο τον καθ’ ήμάς Ήλιου θαύμα εί- 
πεΐν, θείφ βουλήσει τής τοιαύτης ποτέ συμφοράς άπειληθείσης 
καϊ ξηρού παντός τοΰ χειμερίου καιρού παραδραμόντος, και 
μηδεμιας καρπών ύποφαινομένης έλπίδος, τότε προσπεσών τφ  

5 θεφ  ό διδάσκαλος, μέχρι τής άπειλής τον φόβον έστησεν, λι- 
ταϊς τό θειον ίλεωσάμενος, και λύσας διά προσευχών τήν τής 
άνομβρίας κατήφειαν. ’Αλλά και τής τοΰ λιμοΰ παραμυθίας, ήν 
έπι μιας ένεδείξατο χήρας ό μέγας Ήλίας, έχει τι кал ό καθ’ 
ήμας βίος έπι τοΰ διδασκάλου όμοίωμα. Λιμοΰ γάρ ποτε χαλε- 

ιο πού καταπονοΰντος αύτήν τε τήν πόλιν έν ή διαιτώμενος έτύγ- 
χανεν, και πάσαν τήν ύποτελοΰσαν τή πόλει χώραν, τάς έαυτοΰ 
κτήσεις άποδόμενος και είς τροφάς διαμείψας τά χρήματα, δτε 
σπάνιον ήν και τούς σφόδρα παρασκευασμένους τράπεζαν έαο- 
τοΐς παραστήσασθαι, διήρκεσεν έκεΐνος έν παντϊ τφ  χρόνω τοΰ
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ποιος άπό τούς όμοφύλους του αύτή τήν τροφή, άλλα είχε 
γευθεΐ άγγελικό παρασκεύασμα. ΙΥ αύτό ήταν άκέραιη πά
ντα και δέν έξατμιζόταν ή δύναμη πού προξενούσε στο 
σώμα ή τροφή έκείνη. Έδώ δμως δεν είχε παρουσιαστεί μιά 
νέα συνήθεια- μέτρο τής τροφής ήταν ό λογισμός, πού πα
ρείχε στο σώμα όχι όση τροφή ήθελε ή φύση, άλλά όση 
όριζε ό νόμος τής έγκράτειας. Ένώ ή ίερωσύνη τού δασκά
λου μας μιμείται τά σύμβολα τής ίερωσύνης τού προφήτη 
μιλώντας γιά τρία πρόσωπα στό λόγο τής πίστης μας έλκει 
τήν ούράνια φλόγα γιά τήν ίερή θυσία. 'Ότι φωτιά καλείται 
ή δύναμη τού άγιου Πνεύματος τό είδαμε σέ πολλά μέρη τής 
άγίας Γραφής. Ό  δάσκαλος βέβαια ούτε τήν ξηρασία τής 
γής άνάστειλε ούτε και τήν προκάλεσε, ένώ έκεΐ ό μεγάλος 
προφήτης, πλήττοντας τή γη μέ τή μάστιγα τής ανομβρίας, 
γίνεται ό ίδιος καί ό ιατρός τού τραύματος χαρίζοντας άνα- 
κούφιση μέ τή θεραπεία άντίστοιχη μέ τόν πόνο τής μάστι- 
γας.

21 Ά ν  πρέπει τώρα νά πούμε καί κάποιο άνάλογο μ’ αύτό 
θαύμα τού δικού μας Ήλία, νά· Άπειλήθηκε κάποτε αύτή ή 
συμφορά μέ θέλημα τού θεού καί πέρασε όλη ή διάρκεια 
τού χειμώνα χωρίς σταγόνα βροχής καί δέ φαινόταν καμιά 
έλπίδα καρποφορίας. Τότε προσπέφτοντας ό δάσκαλος στό 
θεό, περιόρισε τό φόβο τους ώς τήν άπειλή μόνο, έξιλεώ- 
νοντας τό θεό μέ τίς παρακλήσεις του καί διαλύοντας μέ τις 
προσευχές του τήν άπελπισία τής άνομβρίας. Άλλά καί ό 
βίος τοΰ δασκάλου μας έχει στήν έποχή μας κάποια όμοιό- 
τητα μέ τήν άπαλλαγή άπό τό λιμό πού προκάλεσε σέ μιά 
χήρα ό μεγάλος Ήλίας. Ταλαιπωρούσε κάποτε βαρύς λιμός 
τήν πόλη όπου ζούσε καί όλη τή χώρα πού ήταν ύποτελής 
στήν πόλη αύτή. Πουλώντας τότε τά κτήματά του, άγόρασε 
μέ τά χρήματα τροφές, και σέ καιρό πού ήταν σπάνιο άκόμα 
και όσοι στέκονταν οικονομικά πάρα πολύ καλά νά 
στρώσουν τραπέζι στό σπίτι γιά τόν έαυτό τους, έκεΐνος
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is λιμού τρέφων τούς τε πανταχόθεν συρρέοντας και την νεολέαν 
παντός του δήμου τής πόλεως, ώς και τοΐς των 'Ιουδαίων παι- 
σιν έκ του ίσου προτιθέναι τής φιλανθρωπίας τούτης την με- 
τουσίαν. Διαφέρει δε πάντως ούδεν ή διά καμψάκου την θείαν 
έντολήν ή διά τίνος άλλης άφορμής έκπληρώσαι. Ή γάρ παρα- 

20 μυθία των δεόμενων ού ζητεί τό πόθεν, άλλά πρός τό γινόμενον 
βλέπει.

22 Εί δέ άνωφερής ό Ήλίας έγένετο, θαυμαστόν μέν και τούτο 
και ύπερ λόγον τό θαύμα, πλήν ούκ Απόβλητον και τό έτερον 
είδος τής έπι τό άνω φοράς, δταν τις δια τής ύψηλής πολιτείας 
άπό γής είς ούρανόν άνοικίζηται, διά του Πνεύματος άρμα τάς 

5 άρετάς ποιησάμενος, δπερ δη κατωρθώσθαι τφ  διδασκάλφ 
πας ό εύγνωμόνως τά κατ’ αύτόν έζετάζων συνθήσεται. ΤΑρα 
χρή και του Σαμουήλ κατατολμήσαι τφ λόγω; Αλλ’, £ν τοΐς 
άλλοις πασι των πρωτείων τφ προφήτη παραχωρήσαντες, 
πρός δύο τινά των περι αύτου λεγομένων και τά περι τον διδά- 

ιοσκαλον ήμών οίκείως έχοντα δείζομεν θεόσδοτος άμφοτέρων 
ή γέννησις ήν. Ώς γάρ έκεϊνον ή μήτηρ, οδτω και τούτον έζ αί- 
τήσεως θείας ό πατήρ έτεκνώσατο. Και άρρωστίφ ποτέ συσχε- 
θέντος έπιθανατίφ έτι £ν τφ νέφ τής ήλικίας, εϊδεν ό πατήρ 
έπιφανέντα αύτφ κατά την ένύπνιον δψιν τον Κύριον, τον έν τφ  

is Εύαγγελίω τον παΐδα τφ βασιλικφ χαρισάμενον, κάκεΐνα εί- 
πόντα πρός τούτον, ά πρός έκεϊνον εϊπεν ό Κύριος, δτι «πορεύ- 
ου, ό υιός σου ζή». Ού την πίστιν και αύτός μιμησάμενος, τόν 
αύτόν έπι τη πίστει καρπόν έκομίσατο, τήν του υίου σωτηρίαν 
έκ τής φιλανθρωπίας του Κυρίου δεξάμενος.
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ήταν σέ θέση νά τρέφει καθ’ δλη τή διάρκεια τοΰ λιμοΰ καί 
δσους συνέρρεαν άπό παντού καί τούς νέους δλου τοΰ λαού 
τής πόλης, ώστε νά προσφέρει έξίσου καί στα παιδιά τών 
Εβραίων τή δυνατότητα τής μετοχής στή φιλανθρωπία 
αύτή. Καί βέβαια δέ διαφέρει καθόλου τό νά έκπλήρωσει 
κανείς τήν έντολή είτε μέ λαδερό ή μέ κάποιο άλλο μέσο. 
Ή άνακούφιση δσων έχουν ανάγκη δέν ζητεί τό πώς, άλλα 
βλέπει αύτό πού γίνεται. =}! 7-

22 ’Ά ν τώρα ό Ήλίας έγινε άνάρπαστος στόν ούρανό, είναι 
καί αύτό θαυμαστό καί είναι τό θαΰμα πάνω άπό τή λογική. 
Δέν είναι δμως άπορρίψιμο καί τό άλλο είδος της φοράς 
πρός τά άνω, όταν δηλαδή κάποιος μεταβαίνει άνω μέ τήν 
ύψηλή πολιτεία του άπό τή γη στόν ούρανό κάνοντας μέ τή 
βοήθεια τοΰ Πνεύματος άρμα τις άρετές του. Αύτό θά συμ
φωνήσει δτι τό κατόρθωσε ό δάσκαλός μας δποιος έξετάσει 
τή ζωή του μέ είλικρινή διάθεση. Πρέπει τάχα νά τολμήσει 
ό λόγος μου ν’ άναφερθεΐ καί στο Σαμουήλ; ’Αλλά άφοΰ πα- 
ραχωρήσομε στόν προφήτη τά πρωτεία σέ δλα τά άλλα, σέ 
δύο πράγματα πού άναφέρονται γι’ αύτόν θά δείξομε δτι δέν 
είναι ξένος ό δάσκαλός μας. Δώρο τοΰ θεοΰ καί τών δύο ή 
γέννηση. 'Όπως δηλαδή ή μάνα έκείνου τον άπέκτησε μέ 
αίτησή της πρός τό θεό, τό ίδιο καί αύτόν ό πατέρας του. 
Καί δταν κάποτε είχε άρρωστήσει θανάσιμα, ένώ ήταν άκό- 
μη νέος στήν ήλικία, είδε νά παρουσιάζεται στόν ύπνο του ό 
Κύριος, πού μέσα στο Εύαγγέλιο χάρισε στο βασιλικό άξιω- 
ματικό τό γιό του, καί είπε σ’ αύτόν δσα είπε ό Κύριος σ’ 
έκεΐνον- «πήγαινε, ό γιός σου ζεΐ»10. Τήν πίστη τοΰ άξιωμα- 
τικοΰ μιμήθηκε κι αύτός καί έλαβε τον ίδιο καρπό γιά τήν 
πίστη του, κερδίζοντας τή σωτηρία τοΰ γιοΰ του άπό τή φι
λανθρωπία τοΰ Κυρίου.

10. Ίω. 4,50.
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23 Έ ν μέν δή τοΰτο τοΐς θαύμασι τοΰ Σαμουήλ άνατίθεμεν. 
Έτερον δε, δτι το είδος τής ιερουργίας το αύτό τοΐς δύο συνε- 
σπουδάσθη. Είρηνικάς προσήγαγον άμφότεροι τφ θεφ  τάς θυ
σίας, ύπέρ τής των πολεμίων άναιρέσεως ίερουργοδντες, ό μεν 

5 έπ'ι τη καταλύσει των αιρέσεων, ό δέ κατά των αλλοφύλων 
τοΰτο ποιων. Μωϋσής δέ ό μέγας κοινόν πρόκειται πασι τοΐς 
πρός άρετήν όρώσιν ύπόδειγμα, και ούκ άν τις πλημμελοίη, τοΰ 
ίδιου βίου σκοπόν την άρετήν τοΰ νομοθέτου ποιούμενος. Ού- 
κοΰν άνεπίφθονον πάντως εΐη δεΐξαι τόν διδάσκαλον ήμών, έν 

ίο οίς οίός τε ήν, τόν νομοθέτην έπ'ι τοΰ βίου μιμούμενον. Έν τίσι 
τοίνυν ή μίμησις ήν; "Αρχουσά τις των Αιγυπτίων είσποιησα- 
μένη τόν Μωΰσέα παιδεύει την έγχώριον παίδευσιν, ούκ άπο- 
στάντα τοΰ μητρφου μαζοΰ, έως έδει τήν πρώτην ήλικίαν τή 
τοιαύτη τροφή τιθηνήσασθαι. Τοΰτο και τφ  διδασκάλω μαρτυ- 

ΐ5 ρεΐ ή άλήθεια. Ανατρεφόμενος γάρ ύπό τής έξω σοφίας, άει τοΰ 
μαζοΰ τής Εκκλησίας είχετο, τοΐς έντεΰθεν διδάγμασι την ψυ
χήν αΰξων και άδρυνόμενός. Ήρνήσατο μετά ταΰτα ό Μωϋσής 
τής ψευδωνύμου μητρός τήν σεσοφισμένην συγγένειαν. Ούδέ 
ούτος παρέμεινεν έπιπολυ νομίζεσθαι τοΰτο ф έπησχύνετο.

20 Πάσαν γάρ τήν έκ των έξωθεν λόγων δόξαν άποσεισάμενος, 
ώσπερ τήν βασιλείαν έκεΐνος, πρός τόν ταπεινόν άπηυτομόλησε 
βίον, καθάπερ και τους Εβραίους ό Μωϋσής προτιμοτέρους 
των Αιγυπτίων θησαυρών έποιήσατο. Τής δέ φύσεως έφ ’ έκά- 
στου τό έαυτής ένεργούσης (έκάστου γάρ ή σάρξ έπιθυμεΐ κατά 

25 τοΰ πνεύματος), ούδέ ούτος έκτος ήν τής τοΰ Αιγυπτίου λογι
σμού μάχης, ήν έπήγε τφ  καθαρεύοντι, άλλά, συμμαχών τφ  
βελτίονι, νεκρόν έποίει τόν κακώς τφ Έβραίφ έπεγειρόμενον. 
Εβραίος δέ λογισμός, ό έκκεκαθαρμένος και άμόλυντος. Ό γάρ
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23 Αύτό είναι τό ένα πού συγκρίνω με τά θαύματα τού Σα
μουήλ. Τό άλλο είναι δτι άσκησαν και οί δύο τό ίδιο είδος 
τής Ιερουργίας. Πρόσφεραν καί οί δύο ειρηνικές θυσίες στό 
θεό, ίερουργώντας γιά τήν κατατρόπωση των έχθρών, ό 
ένας γιά τήν κατάλυση των αίρέσεων κι ό άλλος γιά τόν 
άφανισμό των άλλοφύλων. Ό  Μωυσής ό μέγας είναι τό κοι
νό παράδειγμα όλων όσοι άποβλέπουν στήν άρετή, και δέ 
θά κάνει κανένας λάθος, δν θέσει ώς σκοπό τής ζωής του 
τήν άρετή τού νομοθέτη. Επομένως δέ θά προκαλέσω 
άσφαλώς τό φθόνο αν δείξω ότι ό δάσκαλός μας ήταν μιμη
τής, όπου μπορούσε, τού νομοθέτη. Πού βρίσκεται λοιπόν ή 
μίμηση; Μιά άρχόντισσα των Αίγυπτίων υιοθέτησε τόν 
Μωυσή και τόν μορφώνει στήν παιδεία τής χώρας, χωρίς νά 
στερηθεί τό μητρικό γάλα όσο έπρεπε νά τραφεί με τήν τρο
φή αύτή στήν πρώτη ήλικία. Αύτό βεβαιώνει ή άλήθεια και 
γιά τό δάσκαλο. Ένώ δηλαδή άνατρεφόταν άπό τήν έξωτε- 
ρική σοφία, έπινε πάντοτε τό γάλα τής ’Εκκλησίας και μεγά
λωνε και μέστωνε μέ τά διδάγματα πού άντλούσε άπό αύτήν. 
'Αργότερα ό Μωυσής άρνήθηκε τήν πλαστή συγγένεια μέ 
τήν ψευδώνυμη μητέρα του. Και ό Βασίλειος δέν παρέμεινε 
γιά πολύ χρόνο δ,τι ντρεπόταν νά τόν θεωρούν. ’Αποτινάζο- 
ντας δλη τή δόξα τών έξωτερικών λόγων, δπως έκεΐνος τή 
βασιλεία, αύτομόλησε στήν ταπεινή ζωή, δπως και ό Μωυ
σής προτίμησε τούς Εβραίους άπό τούς θησαυρούς τών Αι
γυπτίων. Κι έπειδή ή φύση και στούς δύο λειτουργούσε 
σύμφωνα μέ τό νόμο της (γιατί τού καθενός ή σάρκα έπιθυ- 
μεΐ κατά τού πνεύματος)", ούτε αύτός άπέφυγε τόν πόλεμο 
με τόν Αιγύπτιο λογισμό, πού άντιμετώπιζε τό καθαρό μέ
ρος τής ψυχής. ’Αλλά συμμαχώντας μ’ αύτό τό καλύτερο 
στοιχείο προκαλούσε τό θάνατο έκείνου πού χτυπούσε άδι
κα ̂ τόν 'Εβραίο. Και λογισμός 'Εβραίος είναι ό καθαρμένος

11. Γαλ. 5,17.
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διά τοΰ νεκρώσω τά έπι τής γής μέλη τη ψυχή συμμαχών μι- 
3ομεΐται του Μωϋσέως την άριστείαν, ήν κατά του Αιγυπτίου 

ένήργησεν.

24 Παραδραμεΐν δέ προσήκει τά πολλά τής ιστορίας, ώς &ν μή 
πολυν δχλον έπάγοι τή άκοή, το πάντα δι’ άκριβείας θέλειν 
έκτίθεσθαι, δσα τε έπι Μωϋσέως ό λόγος κατέχει καί οίς 
έγένετο τοΰ διδασκάλου ή πρός τον νομοθέτην όμοίωσις. Κατέ-

5 λιπε τήν Αίγυπτον μετά τον θάνατον τοΰ Αιγυπτίου ό Μωσής 
και πολυν τφ μέσω διήγεν χρόνον έφ' έαυτοΰ ίδιάζων. Κα- 
τέλιπε και ούτος τους έν άστει θορύβους και τάς ύλικάς ταύτας 
περιηχήσεις, και ήν έπι τής έσχατιάς προσφιλοσοφών τφ θεφ. 
Κατελάμφθη τφ φωτι διά τής βάτου έκεΐνος. Έχομέν τι συγγε- 

ιονές τής όπτασίας ταύτης και έπι τούτου είπεϊν δτι, νυκτός οΰ- 
σης, γίνεται αύτφ φωτός έλλαμψις κατά τον οίκον προσευχο
μένα)' άϋλον δέ τι τό φως ήν έκεΐνο, θείο. δυνάμει καταφωτίζον 
τό οίκημα, ύπ’ ούδενός πράγματος ύλικοΰ έξαπτόμενον. Σώζει 
τον λαόν ό Μωσής έκ τοΰ τυράννου ρυσάμενος. Μαρτυρεί τά 

ΐ5 ίσα τοΰ καθ’ ήμάς νομοθέτου ό λαός ούτος, ού διά τής ίερωσύ- 
νης πρός τήν έπαγγελίαν τοΰ θεοΰ καθηγήσατο.

25 Και τίχρή τά καθ’ έκαστον λέγειν, δσους διήγαγε και ούτος 
διά τοΰ δδατος, δσοις διά τοΰ λόγου τον στύλον τοΰ πυρός έδφ- 
δούχησεν, δσους τη του Πνεύματος νεφέλη διέσωσεν, δσους 
έθρεψε τη ούρανίφ τροφή, δπως έμιμεϊτο τήν πέτραν ή ποτε τφ

5 ξύλω άνεστομώθη τό ύδωρ, τουτέστιν, ή ποτε ό τοΰ σταυροΰ τύ
πος του στόματος έθιγεν, δπως έπότιζε τους διψώντας τοΰ δδα
τος έκείνου, τφ πλήθει τής έπιρροής τάς άβύσσους μιμούμενος, 
οίαν μαρτυρίου σκηνήν, και σωματικώς μέν τφ προαστείω
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καί άμόλυντος. "Οποιος δηλαδή μέ τή νέκρωση τών γήινων 
μελών βοηθεΐ τό έργο τής ψυχής, μιμείται τήν άριστεία του 
Μωυσή πού έπέτυχε εις βάρος τών Αιγυπτίων.

24 Πρέπει όμως νά παραλείψω τά περισσότερα γεγονότα 
τής ιστορίας, γιά νά μή κατακλύσουν τήν άκοή μέ πλήθος 
ύλικού, θέλοντας νά έκτίθενται λεπτομερώς δλα όσα λέει ή 
Γραφή γιά τό Μωυσή12 καί σέ ποιά έγινε ή όμοίωση του δα
σκάλου μέ τό νομοθέτη. Έγκατέλειψε τήν Αίγυπτο ό Μωυ- 
σής μετά τό θάνατο του Αιγυπτίου καί πέρασε πολύ ένδιά- 
μεσο χρόνο ζώντας κατ’ ιδίαν. Έγκατέλειψε καί ό Βασί
λειος τούς θορύβους τής πόλης καί τό βροντοκόπημα άπό τά 
ύλικά πράγματά της καί ζούσε στήν έσχατιά φιλοσοφώντας 
γιά τό θεό13. Καταφώτισε έκεΐνον τό φώς τής βάτου. Μπο
ρούμε νά πούμε καί γι’ αύτόν κάτι συγγενικό μέ αύτήν τήν 
όπτασία. ΤΗταν νύχτα καί γίνεται μια λάμψη άπό φώς ένώ 
προσευχόταν στό σπίτι. Τό φώς έκεΐνο είχε άυλη φύση καί 
καταφώτιζε τό σπίτι μέ τή θεία δύναμη, χωρίς νά τό άνάβει 
κάποιο καύσιμο ύλικό. "Εσωσε ό Μωυσής τό λαό άπαλλάσ- 
σοντάς τον άπό τόν τύραννο. Τόν ίδιο μαρτυρεί καί γιά τό 
δικό μας νομοθέτη ό λαός αύτός, πού μέ τήν ιεροσύνη του 
τόν όδήγησε στήν ύπόσχεση τού θεού.

25 Τί χρειάζεται δμως νά άναφέρω λεπτομέρειες; Πόσους 
διαπεραίωσε καί αύτός μέσω τού νερού, σέ πόσους μέ τό 
λόγο του φώτισε δπως μέ δάδα μέ τό στύλο τής φωτιάς, πό
σους έσωσε μέ τή νεφέλη τού Πνεύματος, πόσους έθρεψε 
μέ τήν ούράνια τροφή, πώς πετύχαινε τή μίμηση τής πέτρας 
άπό δπου μέ τή βοήθεια τού ραβδιού άνοιξε στόμα καί φλέ
βα νερού, δηλαδή δταν κάποτε ό τύπος τού σταυρού άγγιξε 
τό στόμα, πώς πότιζε δσους διψούσαν έκεΐνο τό νερό δεί
χνοντας μέ τό πλήθος τού άναβρύσματος σά νά άνάβρυζαν

12. 'Εξ. 2,1 έ. 13. ’Εξ. 3,1 έ.
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κατεσκευάσατο, τους πτωχούς τφ  σώματι, πτωχούς τφ  πνεύ- 
ιοματι διά τής άγαθής διδασκαλίας είναι ποιήσας, ώστε αότοϊς 

γενέσθαι μακαριστήν την πτωχείαν τής Αληθινής βασιλείας 
προξενούσαν την χάριν; Σκηνήν δε άληθή πρ'ος την του θεοΰ 
κατοίκησιν την έκαστου ψυχήν έδημιούργει τφ  λόγω, και στύ
λους τινάς έν αυτή κατασκευάζων λογισμούς λέγω τους στύ- 

ΐ5 λους τους το έπίπονον τής άρετής ύπερείδοντας, και λουτήρας 
ώσαύτως προς το έκπλύνειν τής ψυχής τα μιάσματα, τφ έκ 
των όφθαλμών δδατι τον μολυσμόν άποκλύζοντας. "Οσας λυ
χνίας ένετίθει τή έκάστου ψυχή, καταφωτίζων τφ  λόγω τα 
κρύφια! Οϊα τά τών προσευχών θυμιατήριά τε και θυσιαστήρια 

2ο κατεσκεύασεν, έκ καθαρού και άδολου χρυσίου, τουτέστιν έξ 
άληθινής τε και καθαράς διαθέσεως, ού μηδέν ό βαρύς τής κε
νοδοξίας μόλυβδος τήν λαμπηδόνα τών γινομένων ήμαύρωσεν!

26 Τί δει λέγειν την μυστικήν κιβωτόν, οϊαν έκάστφ έτεκτήνα- 
το, τάς πλάκας τής διαθήκης, τάς τω θείω δακτύλφ έγγεγραμ- 
μένας έντιθεις τή ψυχή; Λέγω δε ταΰτα προς έκεινο βλέπων, 
δτι τήν έκάστου καρδίαν έποίει κιβωτόν, περιεκτικην τών

5 πνευματικών μυστηρίων, γραπτόν έχουσαν τον νόμον διά τών 
έργων καταγραφόμενον τή ένεργείφ του Πνεύματος (οδτω γάρ ό 
δάκτυλος του θεοΰ έρμηνευέται), έν ή καί τής ϊερωσύνης ή ρά
βδος άει τον ίδιον καρπόν έξήνθει, διά τής μετουσίας τών άγια- 
σμάτων άναβλαστάνουσα, και ή στάμνος ούκ έκενοΰτο τοΰ 

ίο μάννα. Τότε γάρ κενόν γίνεται τής ψυχής τό άγγεΐον τής ούρα- 
νίας τροφής, δταν άμαρτία παρεμπεσοΰσα τήν έπιρροήν τοΰ 
μάννα κωλύση. Μάννα δέ έστιν άρτος ούράνιος.

27 Τί χρή λέγειν δπως δι ’ άκριβείας τήν ίερατικήν στολήν αυ
τός τε περιετίθετο και κατεκόσμει τους άλλους τω καθ’ έαυτόν 
ύποδείγματι, άει φέρων τον έπ'ι τοΰ στήθους κόσμον, φ  δνομα
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άβυσσον, πονά σκηνή του μαρτυρίου κατασκεύασε καί 
σωματνκά στό προάστνο κάνοντας τούς φτωχούς στό σώμα 
μέ τήν εύεργετνκή δνδασκαλία του νά γίνουν φτωχοί στό 
πνεύμα, ώστε νά καλοτυχιστεί ή πτωχεία πού προξενεί τή 
χάρη τής άληθννής βασιλείας; Άληθννή σκηνή γνά νά κατον- 
κήσεν ό θεός κατασκεύαζε μέ τό λόγο του τήν ψυχή τού κα- 
θενός κν όρθώνοντας σ’ αύτήν καν κάπονους στύλους. Στύ
λους έννοώ τούς λογνσμούς πού στηρίζουν τήν έπίπονη 
προσπάθενα τής άρετής. Επίσης καν λουτήρες γνά νά πλύ- 
νουν τά μνάσματα τής ψυχής, άποπλύνοντας άπό τά μάτνα μέ 
τό νερό τό μολυσμό τους. Πόσες λυχνίες άναβε στήν ψυχή 
τού καθενός καταφωτίζοντας μέ τό λόγο όσα είναι κρυμμέ
να! Πώς κατασκεύασε τά θυμνατήρνα καν τά θυσναστήρνα 
τών προσευχών άπό καθαρό και άδολο χρυσάφι, άπό άληθν
νή δηλαδή και καθαρή διάθεση, πού καθόλου δέν άμαύρωσε 
τή λάμψη όσων έγιναν ό βαρύς μόλυβδος τής κενοδοξίας!

Και τί χρειάζεται ν’ άναφέρω τή μυστική κιβωτό, πώς 
τήν κατασκεύασε γιά τον καθένα, τις πλάκες τής διαθήκης 
βάζοντας μέσα στήν ψυχή πού τις έγραψε μέ τό θείο του δά
χτυλο; Τά λέω αύτά έπειδή έχω ύπόψη έκεινο, ότι έκανε τήν 
καρδιά καθενός κιβωτό πνευματικών μυστηρίων, πού έχει 
γραπτό τό νόμο καταγραφόμενο μέ τά έργα και μέ τήν ένέρ- 
γεια τού Πνεύματος (γιατί έτσι έρμηνεύεται ό δάκτυλος τού 
θεού). Σ’ αύτήν καί ή ‘ράβδος’ τής ίερωσύνης καρποφορού
σε πάντοτε τόν ίδιο καρπό άναβλασταίνοντας μέ τή μετου- 
σία τών άγιασμάτων, και ή ‘στάμνα’ δέν άδειαζε άπό τό 
‘μάννα’. Γιατί τό δοχείο τής ψυχής άδειάζει τότε άπό τήν 
ούράνια τροφή, όταν παρεμπέσει ή άμαρτία κι έμποδίσει 
τήν είσροή τού μάννα. Και μάννα είναι τό ούράνιο ψωμί.

Τί χρειάζεται νά πώ μέ πόση άκρίβεια φορούσε και ό 
ίδιος τήν Ιερατική στολή και στόλιζε και τούς άλλους μέ τό 
δικό του παράδειγμα, έχοντας πάντοτε στό στήθος τά κο-



308 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

λογεΐον τε και δήλωσις και άλήθεια, & πάντα παρίημι τοΐς φι- 
s λοπονωτέροις κατά την τροπικήν σημασίαν έφαρμόζειν τφ  δι- 

δασκάλφ, δι ’ ών αύτός τε τοιοδτος ήν και τοΐς άλλοις έκοινώνει 
τοΰ κόσμον; Πολλάκις έγνωμεν αύτόν και έντός του γνόφου γε- 
νόμενον, ού ήν ό θεός. To yap τοΐς άλλοις Αθεώρητον, έκείνφ 
ληπτόν έποίειν ή μυσταγωγία τον Πνεύματος, ώς δοκεΐν έντός 

ίο τής περιοχής είναι τον γνόφον, φ  ό περί τον θεον λόγος έναπο- 
κρύπτεται. Πολλάκις άντέστησεν έαντόν τοΐς Άμαληκίταις, 
δπλω χρησάμενος τη προσευχή, οδ τάς χεΐρας έπαίροντος, ό 
Αληθινός Ίησοδς κατηγωνίζετο τών πολεμίων. Πολλών κατά 
τον Βαλαάμ έκεΐνον γοήτων τάς μαγγανείας διέλυσεν, οι οόχι 

is τον Αληθινοίι λόγον Ακούοντες, Αλλά τη όνώδει διδασκαλίφ 
τών δαιμόνων πειθόμενοι, Ανενέργητον είχον είς κακίαν τό 
στόμα, τής τον διδακάλον εόχής είς εύλογίαν την κατάραν με- 
τατιθείσης.

28 Ταντα δε παρ ’ ήμών λέγεται δι ’ έπιδρομής τε και σνντομίας, 
έφαρμόσει δε τη Αληθείφ τών γεγονότων τά καθ’ έκαστον ό μη 
Αγνοών τον Άγιον τον βίον, δσοι, διά φαρμακείας τε και γοη
τείας έπιβονλάς κατά τινων σνσκεοάσαντες, άπρακτον έσχον 

5 την πονηριάν, μη σνγχωρηθέντες ύπό τής τον διδασκάλον πί- 
στεως προαγαγεΐν τό κακόν είς τελείωσιν. ’Αλλά, πάντα τά διά 
μέσον καταλιπών, τον τέλονς Αμφοτέρων έπιμνησθήσομαι. 
Άφήκε μεν τον βίον έκάτερος· μνημόσννον δε τής ίδιας περι 
την σάρκα σχέσεως, ούθέτερος αύτών τφ  βίω κατέλιπεν. Οδτε 

ιογάρ Μωνσέως τάφος εύρίσκεται, ούτε ούτος περιονσίφ τινι 
ύλικη ύπεχώσθη, άλλ ’ όμον τε παρήλθεν τον βίον και σνμπα- 
ρήλθεν αύτφ πάντα, δι’ ών ό βίος τών Ανθρώπων έχει την σύ- 
στασιν, ώς μηδέν εύρεθήναι τον Ανδρός ύλικόν μνημεΐον έκ τής
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σμήματα πού λέγονταν ‘λογεΐον’ καί ‘δήλωσις’ καί ‘άλή- 
θεια’14; Τ’ άφήνω δλα αύτά στούς πιό φιλόπονους νά τά 
έφαρμόζουν στό δάσκαλο μέ συμβολική σημασία. Μέ αύτά 
έκεΐνος φαινόταν τέτοιος πού ήταν καί μετείχε στό στολι
σμό μέ τούς άλλους. Πολλές φορές καταλάβαμε δτι εισερ
χόταν καί μέσα στό γνόφο, όπου ήταν ό θεός. “Ο,τι οί άλ
λοι δέν μπορούσαν νά έξηγήσουν, σ’ έκεΐνον τό έκανε κατα
νοητό ή διδασκαλία τού Πνεύματος, ώστε νά φαίνεται πώς 
βρίσκεται μέσα στήν περιοχή τού γνόφου, δπου μέσα κρύ
βεται ό θεός. Πολλές φορές άντιστάθηκε στούς Άμαληκί- 
τες, χρησιμοποιώντας ώς δπλο του τήν προσευχή. "Οταν 
ύψωνε τά χέρια του κατανικούσε τούς έχθρούς ό άληθινός 
’Ιησούς. Διέλυσε πολλές μαγγανείες τών άγυρτών έκείνων 
μαζί μέ τό Βαλαάμ, πού δέν άκουγαν τόν άληθινό λόγο, 
άλλά, άκολουθώντας τήν όνική διδασκαλία τών δαιμόνων, 
είχαν άναποτελεσματικό στήν κακία τό στόμα τους, έπειδή 
ή προσευχή τού δασκάλου μετέβαλλε τήν κατάρα σέ εύλο- 
γία.

28 'Όλα αύτά τά λέω πρόχειρα καί μέ συντομία, καί καθένα 
άπό αύτά θά τό έφαρμόσει στά άληθινά γεγονότα δποιος δέν 
άγνοεΐ τό βίο τού 'Αγίου, πόσοι μέ άγυρτεΐες καί μαγείες 
πού κατασκεύασαν έπιβουλές έναντίον κάποιων έμειναν μέ 
τήν πονηρία τους χωρίς άποτέλεσμα, γιατί δέν τούς έπέτρε- 
ψε ή πίστη τού δασκάλου νά όδηγήσουν τό κακό στήν όλο- 
κλήρωσή του. ’Αφήνοντας δμως δλα τά ένδιάμεσα, θά άνα- 
φερθώ στό τέλος καί τών δύο. Πέθανε ό ένας καί ό άλλος 
καί δέν άφησε κανένας τους στή ζωή σημάδι τής σχέσης 
του μέ τή σάρκα. Ούτε τού Μωυσή σώζεται τάφος, ούτε ό 
Βασίλειος σκεπάστηκε άπό κάποιο περιουσιακό στοιχείο, 
άλλά μόλις έφυγε άπό τή ζωή, έφυγαν μαζί του τά πάντα, 
δσα συναστούν τήν άνθρώπινη ζωή, ώστε νά μή βρεθεί κα
ί 4. Λογεΐον: ήταν κοσμητικό σύμβολο τής ένδυμασίας τών 'Εβραίων άρχι- 

ερέων καί ίερέων, είδός μαντικού έπιστηθίου.
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των ύπολειφθέντων περιουσίας καταχωννύον αύτοΰ την πρός
15 το κρεϊττον όπόληψιν, ώσπερ έπ'ι του Μωσέως ή ιστορία λέ- 

γουσα τούτο, δτι ούχ εύρέθη αύτοδ τάφος έως τής σήμερον ήμέ- 
ρας.

29 Εί ούν τοιοΰτος άπό του λόγου ήμΐν άναδέδεικται ό Μέγας 
Βασίλειος, ώστε μή πόρρω των άγιων είναι αυτόν διά του βίου 
πρός έκαστον των μεγάλων παρατιθέμενον, καλώς ήμΐν ή άκο- 
λουθία των έορτών έπι τούτον άγει νυν την ένεστώσαν πανήγυ-

5 ριν. Αλλά μην διά των κεχαρισμένων έκείνψ προσαγαγεΐν πρέ-
πον &ν εϊη την μνήμην. Ούκοΰν σκεπτέον δπως διαθέντες την
έορτήν, κεχαρισμένως τφ άγίφ πανηγυρίσομεν. ΎΑρά τις έπιζη-
τήσει τον έπιδεικτικόν έπ’ αύτοΰ και κομπώδη των έγκωμίων
τρόπον, πατρίδα και γένος και την έκ γονέων άνατροφήν κα'ι 

1

ίο τά καθ’ έκαστον του βίου έπιτηδεύματα, οίς συνηυξήθη τε και 
συνήκμασε και δι ’ ών τό περιφανές τε και περίβλεπτον έσχεν 
έν άνδράσι γεγονώς; Αλλά παρωθείται πάσαν την κομπώδη 
ταύτην ύψηγορίαν τό μέγεθος των περι αύτόν θεωρουμένων 
καλών, δτι πρός τουναντίον έκβαίνει τό σπουδαζόμενον, τφ μή 

ΐ5 είναι δύναμιν έν λόγοις τοιαύτην, ήτις του μεγέθους τών θαυμά
των πρός άξίαν έφάψεται.

30 Ώς άν ούν μή τη μικροφυΐφ του λόγου συγκαθαιρεθείη τό 
θαΰμα και τής έν έκάστω νυν περι αύτοδ δόξης γένοιτό τις διά 
τών έπαινεΐν έπιχειρούντων έλάττωσις, κρεϊττον άν εϊη τη 
σιωπή μάλλον αδξειν έν έαυτοΐς τό θαΰμα, ή διά τοδ λόγου κα-

5 τασμικρύνειν τον έπαινον. 77 γάρ άν τις τοιοδτον είπών, σεμνό- 
τερον αύτόν άπεργάσαιτο; ΤΑρα δέξαιτο άν έκεΐνος την διά σαρ- 
κός τε και αίματος λεγομένην εύγένειαν; Και τις ούκ οϊδεν τοδ
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νένα υλικό ένθύμιο πού άπό τήν άφθονία όσων είχαν άπο- 
μείνει νά σκεπάζει τήν έκτίμησή του για τά άνώτερα, δπως 
ή Ιστορία λέει για τόν Μωυσή, δτι «ώς τά σήμερα δέ βρέθη
κε ό τάφος του»15.

29 ’Ά ν λοιπόν ό λόγος μας παρουσίασε τέτοιον τόν μεγάλο 
Βασίλειο, ώστε νά μήν άπέχει άπό τούς άγιους κατά τό βίο 
παραβαλλόμενος μέ καθέναν άπό αύτούς τούς μεγάλους, εί
ναι όρθό πού ή άκολουθία τών έορτών μάς φέρνει νά έορτά- 
σομε τώρα αυτήν τήν πανήγυρή του. Είναι δμως πρέπον νά 
τελέσομε τό μνημόσυνό του μέ δσα ευχαριστούσαν έκεΐνον. 
Πρέπει λοιπόν νά έξετάσομε πώς πρέπει νά έορτάσομε τήν 
έορτή, γιά νά ευχαριστήσομε τόν άγιο μέ τόν πανηγυρισμό 
της. θά  ζητήσει άραγε κανένας γι’ αυτόν τό έπιδεικτικό και 
πομπώδες ύφος τών έγκωμίων; Τήν πατρίδα και τήν γενιά 
και τήν άνατροφή τών γονιών του, και τις διάφορες πράξεις 
τής ζωής του, πού τόν συνόδευαν στο πέρασμα τών χρόνων 
ώς τήν ώριμότητά του και τόν έκαναν νά είναι άνάμεσα 
στούς άνδρες λαμπρός και περιζήτητος; Άλλά τό μεγαλείο 
τών καλών πού συναντούμε σ’ αύτόν άποκρούει δλη αύτήν 
τήν πομπώδη μεγαληγορία, έπειδή ή έπιδίωξή μας έχει τό 
άντίθετο άποτέλεσμα, άφού δέν ύπάρχει τέτοια δύναμη τού 
λόγου πού ν’ άσχοληθεΐ έπάξια μέ τό μέγεθος τών θαυμά
των.

30 Γιά νά μή μειωθεί λοιπόν ό θαυμασμός άπό τήν άναξιό- 
τητα τού λόγου, θά ήταν προτιμότερο ν’ άφήσομε ν’ αύξηθεΐ 
μέσα μας ό θαυμασμός μέ τή σιωπή, παρά νά μειώσομε μέ 
τό λόγο μας τόν έπαινο. Πράγματι τί παρόμοιο μπορεΐ νά πει 
κανένας γιά νά τόν κάνει σοβαρότερο; θά  δεχόταν τάχα 
έκεΐνος τή λεγάμενη ευγένεια σάρκας καί αίματος; Μά 
ποιός δέ γνωρίζει πώς ήταν διατεθειμένος άπέναντι στή
15. Δευτ. 34,6.
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μεγάλου την περ'ι την σάρκα διάθεσιν, ώς έναντίως πρός αύτήν 
είχεν, καθάπερ άνδράποδόν τι δραπετικόν Αει τοΐς έκ των λογι- 

ίο σμών δεσμοΐς περιβάλλων και διά τής άκροτάτης κακοπαθείας 
τε καί έγκρατείας μαστίζων τε και στρεβλών τον μαστιγίαν 
έκεΐνον δονλον το σώμα, οϊόν τις Απαραίτητος δεσπότης, ούδε- 
μίαν άνεσιν ένδιδούς τώ δεσμώτη; Τον ούν οΰτως έχοντα περί 
την σάρκα, διά τής σωματικής εύεργεσίας άποσεμνύνειν, των 

is άλογωτάτων αν εϊη. Πώς γάρ ύπό τούτων νυν τιμηθήσεται, φ  
παρά την ζωήν έπησχύνετο;

31 'Ομοίως δε και τής πατρίδος ή μνήμη, τω περί τον γένους 
συνεκβάλλεται λόγφ. Ό γάρ παντός ύπερθεις έαντόν τοΰ κό
σμου και οίον στενοχωρούμενος έν πάση τη αισθητή τών στοι
χείων φύσει, ώς μηδε τον ούρανόν φέρειν έαυτοΰ ύπερκείμενον, 

5 άλλ’ είς τό έπέκεινα ϊεσθαι τη ψυχή και ύπερκύπτοντα την αί- 
σθητήν του κόσμου περιοχήν άει τοΐς νοητοϊς έμβατεύειν και 
συμμετεωροπορεΐν ταΐς θείαις δυνάμεσι, μηδέν τφ  σωματικφ 
έφολκίω πρός την τοΰ νοΰ πορείαν έμποδιζόμενος, πότε αν δέ- 
ξαιτο μέρει τινι τής γής έαντόν έπονομάζειν και διά τής τοΰ τό- 

ιο που εύφυΐας έαυτω τους έπαίνους συνερανίζεσθαι; 'Ύβρις γάρ 
αν εϊη και τών Αληθινών έπαίνων έλάττωσις, εί τής Αρετής 
προκειμένης τη θεωρία, δδωρ και φύλλα και βώλος και τά 
τοιαΰτα θαυμάζοιτο. "Αλλως τε παν δ μη προαιρέσεως γίνεται 
κτήμα, καν δτι μάλιστα καλόν ή, ούδεμίαν εύφημίαν έκείνφ φέ- 

ΐ5 ρει, φ  κατά τό αύτό συνηνέχθη. Ούκοΰν σιωπάσθω πατρις και 
γένος και παν τό τοιοΰτον, δ τη αύτομάτφ συντυχίφ τοΐς έπιτυ- 
χοΰσι συμφέρεται. Εκείνης δ ’ άν τις εικότως έπ’ αύτοΰ μνη- 
σθείη πατρίδος τε και εύγενείας, ή διά προαιρέσεως τοΐς έσπου- 
δακόσι προσγίνεται.
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σάρκα ό μεγάλος, πόσο έχθρικός ήταν πρός αυτή, πού τήν 
έδενε όλόγυρα μέ τά δεσμα του λογικού σαν ένα άνδράποδο 
πού δραπετεύει καί μαστίγωνε καί στρέβλωνε μέ τήν άκρό- 
τατη κακοπάθεια καί έγκράτεια τό σώμα, τό δούλο τόν άξιο 
για μαστίγωση, σαν ένας άτεγκτος κύριος, πού δέν παραχω
ρεί καμιά άνεση στό δεσμώτη; Αύτόν πού λοιπόν πού έχει 
τέτοια διάθεση άπέναντι στή σάρκα νά θέλεις νά τόν έπαινέ - 
σεις μέ σωματικά ευεργετήματα θά ήταν τό πιό παράλογο 
πράγμα. Πώς νά θεωρήσει τιμή του, αύτό πού ντρεπόταν 
δσο ζούσε;

31 'Όμοια καί ή άναφορά τής πατρίδας πηγαίνει κι αύτή 
μαζί μέ τό λόγο γιά τή γενιά. Αύτός πού έθεσε τόν έαυτό 
του πάνω άπό δλον τόν κόσμο καί πού στενοχωρεΐται κατά 
κάποιο τρόπο μέσα σέ δλη τήν αισθητή φύση τών στοι
χείων, ώστε νά μήν άνέχεται ούτε τόν ούρανό νά είναι πάνω 
άπό αύτόν, άλλά νά όρμα με τήν ψυχή του στό έπέκεινα καί 
ύπερβαίνοντας τήν αισθητή περιοχή τού κόσμου νά περιπο- 
λεΐ πάντοτε άνάμεσα στά νοητά καί νά συμμετεωροπορεΐ 
μαζί μέ τις θείες δυνάμεις χωρίς νά έμποδίζεται καθόλου 
άπό τό σκαφίδι τού σώματος στήν πορεία τού νού του, πότε 
θά δεχόταν νά έπονομάζεται άπό ένα μέρος τής γης καί νά 
συγκεντρώνει τούς έπαίνους του άπό τήν καλοτυχία τού τό
που; θ ά  ήταν προσβολή καί μείωση τών άληθινών έπαίνων, 
άν, ένώ αντικείμενο τής θεωρίας μας είναι ή άρετή, έμεΐς νά 
θαυμάζαμε τό νερό καί τά φύλλα καί τούς σβώλους τού 
χώματος καί τά παρόμοια. ’Εξάλλου δ,τι δέ γίνεται κτήμα 
τής προαίρεσης, δσο καλό καί νά είναι, δέν προκαλεΐ καμιά 
καλή φήμη σ’ έκεΐνον πού συνοδεύει. "Ας μή γίνεται λοιπόν 
λόγος γιά πατρίδα καί γενιά καί δ,τι δμοιο πού συνοδεύει 
όποιονδήποτε αύτόματα καί τυχαία. Δικαιούται δμως κανέ
νας ν’ άναφέρει γι’ αύτόν έκείνη τήν πατρίδα καί τήν εύγενή 
καταγωγή πού άποχτούν με τήν προαίρεσή τους δσοι τό έπι- 
διώκουν.
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32 Τίς ούν ή Βασιλείου εύγένεια και τίς ή πατρίς; Γένος μέν 
αύτω ή προς το θειον οίκείωσις, πατρίς δέ ή άρετή. Ό γάρ τον 
θεόν δεξάμενος, καθώς φησι τό Εύαγγέλιον, έξουσίαν έχει τέ- 
κνον θεοΰ γενέσθαι. Τί δε τής προς θεόν συγγενείας εόγενέστε-

5 ρον &ν τις έπιζητήσειεν; Ό δε έν τή άρετή ών και ταύτην γεωρ
γών καί έκ ταύτης προσοδευόμενος, πατρίδα πάντως έαυτοδ 
ποιείται τούτο ф έμβιοτεύει. Σωφροσύνη ήν αύτφ τό έφέστιον, 
σοφία τό κτήμα, δικαιοσύνη 0Ь και άλήθεια και καθαρότης τά 
λαμπρά και περίβλεπτα των οικοδομημάτων κάλλη, οϊς ένδιαι- 

ιο τώμενος έπηγάλλετο πλέον, ή δσον ό τοΐς μαρμαρίνοις τε και 
χρυσοπάστοις οίκοις έναβρυνόμενοι. Εί τις άπό τοιαύτης αύτόν 
έγκωμιάζοι πατρίδος και άπό τοιούτου σεμνύνοι γένους, άληθή 
τε λέξει και άπό τών κεχαρισμένων αύτφ τους έπαίνους ποιή- 
σεταν γην дё και αίμα και σάρκα και πλούτον και δυναστείας 

ΐ5 και τάς έν τούτοις περιφανείας προσμαρτυρείτωσαν οί βουλό- 
μενοι τοΐς τοΰ κόσμου φίλοις. Εί ούν άχώρητον τφ ήμετέρω 
λόγψ τό άρμόζον έκείνφ έγκώμιον, παραιτητέον άν είη τάς 
τοιαύτας σπουδας και παραγράφεσθαι τών έγκωμίων τάς τέ- 
χνας.

33 Πώς ούν την έπ’ αύτφ μνήμην άγάγωμεν, ίσως έρεΐ τις, εί 
μη μετ’ έγκωμίων τούτο ποιήσομεν; Πώς ό νόμος τής Γραφής 
πληρωθήσεται, δς φησι, την μνήμην τών δικαίων μετ’ έγκω
μίων δει γενέσθαι, εί τον μεν διά τών άληθών έπαίνων τον λό-

5 γον προσάγειν έστιν άμήχανον, τό δέ διά τών κοινοτέρων έφύ- 
βριστον; Αλλ’ έστιν ίσως ούκ άπορήσαί τίνος έπινοίας, ώς μη 
πάντη τών ήμετέρων αύτόν έπαίνων καταλειφθήναι άγέραστον. 
Τίς ούν έστιν ή έπίνοια; Τίς ούκ οίδεν, δτι πας λόγος τών έρ
γων διεζευγμένος, μάταιος καθ' έαυτόν και άνυπόστατος; Ή δε



32 Ποιά είναι λοιπόν ή ευγένεια του Βασιλείου και ποιά ή 
πατρίδα; Γενιά του ήταν ή οίκείωσή του μέ τό θεό, πατρίδα 
του ή άρετή. Γιατί όποιος δέχτηκε τό θεό, λέει τό Ευαγγέ
λιο, «έχει τό δικαίωμα νά γίνει παιδί του θεοΰ»16. Καί τί 
μπορεΐ καλύτερο νά έπιδιώξει κανένας άπό τή συγγένεια μέ 
τό θεό; Κι όποιος μέ τήν άρετή καί αυτήν καλλιεργεί κι άπό 
αυτήν έχει τά είσοδήματά του, κάνει όπωσδήποτε αϋτό όπου 
μέσα ζεΐ πατρίδα του. Σπίτι του ήταν ή σωφροσύνη, κτήμα 
του ή σοφία. Ή δικαιοσύνη και άλήθεια καί ή καθαρότητα 
τά λαμπρά και περίοπτα κοσμήματα τών οίκοδομημάτων. Σ’ 
αύτά ζούσε καί χαιρόταν περισσότερο άπό δσους καυχιού
νται γιά τά μαρμάρινα καί χρυσοποίκιλτα σπίτια τους. 'Άν 
τόν έγκωμιάζει κανένας γι’ αύτή του τήν πατρίδα καί τόν 
έπαινεΐ γι’ αύτή του τή γενιά, θά πει τήν άλήθεια καί θά του 
κάνει έπαινο πού τόν εύχαριστεΐ. Τά χωράφια όμως καί τό 
αίμα καί τή σάρκα καί τόν πλούτο καί τά άξιώματα καί τή 
λαμπρότητα πού δίνουν άς τήν προβάλλουν όσοι θέλουν 
στούς φίλους τού κόσμου. Κι άν ό λόγος μου δέν μπορεΐ νά 
χωρέσει τό έγκώμιο πού άρμόζει σ’ έκεΐνον, άς παραιτήσο- 
με τις προσπάθειες τού είδους αύτού κι άς διαγράψομε τις 
τέχνες τών έγκωμίων.

34 Πώς λοιπόν θά έορτάσομε τή μνήμη του, ίσως θα πει κά
ποιος, άν όχι μέ έγκώμια; Πώς θά έκπληρωθεΐ ό νόμος τής 
Γ ραφής πού λέει, δτι «ή μνήμη τών δικαίων πρέπει νά τε- 
λεΐται μ’ εγκώμια»17, άν μάς είναι άδύνατο νά χρησιμοποιή
σομε στό λόγο μας τούς άληθινούς έκείνους έπαίνους, ένώ 
άν χρησιμοποιήσομε τούς κοινούς είναι προσβολή; Είναι 
δμως ίσως δυνατό νά έπινοήσομε κάποιο τρόπο, ώστε νά 
μήν τόν άφήσομε όλότελα άβράβευτο άπό τούς έπαίνους 
μας. Ποιός είναι ό τρόπος; Ποιός δέ γνωρίζει δτι κάθε λό
γος χωρίς τή συνοδεία τών έργων είναι μάταιος καθευτόν
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16. Ίω. 1,12. 17. Έκκλ. 30,11.
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ίο των έργων φύσις έν ύποστάσει και αληθείς το λεγόμενον δεί- 
κνυσιν.

34 Ούκούν προτιμότερος άν εϊη του λόγου ό διά των έργων 
πληρούμενος έπαινος. Τούτο δέ έστι τί; Το δια τής μνήμης 
έκείνου τον βίον ήμιν γενέσθαι τής συνήθειας βελτίονα. Καθά- 
περ γάρ έπ'ι δακτυλίου σφενδόνης, καλλίστης τίνος έν γλυφίδι

5 προφαινομένης μορφής, ό έντυπωθεϊς τή σφραγϊδι κηρός είς 
έαυτόν τόν έγκείμενον τή γλαφίδι κάλλος μετήνεγκεν, δλον τον 
χαρακτήρα τής σφραγϊδος ίδίοις τύποις άναμαξάμενος, και ούκ 
άν τις οΰτω διά του λόγου την εύδιάθετον τής γλυφής ώραν είς 
ύπογραφήν άγάγοι, ώς έπι του κηροϋ δεικνύων μεμορφωμένον 

ίο τό κάλλος, τόν αύτόν τρόπον, εί ό μέν λόγφ ψιλφ του διδασκά
λου την άρετήν άποσεμνύνοι, έτερος δέ τόν έαυτού βίον καλλω- 
πίζοι, διά τής πρός έκεϊνον μιμήσεως ένεργότερος άν εϊη τοδ 
υψηλού λόγου, ό διά τοδ βίου πληρούμενος έπαινος.

35 Ούτως ούν, άδελφοί, και ήμεϊς μιμησάμενοι τή σωφροσύνη 
τόν σώφρονα, οίς ποιούμεν, κατ’ άξι'αν την άρετήν έπαινέσω- 
μεν και τά άλλα πάντα ώσαύτως τό θαύμα τού σοφού έν τή με- 
τουσίς τής σοφίας πληρούσθω, ό τής άκτημοσύνης έπαινος, έν

5 τφ  και ήμάς γενέσθαι τής ύλικής περιουσίας άκτήμονας■ ή ύπε- 
ροψία τών κατά τόν κόσμον σπουδαζομένων ό βίος έστω. Μη 
λέγε μόνον δτι τφ  θεφ  έκεϊνος άνέκειτο, άλλα. άνάθες και συ 
σευατόν τφ θεφ  · μήθ’ δτι μόνον ήν αύτφ κτήμα ή έλπιζομένη 
άνάπαυσις, άλλά και συ θησαύρισον σεαυτφ τούτον τόν πλού- 

ιο τον ώσπερ έκεϊνος· έξεστι γάρ' μετέθηκεν έκεϊνος άπό γής είς 
ούρανόν τό πολίτευμα, μετάθες кал σύ. Τοΐς άσύλοις τού ούρα-
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καν άβάσιμος; Ία  έργα όμως δείχνουν ποαΎαατνκά κι άληθι- 
νά ό,τι λέμε.

35 Προτιμότερος λοιπόν είναι άπό τόν έπαινο του λόγου, ό 
έπαινος πού γίνεται με τά έργα. Καί τί σημαίνει αύτό; Τό νά 
γίνει μέ τή μνήμη έκείνου ή ζωή μας καλύτερη άπό τή συνή
θη. "Οπως δηλαδή γίνεται μέ τή σφενδόνη τού δαχτυλιδιού, 
όπου φαίνεται τό σκάλισμα μιας έξαίρετης μορφής· τό κηρί 
πού μ’ αύτά σφραγίζομε μεταφέρει στον έαυτό του τό κάλ
λος τού σκαλίσματος, άποτυπώνοντας στό δικό του άποτύ- 
πωμα όλο τό σκάλισμα τής σφραγίδας και δέν μπορεΐ νά πε- 
ριγράψει κανένας μέ λέξεις τήν έκφραστική όμορφιά τού 
στολίσματος όπως τή δείχνει διαμορφωμένη έπάνω του τό 
κηρί. Μέ τόν ίδιο τρόπο, άν κάποιος ύμνεΐ μέ άπλούς λό
γους τήν άρετή τού δασκάλου, ένώ ένας άλλος κοσμεί τή 
δική του ζωή μέ τή μίμηση έκείνου, θά είναι πιο δραστικό 
άπό τόν άπλό λόγο ό έπαινος πού πραγματοποιείται μέ τά 
έργα τής ζωής μας.

36 ’Έτσι λοιπόν, άδελφοί μου, άς μιμηθούμε κι έμείς μέ τή 
σωφροσύνη μας τόν σώφρονα, καί μέ τά έργα μας, κι ας 
έπαινέσομε έπάξια τήν άρετή καί όλα τά άλλα τό ίδιο. Ό  
θαυμασμός τού σοφού νά έκδηλώνεται μέ τή μετοχή έκ μέ
ρους μας τής σοφίας, ό έπαινος τής άκτημοσύνης μέ τό νά 
καταστούμε κι έμεΐς άκτήμ,ονες, χωρίς ύλική περιουσία. Ή 
περιφρόνηση τού κόσμου τούτου ας μήν λέμε μόνο, ότι είναι 
άρετή αξιέπαινη καί τιμητική, άλλά άς γίνει ή ζωή μας μάρ-

_τυρας τής περιφρόνησης όσων έπιδιώκονται στή ζωή. Νά 
μή λές μόνο ότι έκεΐνος ήταν άφιερωμένος στό θεό, άλλά 
άφιερώσου στό θεό κι έσύ. Ούτε ότι τό μοναδικό του κτήμα 
ήταν ή άνάπαυση πού περίμενε, άλλά θησαύρισε κι έσύ γιά 
τόν έαυτό σου τόν πλούτο αύτόν, όπως κι έκεΐνος· γιατί 
έχεις τή δυνατότητα. Μετέφερε έκεΐνος τήν πολιτεία του 
άπό τή γή στόν ούρανό, μετάφερέ την κι έσύ. Εξασφάλισε
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νοΰ θησαυροφυλακείοις τον ίδιον έναπέθετο πλούτον μίμησαι 
διά τούτων και συ τον διδάσκαλον. Κατηρτισμένος γάρ έσται 
μαθητής ώς ό διδάσκαλος αύτοΰ. Και γάρ έν τοΐς λοιποΐς έπι- 

ΐ5 τηδεύμασιν, ό ίατρφ μαθητεύσας ή γεωμέτρη ή ρήτορι, Αναξιό
πιστος έπαινέτης τής του διδασκάλου τέχνης γενήσεται, εί τφ  
μεν λόγω θαυμάζοι του καθηγητοΰ την έπιστήμην, έφ’ έαυτοΰ 
δέ δεικνύοι μηδέν του θαύματος άξιον. Έρεΐ γάρ τις πρός αύ- 
τόν ‘Πώς λέγεις ιατρόν τον έαυτοΰ διδάσκαλον, αύτός άνιά-

2οτρευτος ών;' Ή  ‘πώς μαθητήν σεαυτόν τφ γεωμέτρη λέγεις, 
άπείρω τής γεωμετρίας έχων;' Αλλ’, εί τις έν έαυτφ δείκνυσιν 
την τέχνην ή έμαθήτευσε, σεμνύνει τη καθ’ έαυτόν έπιστήμη 
τόν τής τένης καθηγησάμενον.

36 Οΰτω και ήμεΐς, οΐ Βασίλειον αύχοΰντες διδάσκαλον, τφ  
βίω δείξωμεν την μαθητείαν, έκεϊνο γινόμενοι, δπερ αύτόν όνο
μαστόν τε και μέγαν θεφ  και άνθρώποις έποίησεν, έν Χριστφ 
Ιησοΰ τφ  Κυρίφ ήμών, φ  ή δόξα και τό κράτος εις τους αίώ-

5 νας των αιώνων. Αμήν.
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στα άσύλητα θησαυροφυλάκια του ούρανού τον πλούτο του, 
μιμήσου κι έσύ σ’ αύτό τό δάσκαλο. "Εχει καταρτιστεί καλά 
ό μαθητής, άν γίνει δπως ό δάσκαλός του. Και στά άλλα 
έπαγγέλματα όποιος μαθήτευσε κοντά σέ γιατρό ή γεωμέ- 
τρη ή ρήτορα θά γίνει άναξιόπιστος έπαινέτης τής Ικανότη
τας του δασκάλου του, &ν μέ τό λόγο θαυμάζει τήν έπιστήμη 
του, άλλά στόν έαυτό του δέ δείχνει τίποτε άξιο θαυμασμού. 
Γιατί θά τού πει κάποιος· ‘Πώς έπαινεΐς ώς γιατρό τό δά
σκαλό σου ένώ ό ίδιος είσαι άμοιρος άπό ιατρική; Ή  πώς 
προβάλλεις πώς είσαι μαθητής τού γεωμέτρη ένώ είσαι άνί- 
δεος άπό γεωμετρία;’ Ά ν  όμως κάποιος δείχνει στόν έαυτό 
του τήν τέχνη πού σπούδασε, τιμά μέ τή δική του έπιστημο- 
σύνη τόν καθηγητή του πού τού δίδαξε τήν τέχνη του.

"Ετσι κι έμεΐς πού καυχιόμαστε γιατί έχομε δάσκαλό μας 
τό Βασίλειο, άς δείξομε μέ τή ζωή μας πώς είμαστε μαθητές 
του κι άς γίνομε έκεΐνο πού άνέδειξε αύτόν όνομαστό και 
μεγάλο γιά τό θεό και στούς άνθρώπους, μέ τή βοήθεια τού 
Κυρίου μας Ιησού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή δόξα και ή 
δύναμη στούς αιώνες τών αίώνων. ’Αμήν.
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1 Ηυξησεν ήμΐν τόν Αριθμόν τών άποστόλων ό νέος Απόστο
λος, ό συγκαταψηφισθεις μετά τών Αποστόλων εϊλκνσαν γάρ 
οί άγιοι πρός έαντους τόν όμότροπον, τόν Αθλητήν οΐ Αθληταί, 
τόν στεφανίτην οί στεφανΐται, τόν άγνόν τη ψυχή οί καθαροί τη

5 καρδίφ, τόν κήρυκα του λόγου οί ύπηρέται του λόγου. Αλλα 
μακαριστός μέν ό πατήρ ήμών τής τε άποστολικής συσκηνίας 
και τής πρός τόν Χρίστον Αναλύσεως, έλεεινο'ι όέ ήμεΐς- ού γάρ 
έφ μακαρίζειν ήμάς τον πατρός τήν εύκληρίαν ή Αωρία τής όρ- 
φανίας. Έκείνφ κρεΐττον ήν τό συν Χριστφ εϊναι διά τής Ανα- 

ιολύσεως, άλλ’ ήμΐν χαλεπόν τό διαζευχθήναι τής πατρικής προ
στασίας. Ιδού γάρ βουλής καιρός, και ό συμβουλενων σιγφ - πό
λεμος ήμάς περιεστοίχισται, πόλεμος αιρετικός, και ό στρατη
γών οόκ έστιν κάμνει ταΐς Αρρωστίαις τό κοινόν σώμα τής 
Εκκλησίας, και τόν ιατρόν ούχ εύρίσκομεν. Όράτε έν ποταποΐς 

is τά ήμέτερα.

2 Έβονλόμην, εϊ πως οίόν τε ήν. τονώσας έμαυτοϋ τήν Ασθέ
νειαν σνναναβήναι τφ δγκφ τής σνμφοράς καί τινα ρήξαι 
φωνήν κατ’ Αξίαν τοδ πάθους, καθάπερ οί γενναίοι πεποιήκα-

1. А' Κορ. 9,25. Α' Τιμ. 6,12. Β' Τιμ. 2,5.



ΕΠΙΣΚΟΠΟ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ

1 Μας αύξησε τόν αριθμό τών αποστόλων ό νέος άπόστο- 
λος, αύτός πού συγκαταλέχθηκε με τούς άποστόλους. Γιατί 
προσέλκυσαν κοντά τους οί άγιοι τόν όμότροπό τους, οΐ 
άθλητές τόν άθλητή, οί στεφανηφόροι τόν στεφανηφόρο1, 
οί καθαροί στήν καρδιά τόν άγνό στήν ψυχή, οί ύπηρέτες 
τού λόγου τόν κήρυκα τού λόγου2. Καί ένώ ό πατέρας μας 
είναι μακαριστός γιά τήν όμοσκηνία του μέ τούς άποστό
λους καί γιά τήν έκδημία του πρός τό Χριστό3, έμεΐς δμως 
είμαστε άξιολύπητοι. Γιατί δέ μάς άφήνει ή πρόωρη όρφά- 
νια μας νά μακαρίσομε τήν καλοτυχιά τού πατέρα μας. Γιά 
έκεΐνον ήταν καλύτερο μέ τήν έκδημία του νά είναι μαζί μέ 
τό Χριστό, γιά μάς δμως είναι βαρύ νά χωριστούμε άπό τήν 
πατρική προστασία. Γιατί νά, είναι καιρός γιά σκέψη καί 
σωπαίνει αύτός πού θά μάς συμβουλέψει. Μάς περικύκλωσε 
πόλεμος, ό πόλεμος τής αίρεσης, καί δέν ύπάρχει ό στρατη
γός· ύποφέρει άπό τις άρρώστιες τό κοινό σώμα τής ’Εκκλη
σίας καί δέ βρίσκομε τό γιατρό. Βλέπετε σέ ποιά κατάστα
ση βρισκόμαστε.

2 ’Ά ν ήταν δυνατό μέ κάποιο τρόπο θά ήθελα, δίνοντας δύ
ναμη στήν άσθένειά μου, ν’ άνεβώ στόν όγκο τής συμφοράς 
καί άπό κεΐ νά βγάλω φωνή άντάξια τού παθήματος μας,

2. Βλ. Ματθ. 5,8. Β' Τιμ. 4,2. Α’ Τιμ. 2,7. Λουκά 1,2.
3. Φιλ. 1,23. Β' Τιμ. 4,6.

_ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ΣΤΟΝ ΜΕΛΕΤΙΟ _
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σιν οδτοι μεγαλοφώνως την έπι τφ  πατρι συμφοράν όδυρόμε- 
5 νοι. Άλλα τί πάθω; Πώς βιάσωμαι γλώσσαν εις ύπηρεσίαν του 

λόγου καθάπερ τινϊ πέδη βαρείφ τη συμφορφ πεδηθεΐσαν; Πώς 
άνοίζω τό στόμα τη άφασίς. κεκρατημένον; Πώς προώμαι 
φωνήν είς πάθη και θρήνους έκ συνήθειας κατολισθαίνουσαν; 
Πώς άναβλέψω τοΐς της ψυχής όφθαλμοις τφ  τής συμφοράς 

ίο γνόφφ κεκαλυμμένοις; Τις μοι διασχών την βαθεΐαν ταύτην και 
σκοτεινήν τής λύπης νεφέλην πάλιν έξ αίθριας λαμπραν άναδεί- 
ξει την τής ειρήνης άχτίνα; Πόθεν δέ καί άναλάμψει ή άκτις 
τοΰ φωστήρος ήμών καταδύντος; Ω κακής σκοτομήνης άνα- 
τολήν φωστήρος ούκ έλπιζούιτης.

3 Ώς άπεναντίον ήμίν έν τφ  παρόντι τόπφ νυν τε και πρφην
oi λόγοι γίνονται. Τότε γαμικώς έχορεύομεν, νυν έλεεινώς έπι 
τφ πένθει στενάζομεν. Τότε έπιθαλάμιον, νυν έπιτάφιον ή.δο- 
μεν. Μέμνησθε γάρ δτε τόν πνευματικόν γάμον ύμας είστιάσα- 

5 μεν τφ καλφ νυμφίω συνοικίζοντες την παρθένον, ύμας, και τά 
των λόγων έδνα κατά δύναμιν ήμών είσηνεγκάμεθα εύφραίνον- 
τες έν τφ μέρει και εύφραινόμενοι. Άλλα νυν είς θρήνον ήμίν ή 
χαρά μεθηρμόσθη και ή τής εύφροσύνης περιβολή σάκκος έγέ- 
νετο. Ή  τάχα σιωπάν έδει τό πάθος και ένδον άποκλείειν τη 

ίο σιωπή την άλγηδόνα, ώς ăv μη διοχλοίημεν τους υΐους τοΰ νυμ- 
φώνος ούκ έχοντες τό φαιδρόν τοΰ γάμου ένδυμα, άλλα μελα- 
νειμονοΰντες τφ λόγω; Επειδή γάρ άπήρθη άφ’ ήμών ό καλός 
νυμφίος, άθρόως τφ πένθει κατεμελάνθημεν, και ούκ έστι συν
ήθως καταφαιδρΰναι τόν λόγον την κοσμούσαν ήμάς στολήν 

îs τοΰ φθόνου άποσυλήσαντος. Πλήρεις άγαθών πρός ύμάς άπην-

4. Έφ. 1,18.
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δπως έκαναν αύτοι έδώ οί γενναίοι θρηνώντας μεγαλόφωνα 
τή συμφορά τής άπώλειας του πατέρα τους. Άλλα τί νά 
κάνω; Πώς νά υποχρεώσω τή γλώσσα νά ύπηρετήσει τό 
λόγο, άφού σάν μέ κάποιο βαρύ δεσμό έχει δεθεί μέ τή συμ
φορά; Πώς ν’ ανοίξω τό στόμα μου πού τό κρατεί άκίνητο ή 
άφασία; Πώς ν’ άφήσω φωνή πού άπό συνήθεια κατολισθαί- 
νει σέ πόνο και σέ θρήνους; Πώς νά ύψώσω τά μάτια τής 
ψυχής4 πού τά σκεπάζει ή όμίχλη τής συμφοράς; Ποιός θά 
μού σχίσει αύτό τό βαθύ και σκοτεινό νέφος τής λύπης, γιά 
νά παρουσιάσει μέσα άπό τήν αίθρια λαμπρή τήν άκτίνα τής 
ειρήνης; Και πώς θά ξαναλάμψει τό φώς τού ήλιου μας5 πού 
έδυσε; Ώ  σκοτάδι φοβερό πού δέν έλπίζει άνατολή τού 
ήλιου.

3 Σ’ αύτόν τόν τόπο τώρα καί παλαιότερα οί λόγοι μας άλ- 
ληλομαχούν. Τότε χορεύαμε χορούς τού γάμου, τώρα θρη
νούμε άξιολύπητοι γιά τό πένθος μας. Τότε τραγουδούσαμε 
τό τραγούδι τού πνευματικού γάμου, τώρα μοιρολογούμε. 
Γιατί θυμάστε δταν σάς παραθέσαμε τό τραπέζι τού πνευμα
τικού γάμου παραδίδοντας στόν καλό νυμφίο τήν νύφη, 
δηλαδή έσάς, προσφέραμε καί τά προικιά τού λόγου κατά 
τή δύναμή μας άπό τή μιά δίνοντας καί άπό τήν άλλη παίρ
νοντας χαρά. Ή χαρά μας δμως σήμερα άλλαξε6 σέ θρήνο 
καί τά φορέματα τής χαράς έγιναν σάκκος τής λύπης. "Η 
μήπως έπρεπε ν’ άποσιωπήσομε τή συμφορά καί νά κλείσο- 
με τόν πόνο μέσα μας μέ τή σιωπή, γιά νά μήν ένοχλήσομε 
τούς καλεσμένους τού γάμου, άφού δέν έχομε τό χαρούμενο 
ένδυμα τού γάμου άλλά φορούμε τή μαύρη φορεσιά τού λό
γου μας; Γ ιατί φεύγοντας άπό μάς ό καλός νυμφίος, μαυρο- 
φορέσαμε μεμιάς άπό τό πένθος. Καί δέ γίνεται ώς συνήθως 
νά όμορφαίνει ό λόγος τήν περιβολή πού μάς στολίζει, έπει- 
δή μάς τήν άφαίρεσε ό φθόνος. Σάς συναντήσαμε γεμάτοι

5. Φιλ. 2,15.
6. Ίακ. 4,9.
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τήσαμεν, γυμνοί και πένητες άφ ’ ύμών ύποστρέφομεν. Όρθήν 
εϊχομεν ύιύρ κεφαλής την λαμπάδα πλουσίω τφ  φωτ'ι κατα- 
λάμπουσαν, ταύτην έσβεσμένην άνακομίζομεν εις καπνόν και 
κόνιν διαλυθέντος του φέγγους. Εϊχομεν τόν θησαυρόν τόν μέ- 

2ογαν έν όστρακίνφ τφ  σκεύει, άλλ’ ό μέν θησαυρός άψανής, τό 
δέ όστράκινον σκεύος κενόν του πλούτου τοΐς δεδωκόσιν έπα- 
νασφζεται. Τί έροδσιν οί άποστείλαντες; Τί άποκρινοδνται οί 
άπαιτούμενοι;

4 "Ω πονηρού ναυαγίου. Πώς έν μέσω τφ  λιμένι της έλπίδος 
ήμών έναυαγήσαμεν; Πώς ή μυριοφόρος όλκάς αύτφ πληρώ- 
ματι καταδΰσα γυμνούς ήμάς τούς ποτε πλουτοδντας κατέλι- 
πεν; Που τό λαμπρόν ίστίον έκεΐνο τό τφ  άγίω Πνεύματι

5 διά παντός εύθυνόμενον; Που τό άσφαλές τών ψυχών ήμών 
πηδάλιον, δι ’ ού τάς τρικυμίας τάς αιρετικός άπαθώς παρεπλέ- 
ομεν; Που ή άμετάθετος τής γνώμης άγκυρα, ή μετά πάσης 
άσφαλείας πεποιθότες άνεπαυόμεθα; Που ό καλός κυβερνήτης 
ό πρός τόν άνω σκοπόν διευθόνων τό σκάφος; ΤΑρα μικρά τά 

ίο συμβάντα και μάτην παθαίνομαι; Ή  μάλλον ούκ έφικνοΰμαι 
του πάθους, κάν ύπερφωνήσω τφ  λόγφ; Χρήσατε ήμΐν, άδελ- 
φοί, χρήσατε τό έκ συμπαθείας δάκρυον. Και γάρ δτε ύμεΐς ηύ- 
φραίνεσθε, ήμεΐς τής εύφροσύνης ύμΐν έκοινωνήσαμεν. Ούκουν 
άπόδοτε ήμΐν τό πονηρόν τοδτο Αντάλλαγμα.

5 «Χαίρειν μετά χαιρόντων», τούτο ήμεΐς έποιήσαμεν, 
«κλαίειν μετά κλαιόντων», τοδτο ύμεΐς άνταπόδοτε. Έδάκρυσέ 
ποτε ξένος λαός έπ'ι τοδ πατριάρχου Ιακώβ και τήν άλλοτρίαν 
συμφοράν φκειώσατο, δτε τό πατέρα έξ Αίγύπτου οί άπ’ έκεί-
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άπό άγαθά και έπιστρέφομε άπό σάς γυμνοί και φτωχοί. Εί
χαμε πάνω άπό τό κεφάλι μας όρθή τή λαμπάδα πού μάς 
πλημμύριζε μέ τό πλούσιο φώς της καί τήν παίρνομε πίσω 
σβηστή μέ σκορπισμένο τό φέγγος της σέ καπνό και αίθά- 
λη. Είχαμε τό μεγάλο θησαυρό σέ πήλινο σκεύος, άλλα ό 
θησαυρός δέν φαίνεται πουθενά και τό πήλινο σκεύος τό 
παίρνουν πίσω άκέραιο άλλά άδειο έκεΐνοι πού τό έδωσαν. 
Τί θά πούν έκεΐνοι πού τό έστειλαν; Τί θ’ άποκριθούν αύτοί 
άπό τούς όποιους ζητείται νά τό έπιστρέψουν;

4 Τί ναυάγιο θλιβερό. Πώς ναυαγήσαμε στή μέση τού λι
μανιού τής έλπίδας; Πώς τό μυριόπλουτο έμπορικό καράβι 
βουλιάζοντας μέ δλο τό πλήρωμά του μας άφησε γυμνούς 
έμάς τούς κάποτε πλούσιους; Πού είναι έκεΐνο τό λαμπρό 
πανί πού τό κατευθύνει άδιάκοπα τό άγιο Πνεύμα; Πού είναι 
τό σταθερό πηδάλιο τών ψυχών μας, μέ τό όποιο διαπλέαμε 
χωρίς ζημία τις τρικυμίες τών αίρέσεων; Πού είναι ή άμετά- 
θετη άγκυρα τής γνώμης, πού άναπαυόμασταν σ’ αύτή μέ 
κάθε άσφάλεια κι έμπιστοσυνη; Πού είναι ό καλός κυβερνή
της πού κατευθύνει τό σκάφος μας πρός τόν ούράνιο σκοπό; 
Είναι τάχα δσα μάς έχουν συμβεΐ μικρά και ύποφέρω άδικα; 
"Η μάλλον δέ φτάνω στό βαθμό τού πάθους δσο κι αν ύψώ- 
σω τόν τόνο τού λόγου μου; Δανείστε μου τώρα, άδελφοί 
μου, δανείστε μου τό δάκρυ τής συμπάθειας. Γιατί, δταν 
έσεΐς ήσαστε στις χαρές σας, συμμεριστήκαμε τή χαρά σας 
κι έμεΐς. Δώστε λοιπόν σ’ έμένα τό θλιβερό αύτό άντάλλαγ- 
μα.

5 Έμεΐς σάς προσφέραμε τό «χαίρετε μετά χαιρόντων», 
σείς άνταποδώστε μας τό «κλαίειν μετά κλαιόντων»7. 
Έκλαψε κάποτε ένας λαός ξένος γιά τόν πατριάρχη ’Ιακώβ 
κι έκανε δική του τήν ξένη συμφορά, δταν έκαναν τή μετα-

7. Ρωμ. 12,15.
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5 vou μετακομίσαντες πανδημά την έπ’ αύτφ συμφοράν έπι τής 
άλλοτρίας κατωλοφύραντο ήμέραις τριάκοντα και τοσαύταις 
νυξι τον έπ’ αύτφ θρήνον συμπαρατείνοντες. Μιμήσασθε τους 
άλλοφύλους oi άδελφοι και όμόφυλοι. Κοινόν ην τότε των ξέ
νων και των έγχωρίων τδ δάκρυον, κοινόν έστω και νυν, έπει 

ίο και τδ πάθος κοινόν. Όράτε τούς πατριάρχας τούτους■ πάντες 
ούτοι τέκνα του ήμετέρου είσιν 'Ιακώβ. Εξ έλευθέρας oi πάν
τες. Ούδεις νόθος ούδε ύπόβλητος. Ούδέ γαρ ην θέμις έκείνφ 
δουλικήν δυσγένειαν έπεισάγειν τη εύγενείς. τής πίστεως. Ού- 
κοΰν και ύμέτερος έκεΐνος πατήρ, διότι του πατρός ην του ύμε- 

ΐ5 τέρου πατήρ.

6 Ήκούσατε άρτίως του Έφραιμ και του Μανασσή, οΐα και 
δσα περι τοδ πατρός διηγήσαντο, ώς ύπερβαίνει λόγον τα θαύ
ματα. Αότε κάμοί τι περι τούτων είπεΐν και γαρ άκίνδυνον τό 
μακαρίζειν λοιπόν ούκέτι φοβούμαι τόν φθόνον τί γάρ με χεϊ-

5 ρον έργάσεται; Ούκοδν γνώτε τις ό άνήρ. Εύγενής τών άφ’ 
ήλιου άνατολών, «άμεμπτος, δίκαιος, άληθινός, θεοσεβής, άπε- 
χόμενος άπό παντός πονηροδ πράγματος» (ού γαρ δη ζηλοτυ- 
πήσει ό μέγας Ιώβ, εί ταΐς περι αύτοδ μαρτυρίαις και ό μιμητής 
έκείνου έγκαλλωπίζοιτο). Άλλ' ό τά καλά πάντα βλέπων φθό- 

W νος είδε και τό ήμέτερον άγαθόν πικρφ όφθαλμφ, και ό έμπε- 
ριπατών τη οικουμένη και δι’ ήμών περιεπάτησε πλατύ τό 
ίχνος τής θλίψεως ταΐς εύπραγίαις ήμών έναπερείσας. Ού βοών 
και προβάτων άγέλας διελυμήνατο, πλήν ε{ μή ăpa τις κατά τό 
μυστικόν εις την Εκκλησίαν μεταλάβοι τό ποίμνιον πλήν ούκ 

η έν τούτοις ήμΐν παρά τοδ φθόνου ή βλάβη, ούδε έν δνοις και

8. Γεν. 50,7-11.
9. Ρωμ. 1,6-10. ΓοΛ.4,22-31. Γεν. 46,8-27.
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κομιδή του πατριάρχη οί δικοί του και θρήνησαν δλοι μαζί τή 
συμφορά του θανάτου του στήν ξένη χώρα παρατείνοντας τό 
θρήνο του για τριάντα μέρες και τριάντα νύχτες8. Μιμηθεΐτε 
τούς άλλοφύλους έσεΐς οί άδελφοί και όμόφυλοι. ΤΗταν κοι
νό τότε τό κλάμα τών ξένων και τών έντοπίων. Κοινό άς είναι 
και τώρα, άφού και ή συμφορά είναι κοινή. Βλέπετε τούς 
πατριάρχες αύτούς· δλοι αύτοί είναι παιδιά τού δικού μας 
Ιακώβ. "Ολοι παιδιά τής έλεύθερης9. Κανένας νόθος ή πλα
στός. Ούτε βέβαια ήταν γιά έκεΐνον θεμιτό νά εισαγάγει 
δουλική κακή διαγωγή στήν εύγένεια τής πίστης. Είναι λοι
πόν έκεΐνος και δικός σας πατέρας, γιατί ήταν πατέρας τού 
δικού σας πατέρα. 5* /*ς

6 Άκούσατε πριν άπό λίγο άπό τόν Έφραίμ και τόν Μα- 
νασσή τά πολλά και διάφορα πού διηγήθηκαν γιά τόν πατέ
ρα, πόσο είναι θαύματα πού ύπερβαίνουν τό λόγο10. Δώστε 
μου τήν άδεια νά πώ κάτι γι* αύτά κι έγώ' γιατί τό νά μακα
ρίζω είναι πιά γιά μένα άκίνδυνο. Δέν φοβούμαι τό φθόνο· 
γιατί τί χειρότερο μπορεΐ νά μού κάνει; Μάθετε λοιπόν 
ποιός είναι ό άνδρας. ΤΗταν εύγενής άπό τήν άνατολή, 
«άμεμπτος, δίκαιος, άληθινός, θεοσεβής, πού άπεΐχε άπό 
κάθε πονηρή ένέργεια»11 (καί βέβαια δέ θά ζηλέψει ό μεγά
λος Ίώβ, αν τούς δικούς του χαρακτηρισμούς δεχτεί ώς 
έγκαλλωπίσματά του καί ό μιμητής έκείνου). Άλλά ό φθό
νος πού διακρίνει δλα τά καλά είδε μέ τό έχθρικό του μάτι 
καί τόν δικό μας άγαθό κι αύτός πού περπατεΐ δλη τήν οι
κουμένη12, περπάτησε καί σ’ έμάς ρίχνοντας πάνω στήν εύ- 
τυχία μας πλατύ τό βήμα τής θλίψης. Δέ μάς κατέστρεψε τις 
άγέλες τών βοδιών καί τών προβάτων, έκτός &ν θεωρήσει 
κάποιος κατά τρόπο μυστικό ώς ποίμνιο τήν 'Εκκλησία. Δέ 
μάς ζημιώνει λοιπόν σ’ αύτά ό φθόνος ούτε μάς προκάλεσε

10. Γεν. 46. 20.
11. Ίώβ 1,3-11.
12. Άποκ. 12,4. Α' Πέτρ. 5,8.
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καμήλοις την ζημίαν είργάσατο, ούδέ τραύματι σαρκδς τάς αι
σθήσεις έδρίμοξεν, άλλ ’ αύτής ήμάς τής κεφαλής άπεσύλησεν, 
τη δέ κεφαλή συναπήλθε τα τίμια ήμών αίσθητήρια. Ούκέτι 
έστιν ό όφθαλμ'ος ό τα ούράνια βλέπων, ούδέ ή άκοή ή τής 

2ο θείας φωνής έπαΐουσα, ούδέ ή γλυκεία των όμμάτων γαλήνη; 
Που τδ φαιδρδν έπι του χείλους μειδίαμα; Που ή εύπροσήγορος 
δεξιά τή του στόματος εύλογίς. τούς δακτύλους συνεπισειούσα; 
Προάγομαι δέ ώς έπι σκηνής άναβοήσαι την συμφοράν.

7 Έλεώ σε, ώ Εκκλησία■ πρός σέ λέγω την Άντιόχου πόλιν 
έλεώ σε τής άθρόας ταύτης μεταβολής. Πως άπεκοσμήθη τδ 
κάλλος; Πώς άπεσολήθη ό κόσμος; Πώς έξαίφνης άπερρύη τό 
άνθος; "Οντως «έξηράνθη ό χόρτος, και τδ άνθος έξέπεσεν». 

5 Τις όφθαλμδς πονηρός, τίς βασκανία κακή κατά τής έκκλησίας 
έκείνης έκώμασεν; Οΐα άνθ’ οϊων ήλλάξατο. Έξέλιπεν ή πηγή, 
έξηράνθη ό ποταμός, πάλιν είς αίμα μετεποιήθη τδ ύδωρ. ’Ώ  
δυστυχούς Αγγελίας έκείνης τής διαγγελούσης τή έκκλησίς. τδ 
πάθος. Τίς έρεϊ τοΐς τέκνοις δτι άπωρφανίσθησαν; Τίς άπαγγε- 

ιο λεϊ τή νύμφη δτι έχήρευσεν; ΊΩ των κακών. Τί έξέπεμψαν, και 
τί ύποδέχονται; Κιβωτόν προέπεμψαν και σορδν ύποδέχονται. 
Κιβωτός γάρ ήν, Αδελφοί, ό του θεού άνθρωπος· κιβωτός, πε
ριέχω ν ^ν έαυτώ τά θεία μυστήρια. Έκεϊ ή στάμνος ή χρυσή, 
πλήρης του θείου μάννα, πλήρης τής ούρανίου τροφής. Έν 

15 έκείνη αί πλάκες τής διαθήκης έν ταϊς πλαξι τής καρδιάς έγγε- 
γραμμέναι Πνεύματι θεοδ ζώντος, ού μέλανν ούδεν γάρ τη κα- 
θαρότητι τής καρδίας ζοφώδες και μέλαν ένεκέκαοτο νόημα ■ έν

13. Ίώβ 1,3· 17 καν 2,5· 7.
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ζημία μέ δνους καί καμήλες13, ούτε πρόσβαλε τις αίσθήσεις 
μ’ ένα σωματικό τραύμα, άλλα μας άφαίρεσε τήν ίδια τήν 
κεφαλή μας και μαζί Ακολούθησαν τήν κεφαλή και τά πολύ
τιμα αισθητήριά μας. Δέν ύπάρχει πια ό όφθαλμός πού βλέ
πει τά ούράνια, ή άκοή πού γνωρίζει τή θεία φωνή, ή 
γλώσσα έκείνη, τό άγνό έγκαλλώπισμα τής άλήθειας. Πού 
είναι ή γλυκιά γαλήνη τού βλέμματος; Πού είναι τό ώραΐο 
χαμόγελο έπάνω στά χείλη; Πού είναι ή όμιλητική δεξιά 
πού κινεί τά δάχτυλα μέ τούς καλούς λόγους τού στόματος; 
Μου έρχεται νά διαλαλήσω τή συμφορά δπως κάνουν έπά
νω στή σκηνή.

7 Σέ λυπούμαι, ’Εκκλησία. ’Απευθύνομαι σ’ έσένα τήν 
πόλη τού Άντιόχου. Σέ λυπούμαι γιά τήν ξαφνική αύτή με
ταβολή. Πώς έχασε ή όμορφιά τό κάλλος της; Πώς άρπά- 
χτηκε ή όμορφιά σου; Πώς ξαφνικά φυλλορρόησε τό άνθος; 
Πραγματικά «τό χόρτο ξεράθηκε κι έπεσε ό άνθός»14· Ποιό 
κακό μάτι, ποιά βασκανία κακή δρμησε στήν έκκλησία 
έκείνη; Πώς ήταν τά πράγματα και πώς έγιναν. Στέρεψε ή 
πηγή, ξεράθηκε τό ποτάμι. Πάλι τό νερό έγινε αίμα. ”Ω κα- 
κορρίζικη άγγελία πού μήνυσε στήν ’Εκκλησία τή συμφορά. 
Ποιός θά πεϊ στά παιδιά δτι έμειναν όρφανά; Ποιός θ’ άναγ- 
γείλει στή νύφη δτι έμεινε χήρα; Δεινά πού τούς βρήκαν! Τί 
κατευόδωσαν καί τί ύποδέχονται; Πρόπεμψαν κιβωτό καί 
ύποδέχονται νεκρική σορό. ΤΗταν κιβωτός, άδελφοί μου, ό 
άνθρωπος τού θεού, κιβωτός πού περιείχε τά θεία μυστή
ρια. ’Εκεί ήταν ή χρυσή στάμνα, γεμάτη άπό τό θείο μάννα, 
γεμάτη άπό τήν ούράνια τροφή. Μέσα σ’ έκείνη ήταν οί 
πλάκες τής διαθήκης χαραγμένες στις πλάκες τής καρδιάς 
μέ τό πνεύμα τού θεού, δχι μέ μελάνη- γιατί κανένα νόημα 
σκοτεινό καί μαύρο δέν έχει χαραχτεί μέ τή φωτιά στήν κα
θαρότητα τής καρδιάς. Μέσα έκεί ήταν ή ράβδος τής ίερω-

14. Ήσ. 40,7. Α' Πέτρ. 1,24.
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έκείνη ή ράβδος τής ίερωσύνης ή έν ταΐς χερσι ταΐς έκείνου 
βλαστήσασα. Και εϊ τι άλλο την κιβωτόν έχειν άκούομεν, πάν- 

20 τα τή ψυχή τού άνδρός περιείληπτο.

8 Άλλ’ dvc’ έκείνων τί; Σιωπάτω ό λόγος. Σινδόνες καθαραι 
και τά έκ σηρών ύφάσματα, μύρων καί άρωμάτων δαψίλεια, 
γυναικός φιλοτιμία κοσμίας τε και εύσχήμονος- είρήσεται γάρ, 
ώς άν καί ταΰτα γένοιτο εις μαρτυρίαν αύτή, δ περι τόν ιερέα

5 έποίησεν δαψιλώς την Αλάβαστρον τού μύρου τής τού ίερέως 
κεφαλής καταχέασα. Άλλα το έν τούτοις διασφζόμενον τί; 
Όστέα νεκρά και προ τού θανάτου προμεμελετηκότα την νέ- 
κρωσιν, τά λυπηρά των συμφορών ήμών μνημόσυνα. ’Ώ οϊα 
φωνή πάλιν έν Ραμά άκουσθήσεταν Ραχήλ κλαίουσα ούχι τά 

ίο τέκνα έαυτής, άλλά τόν άνδρα καί ού προσιεμένη παράκλησιν. 
"Αφετε, οί παρακαλούντες, άφετε. Μη κατισχύσητε παρακαλέ- 
σαι. Βαρύ πενθείτω ή χήρα. Αίσθέσθω τής ζημίας, ήν έζημίω- 
ται · καίτοι ούκ άμελέτητός έστι τού χωρισμού έν τοίς άγώσι 
τού άθλητού προεθισθεΐσα φέρειν την μόνωσιν. Μέμνησθε 

is πάντως δπως ύμΐν ό πρό ήμών λόγος τούς άγώνας τού άνδρός 
διηγήσατο, δτι διά πάντων τιμών την άγίαν Τριάδα και έν τφ  
άριθμφ των άγώνων την τιμήν διεσώσατο τρι<ή πειρασμών 
προσβολαΐς έναθλήσας. Ήκούσατε τήν άκολουθίαν των πόνων, 
οίος έν πρώτοις, οίος έν μέσοις, έν τελευταίοις οίος ήν. Περιτ- 

20 τήν κρίνω τήν έπανάληψιν των είρημένων καλώς, άλλά τοσού- 
τον είπεΐν μόνον ϊσως ούκ άκαιρον.

9 "Ότε τό πρώτον είδεν ή σώφρων έκκλησία έκείνη τόν άν
δρα, είδε πρόσωπον άληθώς έν είκόνι θεού μεμορφωμένον, εί
δεν άγάπην πηγάζουσαν, είδε χάριν περικεχυμένην τοΐς χείλε- 
σιν, ταπεινοφροσύνης τόν άκρότατον δρον, μεθ' δν ούκ έστιν
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σύνης πού βλάστησε στα χέρια έκείνου15 και δ,τι άλλο 
άκοΰμε δτι ύπηρχε μέσα στήν Κιβωτό, περιέχονταν μέσα 
στήν ψυχή του.

8 Κι άντι δλων έκείνων τί; "Ας σωπάσει ό λόγος. Σεντόνια 
καθαρά και μεταξωτά ύφάσματα, πλούτος μυρωδικών και 
άρωμάτων, έργο φιλότιμης γυναίκας, σεμνής κι έπίσημης. 
θ ά  άναφέρω, για ν’ άποτελέσουν γι’ αυτήν μαρτυρία, τί έκα
νε στόν ίερέα, άδειάζοντας άφθονα τό αλάβαστρο δοχείο 
τού μύρου στό κεφάλι τού ίερέα16. Μέσα δμως σ’ αύτό τό 
στολισμό τί κρυβόταν; Όστά νεκρά πού είχαν προετοιμάσει 
τό θάνατο πριν άπό τή νέκρωσή του· αύτά ήταν τά θλιβερά 
ένθύμια τών συμφορών μας. Τί θλιβερή φωνή θ’ άκουστεΐ 
πάλι στή Ραμά. Ή Ραχήλ πού κλαίει δχι τά παιδιά της άλλά 
τον άντρα της και δέν θέλει νά παρηγορηθεΐ17. ’Αφήστε, οί 
παρηγορητές, άφήστε- μή ύπερισχύσετε μέ τις παρακλήσεις 
σας. ’Ά ς πενθήσει πένθος βαρύ ή χήρα. "Ας νιώσει τή ζημία 
πού έπαθε. "Αν καί βέβαια έχει συνηθίσει και δέν είναι 
άπροετοίμαστη νά ύποφέρει τή μοναξιά άπό τό χωρισμό τού 
άθλητή κατά τούς άγώνες. θυμάστε άσφαλώς πώς παρου
σίασα μέ τό λόγο μου τούς άγώνες τού ίεράρχη· δτι, τιμώ
ντας σέ δλα τήν άγια Τριάδα, έδειξε αύτή τήν τιμή και μέ 
τόν άρθιμό τών άγώνων του άθλώντας σέ τρεις έπιθέσεις 
τού πειρασμού. ’Ακούσατε τή σειρά τών άγώνων του- πώς 
ήταν στήν άρχή, πώς στή μέση καί πώς στούς τελευταίους, 
θεωρώ περιττό νά έπαναλάβω δσα είπώθηκαν καλά. "Ισως 
δμως δέν είναι άνεπίκαιρο νά πώ τόσο μονάχα.

9 "Οταν άντίκρισε στήν άρχή έκείνη ή φρόνιμη έκκλησία 
τόν έπίσκοπο, είδε πρόσωπο πού είχε άληθινά μορφωθεί 
σύμφωνα μέ τήν εικόνα τού θεού. Είδε άγάπη πηγαία, είδε 
χάρη άπλωμένη στά χείλη του, είδε τό άκρότατο δριο τής

15.' Έβρ. 9,4. Άριθμ. 17,19· 25.
16. Βλ. Μάρκ 14,3. Ματθ. 26,7. Ίω. 12,3. 17. Ματθ. 2,18.
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5 έπινοήσαι τό πλέον κατά τόν Δαβίδ την πραότητα, κατά τόν 
Σολομώντα την σύνεσιν, κατά τον Μωϋσέα την Αγαθότητα, 
κατά τον Σαμουήλ τήν Ακρίβειαν, κατά τόν Ιωσήφ την σωφρο
σύνην, κατά τόν Δανιήλ τήν σοφίαν, κατά τόν μέγαν Ήλίαν έν 
τφ  ζήλφ τής πίστεως, κατά τόν ύψηλόν Ιωάννην έν τη Αφθο- 

ιο ρίφ τοϋ σώματος· είδε τοσούτων Αγαθών συνδρομήν περί μίαν 
ψυχήν, έτρώθη τφ  μακαρίφ έρωτι έν τη Αγνή και Αγαθή φιλο
φροσύνη τόν νυμφίον έαυτής Αγαπήσασα. Αλλά πριν τήν έπιθυ- 
μίαν έμπλήσαι, πριν Αναπαυσαι τόν πόθον, έτι τφ  φίλτρω ζέου- 
σα, κατελείφθη μόνη τών πειρασμών τόν Αθλητήν έπι τούς 

ΐ5 Αγώνας καλούντων. Και ό μεν ένήθλει τοΐς ύπ'ερ τής Αληθείας 
ίδρώσιν, ή δέ ύπέμενεν έν σωφροσύνη τόν γάμον φυλάσσοοσα. 
Χρόνος ήν έν τφ  μέσω πολύς καί τις μοιχικώς κατεπεχείρει 
τής Αχράντου παστΑδος. Άλλ ’ ή νύμφη ούκ έμιαίνετο.

ίο Και πάλιν έπάνοδος και πάλιν φυγή και έκ τρίτου ώσαύτως, 
έως διασχών τόν αίρετικόν ζόφον ό Κύριος και τήν ακτίνα της 
ειρήνης έπιβαλών έδωκεν Ανάπαυσίν τινα τών μακρών πόνων 
έλπίζειν. Άλλ ’ έπειδή πάλιν είδον Αλλήλους και Ανενεώθησαν 

5 εύφροσύναι και θυμηδίαι πνευματικοί καί πάλιν Ανεφλέχθη ό 
πόθος, εύθυς διακόπτει τήν Απόλαυσιν ή έσχάτη αΰτη Αποδη
μία. Ήλθε νυμφοστολήσων ύμάς καί ού διήμαρτε τοΰ σπουδά
σματος. Έπέθηκε τη καλή συζυγίφ τους τής εύλογίας στεφά
νους. Έμιμήσατο τόν Δεσπότην τόν ίδιον. Ώς έν Κανά τής Γα- 

ιολιλαίας ό Κύριος, οΰτω καί ένταδθα ό μιμητής τοΰ Κυρίου. Τάς 
γάρ ίουδαϊκάς ύδρίας τοΰ αιρετικού ύδατος πεπληρωμένας 
πλήρεις τοΰ Ακηράτου οίνου έποίησεν έν τη δυνάμει τής πίστε
ως μεταποιήσας τήν φύσιν. Έστησεν έν ύμϊν πολλάκις κρατή
ρα νηφάλιον τη γλυκείςι έαυτοΰ φωνή δαψιλώς οίνοχοήσας τήν 

ΐ5χάριν. Πολλάκις ύμϊν προεθήκατο τήν λογικήν πανδαισίαν. Ό
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ταπεινοφροσύνης, πού δέν μπορεΐς νά φανταστείς περισσό
τερη. Συνάντησε τήν πραότητα τού Δαβίδ, τή σύνεση τού 
Σολομώντα, τήν άγαθότητα τού Μωυσή, τήν αύστηρότητα 
τού Σαμουήλ, τή σωφροσύνη τού Ιωσήφ, τή σοφία τού Δα
νιήλ, τή φλόγα τής πίστης τού μεγάλου Ήλία, τήν άφθορία 
τού σώματος τού ούράνιου ’Ιωάννη. Είδε τή συρροή τόσων 
άγαθών σέ μια ψυχή. Πληγώθηκε άπό τόν μακάριο έρωτα 
άγαπώντας τό νυμφίο της μέ άγνή καί άγαθή διάθεση καί 
προθυμία. Πριν δμως ίκανοποήσει τήν έπιθυμία της, πριν 
άναπαύσει τόν πόθο της, ένώ φλεγόταν άκόμη άπό τήν άγά- 
πη, έμεινε μόνη, έπειδή οί πειρασμοί καλοϋσαν τόν άθλητή 
στούς άγώνες. ’Εκείνος άθλοϋσε στόν ίδρώτα για χάρη τής 
αλήθειας κι έκείνη φύλαγε τό γάμο της μέ ύπομονή καί 
σωφροσύνη. Μεσολαβούσε πολύς καιρός καί κάποιος έπι- 
χείρησε μοιχεία κατά τής άγνής παστάδας, άλλά ή νύφη δέ 
δεχόταν μίασμα.

’Επακολουθεί έπιστροφή και φυγή πάλι καί τά ίδια γιά 
τρίτη φορά, ώς πού, σχίζοντας τό ζόφο τής αίρεσης ό Κύ
ριος καί άπλώνοντας τή λάμψη τής είρήνης, έδωσε νά έλπί- 
ζει κάποια άνάπαυση άπό τούς μακρούς άγώνες. ’Επειδή 
δμως πάλι άντίκρισαν ό ένας τόν άλλο καί άνανεώθηκαν χα
ρές κι εύχαριστήσεις πνευματικές καί έβγαλε πάλι φλόγες ό 
πόθος, εύθύς ή έσχατη αύτή άποδημία διακόπτει τήν άπό- 
λαυση. ΤΗρθε γιά νά σάς όδηγήσει ώς νύφη καί δέν άπέτυχε 
στό σκοπό του. "Εβαλε έπάνω στήν καλή συζυγία τά στεφά
νια τής εύλογίας. Μιμήθηκε τόν ίδιο του τόν Κύριο. 'Όπως 
ό Κύριος στήν Κανά τής Γαλιλαίος, έτσι κι έδώ ό μιμητής 
τού Κυρίου. Τις ιουδαϊκές στάμνες πού ήταν γεμάτες άπό τό 
αίρετικό νερό τις γέμισε μέ τό αίώνιο κρασί, μεταβάλλοντας 
τή φύση τού νερού μέ τή δύναμη τής πίστης. ’Έστησε μπρο
στά σας πολλές φορές κρατήρα νηφάλιο καί έγινε οΐνοχόος 
τής πλούσιας χάρης μέ τή γλυκιά φωνή του. Πολλές φορές 
σάς παρέθεσε τή λογική πανδαισία. Εκείνος εύλογοϋσε ώς
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μέν εύλογών καθηγείτο, οί δέ καλοί ούτοι μαθηται διηκόνουν 
τοΐς δχλοις λεπτοποιοΰντες τον λόγον. Και ήμεΐς ηόφραινόμεθα 
την του γένους ύμών δόξαν οίκείαν ποιούμενοι.

11 Ώς καλά μέχρι τούτου τά διηγήματα. Ώς μακάριον ήν τού- 
τοις έναπολήξαι τόν λόγον. Αλλά μετά ταΰτα τί; «Καλέσατε τάς 
θρηνούσας», ό Ιερεμίας φησίν. Ού γάρ Ιστιν άλλως φλεγομέ- 
νην καρδίαν καταπεφθήναι ύπό του πάθος οίδαίνουσαν, μή

5 στεναγμοϊς και δακρύοις κουφιζομένην. Τότε παρεμυθεϊτο τόν 
χωρισμόν ή τής έπανόδου έλπίς, νυνι δέ τόν έσχατον ήμών 
χωρισμόν άπεσχίσθη. Χάσμα μέγα μεταξύ αύτού τε και τής 
Εκκλησίας κατά τό μέσον έστήρικται. Ό μέν έν τοΐς κόλποις 
τού Αβραάμ Αναπαύεται, ό δέ διακομίζων την σταγόνα του 

ίο ϋδατος, ϊνα καταψύξη των όδυνωμένων την γλώσσαν, ούκ 
έστιν. Οίχεται τό κάλλος έκεΐνο, σιγςί ή φωνή, μέμυκε τά χείλη, 
Απέπτη ή χάρις, διήγημα γέγονεν ή εύκληρία. Έλύπει ποτέ και 
τόν Ισραηλίτην λαόν Ήλίας Από γής πρός τόν θεόν άνιπτάμε- 
νος, Αλλά παρεμυθεϊτο τόν χωρισμόν Έλισσαϊος τή μηλωτή

15 τού διδασκάλου κοσμούμενος. Νυνι δέ τό τραύμα ύπέρ θερα
πείαν έστίν, δτι και Ήλίας άνελήφθη και Έλισσαϊος ούχ ύπε- 
λείφθη.

12 Ήκούσατε τού Ίερεμίου φωνάς τινας σκυθρωπός και γοώ- 
δεις, αϊς έρημωθεΐσαν την πόλιν Ίεροσολυμιτών κάτεθρήνησεν, 
δς άλλα τέ τινα περιπαθώς διεξήλθε και τούτό φησιν «όδόϊ 
Σιών πενθούσιν». Ταΰτα τότε μέν είρηται, νυν δέ πεπλήρωται.

5 ~Όταν γάρ περιαγγείλη τό πάθος ή φήμη, τότε πλήρεις έσονται 
αί όδόϊ των πενθούντων και προχυθήσονται οί ύπ’ αύτού ποι
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προκαθήμενος, ένώ οί καλοί αύτοί μαθητές διακονούσαν 
τούς όχλους έξηγώντας τό λόγο, καί έμεΐς νιώθαμε χαρά κά
νοντας δική μας τή δόξα τού γένους σας.

ιι Είναι ώραΐες οί διηγήσεις ώς έδώ. Πόσο θά ήταν μακά
ριο νά σταματήσομε τό λόγο μέ αύτά. Τί έγινε όμως έπειτ’ 
άπό αύτά; «Καλέστε τις μοιρολογήτρες», λέει ό ’Ιερεμίας18. 
Γιατί δέν είναι δυνατό νά καταλαγιάσει άλλιώς μιά καρδιά 
πού φλέγεται καί είναι φουσκωμένη άπό τό πάθος, άν δέν 
ανακουφιστεί μέ στεναγμούς καί δάκρυα. Τότε ή έλπίδα τής 
έπανόδου παρηγορούσε τή λύπη τού χωρισμού, τώρα δμως 
χωρίστηκε άπό μάς μέ τόν τελευταίο χωρισμό. «Χάσμα 
μέγα άνοιξε»19 άνάμεσα σ’ αύτόν καί τήν 'Εκκλησία. Αύτός 
άναπαύεται στήν άγκαλιά τού 'Αβραάμ, δέν ύπάρχει δμως 
αύτός πού μεταφέρει τή στάλα τού νερού, γιά νά δροσίσει 
τή γλώσσα έκείνων πού ύποφέρουν. Χάθηκε έκείνη ή όμορ- 
φιά, ή φωνή σωπαίνει, τά χείλη σφραγίστηκαν, πέταξε ή 
χάρη, ή καλοτυχιά έγινε ιστορία. Λυπούσε κάποτε καί τόν 
ίσραηλιτικό λαό ό Ήλίας, δταν πετούσε άπό τή γή πρός τό 
θεό. 'Αλλά ό Έλισσαΐος τούς παρηγορούσε γιά τό χωρισμό 
φορώντας τή γούνα τού δασκάλου του. Τώρα δμως τό τραύ
μα είναι άνώτερο άπό θεραπεία, έπειδή καί ό Ήλίας άνέβη- 
κε στόν ούρανό καί ό Έλισσαΐος δέν άπόμεινε πίσω20.

12 Άκούσατε τού ’Ιερεμία κάποιες φωνές σκυθρωπές καί 
θρηνητικές, μέ τις όποιες έκλαψε τήν έρημωμένη πόλη τών 
Ίεροσολυμιτών. Άνάμεσα σέ άλλα γεμάτα πάθος είπε καί 
τούτο- «οί δρόμοι τής Σιών πενθούν»21. Αύτά ειπώθηκαν 
τότε, βρήκαν δμως τώρα τήν πραγμάτωσή τους. 'Όταν ή 
φήμη διαλαλήσει παντού όλόγυρα τή συμφορά, τότε θά γε
μίσουν οί δρόμοι άπό δσους πενθούν καί θά ξεχυθούν δποιοι 
ποιμαίνονται άπό αύτόν βγάζοντας γιά τή συμφορά τους

18. Ίερ. 9,16.
19. Λουκά 16,26.

20. Δ’ Βασ. 2,10-11.
21. θρήνοι 1,4.
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μαινόμενοι την τών Νινευϊτών φωνήν έπι τοδ πάθους μιμούμε
νοι, μάλλον δε κάκείνων άλγεινότερον όδυνώμενοι. Τοΐς μεν γάρ
6 θρήνος τόν φόβον έλυσεν, τούτοις δέ λύσις ούδεμία τών κακών 

ίο άπό τών θρήνων έλπίζεται.

13 Οϊδά τινα του Ιερεμίου και άλλην φωνήν ταϊς βίβλοις οδσαν 
τών ψαλμών έναρίθμιον, ήν έπι τη αίχμαλωσίφ τοδ ’Ισραήλ 
έποιήσατο, δτε έπι τών Βαβυλωνίων ποταμών καθήμενοι την 
μνήμην τών ίδιων άγαθών άπεκλάοντο. Φησι δέ ό λόγος άτι

5 «έν ίτέαις έκρεμάσαμεν έαυτών τά δργανα», σιωπήν έαυτών τε 
και τών όργάνων καταδικάσαντες. Έμήν ποιούμαι την ώδήν 
ταύτην. Έάν γαρ ϊδω τήν αίρετικήν σύγχυσιν (Βαβυλών δέ 
έστιν ή σύγχυσις) και έάν ϊδω τούς πειρασμούς τους διά τής 
συγχύσεως ρέοντας, ταδτα έκεΐνά φημι τά βαβυλώνια ρεύματα, 

ίο οίς προσκαθήμενοι κλαίομεν, δτι τόν διάγοντα ήμάς διά τούτων 
ούκ ίχομεν. Κάν τάς ίτέας εϊπης και τά έπι τούτων δργανα, 
έμόν και τοϋτο τό αίνιγμα. "Οντως γάρ έν ίτέαις ό βίος. Δέν- 
δρον γάρ άκαρπον ή ίτέα έστίν. Ημών δε άπερρύη τής ζωής ό 
γλυκύς καρπός. Ούκοδν ίτέαι γεγόναμεν άκαρποι, άργά και άκί- 

ΐ5 νητα τά τής άγάπης δργανα έπι τών ξύλων κρεμάσαντες. «Έάν 
έπιλάθωμαί σου», φησίν, «'Ιερουσαλήμ, έπιλησθείη ή δεξιά 
μου». Δότε μοι μικρόν ύπαλλάξαι τό γεγραμμένον, δτι ούχ ήμεϊς 
τής δεξιάς, άλλ’ ή δεξιά ήμών έπιλέλησται, και ή γλώσσα τώ 
ίδίφ λάρυγγι κολληθεϊσα τάς τής φωνής διεξόδους άπέφραξεν, 

2ο ϊνα μηκέτι ήμεϊς τής γλυκείας έκείνης φωνής πάλιν άκούσω- 
μεν.

14 Άλλ’ άποψήσασθέμοι τά δάκρυα. Αισθάνομαι γάρ πέρα του 
δέοντος έπι τώ πάθει γυναικιζόμενος. Ούκ άπήρθη άφ’ ήμών ό 
νυμφίος, μέσος ήμών έστηκεν, κάν ήμεϊς μη βλέπωμεν. Έν τοΐς 
άδύτοις ό ίερεύς, εις τά ένδότερα του καταπετάσματος, όπου



ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ΛΟΓΟΣ ΕΙΣ ΜΕΛΕΤΙΟΝ 339

φωνές δμοιες μέ των Νινευϊτών ή μάλλον ή όδύνη τους θά 
είναι μεγαλύτερη άπό έκείνων. Ό  θρήνος έκείνων διέλυσε 
τό φόβο τους, γι’ αύτούς δμως δέν έλπίζεται άπό τούς θρή
νους καμιά λύση των δεινών.

13 Γνωρίζω κι ένα άλλο λόγο τού ’Ιερεμία περιεχόμενο στά 
βιβλία των ψαλμών, πού είπε γιά την αίχμαλωσία τού ’Ισ
ραήλ, δταν καθισμένοι στούς ποταμούς τής Βαβυλώνας θρη
νούσαν τήν άνάμνηση τής εύτυχίας τους. Λέει λοιπόν ό θρή
νος· «στις ιτιές κρεμάσαμε τά δργανά μας, καταδικάζοντας 
τούς έαυτούς μας καί τά δργανά μας σέ σιωπή»22. Κάνω 
δική μου τήν ώδή αύτή. Γιατί, δταν βλέπω τή σύγχυση τών 
αΙρέσεων (Βαβυλώνα είναι ή σύγχυση) κι δταν βλέπω τούς 
πειρασμούς πού ταξιδεύουν στά κύματα τής σύγχυσης, λέγω 
πώς είναι τά ίδια τά κύματα τής Βαβυλώνας, δπου καθισμέ
νοι κλαΐμε, έπειδή δέν έχομε έκεΐνον πού θά μάς βγάλει άπό 
αύτά. Κι άν άναφέρεις τις ιτιές καί τά δργανα, είναι δικό 
μου καί τό αίνιγμα αύτό. Γιατί άληθινά κρεμάσαμε τή ζωή 
μας στις ιτιές. Ή ίτιά είναι δέντρο άκαρπο κι άπό έμάς έπε
σε κάτω ό γλυκός καρπός τής ζωής. Γίναμε λοιπόν ιτιές 
άκαρπες κρεμώντας πάνω στά δέντρα άδρανή κι άκίνητα τά 
δργανα τής άγάπης23. «’Ά ν σέ λησμονήσω», λέει, «’Ιερου
σαλήμ, νά λησμονηθεί τό δεξί μου χέρι»24. ’Επιτρέψτε μου ν’ 
αλλάξω λίγο τό λόγο, γιατί δέν ξεχάσαμε έμεΐς τό δεξί χέρι, 
άλλα αύτό έμάς. Και ή γλώσσα κολλημένη στό λάρυγγα 
έφραξε δλες τις έξόδους τής φωνής, γιά νά μήν ξανακούσο
με έκείνη τή γλυκιά φωνή.

14 Σκουπίστε μου ώστόσο τά δάκρυα. Νομίζω δτι άντιμετω- 
πίζω τή συμφορά δπως οί γυναίκες περισσότερο άπό δ,τι 
πρέπει. Δέν άπομακρύνθηκε άπό έμάς ό νυμφίος, στέκεται 
άνάμεσά μας κι άς μήν τόν βλέπομε. Ό  ιερέας είναι μέσα

22. Ψαλ. 136,1- 3 ^ .
23. Πράξ. 5,30. 24. Ψαλμ. 136,5-6.
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5 πρόδρομος ύπέρ ήμών είσήλθε Χριστός. Κατέλιπε το τής σαρ- 
κός παραπέτασμα. Ούκέτι ύποδείγματι και σκιφ των έπουρα- 
νίων λατρεύει, άλλ ’ είς αότήν βλέπει την των πραγμάτων εικό
να. Ούκέτι δι ’ έσόπτρου και δι ’ αινίγματος, άλλ ’ αύτοπροσώ- 
πως έντυγχάνει τφ  θεφ, έντυγχάνει δε ύπέρ ήμών και τών του 

ιολαοΰ άγνοημάτων. Άπέθετο τους δερμάτινους χιτώνας (ούδέ 
γάρ έστι χρεία τοϊς έν παραδείσφ διάγουσι τών τοιούτων χιτώ
νων), άλλ’ έχει ένδύματα, ά τή καθαρότητι του βίου έαυτφ έξυ- 
φήνας έπεκομίσατο. «Τίμιος έναντίον Κυρίου του όσίου ό θάνα
τος», μάλλον δέ οόχι θάνατος, άλλα ρήξίς έστι δεσμών. «Διέρ- 

ΐ5ρηξας», γάρ φησιν, «τους δεσμούς μου». Άπελύθη ό Συμεών, 
ήλευθερώθη τών δεσμών τών του σώματος. Ή παγις συνετρί- 
βη, τό δε στρουθίον άπέπτη. Κατέλιπεν τήν Αίγυπτον, τον ίλυ- 
ώδη βίον. Έπέρασεν ούχι τήν έρυθράν έκείνην, άλλα τήν μέλαι- 
ναν ταύτην και ζοφώδη του βίου θάλασσαν. Είσήλθεν είς τήν 

2ογήν τής έπαγγελίας, έπι του δρους προσφιλοσοφεΐ τφ  θεφ. 
Έλύσατο τό ύπόδημα τής ψυχής, ϊνα καθαρή, τή βάσει τής δια- 
νοίας τής άγίας γής έπιβατεύση, έν ή καθοραται θεός.

15 Ταύτην έχοντες, άδελφοί, τήν παράκλησιν ύμεΐς οί τα όστά 
του ‘Ιωσήφ έπι τήν χώραν τής εύλογίας μετακομίζοντες, άκού- 
σατε του Παύλου παρεγγυώντος' «μη λυπεϊσθε ώς και οί λοι
ποί οί μη έχοντες έλπίδα». Είπατε τφ  έκεΐ λαφ, διηγήσασθε τα 

5 καλα διηγήματα. Είπατε τό άπιστούμενον θαΰμα, πώς είς θα
λάσσης δψιν καταπυκνωθέντες ό μυριάνθρωπος δήμος Εν ήν 
κατά τό συνεχές σώμα οί πάντες οϊόν τι ύδωρ περί τήν του 
σκηνώματος πομπήν πελαγίζοντες- πώς ό καλός Δαβίδ πολυ- 
μερώς και πολυτρόπως είς μυρίας τάξεις έαυτόν καταμερίσας

25. Βλ. Ματθ. 9,15 Έβρ. 9,7. 6,19-20. 8,5. 10,1. 9,24. 10,20. Β' Κορ.
3,16. Α' Κορ. 13,12. Ρωμ. 11,2. Γεν. 3,21.
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στό άδυτο, στό βάθος του καταπετάσματος, δπου ώς πρό
δρομος μπήκε για χάρη μας ό Χριστός. Έγκατέλειψε τό πα
ραπέτασμα τής σάρκας. Δέν προσκυνά πια τόν τύπο καί τή 
σκιά των έπουρανίων, άλλά βλέπει τήν ίδια τήν εικόνα των 
πραγμάτων. "Όχι πιά σάν αίνιγμα μέσα σέ καθρέφτη, άλλά 
συνομιλεί μέ τό θεό προσωπικά, συνομιλεί γιά χάρη μας 
καί γιά τις παραβάσεις άγνοιας τού λαού. Άπέθεσε τούς 
δερμάτινους χιτώνες· γιατί δσοι ζούνε στόν παράδεισο δέν 
έχουν άνάγκη άπό τούς χιτώνες αύτούς25. "Εχει φορέματα 
πού πήρε μαζί του ύφασμένα γιά τόν ίδιο του τόν έαυτό μέ 
τήν καθαρότητα τού βίου του. «Στα μάτια τού Κυρίου είναι 
άξιος γιά τιμές ό θάνατος τού όσίου του», ή καλύτερα, δέν 
είναι θάνατος, άλλά σπάσιμο δεσμών. Γιατί λέει- «έσπασες 
τά δεσμά μου»26. Ζήτησε κι έλαβε ό Συμεών την άπόλυσή 
του, έλευθερώθηκε άπό τά σωματικά δεσμά. Ή παγίδα συν
τρίφτηκε καί ό σπουργίτης πέταξε. Έγκατέλειψε τήν Αίγυ
πτο, τή ζωή τού βούρκου. Πέρασε δχι έκείνη τήν Ερυθρά, 
άλλά τή μαύρη και σκοτεινή θάλασσα τού βίου. Μπήκε στή 
γή τής έπαγγελίας, πάνω στά βουνά συνομιλεί πνευματικά 
μαζί μέ τό θεό. "Ελυσε τό ύπόδημα τής ψυχής του, γιά νά 
περπατήσει μέ καθαρό βηματισμό τής διάνοιας τήν άγία γή, 
δπου βλέπεται ό θεός.

15 "Εχοντας, άδελφοί μου, αύτή τήν παρηγοριά έσεΐς πού 
κάνετε τή μετακομιδή τών όστών τού ’Ιωσήφ στή χώρα τής 
εύλογίας, άκούστε τόν Παύλο πού συμβουλεύει- «νά μή λυ
πάστε δπως οί άλλοι πού δέν έχουν έλπίδα»27. Μιλήστε στό 
λαό έκεΐ, άναφέρετε τις καλές διηγήσεις. Διηγηθεΐτε τό άπί- 
στευτο θαύμα, πώς ή πολυάνθρωπη πόλη μαζεύτηκε σέ μιά 
άπέραντη θάλασσα κι άποτέλεσαν δλοι ένα σώμα κυματίζο
ντας δπως τό πέλαγος στήν πομπή τού σκηνώματος. Πέστε 
πώς ό καλός Δαβίδ χόρευε γύρω άπό τό σκήνος του μοιρά-

26. Ψαλμ. 115,6.7.
27. Α' θεσ. 4,13.
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ίο έν έτερογλώσσοις και όμογλώσσοις περ'ι το σκήνος έχόρευεν 
πώς έκατέρωθεν οί τοδ πυρός ποταμοί τη συνεχείς, τών λαμ
πάδων οϊόν τις ύδάτων όλκός άδιασπάστως ρέοντες, έως ού 
δυνατόν ήν όφθαλμφ λαβεΐν, παρετείνοντο. Είπατε τοδ λαοδ 
παντός την προθυμίαν, τών Αποστόλων την συσκηνίαν πώς τα 

ΐ5 σουδάρια τών χρωτών αύτοδ εις φυλακτήρια τών πιστών διε- 
τίλλετο. Προσκείσθω τφ  διηγήματι βασιλεύς σκυθρωπάζων 
έπϊ τφ πάθει και θρόνων έξανιστάμενος, και πόλις δλη τη 

' πομπή τοδ Αγίου συμμεταβαίνουσα, και παρακαλεΐτε Αλλήλους 
έν τοΐς λόγοις τούτοις. Καλώς ό Σολομών ιατρεύει την λύπην. 

2ο Κελεύει γαρ οίνον τοΐς έν λύπη διδόναι, πρός ύμας τούτο λέ- 
γων, τούς τοδ Αμπελώνος έργάτας.

16 Δότε οδν τον ύμέτερον οίνον τοΐς λυπουμένοις, ού τον της 
μέθης έργάτην, Αλλα τον την καρδίαν εύφραίνοντα. Ζωροτέρφ 
τφ  κράματι και Αφθονωτέραις δεξιοδσθαι τοδ λόγου ταΐς κύλι- 
ξιν, ώστε ήμΐν πάλιν εις εύφροσύνην περιστραφήναι τό πένθος 

5 έν Χριστφ Ίησοδ τφ  Κυρίφ ήμών, ώ ή δόξα είς τούς αιώνας. 
’Αμήν.
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ζοντας τόν έαυτό του μέ πολλούς και διάφορους τρόπους σέ 
μύριες όμάδες, σέ άλλόγλωσσους καί όμόγλωσσους. Πώς 
άπό τή μια καί τήν άλλη σαν μια σειρά νεροϋ μέ τή συνέχεια 
των λαμπάδων οί ποταμοί τής φωτιάς κυλούσαν άδιάσπαστα 
καί παρατείνονταν δσο μπορούσε νά δει τό μάτι. Πέστε τήν 
προθυμία δλου τοϋ λαοϋ, τή συγκέντρωση των άποστόλων. 
Πώς τά σάβανα τοϋ λειψάνου του τά μοίραζαν ώς φυλαχτά 
τών πιστών. Προσθέστε στις διηγήσεις σας καί τό βασιλιά 
σκυθρωπό άπό τή συμφορά, νά σηκώνεται άπό τό θρόνο του 
καί δλη τήν πόλη νά συμπορεύεται στήν πομπή τοϋ άγίου 
καί μέ τά λόγια αύτά νά παρηγορεΐ ό ένας τόν άλλο. Όρθά ό 
Σολομών θεραπεύει τή λύπη. Γιατί όρίζει στούς λυπημένους 
νά δίνεται κρασί28, λέγοντας αύτό σ’ έμάς, τούς έργάτες τοϋ 
άμπελωνα.

16 Δώστε λοιπόν τό δικό σας κρασί στούς λυπημένους, δχι 
αύτό πού προκαλεΐ τή μέθη, άλλά έκεΐνο πού εύφραίνει τήν 
καρδιά29. Προσφέρετε πιο δυνατό κράμα καί πιό άφθονα πο
τήρια τοϋ λόγου, ώστε νά μεταστραφεΐ πάλι σέ χαρά τό πέν
θος μας μέ τή χάρη τοϋ Κυρίου μας Ίησοδ Χριστού, στόν 
όποιο άνήκει ή δόξα στούς αίώνες. ’Αμήν. ,

» - - Η  ' · ι

28. Παρμ. 1,6.
29. Ψαλμ. 103, 15.
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ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ

1 Ό πιστός και φρόνιμος οικονόμος (έκ yap των άνεγνωσμέ- 
νων άπό τοΰ θείου εύαγγελίου προοιμιάζομαι), δν κατέστησεν ό 
Κύριος έπϊ της οίκετίας ταύτης του διδόναι έν καιρφ τοϊς οίκο- 
νομουμένοις τό σιτομέτριον, καλώς έν τφ  προ τούτου χρόνφ 

5 καταδικάσας τήν άφωνίαν τοΰ λόγου, καλώς τοΰ μεγέθους τής 
συμφοράς έπαισθόμενος και τιμήσας τη ήσυχίφ τό πένθος, ούκ 
οίδ' δπως έν τφ  παρόντι συλλόγω πάλιν έπανάγει τη Έκκλη- 
σίφ τόν λόγον αύτός άναλύων τήν ίδιαν κατά τοΰ λόγου ψήφον 
καίτοι γε σφόδρα θαυμάζων τής συνέσεως έν πολλοΐς τόν διδά- 

ιο σκαλον, έν τού τφ  μάλιστα πλέον ύπερεθαύμασα ώς καλώς έν 
τή συμφορά τόν λόγον κατασιγάσαντα. Προσφυές γάρ μοι δοκεΐ 
και κατάλληλον είναι τοϊς πενθοΰσι φάρμακον ή σιγή τό διοι- 
δοΰν τής ψυχής χρόνφ και κατηφείφ δι’ ήσυχίας έκπέττουσα. 
Ώς, εί γέ τις ίτι τήν ψυχήν τοΰ πάθους ύποθερμαίνοντος άνακι- 

ΐ5 νοίη τόν λόγον, δυσαλθέστερον τό τής λύπης τραδμα γενήσεται, 
τή μνήμη των άλγεινών οίόν τισιν άκάνθαις έπιξαινόμενον. Εί 
δε μή λίαν έστι τολμηρόν κάμε τι των τοΰ διδασκάλου προσ- 
διορθώσασθαι, τάχα καλώς έσχε μέχρι τοΰ νΰν κατακρατεΐν 
ήμών τήν ήσυχίαν, ώς άν μή πρός τό πάθος ό λόγος καθελκυ-

20 σθεις τήν άκοήν άνιάσειεν. Οΰπω γάρ τοσοΰτος ό έν τφ  μέσφ 
χρόνος, ώστε προσεθίσαι τφ  κακφ τήν διάνοιαν ίτι νέον έν τή

ΕΙΣ ΠΑΑΚΙΑΑΑΝ ΒΑΣΙΛΙΣΣΑΝ



ΣΤΗ ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΠΛΑΚΙΛΛΑ

^ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ^

1 Ό  πιστός καί φρόνιμος οικονόμος (παίρνω τό προοίμιό 
μου άπό τό άνάγνωσμα του θείου Εύαγγελίου), πού ό Κύριος 
τοποθέτησε στην ύπηρεσία αύτή νά δίνει έγκαίρως τή μερί
δα τής τροφής σ’ αύτούς πού έχει στή φροντίδα του, ένώ 
καταδίκασε όρθά στον προηγούμενο καιρό τήν σιωπή τού 
λόγου καί όρθά αίσθάνθηκε τό μέγεθος τής συμφοράς κι 
έτίμησε τό πένθος μέ τή σιγή, δέν καταλαβαίνω πώς στήν 
παρούσα συνάθροιση έπαναφέρει τό λόγο στήν ’Εκκλησία 
άναιρώντας τήν ίδια του τήν άπόφαση κατά τού λόγου. ’Ά ν 
καί βέβαια θαυμάζω πάρα πολύ τό δάσκαλο σε πολλά, σ’ 
αύτό τόν θαύμασα σέ ύπερβολικά μεγάλο βαθμό, πού σωστά 
έπέβαλε σιγή στο λόγο κατά τή συμφορά. Γιατί νομίζω ή 
σιγή είναι πρόσφορο καί κατάλληλο φάρμακο γιά όσους 
πενθούν, πού ήσυχα μαλακώνει μέ τόν καιρό τή λύπη στο 
σκληρό πόνο τής ψυχής. Γιατί, άν κανείς άνακινεΐ τό λόγο, 
ένώ τό πάθος καίει άκόμα τήν ψυχή, θά γίνει πιό δυσκολο- 
θεράπευτο τό τραύμα τής λύπης πού μέ τή θύμηση τών όδυ- 
νηρών άναξέεται όπως μέ άγκάθια. Κι άν δέν είναι πολύ 
τολμηρό έκ μέρους μου νά διορθώσω σέ κάτι τό δάσκαλό 
μου, ίσως έκανε καλά πού μάς έπέβαλε ώς τώρα τήν ήσυχία, 
γιά νά μή λυπήσει τήν άκοή μας ό λόγος παρασυρμένος άπό 
τό πάθος. Γιατί δέν είναι άρκετός ό χρόνος πού μεσολάβη
σε, ώστε νά έξοικειωθεΐ ή διάνοια μέ τή συμφορά. ’Ακόμα ό
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ψοχη τό πάθος (τάχα δε και άει νέον έσται τφ  βίω το άλγημα), 
έτι ταράσσεται ήμών ή καρδία και καθάπερ τις θάλασσα κομα- 
τοομένη τη λαίλαπι τής συμφοράς έκ βυθών άναστρέφεται, έτι 

25 διοιδοοσιν οί λογισμοί πρός την μνήμην τών κακών άναζέον- 
τες.

2 Αστατούσης οδν τφ  τοιούτφ κλύδωνι της ψυχής, πώς έστι 
προαγαγεΐν έπ ’ εύθείας τον λόγον οϊόν τινι καταιγίδι τφ πάθει 
τής λύπης έγχειμαζόμενον; Αλλ’ έπειδή χρή κελεύοντι πείθε- 
σθαι, ούκ οϊδα δπως τώ λόγω χρήσομαν ού γάρ εύρίσκω τής

5 διανοίας του διδασκάλου καταστοχάσασθαι. Ή  τάχα βούλεται 
τι και τφ  πάθει χαρίσασθαι και τοΐς έμπαθεστέροις τών λόγων 
άνακινήσαι τη έκκλησίφ τό δάκρυον; Και εί ταΰτα διανοείται, 
όρθώς, κατά γε την έμήν κρίσιν, και τοοτο ποιεί■ δει γάρ πάν
τως, ώσπερ την άπόλαυσιν τών άγαθών προθομούμεθα, οδτω 

ίο και πρός τα λυπηρά τών συμπιπτόντων οίκείως έχειν τοοτο 
γάρ και ό Εκκλησιαστής συμβουλεύει' «καιρός», φησί, «του 
γελάσαι και καιρός του κλαδσαι». Μανθάνομεν γάρ διά τού
των, δτι δει καταλλήλως τφ  ύποκειμένψ και την ψυχήν διατί- 
θεσθαι ■ κατά ρουν τά πράγματα φέρεται; εύκαιρον τό εύφραίνε- 

ΐ5 σθαι. Μετέπεσε τό φαιδρόν εις κατήφειαν; μεταβάλλειν προσή- 
κει και την εύθυμίαν είς δάκρυον. "Ωσπερ γάρ ό γέλως όημεΐον 
τής ένδον φαιδρότητος γίνεται, ούτω και ό έν τη καρδία πόνος 
ύπό τών θρήνων διερμηνεύεται και γίνεται τών τής ψυχής 
τραυμάτων ώσπερ αίμα τό δάκρυον. Τοοτο και ή Παροιμία Σο- 

2ο λομώντός φησιν δτι «καρδιάς εύφραινομένης πρόσωπον θάλ
λει, τής ψοχής δ'έ έν λόπαις οΰσης σκοθρωπάζει».

3 Ούκοον ανάγκη πάσα τη διαθέσει τής καρδίας συσκοθρω-
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πόνος είναι πρόσφατος μέσα στήν ψυχή (και Ισως ό πόνος 
νά είναι νέος για δλη τή ζωή)· ταράζεται άκόμα ή καρδιά κι 
δπως μια θάλασσα πού τήν τρικυμίζει ή λαίλαπα τής συμφο
ράς και τήν αναποδογυρίζει άπό τό βυθό, άκόμα φουντώ
νουν οί λογισμοί καθώς τις άναφλογίζει ή θύμηση τών κα
κών.

2 Μή μπορώντας λοιπόν ή ψυχή νά σταθεί μέσα σ’ αύτόν 
τό σάλο, πώς είναι δυνατό νά κρατήσει ό λόγος ίσια τήν πο
ρεία του, άφού δέρνεται άπό τό πάθος τής λύπης σάν άπό 
καταιγίδα; ’Αλλά, ένώ πρέπει, άφού διατάζει, νά ύπακού- 
σω, δέν ξέρω πώς νά χειριστώ τό λόγο. Δέ βρίσκω τρόπο νά 
κατανοήσω τή σκέψη τού δασκάλου. "Η μήπως θέλει κά
ποιος νά κάνει και στό πάθος μιά ύποχώρηση, και νά κινή
σει μέσα στήν έκκλησία τά δάκρυα μέ τούς πιό παθητικούς 
λόγους; "Αν σκέφτεται έτσι, κάνει καλά κατά τήν κρίση μου. 
Γιατί πρέπει, δπως έπιθυμοϋμε τήν άπόλαυση τών άγαθών, 
έτσι νά δεχόμαστε και δσα λυπηρά μάς συμβαίνουν. Αύτό 
μάς συμβουλεύει και ό ’Εκκλησιαστής· «ύπάρχει καιρός», 
λέει, «γιά νά γελάσομε και καιρός γιά νά κλάψομε»1. ’Από 
αύτά μαθαίνομε δτι άνάλογα μέ δ,τι μάς συμβαίνει πρέπει 
νά είναι ή ψυχική μας διάθεση. Κυλούν όμαλά τά πράγμα
τα; Είναι καιρός γιά χαρά. Ή φαιδρότητα άλλαξε σέ κατή
φεια; Πρέπει τότε νά μεταβάλλεται καί ή εύθυμία σέ κλά
μα. "Οπως τό γέλιο είναι σημείο της μέσα μας χαράς, έτσι 
και ό πόνος τής καρδιάς έκφράζεται μέ τούς θρήνους και τό 
δάκρυ γίνεται τό αίμα τών ψυχικών τραυμάτων. Αύτό λένε 
και οί Παροιμίες τού Σολομώντα- «δταν εύφραίνεται ή 
καρδιά, τό πρόσωπο λάμπει, ένώ δταν ή ψυχή είναι λυπημέ
νη, σκοτεινιάζει»2.

3 Είναι λοιπόν άπόλυτη άνάγκη μαζί μέ τή λυπημένη διά-

1. Έκκλ. 3,4.
2. Παρμ. 15,13.
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πάσαι τον λόγον. Και είθε δυνατόν ην τοιούτους έξεορεΐν τινας 
λόγοος, οϊους ό μέγας Ιερεμίας τη συμφορφ ποτε των Ισραηλι
τών έπεθρήνησεν. Εκείνων γάρ άξια τα παρόντα μάλλον ή εί τι 

5 των άρχαίων έν σκοθρωποΐς μνημονεύεται. Χαλεπά τα του 
Ίώβ διηγήματα' άλλα τί χρή πρός τοσοδτον κακόν άντεξαγα- 
γεΐν μιας οίκίας εύαρίθμητα πάθη; Κ&ν τα μεγάλα και κοινότε
ρα των κακών διεζέλθης, σεισμούς και πολέμους καί έπικλύ- 
σεις καί χάσματα, μικρά και ταΰτα, εί πρός τά παρόντα κρίνοι- 

ιο το. Διά τί; "Οτι ού πάσης άθρόως τής οικουμένης ή κατά πόλε
μον άπτεται συμφορά, άλλά τό μέν τι πολεμεΐται αύτής, το δέ 
ειρηνεύεται. Μέρος τι πάλιν ή σκηπτός έπέφλεξεν ή τό ύδωρ 
έπέκλυσεν ή κατεπόθη τφ  χάσματι.

4 Τό δέ παρόν κακόν πάσης άθρόως τής οικουμένης έστι 
πληγή' ούκ έστιν έθνος Εν ή πόλιν μίαν άπολοφύρασθαι, άλλ’ 
άρμόζει τάχα την του Ναβουχοδονοσόρ προέσθαι φωνήν, ήν 
πρός τούς ύποχειρίους πεποίηταν «ύμΐν λέγω, λαοί, φυλαί,

5 γλώσσαι». Μάλλον δέ συγχωρήσατέ μοι προσθεϊναί τι τφ  Άσ- 
συρίω κηρύγματι και μεγαλοφωνότερον άνακηρύξαι την συμ
φοράν και είπεϊν, ώς άν τις έπι σκηνής άναβοήσας είπον ώ πό
λεις και δήμοι καϊ έθνη кал σύμπασα γή και τής θαλάσσης 
όσον τε πλόϊμον και δσον οίκούμενον, ώ πάσης τής καθ’ ήμάς 

ίο οικουμένης δσον τφ  σκήπτρφ τής βασιλείας εύθύνεται, ώ πάν- 
τες οί πανταχόθεν άνθρωποι, κοινή τφ  πάθει έπιστενάξατε, 
κοινή τού θρήνου την συνφδίαν στήσασθε, κοινή την πάντων 
ζημίαν άπολοφύρασθε. Ή  βούλεσθε, καθώς άν οϊός τε φ, και 
την ζημίαν ύμΐν διηγήσωμαι;

5 "Ηνεγκεν έν τή καθ’ ήμάς γενεφ ή άνθρωπίνη φύσις έκβάσα
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θεση τής ψυχής νά σκυθρωπάσει και ό λόγος. Και μακάρι 
νά ήταν δυνατό νά βρεθούν τέτοιοι λόγοι, δπως έκεΐνοι μέ 
τούς όποιους ό ’Ιερεμίας θρήνησε κάποτε τή συμφορά των 
’Ισραηλιτών. Γιατΐ τά παρόντα είναι περισσότερο ισάξια μέ 
έκεΐνα, παρά μέ όποιοδήποτε θλιβερό τών άρχαίων άναφέ- 
ρεται. θλιβερές οί διηγήσεις γιά τον Ίώβ. Άλλά γιατί πρέ
πει ν’ άντιπαραθέσομε σ’ ένα τόσο μεγάλο κακό τά όλιγά- 
ριθμα πάθη ένός σπιτιού; Κι άν άκόμα άναφέρεις τά μεγάλα 
και πιό συνηθισμένα άπό τά δεινά, σεισμούς, πολέμους, 
πλημμύρες, χάσματα τής γής, είναι κι αύτά μικρά δταν συγ- 
κριθούν μέ τά παρόντα. Γιά ποιό λόγο; Γιατί μιά πολεμική 
καταιγίδα δέ σαρώνει δλη γενικά τήν οίκουμένη· σ’ ένα μέ
ρος γίνεται πόλεμος, σ’ ένα άλλο έπικρατεΐ είρήνη. Κι ένα 
μέρος πάλι ή κεραυνός τό πυρπολεί ή τό κατακλύζει τό νερό 
ή βουλιάζει σ’ ένα χάσμα.

4 Τό παρόν δμως δεινό είναι μάστιγα δλης τής οίκουμένης. 
Ό  θρήνος δέν περιορίζεται σ’ ένα λαό ή σε μιά πόλη, άλλά 
άρμόζει νά άφήσομε τήν κραυγή τού Ναβουχοδονόσορα, 
πού άπηύθυνε στούς ύπηκόους του- «σ’ έσάς μιλώ, λαοί, φυ
λές, γλώσσες»3. Ή  καλύτερα έπιτρέψτε μου νά προσθέσω 
κάτι στό κήρυγμα τού Άσσύριου και νά διαλαλήσω μέ δυνα
τή φωνή τή συμφορά και νά πώ, δπως θά κραύγαζε κάποιος 
έπάνω στή σκηνή· ‘"Ω πόλεις και πολίτες και λαοί και δλη 
ή γή καί θάλασσα, δση ταξιδεύεται και δση κατοικεΐται, ώ 
δλη ή δική μας οίκουμένη δση κυβερνά τό σκήπτρο τού βα
σιλιά μας, ώ δλοι οί άπανταχοϋ άνθρωποι, στενάξετε άπό 
κοινού γιά τή συμφορά, συγκροτήστε μιά θρηνωδία άπό 
κοινού, κλάψτε άπό κοινού τήν κοινή άπώλεια δλων. "Η θέ
λετε νά σάς διηγηθώ και τήν άπώλεια, δσο μοΰ είναι δυνα
τό;

5 Έφερε στή γενιά μας ή άνθρώπινη φύση βγαίνοντας άπό
3. Δαν. 3,4.
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τούς ίδιους δρους και τα συνήθη μέτρα νικήσασα, ήνεγκεν ή 
φύσις, μάλλον δε ό τής φύσεως Κύριος, άνθρωπίνην ψυχήν έν 
γυναικείφ τφ σώματι ύπέρ πάντα σχεδόν τα προλαβόντα τής 

s άρετής ύποδείγματα, έν ή πάσα μέν σώματος πάσα δε ψυχής 
άρετή συνδραμοΰσα θαΰμα άπιστον έδειξε τή άνθρωπίνη ζωή, 
πόσων άγαθών συνδρομήν μία ψυχή έν ένι έχώρησε σώματι. 
Και ώς äv μάλιστα καταφανές άπασι γένοιτο τής γενεάς τό εύ- 
τύχημα, έπι τό ύψηλόν θρόνον τής βασιλείας άνάγεται, δπως 

ίο ήλιου δίκην έκ του ύψηλού άξιώματος πάσαν τήν οικουμένην 
ταΐς άκτΐσι τών άρετών καταλάμψειεν. Και τφ  κατά θείαν 
ψήφον τής οικουμένης άπάσης προτεταγμένφ είς βίου τε και 
βασιλείας κοινωνίαν συναρμοσθεΐσα, μακαριστόν έποίει δι’ 
έαυτής τό ύπήκοον, δντως, καθώς φησιν ή Γραφή, βοηθός 

ΐ5 αύτφ πρός παν άγαθόν γινομένη. Εί φιλανθρωπίας ήν ό καιρός, 
ή συνέτρεχεν αύτφ πρός τό άγαθόν τούτο ή και προέτρεχεν 
ίσος ήν ό ζυγός έκατέρωθεν τή τής φιλανθρωπίας ροπή.

6 Μαρτυρεί δε τφ  λόγφ τά τε πρότερα άριθμόν νικώντα και 
τα έπι τού παρόντος κηρύγματα, ä νυν παρά του κήρυκος τής 
άληθείας ήκούσαμεν. Εί τό εύσεβές έπιζητεΐς, κοινός ήν άμφο- 
τέρων ό πρός εύσέβειαν δρόμος, εί τό προνοητικόν, εί τό δί- 

s καιον, εί άλλο τι τών πρός τό κρεΐττον σπουδαζομένων, πάντα 
έν άμίλλη ήν άλλήλους νικάν έν ταΐς εύποιΐαις φιλονεικούντων 
και ούκ ήν ό ήττώμενος. "Ίση τις ήν άμφοτέρων ή έπ ’ άλλήλοις 
χάρις· ή μέν άρετής άθλον είχε τον τής οικουμένης προτεταγμέ- 
νον, ό δέ μικραν ήγεΐτο γής τε και θαλάττης τήν έξουσίαν συγ- 

ιοκρίσει τού κατ’ αύτήν εύτυχήματος. Ίσας άλλήλοις άντιπαρεϊ- 
χον τάς εύφροσύνας, άλλήλους τε βλέποντες καί ύπ’ άλλήλων 
όρώμενον ό μέν τοιούτος ών οϊός έστι (ποιον γάρ άν τις κάλλος 
ύπέρ τό φαινόμενον δείξειεν; Καϊ είη γε διαρκέσαι καϊ είς έκγό-
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τά δριά της και νικώντας τά συνηθισμένα μέτρα, έφερε ή 
φύση, ή καλύτερα ό Κύριος της φύσης, άνδρική ψυχή σέ γυ
ναικείο σώμα ξεπερνώντας δλα τά προηγούμενα ύποδείγμα- 
τα τής άρετής. Σ’ αύτήν συνέπεσε κάθε σωματική και ψυχι
κή άρετή και παρουσίασε άπίστευτο θαύμα στην άνθρώπινη 
ζωή, πόσων άγαθών συρροή χώρεσε μιά ψυχή σ’ ένα σώμα. 
Και γιά νά γίνει τελείως φανερή σ’ δλους ή καλοτυχιά τής 
γενιάς μας, άνεβαίνει στόν ύψηλό θρόνο τής βασιλείας, γιά 
νά φωτίσει σάν ήλιος άπό τό ύψηλό της άξίωμα δλη τήν οί- 
κουμένη μέ τις άκτίνες τών άρετών της. Κι άφού παντρεύτη
κε γιά νά μοιραστεί μαζί του τή ζωή και τή βασιλεία έκεΐ- 
νον, πού είχε ταχθεί μέ τή θεία άπόφαση έπικεφαλής τής οί- 
κουμένης, έκανε εύτυχισμένους τούς ύπηκόους της, καθώς 
έγινε άληθινά, δπως λέει ή Γραφή, βοηθός του σέ κάθε άγα- 
θό έργο4. "Αν ήταν κάποια εύκαιρία φιλανθρωπίας ή έτρεχε 
μαζί του πρός τόν άγαθό αύτό σκοπό ή έσπευδε πρώτη.

6 Μάρτυρας στό λόγο μου τά άναρίθμητα προηγούμενα 
κηρύγματα και τά τωρινά, πού άκούσαμε άπό τόν κήρυκα 
τής άλήθειας. "Αν έπιζητεΐς τήν εύσέβεια, ήταν κοινός και 
τών δύο ό δρόμος πρός αύτήν- άν τήν προνοητικότητα, άν τό 
δίκαιο, άν κάτι άλλο άπό δσα έπιδιώκονται γιά τό καλύτερο, 
σέ δλα συναγωνίζονταν φιλονεικώντας νά νικήσει ό ένας τόν 
άλλο στις άγαθοεργίες και νικημένος δέν ύπήρχε. Ίσομοι- 
ράζονταν τή χάρη μεταξύ τους οί δύο. ’Εκείνη είχε έπαθλο 
γιά τήν άρετή της τόν προκαθήμενο δλης τής οικουμένης, κι 
έκεΐνος θεωρούσε μικρή τήν έξουσία τής γης και τής θά
λασσας σέ σύγκριση μέ τό εύτύχημα τής συζύγου του. Προ- 
καλούσαν ίση χαρά ό ένας στόν άλλο, βλέποντας συνέχεια ό 
ένας τόν άλλο. ’Εκείνος είναι τέτοιος πού είναι (ποιός μπο- 
ρεΐ νά δείξει όμορφιά περισσότερη άπό αύτή πού φαίνεται; 
Και μακάρι δ,τι φαίνεται νά συνεχιστεί και στή ζωή τών

4. Γεν. 2,18.
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νων ζωήν τό όρώμενον), την δέ, οϊα τις ήν, ούκ έστιν ύποδεΐζαι 
is τφ  λόγφ- ού yap περιλέλειπταί τι αύτής δι ’ άκριβείας παρά τής 

τέχνης όμοίωμα, άλλ’, εί καί τι γέγονεν έν γραφαΐς ή έν πλά- 
σμασιν, πάντα τής άληθείας έστιν ένδεέστερα.

7 Τοιαυτα καϊ μέχρι τούτου τά διηγήματα. Τά δέ έπι τούτοις 
οϊα. Πάλιν βοάν Αναγκάζομαι καί μοι σύγγνωτε ύπερβοώντι το 
πάθος■ ώ θρήκη το φευκτόν δνομα, ώ δυστυχές έθνος, έκ συμ
φορών γνωριζόμενον, ώ πρότερον μέν πολεμίφ πυρ) ταΐς τών

s βαρβάρων έπιδρομαϊς δηωθεΐσα, νυν δε το κεφάλαιον τής κοι
νής συμφοράς έν έαυτή δεζαμένη. Έκεΐθεν το άγαθόν άναρπά- 
ζεται, έκει ό φθόνος κατά τής βασιλείας έκώμασεν, έκεΐ γέγο
νεν τό τής οικουμένης ναοάγιον, έκεΐ καθάπερ έν κλύδωνι τφ  
προβόλφ προσπταίσαντες τφ  τής λύπης βυθφ κατεδύημεν.

8 Ώ  πονηρας έκδημίας έκείνης, ή την ύποστροφήν ούκ άπέ- 
δωκεν, ώ πικρών ύδάτων, ών τάς πηγάς έπεπόθησεν, ώς ούκ 
ώφελεν, ώ χωρίον, έν φ  τό πάθος έγένετο, διά τό πάθος τη 
σκοτομήνη έπώνυμον, (άκούω γάρ κατά την πάτριον αύτών

5 γλώσσαν Σκοτούμην τόν τόπον έπονομάζεσθαι). Έκεΐ έσκοτί- 
σθη ό λύχνος, έκεΐ κατεσβέσθη τό φέγγος, έκεΐ αί άκτΐνες τών 
άρετών ήμαυρώθησαν. Οίχεται τής βασιλείας τό ^καλλώπι
σμα, τό τής δικαιοσύνης πηδάλιον, ή τής φιλανθρωπίας είκών, 
μάλλον δε αύτό τό άρχέτυπον. Άφηρέθη τής φιλανδρίας ό τύ- 

ιο πος, τό άγνόν τής σωφροσύνης άνάθημα, ή εύπρόσιτος σεμνό- 
της, ή άκαταφρόνητος ήμερότης, ή ύψηλή ταπεινοφροσύνη, ή 
πεπαρρησιασμένη αίδώς, ή  σύμμικτος τών άγαθών άρμονία. 
Οίχεται ό τής πίστεως ζήλος, ό τής Εκκλησίας στύλος, ό τών 
θυσιαστηρίων κόσμος, ό τών πενομένων πλούτος, ή πολοαρ- 

ΐ5κης δεξιά, ό κοινός τών καταπονουμένων λιμήν. Πενθείτω ή 
παρθενία, θρηνείτω ή χηρεία, όδυρέσθω ή όρφανία, γνώτωσαν 
τί εϊχον, δτε ούκ έχουσιν.
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άπογόνων τους)· άλλα δέν μπορούμε νά δείξομε μέ τό λόγο 
πώς ήταν έκείνη. Δέν έχει άπομείνει γι’ αύτήν κανένα 
όμοίωμά της φτιαγμένο μέ άκρίβεια καί τέχνη, άλλά κι άν 
έγινε κάτι σέ ζωγραφιά ή γλυπτό δλα είναι κατώτερα άπό 
τήν άλήθεια.

Τέτοιες είναι ώς έδώ οί διηγήσεις. Ποιά δμως ή συνέ- 
χειά τους; Πάλι θ’ άναγκαστώ νά φωνάξω καί νά μέ συγχω- 
ρίσετε πού τό πάθος μέ κάνει νά φωνάζω ύπερβολικά· ‘ Ώ  
Θράκη, λέξη πού πρέπει νά τήν άποφεύγει κανείς, ώ δυστυ
χισμένο έθνος πού είσαι γνωστό άπό τΙς συμφορές σου. 'Ώ  
έσύ πού πρώτα ρημάχτηκες άπό τή φωτιά των έχθρών καί 
τΙς βαρβαρικές έπιδρομές καί τώρα δέχτηκες τό σύνολο τής 
κοινής συμφοράς. Άπό έκεΐ άναρπάζεται τό άγαθό, έκεΐ δρ- 
μησε ό φθόνος κατά τής βασιλείας. Έκεΐ πραγματοποιήθη- 
κε τό ναυάγιο τής οικουμένης, έκεΐ χτυπώντας δπως σέ τρι
κυμία έπάνω σέ σκόπελο βουλιάξαμε στό βυθό τής λύπης.

’Ώ  έκείνη ή κακή άποδημία, πού δέν έφερε καί τήν έπι- 
στροφή. "Ω νερό φαρμακερό πού έπόθησε τις πηγές σου, 
πού νά μήν τό έκανε ποτέ, ώ μέρος δπου έγινε ή συμφορά 
καί άπό τή συμφορά έγινε έπώνυμο τού σκότους (γιατί 
άκούω νά λέγεται ό τόπος στήν πατρική τους γλώσσα Σκο- 
τούμη). Έκεΐ σκοτείνιασε ό λύχνος, έκεΐ σβήστηκε τό φώς, 
έκεΐ θάμπωσαν οί λάμψεις τών άρετών. Χάθηκε τό κόσμημα 
τής βασιλείας, τό πηδάλιο τής δικαιοσύνης, ή εικόνα τής 
φιλανθρωπίας, ή καλύτερα τό ίδιο τό άγνό άφιέρωμα τής 
σωφροσύνης, ή καταδεκτική σεμνότητα, ή άκαταφρόνητη 
ήμερότητα, ή ύψηλή ταπεινοφροσύνη, ή θαρρετή ντροπαλο- 
σύνη, ή άρμονική άνάμειξη τών άρετών. Χάθηκε ή φλόγα 
τής πίστης, ό στύλος τής Εκκλησίας, τό κόσμημα τών θυ
σιαστηρίων, ό πλούτος τών φτωχών, τό χέρι που έπαρκοϋσε 
σέ πολλούς, τό κοινό λιμάνι τών καταπονουμένων. ’Ά ς πεν
θεί ή παρθενία, άς θρηνούν οί χήρες, άς όδύρονται τά όρφα- 
νά, άς καταλάβουν τί είχαν πού δέν τό έχουν τώρα.
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9 Μάλλον δέ τι χρή με κατά μέρη και τάξεις διαιρεΐν τον θρή
νον; Στεναζέτω πάσα ή γενεά βύθιον έκ μέσης καρδίας τόν στε
ναγμόν άναπέμπουσα. Σομπενθείτω και ή ίερωσύνη αύτή τόν 
κοινόν κόσμον του φθόνου άποσυλήσαντος. ΤΑρα μή τολμηρόν 

5 τό του προφήτου είπεΐν, τό «ΐνα τί άπώσω, ό θεός, εις τέλος, 
και διωργίσθη ό θυμός σου έπ'ι πρόβατα νομής σου;». Ποιων 
άμαρτημάτων τάς δίκας έκτιννύομεν; Υπέρ τίνος ταΐς έπαλλή- 
λοις των συμφορών μαστιζόμεθα; "Η τάχα διά τό πλεονάσαι 
την άσέβειαν των ποικίλων αιρέσεων αδτη καθ’ ήμών ή ψήφος 

ιοέκράτησεν; Όράτε γάρ οϊοις κακοΐς έν βραχεί συνηνέχθημεν 
χρόνω. Οδπω έπ'ι τη προτέρφ πληγή άναπνεύσαντες, οδπω τό 
δάκρυον των όφθαλμών άποψήσαντες πάλιν έν τοσαύτη γεγό- 
ναμεν συμφορά■ τότε τό νεοθαλές άνθος άπωδυράμεθα, νυν 
αύτό τό έρνος, άφ’ οι) τό άνθος έβλάστησεν, τότε την έλπισθεΐ- 

ΐ5 σαν ώραν, νδν τήν άκμάσασαν, τότε τό προσδοκώμενον άγα- 
θόν, νδν τό έν πείρφ γενόμενον.

10 ΤΑρά μοι συγγνώσεσθε, άδελφοί, εϊ τι διά τό πάθος παραλη- 
ρήσαιμι; Τάχα, καθώς φησιν ό άπόστολος, και αύτή ή κτίσις 
τφ ήμετέρω κακφ συνεστέναξεν. Ύπομνήσω δέ των γεγονό
των ύμάς και οϊμαι τους πολλούς τοΐς λεγομένοις συνθήσεσθαι· 

5 δτε χρυσφ πορφυρίδι κεκαλυμμένη έπ'ι τήν πόλιν ή βασιλις 
έκομίζετο (κλίνη δέ ην ή κομίζουσα) και πάσα άξία καί ήλικία 
πάσα προχεθεϊσα τοδ άστεος άπαν έστενοχώρει άπό πλήθους 
τό ύπαιθρον πάντων έκ ποδών και των ύπερεχόντων τοΐς 
άξιώμασι προπομπευόντων του πάθους (μέμνησθε πάντως 

ίο δπως ό ήλιος ταΐς νεφέλαις τάς άκτΐνας έαυτοδ συνεκάλυψεν, 
ώς άν μή ϊδοι τάχα καθαρφ τφ φωτ'ι μετά τοιούτου σχήματος 
είσελαύνουσαν τήν βασιλίδα τη πόλει, ούκ έπ'ι άρματός τίνος ή

5. Ψαλμ. 73,1-
6. Άναφέρεται στό θάνατο τής Πουλχερίας.
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9 ’Αλλά τί χρειάζεται νά χωρίζω τό θρήνο μου σέ μέρη καί 
λέξεις; "Ας στενάζει δλη ή γενιά μας βγάζοντας βαθύ στε
ναγμό μέσα άπό τά βάθη τής καρδιάς. "Ας πενθεί μαζί και ή 
ίδια ή ίερωσύνη, άφοΰ ό φθόνος σύλησε τό κοινό κόσμημα 
δλων. Είναι μήπως τολμηρό νά πούμε δ,τι είπε ό προφήτης; 
«Γιατί, Κύριε, μάς άπώθησες τελείως άπό κοντά σου και ό 
θυμός σου ξέσπασε στά πρόβατα τού κοπαδιού σου;»5. 
Ποιων άματιών μας τις τιμωρίες πληρώνομε; Γιά ποιό πράγ
μα μαστιζόμαστε άπό τις άλλεπάλληλες συμφορές; "Η τάχα, 
έπειδή περίσσεψε ή άσέβεια αύτή των ποικιλώνυμων αίρέ- 
σέων, βγήκε αύτή ή άπόφαση γιά μάς; Κοιτάξτε πόσα κακά 
μας βρήκαν σέ λίγο διάστημα. Δέν είχαμε άκόμα άναπνεύ- 
σει άπό τό προηγούμενο χτύπημα, δέν είχαμε άκόμα σκου
πίσει τά δάκρυα άπό τά μάτια μας, καί πέσαμε πάλι σέ τέ
τοια συμφορά. Τότε κλάψαμε και θρηνήσαμε τό νέο λου
λούδι, τώρα θρηνούμε τό ίδιο τό φυτό άπό δπου βγήκε τό 
άνθος. Τότε τήν όμορφιά πού έλπίζαμε, τώρα τήν όμορφιά 
πού είχε πραγματοποιηθεί, τότε τό άγαθό πού προσδοκού
σαμε, τώρα θρηνούμε τό άγαθό πού έχομε δοκιμάσει6.

ίο "Αραγε θά μέ συγχωρήσετε, άδελφοί μου, άν παραληρώ 
άπό τόν πόνο μου; "Ισως, δπως λέει ό ’Απόστολος, στέναξε 
μαζί μας και ή ίδια ή φύση γιά τή συμφορά μας. θ ά  σάς 
ύπενθυμίσω τά γεγονότα και νομίζω οί πολλοί θά συμφωνή
σουν μέ τά λεγόμενά μου. Καλυμμένη μέ χρυσάφια και τή 
βασιλική πορφύρα έφερναν τή βασίλισσα7 (πάνω σέ κλίνη) 
καί πλήθος άπό κάθε άξίωμα καί κάθε ήλικία είχαν ξεχυθεί 
άπό τήν πόλη και γέμιζαν τό ύπαιθρο κι δλοι πεζοί, άκόμα 
και οί άνώτατοι άξιωματούχοι8, άκολουθούσαν τήν πένθιμη 
πομπή (θυμάστε όπωσδήποτε πώς ό ήλιος σκέπασε μέ σύν
νεφα τις άκτίνες του, γιά νά μή δει μέ καθαρό φώς τή βασί
λισσα νά μπαίνει μέ τέτοιο τρόπο στήν πόλη, δχι πάνω σέ

7. Τό σώμα τής Πλακίλλας μεταφέρβηκε άπό τή Θράκη στήν Κωνσταντι
νούπολη.

8. Δηλαδή ό Θεοδόσιος καί ό Άρκάδιος μάλλον.
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χρυσοδέτοΌ άπήνης κατά τόν βασίλειον κόσμον τοΐς δορυφό- 
ροις άγαλλομένην, άλλ ’ έν σορφ κεκαλνμμένην, έπικρυπτομέ- 

ΐ5 νην τό είδος έκεϊνω τφ σκοθρωπφ προκαλύμματι, θέαμα δει- 
νόν τε και έλεεινόν, δακρύων άφορμήν προκειμένην τοΐς έντυ- 
χάνουσιν, ήν άπας των συνειλεγμένων ό δήμος ό έπηλύς τε και 
ό έγχώριος ούκ εύφημίαις, άλλα θρήνοις είσιοδσαν έδέχετο), 
τότε και ό άήρ πενθικώς έσκυθρώπασεν, οίον ίμάτιόν τι πενθι- 

2ο κόν τόν ζόφον περιβαλλόμενος, άλλα και αί νεφέλαι καθώς δυ- 
νατόν αύταΐς ψ  έπεδάκρυον άπαλάς ψεκάδας άντ'ι δακρύων 
έπαφιεΐσαι τφ πάθει.

11 Ή  ταΰτα μεν δντως λήρός έστι καί ούδέ λέγειν άξιον; Εί 
γάρ τι και γέγονεν έν τη κτίσει τοιοδτον, οίον έπισημήναι την 
συμφοράν, ού παρά τής κτίσεως γέγονε πάντως, άλλα παρά του 
Δεσπότου τής κτίσεως, τιμώντος δι’ ών έποίει τής όσιας τόν

5 θάνατον «τίμιος», γάρ φησιν, «έναντίον Κυρίου ό θάνατος τών 
όσίων αύτοδ». Είδον δέ έγώ τότε Ετερον θέαμα τών είρημένων 
παραδοξότερον είδον διπλουν δμβρον τόν μέν έκ του άέρος τόν 
δέ έκ τών δακρύων έπι την γην καταρρέοντα και ούκ ήν ό έξ 
όφθαλμών ύετός του έκ τών νεφών ένδεέστερος- έν γάρ τοσαύ- 

ιο ταις μυριάσι τών συμπαρόντων ούκ ήν όφθαλμός ό μη κατα- 
βρέχων τήν γην ταΐς τών δακρύων σταγόσιν.

12 Άλλ’ ού καλώς τάχα τής του διδασκάλου γνώμης έστοχα- 
σάμεθα πλέον ή έδει τοΐς σκυθρωποΐς έμβαθύναντες. Ίσως 
γάρ βούλεται μάλλον ή άνιάσαι την άκοήν, ήμεΐς δέ τό έναντίον 
νΰν πεποιήκαμεν, ώσπερ &ν εί τις ίατρός, τραυματίαν λαβών,

5 μή μόνον άμελοίη τής θεραπείας, άλλα και βρωτικοΐς τισι φαρ- 
μάκοις προσεπιτρίβοι τόν όδυνώμενον. Ούκουν έπαντλητέον
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άρμα ή σέ χρυσόδετη άμαξα, άλλα σκεπασμένη μέσα σέ φέ
ρετρο μέ τό πρόσωπο κρυμμένο μέσα σ’ έκεΐνο τό άπαίσιο 
σκέπασμα, θέαμα φοβερό κι άξιολύπητο, πού άποτελοΰσε 
γιά δσους τό άντίκριζαν άφορμή γιά κλάμα και πού δλος ό 
κόσμος πού είχε μαζευτεί ξένοι και έντόπιοι ύποδέχονταν 
τήν είσοδό της δχι μ’ έπευφημίες άλλά μέ θρήνους). Τότε 
καί ή άτμόσφαιρα σκοτείνιασε πένθιμα, σά νά φόρεσε τό 
ζόφο ώς πένθιμο φόρεμα. Άλλά καί τά σύννεφα δσο τούς 
ήταν δυνατό δάκρυζαν κλαίγοντας γιά τό πένθος μέ άπαλές 
σταγόνες άντί δάκρυα.

11 Άλλά μήπως αύτά είναι άληθινά φλυαρίες καί δέν άξίζει 
ούτε νά λέγονται; "Αν δηλαδή έγινε μέσα στήν κτίση κάτι 
πού νά ύπογραμμίσει τή συμφορά, δέν έκδηλώθηκε όπωσ- 
δήποτε έκ μέρους της κτίσης, άλλά άπό τό Δεσπότη τής κτί
σης πού τιμούσε μέ δσα έκανε τό θάνατο της όσίας. Γιατί 
λέει, «ό Κύριος θεωρεί πώς είναι άξιος γιά τιμές ό θάνατος 
τών όσίων του»9. Τότε είδα ένα άλλο θέαμα πιό παράδοξο 
άπό δσα είπα. Είδα διπλή βροχή νά πέφτει έπάνω στή γή, ή 
μιά άπό τόν άέρα καί ή άλλη άπό τά δάκρυα, καί ή βροχή 
άπό τά μάτια δέν ήταν φτωχότερη άπό τή βροχή τών ούρα- 
νών. Γιατί μέσα σέ τόσες δεκάδες χιλιάδες συγκεντρωμέ
νων δέν ύπήρχαν μάτια πού νά μήν πότιζαν τή γή μέ τις στα
γόνες τών δακρύων τους.

12 "Ισως δμως δέν κατανοήσαμε σωστά τή γνώμη τοΰ δα
σκάλου έμβαθύνοντας στά θλιβερά περισσότερο άπό δσο 
έπρεπε. Γιατί ίσως θέλει περισσότερο νά εύχαριστήσει τήν 
άκοή μας παρά νά τή λυπήσει. Έμεΐς δμως κάναμε τώρα τό 
άντίθετο, δπως ένας γιατρός πού, πηγαίνοντας σ’ ένα τραυ
ματία, δχι μόνο άδιαφορεΐ γιά τήν εύχαρίστησή του, άλλά 
καί μέ κάποια καυστικά φάρμακα κάνει αύτόν πού πονά νά

9. Ψαλμ. 115,6.
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τον έλαιώδη λόγον τη διοιδούση πληγη- οϊδε γάρ καί ή εύαγγε- 
λική ιατρεία τη στύψει τού οίνου καταμιγνύειν το έλαιον. Έπι- 
κλίνωμεν οδν ύμΐν παρά τής Γραφής λαβόντες τόν τού έλαίου 

ίο καμψάκην, ώς έστι δυνατόν, το σκυθρωπόν των είρημένων είς 
παραμυθίαν παλινφδήσαντες.

13 'Αλλά μοι μηδεις άπιστείτω τφ λεγομένω, κάν παράδοξον 
ή' έστιν, Αδελφοί, τό Αγαθόν δ ζητοΰμεν, έστι καί ούκ Απόλω- 
λεν. Μάλλον δέ μικρότερον είπον τής Αλήθειας· ού μόνον γάρ 
έστι τό Αγαθόν, αλλά καϊ έν ύψηλοτέροις, ή πρότερον. Την βα-

5 σιλίδα ζητείς; Έν τοΐς βασιλείοις την διαγωγήν έχει. Αλλ’ 
όφθαλμφ γνώναι τούτο ποθείς; Ούκ έξεστί σοι βασιλίδος θέαν 
περιεργάζεσθαι, φοβερά περί αύτήν ή των δορυφόρων φρουρά, 
ού τούτων λέγω των δορυφόρων, οίς σίδηρος τό δπλον έστίν, 
άλλα των τη φλόγινη ρομφαίη. καθωπλισμένων, ών τό είδος 

ίο άνθρώπων δψις ούχ ύποδέχεται. Έν τοΐς άπορρήτοις τής βασι
λείας ή οϊκησις· τότε δψει δταν και συ προκύψης τού σώματος, 
ού γάρ έστιν άλλως έντδς τών άδύτων της βασί/ήας γενέσθαι, 
μη διασχόντα τό τής σαρκός παραπέτασμα.

14 Ή  κρεΐττον οϊει τό διά σαρκός μετέχειν τού βίου; Ούκούν 
παιδευσάτω σε ό θείος Απόστολος, ό τών Αρρήτων τού παραδεί
σου μετεσχηκώς μυστηρίων. Τί λέγει περί της ώδε ζωής τάχα 
έκ τού κοινού τών άνθρώπων φθεγγόμενος; «Ταλαίπωρος έγώ

5 άνθρωπος· τίς με ρύσεται άπό τού σώματος τού θανάτου τού
του;». Διά τί τούτο λέγει; "Οτι «τό Αναλύσαι και συν Χριστφ 
είναι πολλφ κρεΐττον εΐναί φησιν». Τί δέ ό μέγας Δαυίδ ό το- 
σαύτη δυναστείφ κομών, ό πάντα πρός ήδονήν καί κατ’έξουσίαν

10. Λουκά 10,34. Μάρκ. 6,13.
11. Δαν. 8,16-18. Ήσ. 6,1 έ. Ίεζ. 1,1 έ.
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υποφέρει περισσότερο. ’Ά ς στάξομε λοιπόν σαν λάδι τό 
λόγο μας έπάνω στήν έρεθισμένη πληγή. Γιατί γνωρίζει καί 
ή ιατρική τού Ευαγγελίου ν’ άναμιγνύει τό λάδι μαζί μέ τό 
στυφτικό κρασί10. ’'Ας σκύψομε λοιπόν νά πάρομε για χάρη  ̂
σας άπό τή Γραφή τό δοχείο τού λαδιού κι δσο γίνεται πα- 

_ λινωδώντας νά μεταβάλομε τή θλίψη σέ παραμυθία.

13 "Ας μή δυσπιστεΐ δμως κανένας στό λόγο μου κι άν άκό- 
μα φαίνεται παράδοξος. Υπάρχει, άδελφοί μου, τό άγαθό 
πού ζητούμε, υπάρχει καί δέν έχει χαθεί. Ή  μάλλον, υποβί
βασα τήν άλήθεια. "Οχι μονάχα ύπάρχει τό άγαθό, άλλά καί 
σέ υψηλότερο βαθμό άπό δ,τι πρώτα. Ζητείς τή βασίλισσα; 
Διαμένει τώρα στά άνάκτορα. ’Επιθυμείς νά τή δεις μέ τά 
μάτια σου; Δέν σοΰ έπιτρέπεται νά δεις τή βασίλισσα. Είναι 
φοβερή ή φρουρά τών δορυφόρων της. Καί δέν έννοώ τούς 
δορυφόρους αυτούς πού έχουν τά σιδερένια δπλα, άλλά τούς 
όπλισμένους μέ τή φλόγινη ρομφαία, πού δέν μπορούν τ’ άν- 
θρώπινα μάτια νά ύποφέρουν τό άντίκρισμά τους11. Ή βασί
λισσα κατοικεί μέσα στά άδυτα, θ ά  τή δεις τότε, δταν κι 
έσύ βγεις έξω άπό τό σώμα- δέ γίνεται νά μπεις μέ άλλο 
τρόπο στά βασιλικά άδυτα, άν δέν περάσεις άπό τό παραπέ
τασμα τής σάρκας.

14 ’Ή  θεωρείς καλύτερο νά μετέχεις στή ζωή μέ τή σάρκα; 
"Ας σέ διδάξει λοιπόν ό θείος ’Απόστολος, ό κοινωνός τών 
άνέκφραστων μυστηρίων τού παραδείσου. Τί λέει γιά τή 
ζωή έδώ, μιλώντας ίσως έκ μέρους δλων τών άνθρώπων; 
«Δυστυχισμένος έγώ άνθρωπος- ποιός θά μέ λυτρώσει άπό 
αύτό τό σώμα τό ύποταγμένο στό θάνατο;»12. Γιατί τό λέει 
αύτό; ’Επειδή, δπως λέει, «τό νά φύγει άπό δώ καί νά είναι 
μαζί μέ τό Χριστό είναι πολύ καλύτερο»13. ’Αλλά τί λέει καί 
ό Δαβίδ ό μέγας, πού καυχιέται γιά τήν τόσο μεγάλη δύναμή

12. Ρωμ. 7,24.
13. Φιλ. 1,23.
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εις άπόλαοσιν έχων; Ού στενοχωρεΐται τφ βίω; ού φυλακήν 
ίο όνομάζει τήν ώδε ζωήν; ού βοφ πρός τον Κύριον, «έξήγαγε έκ 

φυλακής την ψυχήν μου»; ού πρός την παράτασιν τής ζωής δυ
σχεραίνει, «οίμοι», λέγων, «δτι ή παροικία μου έμακρύνθη»; 
Ή  ούκ ήδεισαν διακρϊναι οί άγιοι τό καλόν έκ του χείρονος και 
δια τοδτο προτιμοτέραν φοντο τη ψυχή την άπό του σώματος 

ΐ5 έξοδον;

15 Συ δε τί καλόν, είπέ μοι, παρά τόν βίον όρψς; Κατανόησον 
έν τίσιν ή ζωή θεωρείται. Ού λέγω σοι τήν του προφήτου 
φωνήν, δτι «πάσα σαρξ χόρτος» · σεμνύνει γάρ έκεΐνος μάλλον 
τφ  ύποδείγματι τήν τής φύσεως ήμών Αθλιότητα· τάχα γάρ

5 κρεΐττον ην χόρτον είναι μάλλον ή δπερ έστίν. Διά τί; Οτι ού- 
δεμίαν ό χόρτος έκ φύσεως άηδίαν έχει, ή δέ σάρξ ήμών όσμής 
έστιν έργαστήριον, άπαν τό ληφθέν εις διαφθοράν άχρειοΰσα. 
Τό δε τόν άπαντα χρόνον ύποκεϊσθαι τή τής γαστρός λειτουργίφ 
ποίας τιμωρίας ούκ έστιν άνιαρώτερον;

16 Όράτε γάρ τούτον τόν διηνεκή φορολόγον, τήν γαστέρα 
λέγω, δσην έπάγει καθ’ ήμέραν τήν άνάγκην τής έπαιτήσεως, 
φ  κάν ποτε πλέον του τεταγμένου προκαταβάλωμεν, ούδέν τοδ 
έφεξής χρέους προεξετίσαμεν. Ού καθ’ όμοιότητα τών έν τφ

5 μυλώνι ταλαιπωρούντων ζφων κεκαλομμένοις τοΐς όφθαλμοΐς 
τήν τοδ βίου μύλην περιερχόμεθα, άει διά τών όμοιων περιχω- 
ροδντες και έπ'ι τά αύτά άναστρέφοντες; Εϊπω σοι τήν κυκλι- 
κήν ταύτην περίοδον; "Ορεξις, κόρος, ύπνος, έγρήγορσις, κέ- 
νωσις, πλήρωσις άει άπ’ έκείνων ταΰτα καϊ άπό τούτων έκεΐ- 

ιο να καί πάλιν ταδτα και ούδέποτε κύκλω περιϊόντες παυόμεθα,

14. Ψαλμ. 141,8.
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του, αύτός πού είχε τά πάντα στήν έξουσία του για νά τ’ 
άπολαμβάνει καί νά εύχαριστεΐται; Δέν νιώθει δτι στενοχω- 
ρεΐται στή ζωή; Δέν όνομάζει τή ζωή αύτή φυλακή; Δέ 
φωνάζει πρός τόν Κύριο, «βγάλε άπό αύτή τή φυλακή τήν 
ψυχή μου»14; Δέν δυσανασχετεί γιά τήν παράταση τής ζωής 
του λέγοντας, «άλίμονο, μάκρυνε ή ζωή μου μακριά άπό 
σένα»15; ’Ή  οί άγιοι δέν ήξεραν νά διακρίνουν τό καλό άπό 
τό κακό και γι’ αύτό θεωρούσαν προτιμότερη γιά τήν ψυχή 
τήν έξοδό της άπό τό σώμα;

15 Πές μου, έσύ τί καλό βλέπεις στή ζωή; Σκέψου μέ τί συγ- 
κρίνεται ή ζωή. Δέν σου λέγω τό λόγο τού προφήτη δτι, 
«κάθε σάρκα είναι χόρτο»16. Μέ τό παράδειγμά του μάλλον 
τιμά τήν άθλιότητα τής φύσης μας. "Ισως ήταν καλύτερο νά 
είναι χόρτο παρά αύτό πού είναι. Γιατί; ’Επειδή τό χόρτο 
δέν έχει άπό τή φύση του τίποτα τό δυσάρεστο, ένώ ή σάρ
κα μας είναι έργαστήριο δυσάρεστης όσμής, άχρηστεύοντας 
και διαφθέίροντας δ,τι παίρνει. Καί τό νά ύπομένεις δλο τόν 
καιρό τή λειτουργία τής κοιλιάς άπό ποιά τιμωρία δέν είναι 
χειρότερο;

16 Πράγματι βλέπετε αύτόν τόν άχόρταγο φορολογητή, έν- 
νοώ τή γαστέρα, πόσο μάς έπιβάλλει καθημερινά νά δεχό
μαστε τις άπαιτήσεις της- σ’ αύτήν άκόμα και περισσότερο 
άπό τό όρισμένο δν προκαταβάλομε, δέν προεξοφλούμε 
ούτε μέρος άπό τό ύπόλοιπο χρέος μας. Δέ γυρίζομε μέ 
κλειστά τά μάτια δμοια μέ τά ζώα, πού ταλαιπωρούνται στό 
μύλο, τή μυλόπετρα τής ζωής, περνώντας άδιάκοπα άπό τά 
ίδια καί έπιστρέφοντας στά ίδια; Νά σού πώ αύτή τήν κυ
κλική περιφορά; δρεξη-χόρτασμα, ΰπνος-έγρήγορση, κέ
νωση-πλήρωση. Πάντοτε αύτά άπό έκεΐνα κι έκεΐνα άπό 
αύτά καί πάλι τά ίδια καί ποτέ δέ σταματά τό κυκλικό γύρι-

15. Ψαλμ. 119,5.
16. Ήσ. 40,6.
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έως άν έξω τοδ μυλώνος γενώμεθα. Καλώς ό Σολομών πίθον 
τετρημένον και οίκον άλλότριον όνομάζει τον ώδε βίον. "Ον
τως yap άλλότριος οίκος και ούχ ήμέτερος, δτι ούκ έφ’ ήμΐν 
έστιν ή δτε βουλόμεθα ή έφ’ δσον έπιποθοδμεν έν αύτφ εϊναι, 

η άλλα και είσαγόμεθα ώς ούκ οϊδαμεν καί έξοικιζόμεθα δτε ούκ 
οϊδαμεν.

17 Το δέ τοδ πίθου αίνιγμα νοήσεις έάν είς τό άπλήρωτον των 
έπιθυμιών άποβλέψης. Όρφς πώς έπαντλοδσιν έαυτοϊς οί άν
θρωποι τάς τιμάς, τάς δυναστείας, τάς δόξας κάΐ πάντα τα 
τοιαδτα; Άλλν ύπορρεΐ τό βαλλόμενον και ού παραμένει τφ

5 έχοντι · ή μέν γάρ περι την δόξαν καί την δυναστείαν και την τι
μήν σπουδή πάντοτε ένεργεϊται, ό δέ τής έπιθυμίας πίθος μένει 
άπλήρωτος. Τί δέ ή φιλοχρηματία; Ούκ άληθώς πίθος τετρη- 
μένος έστιν δλω τφ πυθμένι ρέων, φ, κάν πάσαν έπαντλήσης 
τήν θάλασσαν, πληρωθήναι φύσιν ούκ έχει;

18 Τί οδν λυπηρόν εί των του βίου κακών ή μακαρία κεχώρι- 
σται καί, ώσπερ τινά λήμην τον τοδ σώματος ρύπον άποβαλοδ- 
σα, καθαρφ τη ψυχή πρός τήν άκήρατον ζωήν μετανίσταται, έν 
ή άπάτη ού πολιτεύεται, διαβολή ού πιστεύεται, κολακεία

5 χώραν ούκ έχει, ψεδδος ού καταμίγνυται, ήδονή τε και λύπη 
και φόβος και θράσος και πενία και πλούτος και δουλεία και 
κυριότης και πάσα ή τοιαύτη τοδ βίου άνωμαλία ώς πορρωτά- 
τω τής ζωής έκείνης έξώρισται; «Άπέδρα» έκεϊθεν, καθώς 
φησιν ό προφήτης, «όδύνη και λύπη και στεναγμός». Άντ'ι δε 

ίο τούτων τί; Απάθεια, μακαριότης, κακοδ παντός άλλοτρίωσις, 
αγγέλων όμιλία, των άοράτων θεωρία, θεοδ μετουσία, εύφρο- 
σύνη τέλος ούκ έχουσα.
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σμά μας, ώσπου νά βγούμε έξω άπό τό μύλο. Σωστά ό Σολο
μών όνομάζει τή ζωή αύτή πιθάρι τρύπιο και σπίτι ξένο17. 
Είναι πραγματικά ξένο σπίτι και όχι δικό μας, έπειδή δέν εί
ναι στήν έξουσία μας νά μείνομε σ’ αύτό δταν θέλομε και 
όσο ποθούμε. Άλλά και μπαίνομε σ’ αύτό μέ τρόπο πού δέν 
γνωρίζομε και βγαίνομε άπό αύτό δταν δέν τό γνωρίζομε.

7 Τό αίνιγμα πάλι τού πιθαριού θά τό καταλάβεις δταν λά
βεις ύπόψη δτι οί έπιθυμίες είναι άνικανοποίητες. Βλέπεις 
πώς έπιδιώκουν οί άνθρωποι τίς τιμές, τις έξουσίες, τις δό
ξες καί δλα τά δμοια; Άλλά τό έπιδιωκόμενο ξεγλίστρα καί 
δέν παραμένει σ’ αύτόν πού τό έχει. Γιατί ή σπουδή γιά τή 
δόξα καί τήν έξουσία καί τήν τιμή έκδηλώνεται πάντοτε, ̂ ό 
πιθάρι δμως τής έπιθυμίας δέ γεμίζει ποτέ. _ Καί ή φιλοχρη
ματία πάλι; Δέν είναι άληθινά τρύπιο πιθάρι πού τρέχει δλος 
ό πυθμένας του, δπου κι όλόκληρη τή θάλασσα νά χύσεις 
μέσα είναι άδύνατο νά γεμίσει;

8 Γιατί λοιπόν είναι λυπηρό &ν ή μακαριστή βασίλισσα 
χωρίστηκε άπό τά δεινά της ζωής καί, άφού άπέβαλε τό 
σωματικό ρύπο σάν ένα λέπι, μεταναστεύει στή ζωή τής 
άφθαρσίας, δπου δέν κυκλοφορεί ή άπάτη, ή διαβολή δέ γί
νεται πιστευτή, ή κολακεία δέ βρίσκει θέση, ή ψευτιά δέν 
άνακατεύεται κι έχουν έξοριστεΤ πάρα πολύ μακριά άπό 
έκείνη τή ζωή ή ήδονή καί ή λύπη, ό φόβος καί τό θράσος, 
ή πενία καί ό πλούτος, ή δουλεία καί ή κυριότητα καί δλη ή 
παρόμοια άκαταστασία τής ζωής; «"Εφυγαν άπό έκεΐ», 
δπως λέει ό προφήτης, «ή όδύνη καί ή λύπη καί ό στεναγ
μός»18· Καί στή θέση τους ποιά μπήκαν; Ή απάθεια, ή μα
καριότητα, ή άποξένωση άπό κάθε κακό, ή συναναστροφή 
μέ τούς άγγέλους, ή θεωρία τών άοράτων, ή μετουσία τ$*ΰ 
θεού, ή χαρά πού δέν έχει τέλος.

17. Παρμ. 23,27.
18. Ήσ. 35,10. 51,11.
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19 τΑρ’ οιΙν λυπεΐσθαι προσήκει περι τής βασιλίδος, μαθόντας 
οϊα άνθ’ οϊων ήλλάξατο; Κατέλιπε βασιλείαν γηΐνην, άλλα την 
ούράνιον κατέλαβεν άπέθετο τον έκ λίθων στέφανον, άλλα τον 
τής δόξης περιεθήκατο■ άπεδύσατο την πορφορίδα, άλλα Χρι-

5 στον ένεδύσατο. Τοδτό έστι το βασιλικόν δντως και τίμιον έν
δυμα. Την ώδε πορφύραν άκούω αΐματι κόχλοο τινός θαλασ- 
σίας φοινίσσεσθαι, την δε άνω πορφύραν το του Χριστού αίμα 
λάμπειν ποιεί. Είδες δσον έν τφ ένδύματι το διάφορον.

20 Βούλει πεισθήναι δτι έν έκείνοις έστίν; Άνάγνωθι τό Εύαγ- 
γέλιον «δεύτε οί εύλογημένοι τού Πατρός μου (φησι ταΰτα 
πρός τούς δεξιούς ό κριτής), κληρονομήσατε την ήτοιμασμένην 
ύμΐν βασιλείαν»' την παρά τίνος ήτοιμασμένην; Ή ν έαυτοΐς,

5 φησί, διά των έργων προητοιμάσασθε. Πώς; «Έτιείνων, έδί- 
ψων, ξένος ήμην, γυμνός, άσθενής, έν φυλακή»' «έφ’ δσον 
έποιήσατε ένι τούτων των έλαχίστων, έμοι έποιήσατε». Εί οόν 
ή περι ταύτα σπονδή βασιλείας πρόξενος γίνεται, άριθμήσατε, 
εϊπερ δυνατόν έστιν έξαριθμήσασθαι, πόσοι τοΐς ένδύμασι τοΐς 

ίο παρ ’ αύτής έσκεπάσθησαν, πόσοι τή μεγάλη έκείνη δεξιή, διε- 
τράφησαν, πόσοι των κατακλείστων ούκ έπισκέψεως μόνον, 
άλλα και παντελούς άφέσεως ήξιώθησαν. Εί δέ τό έπισκέψα- 
σθαι τον κατάκλειστον προξενεί βασιλείαν, τό έλευθερώσαι τής 
τιμωρίας δηλαδή πλείονος τιμής άξιον, εϊπερ τι βασιλείας έστιν 

ΐ5 άνώτερον.

21 Άλλ’ ού μέχρι τούτων έστιν έκείνης ό έπαινος. Παρέρχεται 
γάρ και τά προστεταγμένα τοΐς κατορθώμασιν. Πόσοι δι’ έκεί- 
νην την τής άναστάσεως χάριν έφ’ έαυτών έγνώρισαν, οϊ, τοΐς

19. Ρωμ. 13,14. Γαλ. 3,27.



19 Πρέπει λοιπόν νά λυπούμαστε για τή βασίλισσα, τώρα 
πού μάθαμε ποιά πράγματα άλλαξε μέ ποιά; "Αφησε τή γήι
νη βασιλεία, άλλά έλαβε τήν ούράνια· άπέβαλε τό στεφάνι 
άπό πέτρες, άλλά φόρεσε τό στεφάνι τής δόξας· ξεντύθηκε 
τήν πορφύρα, άλλά ντύθηκε τό Χριστό19· αύτό είναι πραγμα
τικά τό βασιλικό και πολύτιμο ένδυμα. Τήν έδώ πορφύρα 
άκούω δτι τή βάφουν άπό τό αίμα ένός κοχυλιού τής θάλασ
σας, ένώ τήν ούράνια πορφύρα τήν κάνει νά λάμπει τό αίμα 
τού Χριστού20. Βλέπεις πόση είναι ή διαφορά τού φορέμα
τος;

20 θέλεις νά πειστείς δτι βρίσκεται άνάμεσα σ’ έκείνους; 
Διάβασε τό Εύαγγέλιο- «Έλατε δσοι είστε εύλογημένοι άπό 
τόν Πατέρα» (αύτά λέει ό κριτής σέ δσους είναι δεξιά του), 
«κληρονομήστε τή βασιλεία πού έχει έτοιμαστεΐ γιά σάς»21. 
Άπό ποιόν έχει έτοιμαστεΐ; Πού έτοιμάσατε, λέει, έσεΐς γιά 
τόν έαυτό σας μέ τά έργα σας. Πώς; «Πεινούσα, διψούσα, 
ήμουν ξένος, γυμνός, άρρωστος, στή φυλακή»21. «'Ό,τι κά
νατε γιά έναν άπό αύτούς τούς μηδαμινούς άδελφούς μου, τό 
κάνατε σ’ έμένα»21. "Αν λοιπόν ή έπιδίωξη τών πιό πάνω γί
νεται πρόξενος τής βασιλείας, μετρήστε, άν είναι δυνατό νά 
μετρηθούν, πόσοι σκεπάστηκαν μέ τά ρούχα έκείνης, πό
σους έθρεψε τό μεγάλο έκεΐνο χέρι, πόσοι άπό τούς φυλακι
σμένους δέν αξιώθηκαν όχι τήν έπίσκεψή της μονάχα, άλλά 
και τήν πλήρη συγχώρηση. Κι άν ή έπίσκεψή τού φυλακι
σμένου γίνεται πρόξενος τής βασιλείας, είναι φανερό πώς ή 
άπαλλαγή άπό τήν τιμωρία αξίζει μεγαλύτερη τιμή, άν ύπάρ- 
χει βέβαια κάτι άνώτερο άπό τή βασιλεία.

21 Άλλά ό έπαινος έκείνης δέν περιορίζεται σ’ αύτά. Μέ τά 
κατορθώματα τής άρετής της ξεπερνά και τά προσταγμένα. 
Πόσοι γνώρισαν στόν έαυτό τους έξαιτίας της τή χάρη τής
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20. Άποκ. 7,14.
21. Ματθ. 25,34· 35.
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νόμοις άποθανόντες και τήν έπι θανάτφ ψήφον δεξάμενοι, πά- 
5 λιν δι' αύτής εις την ζωήν άνεκλήθησαν. Έν όφθαλμοΐς των εί- 
ρημένων ή μαρτυρία. Είδες παρά το θυσιαστήριον άπογνόν τήν 
σωτηρίαν μειράκιον, εϊδες γύναιον έπι κατακρίσει άδελφοδ 
όδυρόμενον, ήκουσας τοδ τά άγαθά τη Εκκλησία κηρύσσοντος, 
δπως τη μνήμη τής βασιλίδος ή σκυθρωπή του θανάτου ψήφος 

ίο είς ζωήν άναλύεται.

22 ΤΑρα και μόνον ταδτα; Τήν δέ ταπεινοφροσύνην ποδ θήσο- 
μεν, ήν προτιμοτέραν ή Γραφή ποιείται παντός τοδ κατ’ άρετήν 
κατορθώματος; Ήτις συνηνιοχοδσα τφ μεγάλο) βασιλεΐ τήν 
τοσαύτην άρχήν πάσης δυναστείας όποκυπτούσης, τοσούτων

5 έθνών ύποτελούντων, γής τε και θαλάττης έκ τών οίκείων 
έκατέρας δωροφορούσης ούκ έδωκε πάροδον καθ ’ έαυτής τφ  
τύφω, άει πρός έαυτήν ούκ είς τά έξω έαυτής άποβλέπουσα. 
Διά τοδτο τοδ μακαρισμοδ γίνεται κληρονόμος διά τής πρόσ
καιρου ταπεινοφροσύνης το άληθινόν δψος έμπορευσαμένη. 

ίο Εϊπω τι και τής φιλανδρίας τεκμήριον; 'Εδει πάντως διαλυο- 
μένης τής σωματικής συζυγίας και τά τίμια των προσόντων 
αύτοΐς άγαθών έλθεΐν είς διαίρεσιν. Πώς ούν έποιήσατο τήν 
διανομήν; Τριών δντων τέκνων (ταδτα γάρ των άγαθών τά κε
φάλαια) τους άρρενας τώ πατρι προσκατέλιπεν, ώστε εϊναι αύ- 

ΐ5 τούς τής βασιλείας έρείσματα, τής δε ίδιας μερίδος μόνην τήν 
θυγατέρα πεποίηται. Όρφς πώς εύγνώμων τε και φιλόστοργος 
έν τοϊς τιμίοις, τό πλέον τφ άνδρι συγχωρήσασα;

23 Άλλ’ δ μάλιστα παρ’ ήμών λέγεσθαι χρή, τοδτο προσθείς, 
καταπαύσω τον λόγον. Τό τών ειδώλων μίσος κοινόν πάντων 
έστι τών μετεχόντων τής πίστεως, άλλ’ έκείνης έξαίρετον τό 
τήν ’Αρειανήν άπιστίαν όμοίως τη ειδωλολατρία βδελύττεσθαι.

22. Ματθ. 18,4.
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άνάστασης, πού, ένώ είχαν πεθάνει σύμφωνα μέ τούς νό
μους και είχαν δεχτεί τη θανατική καταδίκη, άνακλήθηκαν 
πάλι στή ζωή μέσω έκείνης. Μπροστά μας είναι ή μαρτυρία 
για δσα είπα. Είδες κοντά στο θυσιαστήριο παιδάριο πού 
άπελπίστηκε γιά τή σωτηρία του, είδες μιά φτωχή γυναίκα 
νά θρηνεί γιά τήν καταδίκη τού άδελφοϋ της, άκουσες αύτόν 
πού κηρύσσει τά άγαθά στήν ’Εκκλησία, πώς μέ τή θύμηση 
τής βασίλισσας ή άπαίσια απόφαση τού θανάτου καταλήγει 
στή ζωή.

22 Και μόνο αύτά τάχα; Πού θά βάλομε τήν ταπεινοφροσύ
νη, πού ή Γραφή τή θεωρεί προτιμότερη άπό κάθε κατόρθω
μα άρετής22; Αύτή ήνιοχώντας μαζί μέ τό μεγάλο βασιλιά 
σάν άρμα τήν άπέραντη βασιλική άρχή, δπου κάθε έξουσία 
έσκυβε, τόσα έθνη προσκυνούσαν, και ή γή καί ή θάλασσα 
τής πρόσφερε κάθε μιά τά δικά της δώρα, δέν άφησε νά τήν 
έπηρεάσει ή έπαρση, γιατί πάντοτε έβλεπε πρός τά μέσα, 
στόν έαυτό της και δχι στήν έπιφάνεια. Καί γι’ αύτό κληρο
νομεί τό μακαρισμό κερδίζοντας μέ τήν πρόσκαιρη ταπεινο
φροσύνη τό άληθινό ύψος. Ν’ άναφέρω καί κάποιο δείγμα 
τής άγάπης πρός τόν άνδρα της; Έπρεπε μέ τή διάλυση τής 
σωματικής συζυγίας νά μοιραστούν και τά πολύτιμα άγαθά 
τους. Πώς έγινε ή διανομή; ’Από τά τρία παιδιά τους23 (αύτά 
είναι τά πολυτιμότερα άγαθά) άφησε τά άγόρια στόν πατέ
ρα, γιά νά είναι στηρίγματα τής βασιλείας, και στό μερίδιό 
της κράτησε μόνο τήν κόρη. Βλέπεις πόσο καλοδιάθετη καί 
φιλική είναι στά πολύτιμα παραχωρώντας τό περισσότερο 
στόν άνδρα της;

23 Καί τώρα αύτό πού έμεΐς πρέπει κυρίως νά τονίζομε, 
αύτό θά προσθέσω καί θά σταματήσω τό λόγο μου. Τό μί
σος τών ειδώλων είναι κοινό σέ δλους δσοι άσπάζονται τήν 
πίστη· τό ιδιαίτερο σ’ αύτήν είναι δτι θεωρούσε βδέλυγμα
23. Άρκάδιος, ’Ονώριος, Πουλχερία.
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5 Τούς γάρ έν τή κτίσει το θειον είναι νομίζοντας ούδεν έλαττον 
άσεβεΐν φετο των είδωλοπιούντων τάς ύλας, καλώς κώ εύσε- 
βώς τοΰτο κρίνουσα■ ό yap το κτίσμα προσκυνών, κάν έπ’ όνό- 
ματι του Χρίστου τούτο ποιη, είδωλο λάτρης έστί, Χριστόν όνο
μα τφ είδώλω τιθέμενος. Διά τοΰτο μαθοΰσα δτι ούκ έστι θεός 

ιο πρόσφατος, μίαν προσεκύνει θεότητα, την έν Πατρι και Υίφ 
και Πνεύματι άγίφ δοξαζομένην.

24 Ταύτη ένηυζήθη τη πίστει, ταύτη ένήκμασεν, τούτη τό πνεύ
μα παρακατέθετο, ύπό ταύτης προσήχθη τφ  κόλπω τού πατρός 
τής πίστεως Αβραάμ παρά την τού παραδείσου πηγήν (ής ή ρα- 
νις έπι τούς άπιστους ούκ έρχεται), ύπό τήν σκιάν τοΰ ξύλου 

s τής ζωής τοΰ πεφυτευμένου παρά τάς διεξόδους των ύδάτων, 
ών καϊ ήμεΐς άξιωθείημεν έν Χριστφ ’Ιησού τφ Κυρίφ ήμών, 
φ  ή δόξα είς τούς αίώνας των αίώνων. Αμήν.
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τήν άρειανή άπιστία ίδια μέ τήν είδωλολατρία. Αύτοι πού 
τοποθετούσαν τό θείο μέσα στήν κτίση νόμιζε πώς δέν ήταν 
λιγότερο άσεβεΐς άπό αύτούς πού θεοποιούσαν τήν ύλη και 
ή κρίση αύτή ήταν όρθή και εύσεβής. 'Όποιος προσκυνεΐ τό 
κτίσμα, άκόμα κι δν τό προσκυνεΐ στό όνομα τού Χριστού, 
είναι ειδωλολάτρης, όνομάζοντας τό είδωλο Χριστό. Γι’ 
αύτό, έπειδή διδάχτηκε δτι δέν ύπάρχει θεός νεότερος, προ
σκυνούσε μία θεότητα πού τιμαται στό όνομα τού Πατέρα 
και τού Υιού και τού άγίου Πνεύματος.

Μ’ αύτή τήν πίστη μεγάλωσε, μ’ αύτήν έζησε στήν ώρι
μη ήλικία της, μ’ αύτήν παρέδωσε τό πνεύμα της, μ’ αύτήν 
όδηγήθηκε στόν κόλπο τού Πατέρα τής πίστης ’Αβραάμ 
στήν πηγή τού παραδείσου (τής όποίας ή σταγόνα δέ φτάνει 
στούς άπιστους), κάτω άπό τον ίσκιο τού δέντρου τής ζωής 
πόυ είναι φυτευμένο κοντά σέ τρεχούμενα νερά, τά όποια 
είθε ν’ άξιωθούμε κι έμεΐς μέ τή χάρη τού Κυρίου μας ’Ιη
σού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή δόξα στούς αιώνες τών 
αιώνων. ’Αμήν.
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1 Ούκ οίδα δπως τφ λόγω χρήσομαν διπλήν τε γάρ όρώ τήν 
ύπόθεσιν και σκυθρωπήν καθ’ έκάτερον, ώς μή ρφδιον έξω 
δακρύων τόν λόγον έλθεϊν, ότιοδν έξ άμφοτέρων έλόμενον. Ή 
παρούσα τού έτους περίοδος, καθώς ήμΐν χθες τούτο παρά τού

5 ποιμένος έπήγγελται, σκυθρωπών πραγμάτων των τη γείτονι 
πόλει ποτε διά τού σεισμού συμπεπτωκότων περιέχει τήν 
μνήμην, & τις &ν άδακρυτι διεξέλθοι; Ή δε μεγάλη και περιφα
νής αυτη και τής ύφ’ ήλιον πάσης προτεταγμένη καλλίπολις άλ
λον σεισμόν ύπέστη και ού μικρόν άπεσυλήθη κόσμον, τού έν

ιοαύτη λάμψαντος φωστήρος εις προσθήκην τής βασιλικής εύ- 
κληρίας άθρόως άφαιρεθεϊσα και διά τούτο τη κατηφείφ των 
βασιλέων συσκυθρωπάζουσα. Τό δε λεγόμενον ούκ άγνοεϊτε 
πάντως οί πληρούντες τόν σύλλογον, όρώντες αύτόν τε τόν τό
πον τούτον, έν ώ συνειλέγμεθα, και τήν έν τφ  τόπω κατήφειαν.

2 Ούκ οϊδα τοίνον πρός ποιον σεισμόν τρέψω τόν λόγον, πρός 
τόν νυν ή τόν πάλαι γενόμενον. ’Ή  καλώς έχει πρός τό ύπερ- 
βάλλον τού πάθους στήναι και καταπραΰναι τής πόλεως τήν 
Ιδίαν άλγηδόνα λογισμοΐς τισι καταφαρμάσσοντα; ΕΙ γάρ και

5 μή πάντες οί τού κακού συμμετέχοντες τφ  συλλόγω πάρεισιν, 
άλλα διά των παρόντων ίσως και εις τούς μή παρόντος ό λόγος 
διαδοθήσεται. Και γάρ και των ιατρών έκεΐνοι σοφοί, οί πρός
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ΣΤΗΝ ΠΟΥΛΧΕΡΙΑ

Δέν ξέρω πώς νά χειριστώ τό λόγο μου. Τό θέμα μου εί
ναι διπλό καί θλιβερό καί στις δύο του όψεις, ώστε δέν εί
ναι εύκολο ν’ άποφύγει ό λόγος μου τά δάκρυα, δποια άπό 
τις δύο όψεις προτιμήσει. Ή περίοδος αύτή τού έτους, όπως 
μας είπε χτές ό ποιμένας μας, περιέχει τή μνήμη τού σει
σμού πού έγινε κάποτε στις γειτονικές πόλεις. Αύτά ποιός 
μπορεΐ νά τά διηγηθεΐ χωρίς νά κλάψει; ’Αλλά αύτή ή μεγά
λη καί περιφανής καλλίπολη, ή πρωτεύουσα δλης τής ύφη- 
λίου, σείστηκε καί άπό άλλον σεισμό κι έχασε ένα δχι μι
κρό κόσμημά της· στερήθηκε ξαφνικά τό άστρο πού έλαμψε 
σ’ αύτήν γιά ν’ αύξηθεΐ ή βασιλική καλοτυχία, καί γι’ αύτό 
είναι σκυθρωπή μαζί μέ τούς κατηφεΐς βασιλιάδες. Δέ σας 
είναι όπωσδήποτε άγνωστο αύτό πού σάς λέγω, δσοι άποτε- 
λεΐτε τή συνάθροιση, βλέποντας τόν τόπο αύτόν δπου έχομε 
συγκεντρωθεί καί τή θλίψη πού έπικρατεΐ.

Δέν ξέρω λοιπόν σέ ποιό σεισμό νά στρέψω τό λόγο μου, 
στόν τωρινό ή σ’ έκεΐνον πού έγινε παλιά. Ή  τό όρθό είναι 
νά σταθώ στήν ύπερβολή τής λύπης καί νά καταπραΰνω τόν 
πόνο τής πόλης μαλακώνοντάς τον μέ κάποιες σκέψεις; Για
τί, κι άν άκόμα δέν είναι παρόντες στήν συνάθροιση δσοι 
χτυπήθηκαν άπό τή συμφορά, ώστόσο ό λόγος γι’ αύτούς 
πού είναι παρόντες θά διαδοθεί ίσως καί σέ δσους λείπουν. 
Γιατί κι άπό τούς γιατρούς σοφοί είναι έκεΐνοι πού άντιμε-
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το πλεονάζον των άλγηδόνων διά τής τέχνης ίστάμενοι, των δέ 
ήττον όδυνηρών την θεραπείαν όπερτιθέμενοι. 'Ώσπερ δέ φα- 

ιο σιν οι περ'ι ταΰτα δεινοί, ι εί δύο κατά ταύτόν ένι σώματι πόνοι 
συμκέσοιεν, μόνου του ύπερβάλλοντος την αϊσθησιν γίνεσθαι, 
έν τф πλεονάζοντι τής έπικρατούσης άλγηδόνος έκκλεπτομένης 
τής ήττονος, обτω και έπι του παρόντος βλέπω- το γάρ νέον τε 
και ήμέτερον άλγημα των διά τής μνήμης άλγυνόντων ήμας 

ΐ5 έστιν έπικρατέστερον. Πώς γάρ ούκ άν τις έπι τοΐς συμβεβηκό- 
σι πάθοι; Τίς οδτως άπαθής την ψυχήν; τίς ούτω τον τρόπον 
σιδήρεος, ώς άναλγητϊ το συμβάν δέξασθαι;

3 "Εγνωτε πάντως την νέαν ταύτην περιστεράν την έντρεφο- 
μένην τη βασιλική καλιφ, την άρτι μεν πτερουμένην έν λαμπρφ 
τφ πτερφ, ύπερβάσαν δε την ήλικίαν ταΐς χάρισιν, όπως άφεΐ- 
σα την καλιάν οίχεται, όπως έξω τών όφθαλμών ήμών άπέ-

5 πτη, όπως αύτήν άθρόως ό φθόνος τών χειρών ήμών άφήρπα- 
σεν, είτε περιστεράν χρή λέγειν ταύτην, είτε νεοθαλές άνθος, δ 
ουπω μεν δλον τών καλύκων έξέλαμψεν, άλλά το μεν έλαμπεν 
ήδη, το δέ λάμψειν ήλπίζετο, και όμως έν τφ  μικρώ τε και 
άτελεΐ ύπερέλαμπεν όπως άθρόως έναπέσβη τη κάλυκι καί, 

ίο πριν εις άκμήν προελθεΐν και δλον άνω διαπετάσαι τό άνθος, 
αύτό περι έαυτό κατερρύη και κόνις έγένετο, δ ούτε έδρέψατό 
τις ούτε έστεφανώσατο, άλλά μάτην ή φύσις έπόνησεν, ού το 
μέν άγαθόν έν έλπίσιν ήν, ό δέ φθόνος ξίφους δίκην πλάγιος έμ- 
πεσών την έλπίδα διέκοψεν.

4 Σεισμός τις ην άντικρυς, άδελφοί, τό γενόμενον, σεισμός ού- 
δέν τών χαλεπών συμπτωμάτων φιλανθρωπότερος- ού γάρ 
άψυχον οικοδομημάτων κάλλος διελυμήνατο, ούδέ εύανθεΐς 
γραφάς ή λίθων περικαλλή θεάματα εις γήν κατέβαλαν, άλλ’

5 αύτής τής φύσεως τό οικοδόμημα λαμπρόν τφ κάλλει, ύπερα-
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τωπίζουν τήν ύπερβολή τών πόνων μέ τήν τέχνη τους καί 
αναβάλλουν τή θεραπεία τών λιγότερο όδυνηρών. Κι δπως 
λένε οί σοφοί σ’ αύτά, άν συμπέσουν ταυτόχρονα σ’ ένα 
σώμα δύο πόνοι, γίνεται αισθητός μόνο ό ισχυρότερος, κα
θώς ύποκλέπτεται ό μικρότερος πόνος στό πλεόνασμα τού 
έπικρατέστερου, έτσι βλέπω καί τήν παρούσα περίπτωση. 
Γιατί τό νέο δικό μας άλγος είναι ισχυρότερο άπό δσα άλ- 
γεινά θυμόμαστε. Πώς λοιπόν νά μή συγκινηθεΐ κανένας γιά 
δσα έχουν συμβεΐ; Ποιός έχει τόσο άσυγκίνητη ψυχή; 
Ποιός έχει τόσο σιδερένιο ήθος, ώστε νά δεχτεί χωρίς πόνο 
αύτό πού συνέβηκε;

Γνωρίσατε όπωσδήποτε τή νέα αύτή περιστέρα πού τρε
φόταν μέσα στή βασιλική φωλιά, πού μόλις έβγαζε τά λα
μπρά φτερά της καί είχε χάρες άνώτερες άπό τήν ήλικία 
της, πώς άφησε τή φωλιά της κι έφυγε, πώς πέταξε καί χά
θηκε άπό τά μάτια μας, πώς άξαφνα τήν άρπαξε ό φθόνος 
άπό τά χέρια μας, είτε περιστέρα πρέπει νά τή λέμε είτε 
λουλούδι πού μόλις άνθει, πού δέν έλαμψε άκόμα όλόκληρο 
έξω άπό τούς κάλυκές του, άλλά μόνο ένα μέρος του καί τό 
άλλο περιμέναμε νά λάμψει, κι δμως τό λίγο καί μικρό μέ
ρος πού φαινόταν έλαμπε κι άστραφτε- πώς ξαφνικά έσβησε 
μέσα στόν κάλυκά του καί προτού άνοίξει όλάνθιστο έρριξε 
τά πέταλά του κι έγινε σκόνη, πού ούτε τό έκοψε κανένας 
ούτε τό έβαλε στό στεφάνι του, άλλά ή φύση κοπίασε άσκο
πα. Τρέφαμε έλπίδες γιά τό καλό πού θά προκαλοΰσε, μά 
έκοψε τις έλπίδες μας ό φθόνος χτυπώντας πλάγια σάν ξί
φος.

'Ό,τι έγινε, άδελφοί μου, ήταν πραγματικός σεισμός, κα
θόλου πιό φιλάνθρωπος άπό τά βαριά ύλικά έρείπια. Δέν κα
τέστρεψε τήν άψυχη όμορφιά κάποιων οικοδομημάτων, 
ούτε ισοπέδωσε πολύχρωμες ζωγραφιές ή πανέμορφους 
συνδυασμούς άπό πέτρες, άλλά ό σεισμός αυτός πού έγινε
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στράπτον ταΐς χάρισιν, άθρόως προσπεσών ό σεισμός ούτος 
διέλοσεν. ΕΪδον έγώ και τό ύψηλόν έρνος, τον ύψίκομον φοίνι
κα (τό βασιλικόν φημι κράτος) τον ταΐς βασιλικαΐς άρεταΐς οϊόν 
τισι κλάδοις πάσης ύπερανεστώτα τής οικουμένης και πάντα 

ίοδιαλαμβάνοντα' εΐδον αύτόν των μέν άλλων κρατούντα, τη δε 
φύσει καμπτόμενον καί πρός την άποβολήν τού άνθους έπικλι- 
νόμενον. ΕΪδον και την εύγενή κληματίδα την περιειλημμένην 
τφ  φοίνικι την τό άνθος ήμΐν τούτο ώδίνασαν, οιας ύπέστη έκ 
δευτέρου πάλιν ώδΐνας έν ψυχή, ούκ έν σώματι, δτε αύτής ού- 

ΐ5 τος ό βλαστός άπετίλλετο. Τίς άστενάκτως τό πάθος παρέδρα- 
μεν; τίς την τού βίου ζημίαν ούκ ώλοφύρατο; τίς ούκ έπαφήκε 
τφ  πάθει δάκρυα; τίς ού κατέμιξε τή κοινή συνφδίφ τού θρή
νου τάς ίδιας φωνάς;

5 Εΐδον θέαμα άπιστον, δ ούκ άν εις πίστιν έλθοι τοΐς άκοή 
παραδεχομένοις τά θαύματα· εΐδον έξ άνθρώπων πέλαγος τη 
πυκνότητι των συνεστώτων οϊόν τι ύδωρ κατά παν μέρος τοΐς 
όφθαλμοΐς προφαινόμενον πλήρης ό ναός, πλήρες τού ναού τό

5 προαύλιον, ή έκδεχομένη πλατεία, οΐ στενωποί, τά άμφοδα, ή 
μέση, τά πλάγια, ή έπι των δωμάτων εύρυχωρία- παν τό όρώ- 
μενον άνθρώπων πλήρωμα ήν, ώσπερ πάσης τής οίκουμένης 
είς ταύτόν συνδραμούσης έπι τφ πάθει. θέαμα δέ προέκειτο 
πασι τό ίερόν άνθος έκεΐνο έπι κλίνης χρυσής κομιζόμενον. 

ίο Πώς κατηφή πάντων ήν τών προσορώντων τά πρόσωπα, πως 
δεδακρυμένα τά δμματα, χεΐρες άλλήλαις συναρασσόμεναι, στε
ναγμοί πρός τούτοις την έγκάρδιον όδύνην καταμηνύοντες. Ού 
μοι έδοξε κατά την ώραν έκείνην (τάχα δέ ούδέ τοΐς άλλοις τών 
τότε παρόντων) την έκ φύσεως χάριν ό χρυσός άποστίλβειν, 

ΐ5 σάλλά καί αί τών λίθων αύγαί καί τά έκ χρυσού ύφάσματα καί 
αΐ τού άργύρου μαρμαρυγαι καί τό έκ τού πυρός φώς πολύ τε 
καί άφθονον κατά τά πλάγια έκατέρωθεν τή συνεχείς, τών έκ
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ξαφνικά διέλυσε τό οίκοδόμημα της ίδιας της φύσης πού 
άκτινοβολοΰσε όμορφιά κι άστραφτε άπό χάρη. Έγώ είδα 
και τό ψηλό φυτό, τόν ύψίκομο φοίνικα (έννοώ τόν κραταιό 
βασιλιά), μέ τις βασιλικές άρετές του, δπως μέ κλαδιά, ν’ 
άπλώνεται πάνω άπό δλη τήν οικουμένη καί νά καλύπτει τά 
πάντα. Τόν είδα νά κυριαρχεί σ’ δλους τούς άλλους, νά σκύ
βει δμως στή φύση τού πατέρα και νά λυγίζει μπροστά στήν 
άπώλεια τού έθνους. Είδα καί τήν εύγενή κληματίδα1 πού 
άγκαλιάζει τό φοίνικα καί πού μάς γέννησε τό άνθος αύτό, 
τί νέες ώδινες έσκισαν πάλι τήν ψυχή της, δχι τό σώμα της, 
δταν ξεκολλούσε βίαια άπό αύτήν ό βλαστός αύτός. Ποιός 
πέρασε τόν πόνο χωρίς στεναγμό; Ποιός δέν έκλαψε τή 
ζημία τού βίου; Ποιός δέν έχυσε δάκρυα γιά τή συμφορά; 
Ποιός δέν άρμόνισε στήν κοινή θρηνωδία καί τις δικές του 
φωνές;

5 Είδα άπίστευτο θέαμα, πού δέ θά τό πιστέψουν δσοι δε
χτούν τά θαύματα στήν άκοή τους. Είδα μιά άνθρωποθάλασ- 
σα πού άπό τήν πυκνότητα τών συγκεντρωμένων φαινόταν 
στά μάτια σάν νερό. Γεμάτος ό ναός, γεμάτο τό προαύλιο, ή 
έφαπτόμενη πλατεία, οί στενωποί, τά άδιέξοδα, τό κέντρο 
τής άγοράς καί τά πλάγια, τά πλατιά δώματα. "Ο,τι έβλεπες 
ήταν γεμάτο άνθρώπους, σά νά είχε μαζευτεί δλη ή οίκουμέ
νη μαζί γιά τή συμφορά. Ήταν θέαμα γιά δλους έκείνους τό 
Ιερό άνθος πού μεταφερόταν έπάνω σέ χρυσή κλίνη. Τά 
πρόσωπα δσων κοίταζαν ήταν σκυμμένα, τά μάτια δακρυ- 
σμένα, χτυπούσαν τά χέρια τό ένα τό άλλο2, κι άκόμα στε
ναγμοί πού φανέρωναν τήν όδύνη άπό τά βάθη τής καρδιάς. 
Δέν έβλεπα έκείνη τήν ώρα (ίσως καί οί άλλοι παρόντες) νά 
βγάζει τό χρυσάφι τή φυσική του λάμψη. Άλλά καί τών πο
λύτιμων λίθων ή άνταύγεια καί τά χρυσά ύφάσματα καί ή 
μαρμαρυγή τού άσημιού καί ή λάμψη τής φωτιάς, πού πλού-

1. 'Εννοεί τήν Πλακίλλα, μητέρα τής Πουλχερίας.
2. Ό  Σολωμός στόν έθνικό ύμνο ‘τό ’να χτύπαε τ’ άλλο χέρι...’
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τοδ κηροδ λαμπάδων παρατεινόμενον, πάντα τφ πένθει συνε- 
μελαίνετο και πάντα μετείχε της κοινής κατήφειας. Τότε και ό

20 μέγας Δαβίδ τάς ίδιας υμνωδίας τοϊς θρήνοις έχρησε και άντι 
τής φαιδράς χοροστασίας, μεταλαβών την γοεράν τε και πένθι- 
μον, έξεκαλεϊτο τους θρήνους τοΐς μέλεσιν, πάσης δέ κατά τον 
καιρόν έκεΐνον ήδονής των ψυχών άπελασθείσης, μόνον ήν έν 
ήδονή τοϊς άνθρώποις το δάκρυον.

6 Επειδή τοίνυν τοσοδτον ήττήθη τοδ πάθους ό λογισμός, 
καιρός &ν εΐη το κεκμηκός τής διανοίας διά τής τών λογισμών 
συμβουλής ώς έστι δυνατον άναρρώννυσθαι. Κίνδυνος γάρ ού 
μικρός παρακούσαντας τοΐς άνελπίστοις. Φησι γάρ, καθώς τοδ

5 ύπαναγινώσκοντος άρτίως ήκούσαμεν, «μη δεϊν έπι τών κεκοι- 
μημένων λυπεισθαν μόνων γάρ τοδτο τών ούκ έχόντων έλπίδα 
τό πάθος είναι». Α λλ’είποι τιςάν, οίμαι, τών μικροψυχοτέρων 
άδύνατα κελεύειν τον θειον Απόστολον και ύπερβαίνειν την φύ- 
σιν τοϊς έπιτάγμασιν. Πώς γάρ έστι δυνατον ύπεραρθήναι τοδ 

ίο πάθους τον έν τή φύσει ζώντα και μη κρατηθήναι τη λύπη έπι 
τοιούτο) θεάματι, δταν μή καθ’ ώραν έν γήρς. συμπέση ό θάνα
τος, άλλ’ ν̂ τή πρώτη ήλικίφ κατασβεσθή μέν τφ θανάτω ή 
ώρα, καλυφθή δε τοΐς βλεφάροις ή τών όμμάτων άκτίς, μετα- 
πέση δέ εις ώχρότητα τής παρειάς τό έρύθημα, κρατηθή δε τή

15 σιωπή τό στόμα, μελαίνηται δε τό έπι τοδ χείλους άνθος, χαλε- 
πόν δέ μή μόνον τοΐς γεννησαμένοις τοδτο δοκή, άλλα καί παν τι 
τφ  προς τό πάθος βλέποντι; Τί οιΙν πρός τούτοις ήμεΐς; Ούχ 
ήμέτερον έροδμεν, άδελφοί, λόγον, άλλα την άναγνωσθεΐσαν 
ήμΐν έκ τοδ Εύαγγελίου ρήσιν παραθησόμεθα. Ήκούσατε γάρ

20 λέγοντας τοδ Κυρίου■ «άφετε τα παιδία και μή κωλύετε αύτά
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σια κι άφθονα χυνόταν στά πλάγια άπό τή μιά και την άλλη 
άπό τή συνεχή σειρά των λαμπάδων, δλα φαινόταν μαύρα 
άπό τό πένθος κι δλα μοιράζονταν τήν κοινή κατήφεια. 
Τότε κι ό μεγάλος Δαβίδ δάνεισε τήν ύμνωδία του στους 
θρήνους κι άλλάζοντας τά χαρούμενα τραγούδια τοΰ χοροΰ 
μέ τά θλιβερά και πένθιμα προκαλοΰσε μέ τή μελωδία του 
τούς θρήνους. Τις ώρες έκεΐνες κάθε εύχαρίστηση είχε χα
θεί άπό τις ψυχές και ή μόνη ήδονή ήταν τά δάκρυα.

6 Επειδή λοιπόν τό πένθος νίκησε τόσο πολύ τό λογισμό, 
είναι ώρα ή διάνοια, πού έχει άπαυδήσει, ν’ άναλάβει δσο 
γίνεται μέ τήν έπίδραση τοΰ λογικού. Γιατί είναι κίνδυνος 
μεγάλος, άν παρακούσομε σ’ αύτό τή συμβουλή τοΰ ’Απο
στόλου, νά κατακριθοΰμε μαζί μ’ αύτούς πού δεν έχουν έλ- 
πίδα. Γιατί λέει, δπως άκούσαμε πριν άπό λίγο άπό τον άνα- 
γνώστη, δτι «δέν πρέπει νά λυπούμαστε γιά τούς κεκοιμημέ- 
νους· ή λύπη ταιριάζει μόνο σέ δσους δέν έχουν έλπίδα»3. 
’Αλλά θά μποροΰσε νά πεΐ, νομίζω, κάποιος άπό τούς πιό μι
κρόψυχους, δτι ό θείος ’Απόστολος διατάζει άδύνατα πράγ
ματα και μέ τις παραγγελίες του ξεπερνά τή φύση μας. Γιατί 
πώς είναι δυνατό νά ξεπεράσει πάνω άπό τό πένθος δποιος 
ζεΐ στήν άνθρώπινη φύση και νά μήν κυριαρχηθεί άπό τή 
λύπη μπροστά σ’ ένα τέτοιο θέαμα, δταν ό θάνατος δέν συμ- 
πέσει στήν ώρα του μέ τά γηρατειά, άλλά σβήσει ή όμορ- 
φιά μέ θάνατο στήν πρώτη νιότη καί σκεπάσουν τά βλέφαρα 
τή λάμψη τών ματιών, ώχριάσουν τά κόκκινα μάγουλα, τό 
στόμα κλείσει σιωπηλό, μελανιάσουν τά χείλη χωρίς χαμό
γελο, πράγμα πού είναι βέβαια βαρύ δχι μόνο γιά τούς γο
νείς, άλλά καί γιά δποιον άντικρίζει τέτοιο πένθος; Τί θά 
ποΰμε λοιπόν έμεΐς γιά δλα αύτά; Δέν θά παραθέσω, άδελ- 
φοί μου, λόγο δικό μου, άλλά τό λόγο τοΰ Εύαγγελίου πού 
διαβάσαμε. Γιατί άκούσατε τόν Κύριο νά λέει- «άφήστε τά

3. Α' θεσ. 4,13.
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έρχεσθαι πρός με' των γάρ τοιούτων έστ'ιν ή βασιλεία των ού- 
ρανών».

7 Ούκοΰν εί και σου άπεφοίτησε τό παιδίον, άλλα πρός τον 
Δεσπότην άπέδραμεν. Σοι τον όφθαλμόν έκλεισεν, άλλα τώ 
φωτι τφ  αίωνίω διήνοιξεν. Τής σής άπέστη τραπέζης, άλλα 
τη άγγελικη προσετέθη. ‘Ένθεν τό φυτόν άνεσπάσθη, άλλα

5 τω παραδείσω ένεφυτεύθη. Έκ βασιλείας είς βασιλείαν μετέ- 
στη. Έξεδύσατο τό τής πορφύρας άνθος, άλλα τής άνω βασι
λείας τήν περιβολήν ένεδύσατο. Εϊπω σοι τήν δλην του θείου 
ένδύματος; Ού λίνον έστ'ιν ούδέ έριον ούδέ τα έκ σηρών νήμα
τα. "Ακουσον του Δαβίδ, δθεν έξυφαίνεσθαι λέγει τφ  θεφ  τα 

ιοένδύματα' «έξομολόγησιν και μεγαλοπρέπειαν ένεδύσω, άνα- 
βαλλόμενος φως ώς ίματιον». Όρξ,ς όϊα άνθ’ οίων ήλλάξατο; 
Λυπεί σε τό του σώματος κάλλος μηκέτι φαινόμενον, ού γάρ 
όρφς αύτής τό άληθινόν τής ψυχής κάλλος, φ  νον τη πανηγύ- 
ρει των ούρανίων άγάλλεται. Ώς καλός έκεΐνος όφθαλμός ό τόν 

ΐ5 θεόν βλέπων. Ώς ήδυ τό στόμα τό ταΐς θείαις ύμνφδίαις καλ- 
λωπιζόμενον. «Έκ στόματος», γάρ φησιν, «νηπίων και θηλα- 
ζόντων κατηρτίσω αίνον». Ώς καλαι αί χεϊρες αί μηδέποτε τό 
κακόν ένεργήσασαι. Ώς ώραΐοι οί πόδες οί μή έπιβάντες κα
κίας, μηδ'ε τη όδφ των άμαρτωλών τό ίχνος έαυτών έπιστή- 

20 σαντες. Ώς καλή πάσα τής ψυχής έκείνης ή δψις, ού λίθων αύ- 
γαΐς κεκοσμημένη, άλλ ’ άπλότητι και άκακίη. έκλάμπουσα.

8 Αλλά λυπεί σε τυχόν τό μή είς γήρας έλθεΐν. Τί γάρ, είπέ 
μοι, καλόν ένορψ; τφ  γήρα; ΤΑρα καλόν τό κνυζοΰσθαι τά δμ- 
ματα, τό ρνσονσθαι τήν παρειάν, τό άπορρειν τους όδόντας του 
στόματος και ψελλισμόν έμποιεϊν τη γλώσση, τό ύποτρέμειν τη

5 χειρι και είς γην κύπτειν, και ύποσκάζειν τώ ποδι και χειραγω- 
γοΐς έπερείδεσθαι και παρανοεΐν τή καρδιά και παραφθέγγε-

4. Μαχθ. 19,14.
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παιδιά καί μήν τά έμποδίζετε νά ρθοΰν σ’ έμένα- γιατί ή βα
σιλεία τών ουρανών είναι τών δμοιων μ’ αύτά>>4.

7 "Αν και έφυγε λοιπόν άπό έσένα τό παιδί σου, έφυγε 
ώστόσο στόν Κύριο. "Εκλεισε γιά σένα τά μάτια του, τά 
άνοιξε δμως στό αιώνιο φώς. Έλειψε άπό τό δικό σου τρα
πέζι, άλλά προστέθηκε στό άγγελικό. Ξερριζώθηκε τό φυτό 
άπό δώ, άλλά φυτεύτηκε στόν παράδεισο. Άπό βασιλεία 
έφυγε και σέ βασιλεία πήγε. Ξεντύθηκε τή λαμπερή πορφύ
ρα, άλλά ντύθηκε τή στολή τής βασιλείας τού ούρανού. Νά 
σού πω τό ύλικό τού θείου φορέματος; Δέν είναι λινάρι ούτε 
μαλλί ούτε οί μεταξωτές κλωστές. "Ακουσε τό Δαβίδ πού 
λέει άπό πού ύφαίνονται τά ρούχα τού θεού- «ντύθηκες τιμή 
καί μεγαλοπρέπεια, φορώντας τό φώς σάν ίμάτιο»5. Βλέπεις 
τί άφησε καί τί έλαβε; Σέ λυπεί πού δέ βλέπεις πιά τό σωμα
τικό κάλλος, γιατί δέ βλέπεις τήν άληθινή όμορφιά τής ψυ
χής, πού τή χαίρεται τώρα στήν πανήγυρη τών ούρανίων. 
Είναι ώράΐα τά μάτια πού άντικρίζουν τό θεό. Είναι γλυκύ 
τό στόμα πού καλλωπίζεται άπό τις θείες ύμνωδίες. Γιατί 
λέει, «άπό τό στόμα νηπίων καί βρεφών σύνθεσες τόν ύμνο 
σου»6. Ώραΐα τά χέρια πού δέν έκαναν ποτέ κακό. Ώραΐα τά 
πόδια πού δέν περπάτησαν τό δρόμο τής κακίας ούτε άφη
σαν τά Ιχνη τους στό δρόμο τών άμαρτωλών. Ωραία ή δψη 
έκείνης τής ψυχής πού δέν τήν στολίζουν οί άνταύγειες τών 
πολυτίμων λίθων, άλλά αστράφτει άπό άπλότητα καί άκα- 
κία.

8 Άλλά σέ λυπεί πιθανόν τό δτι δέν έφτασε στά γηρατειά. 
Τί καλό, πές μου, βλέπεις στά γηρατειά; Είναι καλό τάχα νά 
πονούν τά μάτια, νά ζαρώνουν τά μάγουλα, νά πέφτουν τά 
δόντια άπό τό στόμα καί νά προκαλούν τό τραύλισμα στήν 
όμιλία, νά τρέμουν τά χέρια καί νά σκύβει κανείς στή γή, νά 
κουτσαίνουν τά πόδια του καί νά στηρίζεται στούς όδηγούς

5. Ψαλμ. 103,1. 6. Ψαλμ. 8,3.
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σθαι τή φωνή, οία τη ήλικίφ ταύτη κατ’ άνάγκην συμβαίνει 
πάθη; Και ύπϊρ τούτου άγανακτοΰμεν, δτι μη άφίκετο είς την 
των τοιούτων πείραν; Καϊ μην συγχαίρειν προσήκει έκείνοις, 

ίο ών ή ζωή την των σκυθρωπών πείραν ού παρεδέξατο και ούτε 
ένταΰθα τών λυπηρών ήσθετο обτε τι τών έκεΐ σκυθρωπών 
έπιγνώσεται. Ή yap τοιαύτη ψυχή, ή ούκ έχουσα έφ’ δτφ είς 
κρίσιν έλθη, γέενναν ού φοβείται, κρίσιν ού δέδοικεν, άφοβος 
διαμένει και άκατάπληκτος, ούδενός πονηρού συνειδότος τον 

is τής κρίσεως φόβον έπάγοντος.

9 Αλλ ’ έδει, φησίν, αύτήν είς μέτρον ήλικίας έλθεϊν και νυμ- 
φικώ θαλάμφ έμφαιδρυνθήναι. Αλλ’ έρεϊ σοι πρός τοΰτο ό 
άληθινός νυμφίος, δτι κρείττων ή ούρανία παστός, προτιμότε
ρος έκεΐνος ό θάλαμος, έν ώ χηρείας φόβος ούκ έστιν. Τίνος 

5 ούν, είπέ μοι, τών καλών άπεστέρηται τον σάρκινον τούτον έκ- 
δυσαμένη βίον; Εϊπω σοι τα του βίου καλά; Λυπαι και ήδοναί, 
θυμοί και φόβοι, έλπίδες και έπιθυμίαι. Ταϋτά έστι και τα 
τοιαυτα, οίς κατά τή παρούσαν ζωήν συμπεπλέγμεθα. Τί ούν 
κακόν πέπονθεν ή τοσούτων άπαλλαγεϊσα τυράννων; "Εκα- 

ίο στον yap πάθος, δταν έπικρατή τής ψυχής, τύραννος ήμών γίνε
ται τους λογισμούς δουλωσάμενος.

10 Ή  λυπεί ήμάς, δτι μή κατεπονήθη δια ώδίνων, δτι μή συνε- 
τρίβη δια φροντίδων παιδοτροφίας, δτι μή τάς όμοιας άλγηδό- 
νας έδέξατο, &ς έπ ’ αύτής οί γεγεννηκότες όπέμειναν; Αλλα τα 
τοιαυτα μακαρισμών ούκ όδυρμών έστιν άξια. Το γαρ έν μηδε- 

5 νι γενέσθαι κακώ κρεϊττον ή κατά τήν άνθρωπίνην φύσιν έστιν. 
06τω και ό σοφός Σολομών έν τη ίδίφ γραφή μακαρίζει προ 
του περιόντος τον κατοιχόμενον, και ό μέγας Δαβίδ θρήνου και 
οίμωγής άξίαν τήν έν σαρκι διαγωγήν είναί φησιν. Καίτοι γε 
άμφότεροι λαμπροί κατά τήν βασιλείαν υπάρχοντες, πάντων



ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΠΟΥΛΧΕΡΙΑΝ 385

του, άλλα νά έννοεΐ ό νους κι άλλα νά έκφράζει ή γλώσσα, 
τά συνηθισμένα ύποχρεωτικά παρακόλουθα τής ήλικίας αυ
τής; Κι άγανακτοϋμε γι’ αύτό, πού δέν πρόφτασε νά τά δοκι
μάσει; Κι δμως πρέπει νά χαιρόμαστε γιά κείνους πού δέ 
δοκίμασαν στή ζωή τους θλιβερά πράγματα κι ούτε ένιωσαν 
έδώ λύπη ούτε έκεΐ θά αίσθανθούν τά δυσάρεστα. Γιατί ή 
ψυχή πού δέν έχει γιά ποιό νά δικαστεί, δέ φοβάται τή γέεν- 
να, ή κρίση δέν τήν τρομάζει, παραμένει άφοβη κι άτάραχη, 
άφού καμιά ένοχη συνείδηση δέν τής προκαλεΐ τό φόβο τής 
κρίσης.

Έπρεπε δμως, λέει, νά φτάσει στήν ήλικία της και νά 
χαρεΐ τό νυφικό θάλαμο. Άλλά θά σού πει γι’ αύτό ό αληθι
νός νυμφίος, δτι είναι άνώτερη ή ούράνια παστάδα, προτιμό
τερος έκεΐνος ό θάλαμος, δπου δέν ύπάρχει φόβος χηρείας. 
Τί άγαθό στερήθηκε, πές μου, δταν έγκατέλειψε τή ζωή τής 
σάρκας; Νά σού άριθμήσω τά καλά τής ζωής; Λύπες καί 
ήδονές, θυμοί καί φόβοι, έλπίδες κι έπιθυμίες. Αύτά είναι 
καί τά δμοιά τους πού έχομε έμπλακεΐ στή ζωή. Τί κακό 
λοιπόν έπαθε αύτή πού έλευθερώθηκε άπό τόσους τυράν
νους; Γιατί κάθε πάθος γίνεται τύραννός μας, δταν κυριαρ
χήσει στήν ψυχή ύποδουλώνοντας τό λογικό.

Ή  ή λύπη σας είναι πού δέν ταλαιπωρήθηκε άπό τις 
ώδινες τοΰ τοκετού, πού δέν τήν τσάκισαν οί φροντίδες τής 
άνατροφής τών παιδιών, πού δέν ύπέφερε τούς ίδιους πό
νους πού οί γονείς της ύπέφεραν γι’ αύτήν; Αύτά δμως είναι 
άξια νά τά μακαρίζει κανείς δχι νά τά θρηνεί. Γιατί, τό νά μή 
δοκιμάσει κανείς κανένα κακό, αύτό ξεπερνά τήν άνθρώπινη 
φύση. Καί ό σοφός Σολομών στό σύγγραμμά του καλοτυχί
ζει αύτόν πού πέθανε περισσότερο άπό αύτόν πού έμεινε. 
Καί ό μεγάλος Δαβίδ λέει δτι είναι άξια γιά θρήνους καί κο
πετούς ή ζωή τής σάρκας. Ά ν  καί βέβαια καί οί δύο είχαν 
λαμπρή βασιλεία καί άπολάμβαναν δπως ήθελαν τά εύχάρι-
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ιο κατ’ έξουσίαν των κατά τον βίον ήδέων μετέχοντες, ούδ'εν πρός 
την παρούσαν άπόλαυσιν έπεκλίθησαν, άλλά, των άπορρήτων 
άγαθών των έν τη άσωμάτω ζωή προκειμένων την έπιθυμίαν 
έχοντες, συμφοράν έποιοΰντο την έν σαρκι ζωήν. "Ηκουσα 
πολλαχή του Δαβϊδ έν ταΐς ίεραΐς ψαλμφδίαις έξω γενέσθαι τής 

ΐ5 τοιαύτης ανάγκης έπιθυμοΰντος, έν οίς φησι νΰν μέν, δτι «έπι- 
ποθεΐ και έκλείπει ή ψυχή μου εις τάς αύλάς τοΰ Κυρίου», νΰν 
δέ, δτι «έξάγαγε έκ φυλακής την ψυχήν μου». Ωσαύτως δέ καί 
ό ’Ιερεμίας κατάρας άξίαν κρίνει την ήμέραν έκείνην την άρξα- 
σαν αΰτφ τής τοιαύτης ζωής. Και πολλάς έστι τοιαύτας των 

2ο παλαιών άγιων φωνάς έν τή θείφ Γραφή φερομένας εύρεΐν, οΐ 
δι’ έπιθυμίαν τής δντως ζωής την ν̂ σαρκι διαγωγήν έβαρύ- 
νοντο.

11 Οδτω και ό μέγας ποτέ Αβραάμ προθύμως τφ θεφ  διά θυ
σίας προσήγε τόν ήγαπημένον υίόν, είόώς δτι πρός τό κρεΐττόν 
τε και θειότερον γενήσεται τφ  παιδί ή μετάστασις. "Οσοι δέ 
τής ιστορίας έμπείρως έχετε, πάντως ούκ άγνοείτε τά περι αύ- 

5 τοΰ διηγήματα. Τί γάρ φησιν ή Γραφή; ~Οτι νέω μέν δντι τφ  
Αβραάμ θεόθεν περι τοΰ παιδός έπαγγελία γίνεται, παρεληλο- 
θότι δέ την άκμήν και ήδη καταμαρανθέντι ύπό τοΰ χρόνου, δτε 
παύεται ή φύσις έαυτήν αδξουσα ούκέτι τοΰ γήρως ταΐς όρμαΐς 
ύπακούοντος, τότε παρά τάς άνθρωπίνας έλπίδας εις πέρας ή 

ιούπόσχεσις άγεται, και τίκτεται παΐς ό ’Ισαάκ· και συμμέτρου 
διαγεγονότος χρόνου, οίόν τι έρνος άναδραμών είς κάλλος και 
μέγεθος, ήδ'υς ήν τοΐς όφθαλμοΐς των γονέων τφ τής νεότητος 
κάλλει λαμπόμενος. Τότε προσάγεται τφ  Αβραάμ ή τής ψυχής 
δοκιμασία και βάσανος, εί άκριβώς έν τή των δντων φύσει δια- 

ΐ5 γιγνώσκει τό κάλλιον, εί μη πρός την παροΰσαν βλέπει ζωήν, 
καί φησι πρός αύτόν ό θεός■ «άνένεγκε τόν υίόν σου διά θυσίας 
είς όλοκάρπωσιν». Οΐδατε πάντως δσοι πατέρες έστέ και παϊ-

7. Ψαλμ. 83,3. 141,8.
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στα τής ζωής, δέν παραδόθηκαν καθόλου στήν παρούσα 
άπόλαυση· άλλά, έπειδή έπιθυμοϋσαν τά άπόρρητα άγαθά 
τής άσώματης ζωής, θεωρούσαν συμφορά τή ζωή τής σάρ
κας. Διάβασα πολλές φορές στούς Ιερούς ψαλμούς νά λέει ό 
Δαβίδ δτι έπιθυμεΐ ν’ άπαλλαγεΐ άπό τήν ανάγκη αύτή, άλ
λοτε λέγοντας «σβήνει και χάνεται ή ψυχή μου άπό τόν 
πόθο νά βρεθεί στίς αύλές τοΰ Κυρίου», κι άλλοτε «βγάλε 
τήν ψυχή μου άπό τή φυλακή»7. Και ό ’Ιερεμίας έπίσης κα
ταριέται τήν ήμέρα πού άρχισε ή ζωή αυτή γι’ αύτόν8. Καί 
μπορούμε νά βρούμε στήν άγία Γραφή πολλές τέτοιες όμο- 
_λογίες άγιων, πού άπό έπιθυμία τής αληθινής ζωής θεωρού
σαν βάρος τή ζωή τής σάρκας.

11 "Ετσι κάποτε καί ό μεγάλος ’Αβραάμ πρόσφερε μέ προ
θυμία τόν άγαπημένο του γιο θυσία στο θεό, γνωρίζοντας 
δτι ή μετάσταση τοΰ παιδιού θά τοΰ ήταν πρός τό καλύτερο 
καί θεϊκότερο. 'Όσοι γνωρίζετε τήν ιερά ιστορία, δέν άγνο- 
εΐτε όπωσδήποτε τις διηγήσεις γιά τό γεγονός. Τί λέει λοι
πόν ή Γραφή; 'Όταν ήταν ό ’Αβραάμ νέος τοΰ δίνει ό θεός 
τήν ύπόσχεση γιά τήν άπόκτηση γιοΰ καί δταν είχε πιά πε- 
ράσει ή ήλικία του καί ήδη τόν είχε ό χρόνος καταμαράνει, 
δταν παύει ή φύση νά άναπαράγεται, άφοΰ τό γήρας δέν 
ύπακούει πιά στίς όρμές, τότε άντίθετα μέ δσα έλπίζουν οί 
άνθρωποι φτάνει ή ύπόσχεση στήν έκπλήρωσή της κι άπο- 
χτα τό γιό του ’Ισαάκ. Κι άφοΰ πέρασε ό άνάλογος χρόνος 
καί ψήλωσε σάν φυτό καί πήρε όμορφιά κι άνάστημα, τόν 
έβλεπαν δλο χαρά οί γονείς του νά λάμπει άπό τήν όμορφιά 
τής νιότης. Τότε ήρθε γιά τόν ’Αβραάμ ή δοκιμασία τής ψυ
χής καί ή βάσανος, γιά νά φανεΐ άν διακρίνει τό καλύτερο 
στή φύση των δντων καί δέν άποβλέπει στήν παρούσα ζωή, 
καί ό θεός τοΰ λέει- «πρόσφερέ μου τό γιό σου θυσία όλο- 
καύτωσης»9. Ξέρετε δσοι είστε πατέρες καί έχετε παιδιά

8. Ίερ. 20,14-18. 15,10.
9. Γεν. 22,1-2.
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δας έχετε και την πρός τά τέκνα στοργήν παρα τής φύσεως έδι- 
δάχθητε, δπως είκός διατεθήναι τον Αβραάμ, εί πρός τήν πα- 

2ο ροοσαν μόνην άφεώρα ζωήν, εί δούλος της φύσεως ην, εί έν τφ  
παρόντι βίω τό γλυκό τής ζωής έλογίζετο.

12 Τί δε περ'ι έκείνοο φημί, καταλιπών τήν γοναΐκα, τό άσθενέ- 
στερον μέρος τής Ανθρώπινης φύσεως; Εί μή πεπαίδεοτο κά- 
κείνη ύπό τοο άνδρός τά θειότερα, εί μή ήπίστατο τήν κεκρομ- 
μένην ζωήν είναι τής (ραινομένης άμείνονα, ούκ &ν έπέτρεπε τφ  

5 άνδρ'ι τοιαϋτα κατά τοο παιδός ένεργήσαι' πάντως γάρ τοΐς 
μητρικοις συγκινηθεΐσα σπλάγχνοις περιεχύθη τφ  τέκνω και 
ταΐς ώλέναις αύτόν έμπλεξαμένη προ αύτοο τήν καιρίαν έδέχε- 
το. ΤΑρ ’ ούκ εϊπεν &ν πρός τόν Αβραάμ ταοτα τά ρήματα;

Φεΐσαι τοο παιδός, άνερ, μή πονηρόν γένη τοο βίοο δι- 
ίο ήγημα, μή μοθος τφ  μετά ταοτα χρόνω γενώμεθα, μή 

φθονήσης τφ  οίφ τής ζωής, μή στερήσης αύτόν τής 
γλοκείας άκτΐνος· θάλαμος τέκνοις, ού τάφος παρά 
πατέρων σπουδάζεται, στέ(ρανος γαμικός, ού ξίφος 
φονικόν, γαμήλιος λαμπάς, ού πορ έπιτάφιον ταοτα 

15 ληστα'ι καϊ πολέμιοι, ού πατέρων χεϊρες έπι των τέ
κνων έργάζονταν εί δε χρή πάντως γενέσθαι τό κα- 
κόν, μή ϊδοι Σάρρας όφθαλμός νεκρούμενον τόν 
Ισαάκ· ίδοο δι’ άμφοτέρων ώσον τό ξίφος, άπ’ έμοο 
τής δειλαίας άρξάμενος- μία τοϊς δοσϊν άρκέσει πληγή,

2ο κοινόν έπ’ άμφοτέρων γενέσθω τό χώμα, μία στήλη 
τήν κοινήν συμφοράν τραγωδείτω.

Ταοτα πάντως 6ν καϊ τά τοιαυτα διεξήει ή Σάρρα, εί μή έκεϊνα 
τοΐς όφθαλμοΐς έβλεπεν, άπερ ήμΐν έστιν άθέατα. "Η,δει γάρ δτι 
τό τέλος τής έν σαρκί ζωής άρχή του θειοτέρου βίου τοΐς μετα-
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καί διδαχτήκατε άπό τή φύση τή στοργή πρός τά παιδιά 
σας, τί ήταν φυσικό νά αισθανθεί ό ’Αβραάμ, &ν άπέβλεπε. 
μόνο πρός τήν παρούσα ζωή, δν ήταν δούλος τής φύσης, άν 
άναζητούσε τή γλυκύτητα τής ζωής στήν παρούσα ζωή.

12  ’Αλλά γιατί μιλώ γιά έκεΐνον, άφήνοντας τή γυναίκα, τό 
άσθενέστερο μέρος τής άνθρώπινης φύσης; ’Ά ν  δέν είχε δι
δαχτεί κι έκείνη άπό τόν άνδρα της τά θεία καθήκοντα, άν 
δέν είχε συνειδητοποιήσει δτι ή κρυμμένη ζωή είναι άνώτε- 
ρη άπό έκείνη πού φαίνεται, δέ θά άφηνε τόν άνδρα της νά 
κάνει τέτοια στό παιδί, άν καί μέ ταραγμένα τά μητρικά της 
σπλάχνα χύθηκε έπάνω στό παιδί καί σφιχταγκαλιάζοντάς 
το δέχτηκε πριν άπό αύτό τό καίριο χτύπημα. "Αραγε δέ θά 
έλεγε στόν ’Αβραάμ αύτά τά λόγια;

‘Λυπήσου, άντρα μου, τό παιδί, μή γίνεις κακό πα
ράδειγμα στή ζωή, μή γίνομε ιστορία γιά τό μετα
γενέστερο χρόνο- μήν άρνηθεΐς τή ζωή στό γιό 
σου, μήν τού στερήσεις τό γλυκύ φώς τού ήλιου. Οι 
πατέρες φροντίζουν γιά τό γάμο τών παιδιών τους 
δχι γιά τόν τάφο, γιά στεφάνι τού γάμου δχι γιά φο
νικό μαχαίρι, γιά λαμπάδα γαμήλια δχι γιά φωτιά 
έπιτάφια. Αύτά τά κάνουν οί ληστές καί οι έχθροί, 
δέν κάνουν τέτοια στά παιδιά τά χέρια τών πατέρων 
τους. ”Αν δμως πρέπει νά γίνει τό κακό, άς μή δούν 
νεκρό τόν ’Ισαάκ τά μάτια τής Σάρρας. Πέρασε κι 
άπό τούς δυό μας τό ξίφος άρχίζοντας άπό έμένα τή 
δύστυχη. "Ενα χτύπημα θά φτάσει καί γιά τούς δύο, 
άς γίνει καί γιά τούς δυό μας κοινός ό τάφος, μιά 
στήλη άς διηγηθεΐ τήν κοινή, τραγική συμφορά 
μας’.

Αύτά καί τά παρόμοια θά έλεγε άσφαλώς ή Σάρρα, άν δέν 
έβλεπε μέ τά μάτια της έκεΐνα, πού είναι σ’ έμάς άόρατα. 
"Ηξερε δτι το τέλος τής ένσαρκης ζωής γίνεται γιά τούς νε-
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25 mam γίνεται' καταλείπει σκιάς, καταλαμβάνει άλήθειαν, άφίη- 
σιν άπάτας και πλάνας και θορύβους, και εύρίσκει έκεΐνα τα 
άγαθά, & ύπερ όφθαλμόν τε και άκοήν και καρδίαν έστίν ούτε 
έρως αύτόν άνιάσει ουτε έπιθυμία ρυπαρά διαστρέψει, ούχ ύπε- 
ρηφανία χαννώσει, ούκ άλλο τι πάθος των λνπούντων την ψυ- 

3οχήν ένοχλήσει, άλλα πάντα γίνεται αύτώ ό θεός. Διά τοΰτο 
προθύμως δίδωσι τφ  θεφ  τον παϊδα.

13 Τί δε ό μέγας Ίώβ; "Ore αύτφ γυμνωθέντι πάντων των πε- 
ριόντων άθρόως, πριν έπ'ι ταΐς προλαβούσαις πληγαΐς την ψυ
χήν άναλέξασθαι, ή τελευταία κατεμηνύθη πληγή, πώς έδέξατο 
τήν έπι τοΐς παισϊ συμφοράν; Τρεις αύτφ θυγατέρες ήσαν και

s παϊδες έπτά. Μακαριστός ήν τής εύπαιδίας- τοσοϋτοι γάρ δντες 
είς ήσαν οί πάντες τή μετ’ άλλήλων στοργή ού διηρημένως 
καθ’ έαυτόν έκαστος βιοτεύοντες, άλλα πάντες παρ’ άλλήλους 
φοιτώντες διά τής έγκυκλίου φιλοφροσύνης διετέλουν εύφραί- 
νοντες άλλήλους έν τφ  μέρει και εύφραινόμενοι. Και δήτα και 

ίο τότε κατά περίοδον παρά τφ πρεσβυτέριο τών άδελφών ήν τό 
συμπόσιον πλήρεις οί κρατήρες, πλήρης τών έδωδίμων ή τρά
πεζα, έν χερών αί κύλικες, θεάματα ώς είκός έπι τούτοις και 
άκροάματα και πάσαι θυμηδίαι συμποτικαί' προπόσεις, φιλο- 
φροσύναι, παίγνια, μειδιάματα, πάντα δσα είκός έν συνόδφ 

is νέων έφ ’ έστίας άβρύνεσθαι. Τί οδν έπι τούτοις; Έν άκμή τής 
άπολαύσεως τών ήδίστων, έπισεισθέντος αύτοϊς τοΰ όρόφου, 
τάφος τών δέκα παίδων τό συμπόσιον γίνεται, και τοΐς αϊμασι 
τών νέων ό κρατήρ καταμίγνυται, και τα έδώδιμα τφ έκ τών 
σωμάτων λύθρω κατεμολύνετο.

14 Τοιαύτης συμφοράς τφ Ίώβ άγγελθείσης (θέασαί μοι τφ  
λόγω τον άθλητήν, ούχ ϊνα θαυμάσης μόνον τον νικητήν, μι
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κρούς άρχή τής θεϊκής ζωής. ’Αφήνει σκιές και συναντά τήν 
αλήθεια, άφήνει άπάτη, πλάνη, θορύβους καί βρίσκει έκεΐνα 
τά άγαθά πού ξεπερνούν καί μάτια καί άκοή καί καρδιά10. 
Ούτε έρωτας θά τόν στενοχωρήσει ούτε βρώμικη έπιθυμία 
θά τόν παραμορφώσει ούτε ή ύπερηφάνεια θά τόν κάνει ν’ 
άτονήσει ούτε κανένα άλλο πάθος τής ψυχής θά τόν ένό- 
χλήσει, άλλά δλα γίνονται γι’ αύτόν ό θεός11. Γι’ αύτό δίνει 
πρόθυμα στό θεό τό γιό του.

13 ’Αλλά τί κάνει καί ό μέγας Ίώβ; "Οταν είχε άπογυμνωθεΐ 
ξαφνικά άπό δλα τά άγαθά του καί, πριν συνέλθει άπό τις 
προηγούμενες πληγές, τού ήρθε ή τελευταία, πώς δέχτηκε 
τή συμφορά άπό τά παιδιά του; Είχε τρεις θυγατέρες καί 
έφτά γιούς. Τόν καλοτύχιζαν γιά τά καλά παιδιά του. ’Ενώ 
ήταν τόσα πολλά, ήταν δλα ένωμένα μέ τήν μεταξύ τους 
στοργή· δέ ζούσαν καθένα μόνο του χωριστά, άλλά ήταν πά
ντα μαζί μέ άγάπη πού πήγαινε άδιάκοπα άπό τόν ένα στόν 
άλλο κι ευχαριστούσαν κι ευχαριστιούνταν μέ τή σειρά τους 
τό ένα μέ τό άλλο. Καί τότε λοιπόν ήταν ή σειρά τού μεγα
λύτερου πού τούς είχε τό τραπέζι- τά ποτήρια γεμάτα, τό 
τραπέζι γεμάτο άπό τά φαγητά, τά ποτήρια ήταν στά χέρια, 
θεάματα συνηθισμένα στήν περίσταση καί άκροάματα καί 
δλες οί συμποτικές εύθυμίες. Προπόσεις, φιλοφρονήσεις, 
παιγνίδια, γέλια, δλα δσα είναι φυσικό νά όμορφαίνουν τις 
συντροφιές τών νέων στό σπίτι. Τί γίνεται έπάνω σ’ αύτά; 
Στό άνώτερο σημείο τής άπόλαυσης κλονίζεται άπάνω τους 
ή όροφή καί τό συμπόσιο γίνεται ό τάφος των δέκα παιδιών- 
τό ποτό τους άνακατεύεται μέ τό αίμα καί μολύνονται τά φα
γητά τους άπό τά σκοτωμένα τους σώματα.

14 Φτάνει στόν Ίώβ τό μήνυμα τής μεγάλης συμφοράς (πα
ρακολούθησε στό λόγο μου τόν άθλητή, δχι γιά νά θαυμά-_

10. Α' Κορ. 2,9. Ήσ. 64,3.
11. Α' Κορ. 15,28.
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κρόν γάρ τό έκ του θαύματος κέρδος, άλλ’ ϊνα ζηλώσης έν τοΐς 
όμοίοις τόν άνδρα καί σοι γένηται παιδοτρίβης ό άθλητής, τφ  

5 καθ’ έαυτόν ύποδείγματι πρός ύπομονήν και ανδρείαν την ψυ
χήν άλείφων έν καιρφ τής των πειρασμών συμπλοκής), τί οδν 
έποίησεν ό άνήρ; ΤΑρά τι δυσγενες και μικρόψυχον ή είπε τφ  
ρήματι ή διά σχήματος ένεδείξατο ή πορείαν άμύξας τοΐς δνυξιν 
ή τρίχας τής κεφαλής άποτίλας ή κόνιν καταπασάμενος ή τα 

ίο στήθη ταΐς χερσϊ μαστιγώσας ή έπι γην έαυτόν ρίψας ή θρη
νωδούς έαυτφ περιστήσας ή άνακαλών τα τών κατοιχομένων 
όνόματα και έποιμώζων τη μνήμη; Ούκ έστι τούτων ούδέν. 
Αλλ’ ό μέν τών κακών μηνυτής τήν κατά τούς παΐδας συμφο
ράν διηγήσατο, ό δέ όμού τε ήκουσε και εύθύς περι τής τών δν- 

ΐ5 των έφιλοσόφει φύσεως, πόθεν τά δντα λέγων και παρά τίνος 
είς γένεσιν άγεται και τίνα είκός τών δντων έπιστατεΐν «ό Κύ
ριος έδωκεν, ό Κύριος άφείλετο». Έκ θεού, φησί, τοΐς άνθρώ- 
ποις ή γένεσις, και πρός αύτόν ή άνάλυσις' δθεν παρήκται, πρός 
έκεΐνο και Αναλύεται, θεός οδν ό τού διδόναι τήν έξουσίαν 

2οέχων, ό αύτός έχει και τού άφαιρεΐσθαι τήν έξουσίαν άγαθός 
ών άγαθά βουλεύεται, σοφός ών τό συμφέρον έπίσταται. Ώς 
τφ  Κυρίφ έδοξεν (έδοξε δε πάντως καλώς), ούτω και έποίη
σεν «εϊη τό δνομα Κυρίου εύλογημένον».

15 Όρη,ς πόσον τό ύψος τής τού άθλητού μεγαλοφυΐας· τόν τής 
θλίψεως καιρόν είς έπίσκεψιν τής περι τών δντων φιλοσοφίας 
μετέστησεν. Ή,δει γάρ Ακριβώς, δτι ή δντως ζωή δι ’ έλπίδος 
άπόκειται, ή δε παρούσα ζωή οίονεϊ σπέρμα τής μελλούσης 

5 έστίν. Πολύ δε διενήνοχε τών παρόντων τά προσδοκώμενα, 
δσον διαφέρει ό στάχυς τού κόκκου δθεν έκφύεται. Ό νύν βίος 
Αναλογεί πρός τόν κόκκον, ό δε προσδοκώμενος βίος έν τφ



σεις μόνο τό νικητή, γιατί είναι μικρό τό κέρδος άπό τό 
θαυμασμό, άλλά γιά νά μιμηθεΐς σέ παρόμοιες περιπτώσεις 
τόν άνδρα καί νά σου γίνει γυμναστής ό αθλητής, προγυμνά
ζοντας μέ τό παράδειγμά του τήν ψυχή στήν υπομονή καί 
τήν άνδρεία τόν καιρό τής συμπλοκής μέ τούς πειρασμούς). 
Τί έκανε τότε ό Ίώβ; "Εκανε κάτι ταπεινό καί μικρόψυχο ή 
έκδηλώθηκε μέ τό λόγο ή μέ μιά κίνηση, έσκισε τά μάγου
λά του μέ τά νύχια του ή μάδησε τά μαλλιά του ή έρριξε έπά- 
,νω του χώματα ή μαστίγωσε μέ τά χέρια τά στήθη του ή κυ
λίστηκε στή γή ή μάζεψε γύρω του μοιρολογητές ή φώναξε 
τά όνόματα τών σκοτωμένων κι έβγαζε κραυγές γοερές κα
θώς τά θυμόταν; Τίποτα άπό αύτά. Ό  άγγελιοφόρος τών κα
κών διηγήθηκε τή συμφορά τών παιδιών του, κι αύτός μόλις 
άκουσε, άμέσως άρχισε νά φιλοσοφεί γιά τή φύση τών 
πραγμάτων, λέγοντας άπό που έρχονται δσα έχομε, ποιός τά 
έφερε στό φώς καί ποιός είναι φυσικό νά έπιστατεΐ σ’ αύτά. 
«Ό Κύριος τά έδωσε, ό Κύριος τά πήρε»12. Οί άνθρωποι, 
λέει, έλαβαν τό είναι άπό τό θεό καί σ’ αύτόν άναχωρούν. 
Άπό έκεΐνον πού δημιουργήθηκε, σ’ αύτόν καί έπιστρέφει. 
Ό  θεός έχει τήν έξουσία νά δίνει κι αύτός έχει τήν έξουσία 
νά άφαιρεΐ. Είναι άγαθός καί άγαθά σκέφτεται, είναι σοφός 
καί γνωρίζει τό συμφέρον. «'Όπως άποφάσισε ό Κύριος (κι 
άποφάσισε καλά) έτσι κι έκανε. "Ας είναι εύλογημένο τό 
όνομα τού Κυρίου»12.

15 Βλέπεις πόσο ψηλά φτάνει ή μεγαλοφυΐα τού άθλητή- 
τόν καιρό τής θλίψης τόν μετέτρεψε σέ άνάλυση τής φιλο
σοφίας τών δντων. Γνώριζε μέ άκρίβεια δτι ή πραγματική 
ζωή βρίσκεται στις έλπίδες μας καί ή παρούσα είναι ένα εί
δος σπόρου τής μελλοντικής. 'Όσα προσδοκούμε διαφέρουν 
πολύ άπό τά παρόντα, δσο διαφέρει τό στάχυ άπό τό σπειρί 
άπό δπου φυτρώνει. Ό  τωρινός βίος μας άναλογεΐ στό σπει-
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12. Ίώβ 1,21.
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κάλλει τοΰ στάχυος δείκνυται■ «δει γάρ τό φθαρτόν τοΰτο ένδύ- 
σασθαι άφθαρσίαν, και τόν θνητόν τούτο ένδύσασθαι άθανα- 

s σίαν».

16 Πρός ταντα βλέπων ό Ιώβ συγχαίρει τοΐς τέκνοις της εύ- 
κληρίας, ώς θάττον έκλυθεϊσι τών τοΰ βίου δεσμών. Τεκμή- 
ριον δέ δτι της έπαγγελίας τοΰ θεοΰ το διπλάσιον Αντι τών 
άφαιρεθέντων πάντων ύποσχομένης, έν τοΐς άλλοις άπασι δι- 

5 πλασιασθείσης τής άντιδόσεως, μόνων τών τέκνων τόν διπλα
σιασμόν ούκ έζήτησεν, άλλα δέκα μόνα άντι τών άφαιρεθέντων 
δέδοται. Επειδή δέ αί τών άνθρώπων ψυχαι είς άει διαμένου- 
σιν, τούτου χάριν τών άπολλυμένων διπλάσιάν δέχεται τήν άν- 
τίδοσιν, έπϊ δέ τών τέκνων τά έπιγενόμενα τοΐς προγεννηθεΐσι 

ίο συναριθμεΐται ώς πάντων τφ θεφ  ζώντων, και ούδέν τοΰ προσ- 
καίρου θανάτου τους κατοιχομένους πρός τό είναι κωλύοντος. 
Ούδέ γάρ άλλο τί έστιν έπ’ άνθρώπων ό θάνατος, εί μή κακίας 
καθάρσιον. Επειδή γάρ οΐόν τι σκεΰος άγαθών δεκτικόν τό 
κατ’ άρχάς ή φύσις ήμών παρά τοΰ θεοΰ τών δλων κατε- 

ΐ5 σκευάσθη, τοΰ δέ έχθροΰ τών ψυχών ήμών δι’ Απάτης ήμΐν τό 
κακόν παρεγχέαντος, τό άγαθόν χώραν ούκ έσχεν, τούτου ένε- 
κεν, ώς &ν μή διαωνίζοι ήμΐν ή έμφυεΐσα κακία, προνοίφ κρείτ- 
τονι θανάτφ τό σκεύος πρός καιρόν διαλύεται, ϊνα, τής κακίας 
έκρυείσης, άναπλασθή τό Ανθρώπινον και Αμιγές κακίας τφ  έξ 

20 Αρχής Αποκαταστή βίω. Τοΰτο γάρ έστιν ή Ανάστασις, ή είς τό 
άρχαΐον τής φύσεως ήμών άναστοιχείωσις. Ei οδν Αμήχανόν 
έστιν Αναστοιχειωθήναι πρός τό κρεΐττον τήν φύσιν χωρίς Ανα- 
στάσεως, θανάτου δέ μή προηγησαμένου Ανάστασις γενέσθαι
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ρί, ένώ ό βίος πού προσδοκούμε φανερώνεται στήν όμορφιά 
τού σταχυού. «Γιατί πρέπει τό φθαρτό τούτο νά ντυθεί 
άφθαρσία καί τούτο τό θνητό νά ντυθεί άθανασία»13.

16 Αύτά είχε στό νού του ό Ίώβ καί χαίρεται μαζί μέ τά παι
διά του τήν καλή τους μοίρα, έπειδή άπαλλάχτηκαν γρήγορα 
άπό τά δεσμά τού βίου. Καί άπόδειξη δτι, ένώ ή ύπόσχεση 
τού θεού μιλούσε γιά διπλασιασμό δσων τού είχαν άφαιρε- 
θεΐ, καί σέ δλα αύτά ή άντίδοση έγινε διπλάσια14, τών παι
διών μόνο δε ζήτησε τό διπλασιασμό, άλλά έδωσε δέκα 
μόνο στή θέση δσων τού είχε πάρει. Κι έπειδή οί ψυχές τών 
άνθρώπων παραμένουν παντοτινά, γι’ αύτό τό λόγο, ένώ δέ
χεται διπλάσια άπόδοση γιά δσα έχασε, στά παιδιά, τά δεύ
τερα συναριθμούνται μαζί μέ τά πρώτα, έπειδή γιά τό θεό  
ήταν δλα ζωντανά καί ό πρόσκαιρος θάνατος δέν έμπόδιζε 
τούς νεκρούς νά είναι ζωντανοί. Γιατί ό θάνατος δέν είναι 
τίποτε άλλο γιά τούς άνθρώπους, παρά καθάρσιο τής κα- 
κίας. ’Επειδή δηλαδή ή φύση μας κατασκευάστηκε στήν 
άρχή άπό τό θεό τών δλων σάν ένα σκεύος γιά τήν ύποδοχή 
τών άγαθών, άλλά ό έ/θρός τών ψυτών μας έρρι£ε αέσα αας 
μέ άπάτη τό κακό, όπότε τό άγαθό δέν εύρισκε πιά θέση, 
γιά τό λόγο αύτό, γιά νά μή διαιωνίζεται ή κακία πού φυτεύ- 
θηκε μέσα μας, άπό μιά άνώτερη πρόνοια τό σκεύος διαλύε
ται πρόσκαιρα μέ τό θάνατο, ώστε, άφού έκρεύσει ή κακία. 
ν’ άναπλασθεΐ ή άνθρώπινη φύση καί χωρίς κακία πιά ν’ 
άποκατασταθεΐ στήν άρχική ζωή. Γιατί αύτό είναι ή άνά- 
σταση, ή άναστοιχείωση δηλαδή τής φύσης μας στήν άρχι
κή κατάσταση. "Αν λοιπόν είναι άδύνατο ν’ άναστοιχειωθεΐ 
χωρίς τήν άνάσταση ή φύση μας πρός τό καλύτερο κι άν 
χωρίς νά προηγηθεΐ ό θάνατος δέν είναι δυνατό νά πραγμα
τοποιηθεί ή άνάσταση, είναι ό θάνατος κάποιο άγαθό καί γί-

13. Α’ Κορ. 15,13.
14. Ίώβ 42,10-15.



ού δύναται, άγαθόν άν εϊη ό θάνατος, άρχή και όδος τής πρός το 
25 κρεΐττον μεταβολής ήμΐν γενόμενος.

17 Ούκοΰν έκβάλωμεν, αδελφοί, την λύπην την περι τών κε- 
κοιμημένων, ήν μόνοι ύπομένουσιν οί μη έχοντες έλπίδα. Ελ
πίς δέ έστιν ό Χριστός, φ  ή δόξα καί το κράτος είς τους αιώνας 
τών αιώνων. ’Αμήν.
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νέταν άργή καί δρόμος της μεταβολής υ.α£ πρός τό καλύτε
ρο.

"Ας δνώξομε λονπόν, άδελφοί μου, τή λύπη γνά τούς νε
κρούς, πού άρμόζεν μόνο σέ όσους δέν έχουν έλπνδα. Κν έλ- 
πνδα είναν ό Χρνστός, στόν όποιο άνήκεν ή δόξα καί ή δύνα
μη στούς αιώνες τών αιώνων. 'Αμήν.
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
01 άριθμοϊ παραπέμπουν κατά σειρά γνά τά χωρία της Γραφής 
στό κεφάλαιο, τό στίχο καί τή σελίδα πού βρίσκονται, ένώ 
γιά τά όνόματα καί πράγματα στή σελίδα, τό κεφάλαιο καί 

τόν στίχο πού βρίσκονται.

1. Ευρετήριο χωρίων τής Γραφής

Λευϊτικόν

12 2έ.

Γένεσις 34 29
30

1 9 30
2 7 18

9 20
10 20 
18 352

3 6 204
16 18 Αριθμοί
21 340

18 20-21 136 3 1 Ιέ.
22 1-2 386 13
39 20 94 16έ.
46 8-27 328 8 17

20 328 17 19
50 7-11 328 25
62 20 94

Δευτερονόμιον ,
Έξοδος

12 6
2 Ιέ. 304 32 7
3 Ιέ. 304 34 6

13 2 76 
11-13 76

14 13 90 Βασιλειών Α' 
25έ. 84
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Βασιλειών Δ'

2 10-11 336

'Εσδρας Β'

9 52

Ψαλμοί

60

4 9 98
10 98

8 3 232. 382
18 5 166. 184
19 2 74
21 12 28

28 24
22 4 40
23 1 40

6 42
7 44
8 44
10 44.46

33 1 262
35 10 140
45 5 70
46 3 20
64 12 20
65 3 108
67 19 44
71 17 106
73 1 356
77 11 106

56 56
83 3 386

11 260
84 11 106
92 1 32

2 34
94 1 50. 108

2 108

3 20
8-9 56

96 1 34
97 2 106

3 106
103 1 382

15 40.342
109 6 142
111 7 154
113 4 20
115 6 252. 340. 358

7 340
117 24 18
118 120 110
119 5 362
131 17 160
136 1 338

5-6 338
141 8 362.386
144 13 34

Ίώβ

1 3 330
3-11 328

17 330
21 208.392

2 5 330
7 330

42 10-15 394

Παρομιίαι Σολομώντος

1 6 342
15 13 348
23 27 364

’Εκκλησιαστής 

3 4 348



30 11 314 53 2-3 26
63 2 44

3 58
Σοφία Σολομώντος ^  2 390
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13 5 198
'Ιερεμίας

Σοφία Σειράχ 9 16 336
15 10 386
20 14-18 386
34 Ιέ. 94

Βαρούχ

3 28 70

θρήνοι Ίερεμίου 

1 4 336

'Ιεζεκιήλ

11 25 18

Μιχαίας

6 6-7 81

Ζαχαρίας

8 19 68

Μαλαχίας

3 8 106
1 Ιέ. 360

Ήσαΐας 13 198
Δανιήλ

1 1 78
5 7 150 2 4 230

11 364 3 4 350
6 Ιέ. 360 7 14 34

10 82 8 16-18 360
7 16 66 13 42 274
9 2 100 

6 106
12 3 168 
35 10 364 
38 16 102
40 1 106

6 362 Ματθαίος
7 330

49 6 102 2 1 84

Προσευχή Παίδων 

3 23έ. 214



18
7
8
10
15
17
18

1-2
28
39
19
22
15

I Ιέ
6

Ιέ.
4
14
40
43
34
35

35έ
7
25
48

15
37
13
15
3

65

2
35
68

158
24
70
92
96

102
104
104
156
174
360
28

156
336
120
30

214
214

68
42

314
142
30

300
26

160
160
26
40
40

332
164
106
24
28

120
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Μάρκος

Λουκάς

332 79
26 2 10

322 13έ.
128 22έ.
160 27
128 34
160 36
128 38
128 7 59
128 8 45
128 10 34
68 12 1

340 13 46
70 · 16 26
28 22 27

164 23 39-43
368 42
382
288
144

43

366 1 1
366 11
288 12
332 18

28 3 5
30 4 50

5 1-30
34

8 12
20 48

164 10 2-4
360 11

28 12 3
332 27
26 16 12

20
19 15

Ιωάννης

322
74
24

Πράξεις

2 2-5
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13 120 26 100
24 32 12 15 326
41 120 13 14 366

3 2 120
21 46 Κορινθίους Α'

5 30 338
6 5 120 1 20 24

8έ. 152 2 9 16. 390
9 122 3 12 340
10 152 17 52

12-14 126 4 1 120
15 136 9 116

7 2 134 7 31 182
2-7 134 8 Ιέ. 286
20 134 13 286
21 134 9 25 322
22 134. 272 11 3 162
30 134 12 5-6 122
34 134 26 166
36 134 28 270
37 134 13 7 288
51 156 14 2 104. 144
54 132 10 66
55 140 19 54
57 136 15 13 394
60 130 26 44

8 27έ. 126 28 390
9 1 234 53 34

15 126 55 32.204

Κορινθίους Β'
Ρωμαίους

3 16 340
1 6-10 328 18 72. 100
6 3-4 40 4 4 170
7 23 44 6 170

24 360 8 174

00 00 292 5 21 24
10 16 86 10 15 152
11 2 340 11 2 110

25 100 12 2έ. 288
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Γαλάτας Τιμόθεον Β'

3 27 366 2 5
4 22-31 328 4 2
5 17 302 6

Έφεσίους

1 10 46
18 324 1 3
21 118 2 14

2 13 24 3 7
19 24 6 19-20

5 2 78 7 9
23 162 11

6 2 176 14
1 Ιέ. 200 17

8 2
Φιλιππησίους 5

9 4
1 23 322. 360 7
2 15 324 24
4 1 154 10 1

20
12 1

Κολοσσαεΐς 13 16
38

1 15 74
16 118
18 46

3 1 142
θεσσαλονακεΐς Α' 4 9

4 13 340. 380
1 24

Τιμόθεον Α' 2 6
8

2 7 322 5 8

15 212
6 7 208

12 322
16 142 12 4

’ Εβραίους

’Ιακώβου

Πέτρου Α'

Αποκάλυψις

322
322
322

142
44
56

340
86
86
86
86
84

340
332
340
340
340
340
242
108
94

324

330
102
102
328

328
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2. Εύρετήριο όνομάτων καί πραγμάτων

Α

Άαρών: 86,15,5.
'Αβραάμ: 88,15,17. 94,20,20. 134,14,8. 232,11,2. 242,19,7. 274,3,21.

276,4,15. 336,11,9. 370,24,3. 386,11,1ε. 388,11,19- 12,8. 
άγαθότης: 152,2,1. 160,5,27. 334,9,6. 
άγαλλίαμα: 18,2,7έ. 56,5,3. 
άγαλλίασις: 68,3,14.
άγάπη: μιμησώμεθα (τόν Δαβίδ) έν τη πρός θεόν άγάπη 46,6,2. 132,12,16. 

284,11,6έ. 286,11,17· 12,6έ.· 13,Ιέ. 288,13,13έ. 292,16,7. άγάπη πρός 
τόν θεόν 296,19,3. 332,9,3. 338,13,15. 

άγγελος,-οι: 42,4,8. άγγελος τής μεγάλης βουλής 106,27,13. ό άγγελος τής 
διαθήκης 106,27,26. 116,2,5έ. 136,15,4. 156,3,27. 184,9,16. 200,11,5.
226,8,2. 232,11,6. 252,5,12. 262,13,6. 264,14,8. 

άγιασμός: άναζυμώσας είς άγιασμόν τής άνθρωπίνης ούσίας τό σύγκριμα
86,14,18. 250,4,2. 

άγιος: 74,7,6έ. 78,10,15. 
άγιότης: 86,14,31. 
άγνόημα,-τα: 340,14,10.
άγνοια: ή νύξ τής άγνοίας κατείχε τά σύμπαντα 90,17,11. 
άγος: 294,17,13.
'Αδάμ: 202,11,11· 13,2.
$δης: 32,15,8. 204,13,11. 
άδίκημα: 126,9,12. 128,9,18. 
άδικία: 58,6,10. 294,17,13.
Άέτιος: 282,9,20. 
άζυμα: 108,28,18. 
άηδία: 248,3,4. 362,15,6. 
άθανασία: 32,14,7. 32,16,7. 394,15,9.
ΑΙγύπτιος: 76,8,8. 84,13,10. 90,17,5. 126,8,14. 276,5,1. 302,23,1 Ιέ. 

304,23,30.
Αίγυπτος: 76,8,12έ. 80,11,16. 86,14,13. 94,20,10έ. 134,14,12. 304,24,5.

326,5,4. 340,14,17. 
αΙδώς: πεπαρρησιασμένη αίδώς 354,8,12.
αίμα: 78,9,10. αίματα θυσίας 78,10,7έ. 116,2,8. 234,11,12. αίμα Χριστού

366,19,7.
αίρεσις: 266,18,18. 272,2,20. 302,23,5. 356,9,9.
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αίσχύνη: 18,3,14. 108,28,37. 232,10,14έ. 
αΙχμαλωσία: 44,5,4. 92,19,8. 
άκακία: 382,7,21, 
άκτημοσύνη: 292,16,4. 316,35,4.
άλαλαγμός: άλαλαγμός δέ έστιν έπινίκιος εύφημία παρά των κεκρατηκότων 

έγειρομένη κατά των πολεμίων 20,4,5-6.
'Αλεξανδρεΐς: 122,6,11.
’Αλέξανδρος: ’Αλεξάνδρου πόλις 132,13,8.
άλήθεια: έπανάγει (ό Δεσπότης) άπό τής πλάνης τήν άνθρωπίνην ζωήν πρός 

τήν τής άληθείας έπίγνωσιν 52,3,3-4. 64,1,4. φως τής άληθείας
72,6,13. 76,8,9. 78,10,13. 84,1,4έ. φανέρωσις τής άληθείας 92,19,2.
106.27.16. 118,3,11. 122,6,12έ. 124,6,19έ. 124,7,3. φανέρωσις τής άλη
θείας 132,12,17· 13,11. 134,14,2. 150,1,3. ευαγγελική άλήθεια
150.1.16. έπίγνωσις τής άληθείας 158,5,6. θεϊκή έπίκρισις άληθείας 
164,7,31. 166,9,5. ή των δογμάτων άλήθεια 166,10,4έ. 168,10,18. 6ν τό 
βραβεΐον τής άληθείας 170,12,14. 272,2,24. 278,7,7. 280,7,13· 8,5.
284,10,21. 286,1,5. 308,27,4. 390,12,25.

άλλοτρίωσις: κακού παντός άλλοτρίωσις 364,18,10.
’Αμαληκίτης, -αι 308,27,11. 
άμάρτημα,-τα: 28,8,3. 242,19,6. 356,9,7.
άμαρτία 18,2,12. 18,3,9. εύφημήσωμεν τόν τήν άμαρτίαν ένδυσάμενσν

24,1,7. 32,16,1. 42,3,12. άθέτησις τής αμαρτίας 72,6,11. θηλυπρεπής 
άμαρτία 74,7,5. 82,12,29. 84,14,2. 108,28,33. 116,2,8. 130,11,15έ.
202,13,3. 204,13,7. 266,15,13. 278,6,23. 306,26,11. 

άμαρτωλός: 24,2,4. 28,7,15. 260,11,23. 382,7,19.
Άμάσεια: 258,10,2. 
άμνηστία: 18,3,2. 240,16,12. 
άμοιβή: 248,2,3. 264,14,13.
άναγέννησις: 24,3,5. τή θείςι άναγγενήσει του άγίου βαπτίσματος τόν πα

λαιόν άνθρωπον άποθέμενοι 108,28,20-21. 
άνάστασις: εύφημήσωμεν ... τήν άνάσταιν του νικητοϋ 94,1,5. ή νέα άνάστα- 

σις 20,2,1. τριήμερος άνάστασις ζωής αίωνίου πρόξενος 30,14,1.
100,25,1. 102,25,9έ. Κυριακή τής άναστάσεως 158,5,2. 236,13,6. τοΰτό 
έστιν ή άνάστασις, ή είς τό άρχαϊον τής φύσεως ήμών άναστοιχείωσις 
394,16,20-21. θανάτου μή προηγησαμένου άνάστασις γενέσθαι ού δύ- 
vatai 394,16,23. 

άναστοιχείωσις: 394,16,21. 
άνδραγαθία: 224,3,10.
άνδρεία: 230,9,10. 234,12,13. 236,12,19. 242,18,10· 19,2. 254,6,14. 392,14,5.
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άνάθημα: τό άγνόν τής σωφροσύνης άνάθημα 354,8,10. 
άνάμνησις: 176,2,9. 
άνάπαυσις: 316,35,9. 
άναρχία: 276,5,10έ.
’Ανατολή: έπεσκέψατο ήμας ’Ανατολή έξ ύψους 158,5,15. 
άνθρωπος: Κυριάκός άνθρωπος 156,3,23.
Ά ννα 102,25,23- 26,1. 110,29,1. 
άντίδοσις: 88,16,9. 394,16,5.
Άντικείμενος: 200,10,7έ. 
άντίλυτρον: 82,12,14.
’Αντίοχος: 240,17,10. 330,7,1. 
απάθεια: 364,18,10.
άπαρχή: εί γάρ άπαρχή άγία, καί τό φύραμα 86,14,19έ. 150,1,17. 
άπάτη: 50,2,3. 54,4,28. 122,6,7. 124,7,3. προσωπεϊον τής άπάτης 

232,10,19-20. 276,4,19· 5,2έ. αίγυπτία άπάτη 276,5,3-4. ρύπος άπάτης
278,7,8. άνθρωπίνη άπάτη 280,9,5. 282,9,25. 364,18,4. 390,12,26. 

άπαύγασμα: 134,14,22.
άπειλή: 198,8,8. 284,10,24. 294,17,19. 298,21,5.
άπιστία: 58,7,13. 102,26,9. 140,17,18. 152,2,9. άρειανή άπιστία 368,23,4.
άπόλαυσις: 362,14,9. άπόλαυσις των ήδίστων 390,13,16.
'Απόστολος: 54,4,21. 56,5,12έ. 86,14,24. 118,4,5. 122,5,126. 124,8,Ιέ.

142,19,18. 146,21,20. 152,1,21. 154,2,13έ„ 160,6,12. 164,9,Ιέ.· 10,6.
170.11.1. 174,1,10. 176,2,5. 182,8,2. 200,9,7. 212,21,3. 242,18,8.
242.20.1. 270,1,6· 2,Ιέ. 272,2,9. 286,13,6. 292,16,8. 322,1,1. 342,15,14.
356.10.2. 360,14,2. 380,6,8. 

άπρέπεια: 26,2,7έ.
άπώλεια: 32,16,3.
Άρειος: 282,9,20.
άρετή: 20,3,22. 42,3,13έ. 66,1,24. 132,12,5έ. 150,1,19. 156,4,5. 164,9,2. άπο- 

στολική άρετή 168,11,14. 170,12,4. 192,2,9. 196,6,6. 222,2,13. 
274,3,12έ.· 4,3. 278,6,27. 290,15,18. 292,16,12. 300,22,5. 302,23,7έ.
306,25,15. 312,31,11. 314,32,2. 316,34,11- 35,2. 352,5,5έ.· 6,8. 354,8,7.
368.22.2. 376,4,8.

’Αρμενία: 224,5,4.
άρμονία: τής άποστολικής άρμονίας έξαρχοι 156,4,8. 238,14,18. ή σύμμικτος 

των άγαθών άρμονία 354,8,12. 
άρχιερεύς: 260,11,25. κατά μίμησιν τών κακοδαιμόνων άρχιερέων 

260,11,28. 
άρχιερωσύνη: 76,9,2. 260,11,8έ.
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άσέβεια: 82,12,29. καρπός άσεβείας 84,13,5. 142,20,1. χό σκότος τής άσε- 
βείας 158,5,6. 290,15,4. 356,9,9. 

άσιτία: τεσσαράκοντα ήμερων άσιτία 296,19,12.
Άσσύριος,-οι: 226,6,3. 240,18,3. 350,4,5. 
άφεσις: άφεσις των Αμαρτωλών 24,2,4.
άφθαρσία: τόν τή θεϊκή μεγαλουργίςι τό φθαρτόν είς άφθαρσίαν μεταλλεύ- 

σαντα 26,2,9. τόν άφθαρσίαν τοις άναγενωμένοις δι’ δδατος καί Πνεύ
ματος άγίου χαριζόμενον 28,8,7-8. 32,15,1. 32,16,6. 248,2,16.
394,15,9. 

άφθορία: 334,9,9.
Άχαάβ: 276,6,1. 282,10,3.

Β

Βαβυλών: 338,13,7.
Βαβυλώνιος,-οι: 338,13,3.
Βαλαάμ: 308,27,14. 
βάπτισμα: 108,28,20.
βαπτισμός: συνταφήναι αύτψ διά τοΰ βαπτισμοΰ είς τόν θάνατον 40,2,4. 
Βαπτιστής (ό ’Ιωάννης): 160,6,Ιέ. 292,15,23.
βασιλεία: ή βασιλεία σου βασιλεία αίώνιος, ήτις ού διαφθαρήσεται 

34,16,8έ. 214,23,8. πτωχεία τής άληθινής βασιλείας 306,25,11.
366.20.4. 382,7,5έ.

βασιλεία των ούρανών 88,15,10. 382,6,21.
Βασίλειος: 222,2,12. 272,2,13- 3,7. 274,3,24. 280,8,5. 282,10,2. 286,13,3.

288,14,1. 294,17,18. 310,29,2. 314,32,1. 318,36,1. 
βασιλεύς: ό βασιλεύς τής δόξης 42,4,10-1 Ιέ. 44,4,16· 5,13έ. 
βασκανία: 330,7,5.
βίος: βίος όμόδοξος 170,12,8. ό προσδοκώμενος βίος 392,15,7.
Βοανεργεΐς: 168,11,19.
βραβεϊον: 6ν τό βραβεΐον τής άληθείας 170,12,14.
Βρεττανός,-οί: 292,17,4.

Γ

Γαβριήλ: 74,7,7.
Γαλάται: 126,8,15. 
γαλήνη: 330,6,20.
Γαλιλαίο: 334,10,9.
γάμος: θειος γάμος 70,4,21. γάμος δεύτερος 110,29,19. γάμος πνευματικός

324.3.4. τό φαιδρόν τοδ γάμου ένδυμα 324,3,11.
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γέεννα: 384,8,13. 
γέλως: 348,2,16.
γέννησις: 18,3,5. γέννησις τής Παρθένου 24,2,3.
γλώσσα: ή πυρίνη γλώσσα του Πνεύματος 54,4,27. ή χριστοκίνητος γλώσσα

64,1,3. 
γνόφος: 308,27,7.
γνώσις: πόλις κατοικητηρίου γνώσεώς τε καί άληθείας 84,13,15. 122,6,5. 

γνώσις τού θεού 152,2,6. ό φωτισμός τής γνώσεως τής δόξης του 
Εύαγγελίου τοΰ Χριστού 170,12,11-12. 270,1,5. 

γόης: 308,27,14. 
γοητεία: 308,28,3.
Γομόρρα: 136,15,17. 
γονυκλισία: 194,4,6.
Γραφή: 152,2,8. 272,2,21. 276,5,5. 298,20,12,. 314,33,2. 352,5,14. 360,12,9.

368,22,2. 386,10,20· 11,5.

Δ

Δαβίδ: 32,14,8. 38,1,2. 46,5,19. 50,1,1. 52,3,26. 68,3,15. 98,23,7. 106,27,15. 
142,20,6έ. 144,20,17. 146,21,19έ. 200,10,9. 334,9,5. 340,15,8. 360,14,7.
380,5,20. 382,7,9. 384,10,7. 386,10,14. 

δαιμόνων: 26,3,2. 54,4,8.
δαίμων,-ες: 28,7,11. 32,15,11. 50,2,4. 118,4,5. 198,8,3έ. 222,3,4. 224,3,7.

228,8,3έ. 254,7,13. 256,8,15. 262,13,6. 308,27,16. 
δάκρυον: 328,5,9. 336,11,5. 374,1,3.
Δαμασκός: 234,11,3.
Δανιήλ: 230,9,13. 240,18,3. 334,9,8. 
δειλεία: 224,4,4. 
δέησις: 104,26,5.
δεξιά: ή πολυαρκής δεξιά 354,8,14-15.
Δεσπότης: 30,9,2. 116,1,4. 264,14,4έ. 334,10,9. 358,11,4. 382,7,2. 
δήλωσις: 308,27,4. 
διαβολή: 364,18,4.
διάβολος: 28,8,5. 84,14,1. 124,6,20. 126,8,7έ.· 9,6. 184,9,14. 198,9,3.

200,9,9. 202,11,9. 210,20,4. 232,10,11. 240,18,2. 242,20,7. 274,4,7. 
Διαθήκη Καινή: 78,10,4. 102,25,4. 108,28,12.
Διαθήκη Παλαιά: 72,6,6.
διακονία: 122,5,18έ.
διάκρισις: 66,1,32. 68,3,19.
διαλογισμός: διαλογισμοί άμφιβολίας 102,25,20.
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διαφθορά: 362,15,7. 
δίδραχμον: 80,11,26.
δικαιοσύνη: 18,3,10. 90,17,13. 106,27,16. ήλιος τής δικαιοσύνης 150,1,6.

158.5.5. 354,8,8. 
διόρθωσις: 24,2,2. 
διχόνοια: 102,25,20. 
δοκιμασία: 386,11,14.
δόξα: 18,3,14. 20,4,12. 34,16,11. ό βασιλεύς τής δόξης 44,4,1 Ιέ. 44,5,13.

46.6.5. οί έχθροί της δόξης τού Πνεύματος 58,7,1. 60,8,7. τού θρόνου 
τού ύψηλοΰ καί έπηρμένου τής δόξης 64,1,14έ. δόξα έν ύψίστοις θεφ
70,4,13. άνακεκαλυμμένφ προσώπφ τήν δόξαν Κυρίου κατοπτριζόμε- 
νοι 72,5,17. τής θείας δόξης τό άπροσμάχητον 84,13,16. 100,24,24. 
δόξα Κυρίου 106,27,15. 112,30,12. θεία δόξα 134,14,20. πατρική δόξα
134,14,21. τό τής δόξης άπαύγασμα 134,14,21. 138,16,15· 17,9. δόξα 
τού Πατρός 140,18,19. ύπερουράνιος δόξα 140,18,1. δόξα του θεού
140.18.8. δόξα τού Πνεύματος 140,19,3. ή τού Πατρός τε και του ΥΙοΰ 
δόξα 142,19,8. πατρική δόξα 142,19,18έ. δόξα τού Πατρός 142,20,4.
146,22,6. ό φωτισμός τής δόξης τού Εύαγγελίου 158,5,4. ό φωτισμός 
τής γνώσεως τής δόξης τού Εύαγγελίου τού Χριτοΰ 170,12,11-12.
186.11.9. 216,24,3. δόξα τής εύσεβείας 226,7,23. 234,11,8. 242,20,13.
246.1.20. 266,15,27. δόξα θεού 274,3,2. δόξα κενή 286,12,3.
302.23.20. 310,30,2. 318,36,4. 336,10,18. 342,16,5. 364,17,3έ. 366,19,4.
370,24,8. 396,17,2.

δοξολογία: 56,5,5.( 
δουλεία: 364,18,6. 
δούλος: Χριστού δούλος 156,3,25. 
διωγμός: 230,9,6.
δύναμις: τό σωζσν ήμας ή ζωοποιός έστι δύναμις 52,3,14. δύναμις τού Πα

τρός 52,3,19. πνευματικοί τής πονηριάς δυνάμεις 54,4,7. θεία δύναμις
54.4.9. ύπερκόσμιαι δυνάμεις 70,4,4-5. δύναμις Χριστού 84,13,13. τήν 
άπατηλήν των δαιμόνων διασκεδάσασα δύναμιν 118,4,5. 152,1,26. δύ- 
ναμιςτού Πνεύματος 152,2,3. 264,14,9. 266,15,21. 312,31,7.

δυναστεία: 364,17,3έ. 368,22,4.
δυσγένεια: ού θέμις δουλικήν δυσγένειαν έπεισάγειν τη εύγενείςι τής πίστε- 

ως 328,5,13. 
δυσμένειά 132,12,16. 296,19,2. 
δυσπάθεια: 92,19,6. 
δυσωπία: 266,15,10.
δωρεά: κατά τήν δωρεάν του άγίου Πνεύματος άγαλλιασώμεθα 60,8,4-5.
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Ε

' Εβραίος,-οι: 240,18,5. 302,23,22έ. 
έγκαλώπισμα: 196,7,6.
έγκράτεια: 68,2,13. 290,15,16. 298,20,7. 312,30,11.
έγκρυφίας: 296,19,16.
έγκώμιον: 182,7,4.
έγρήγορσις: 362,16,8.
έθος: 28,7,14.
είδωλόθυτον: 230,9,15.
ειδωλολάτρης: 370,23,8.
είδωλολατρία: οί δια τής ειδωλολατρίας τήν ζωήν των άνθρώπων έκθλίβον- 

τες 40,2,12. 266,15,17. 280,9,10. 282,9,21. 368,23,4. 
είδωλον: 260,11,12. 276,6,3. 278,6,18. 280,9,1. 368,23,2. 370,23,9. 
είκών: τής κατ’ είκόνα καί όμοίωσιν θεοτευξίας 66,1,35. τής θείας είκόνος 

τήν όμοίωσιν έν έαυτοΐς περιφέροντας 66,2,7. είκών θεού 332,9,2. 
είρήνη: 44,4,20. 70,4,14. 96,21,11. 98,23,4έ. 106,27,16. 246,1,14. 264,15,5.

324,2,12. 334,10,3.
'Εκκλησία: 24,1,9. 32,15,2. 84,14,9. 96,22,5έ. 120,4,17. 150,1,2. 154,2,24.

162,7,17. 164,7,25. 166,10,18. 190,1,2. 200,9,6. 234,11,14. 240,17,2.
262,13,5. 282,10,8. 302,23,16. 322,1,14. 328,6,14. 336,11,8. 346,1,7.
368.21.8.

Έλαμΐται: 54,4,19. 
έλάττωσις: 142,20,11. 
έλεημοσύνη: 42,3,20. 
έλεος: 106,27,16. 
έλευθερία: 32,14,9. 44,4,20.
'Ελισάβετ: 278,6,20.
Έλισσαΐος: 336,11,14έ.
'Έλλην,-ες: 272,2,22.
έλπίς: άγαθαί έλπίδες 16,1,12. 98,23,10έ. 108,28,36. 110,29,5. 202,12,2.

228,8,6. 230,8,10. 232,9,18· 10,7. 242,19,7. 248,2,9. 284,10,14.
286.13.8. 298,21,4. 326,4,1. 336,11,6. 340,15,4. 376,3,14. 384,5,8.
386.11.9. έλπίς έστιν ό Χριστός 396,17,2. 

ένανθρώπησις: 100,24,21.
ένδυμα: βασιλικόν όντως καί τίμιον ένδυμα (ό Χριστός) 366,19,5.
ένέργεια: 124,7,5. 152,1,25. 236,13,10.
έντολή: 170,12,13.
έξιλασμός: 206,16,4.
έξομολόγησις: 108,28,28. 382,7,10.
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έξορία: 294,17,18.
έξουσία: έξουσία του Πατρός 142,20,5. 264,14,9. 360,14,8. 392,14,19έ. 
έπαγγελία: 178,3,16. 
έπαθλον,-α: 178,3,17.
έπαινος: διά των άληθών έπαίνων τόν λόγον προσάγειν έστΐν άμήχανον

314,33,4. προτιμότερος δν εΐη ό διά των έργων πληρούμενος έπαινος
316,34,1-2. ό τής άκτημοσύνης έπαινος 316,35,4. 366,21,1. 

έπανόρθωσις: των έθνών ή έπανόρθωσις 24,2,3. 
έπαρσις: 90,17,19. 
έπήρεια: 250,3,15. 
έπιβουλή; 308,28,4.
έπίγνωσις: έπίγνωσις τοΰ θεού 24,1,12. έπίγνωσις τής άληθείας 52,3,4.

84,14,17. 108,28,22. 158,5,6. 166,10,13. 
έπιδημία: ή έπιδημία τής θεότητος μβτά σαρκός 28,7,13-14. 
έπιείκεια: 26,4,1.
έπιθυμία: 128,10,7. 206,15,9. 222,1,21. 250,4,9. 292,16,5. 294,17,6. 334,9,12.

364,17,2έ. 384,9,8. 386,10,12. 390,12,28. 
έπιλήνιος: 176,2,10.
έπιμέλεια: έπιμέλεια τώ χηρών 150,1,20. 
έπιμιξία: 58,7,11.276,5,13. 
έπίπνοια: 120,4,13.
έρως: μακάριος έρως 334,9,11. 390,12,28.
Έσδρας: 60,8,3.
έστία: πνευματική έστία 152,1,33.
Εύα: 24,2,3. 202,13,2. 204,14,3.
Εύαγγέλιον 64,1,9. 68,3,13. 76,8,11. 92,18,7. 102,25,24. 104,27,8. 124,8,5.

144,20,18. 156,4,3. 158,5,4. 170,12,12. 314,32,3. 346,1,2. 366,20,1.
380,6,19. 

εύαρμοστία: 64,1,18.
ευγένεια: 310,30,7. 312,31,18. 314,32,1. ευγένεια τής πίστεως 328,5,13. 
εύγνωμοσύνη: 168,12,1. 
εύδοκία: 70,4,14.
εύδοξία: 30,13,2. κοσμική εύδοξία 94,21,1. 158,4,9.
Εύδόξιος: 282,9,20.
εύεργεσία: 130,11,13. 158,5,7. 178,3,10. 238,13,24. 264,14,16. 266,15,9.

312,30,14. 
εύκληρία: 336,11,12. 394,16,1-4. 
εύλάβεια: 162,7,11. 170,12,8. 250,4,12. 258,9,8. 
εύλογία: 16,1,1. 42,3,19. 180,1,5. 212,21,16. 250,4,3. 334,10,8. 340,15,2έ.
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Εύνόμιος: 282,9,20. 
εύποιΐα: 132,12,16· 13,10. 352,6,6. 
ευπραγία: 328,6,12. 
εύπρέπεια: 32,14,8έ. 32,15,Ιέ.
εύσέβεια: πίνοντες τά της εύσεβείας γλυκάσματα 60,8,2. τό μέγα τής εύσε- 

βείας πεπιστευκόσι μυστήριον 72,6,12-13. 94,20,19. 138,17,8έ.
150,1,16. τό κάλλος τής εύσεβείας 156,4,7. κατορθώματα τής εύσε- 
βείας 162,7,20. 164,7,27. 166,10,9έ. 168,11,11. 170,12,8. 214,23,1.
226.6.4. 248,2,6. 254,6,12· 7,15. 262,13,2. 280,7,18· 9,4. 352,6,4. 

εύταξία: νομική εύταξία 90,17,20.
εύφημία: 20,4,4. 182,6,16" 8,8. 242,19,1.
εύφροσύνη: 18,2,6έ. 18,3,1. 38,1,8έ. 40,3,2. 68,2,11. 68,3,14. 70,4,18.

116,1,1-2. 168,10,22. 174,1,3. 258,9,11. 324,3,8. 326,4,13. 334,10,5.
342.16.4. 352,6,11. 364,18,11. 

εύχαριστία: 264,9,12.
εύωδία: 68,3,18. 78,10,14.
Έφεσίους (έπιστολή): 176,2,7.
Έφραίμ: 328,6,1.

Ζ

Ζαχαρίας: 240,18,5. 278,6,20.
Ζεβεδαΐος: 168,11,18.
ζήλος: ζήλος πίστεως 296,19,2. 334,9,9. 354,8,13. 
ζημία: 18,2,10. 332,8,12. 350,4,14. 378,4,16. 
ζόφος: αίρετικός ζόφος 334,10,2. 
ζύμη: ή ζύμη των Φαρισαίων 28,7,10.
ζωή: ό καρπός τής ζωής είς τρυφήν πρόκειται κατ’ έξουσίαν ήμϊν 18,3,17. 

εύφημήσωμβν ... τήν ζωήν των έθνών τοΰ κόσμου 24,1,6. δτε ό ληστής 
είς ζωήν έκαλεΐτο, ή δέ ζωή του κόσμου είς θάνατον είλκετο 28,7,3-4. 
ό θάνατος άπέπτυσε τήν πάντων ζωήν 30,13,5. τριήμερος άνάστασις 
ζωής αίωνίου πρόξενος 30,14,1. ό δούς τήν ζωήν τε καί τήν βασιλείαν 
τά άγαθά ταΰτα δόματα τοΐς άνθρώποις 44,5,5-6. 52,3,24. πρόσκαιρος 
ζωή 232,10,8. ζωή αιώνιος 266,15,25. 296,19,4. παρούσα ζωή 384,9,8. 
άσώματος ζωή 386,10,12. ζωή έν σαρκί 386,10,13. παρούσα ζωή
386,11,15. 388,11,20. κεκρυμμένη ζωή 388,12,4. ζωή έν σαρκϊ
388,12,24. παρούσα ζωή 392,15,4. ή όντως ζωή δι’ έλπίδος άπόκειται
392,15,3-4. μέλλουσα ζωή 392,15,4,

Η

ήδονή: 88,15,21. 204,13,13. 204,14,7. 360,14,8. 364,18,5. 380,5,93. 384,9,6.
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Ήλίας: 164,8,7. 194,4,3. 274,3,23. 276,6,5. 278,6,20. 282,10,3. 294,18,1.
296,19,11. 298,21,Ιέ. 300,22,1. 336,11,13έ. 

ήλιος: ήλιος τής δικαιοσύνης 90,17,13. 150,1,6. 
ήμερότης: άκαταφρόνητος ήμβρότης 354,8,11.

'Ηρώδης: 32,15,4. 94,20,2. 242,18,8. 254,7,2. 292,16,14· 17,5. 294,17,13. 
Ήσαΐάς: 26,2,10. 78,10,8. 100,24,14. 106,27,11. 240,18,5. 
ήσυχία: 346,1,13έ.

θ

θάνατος: 18,3,9έ. 28,7,4. 32,14,9. ού γάρ θάνατος ούτός έστιν, άλλα θανάτου 
σκιά καί έκτύπωμα 40,2,5. τό τοδ θανάτου μυστήριον 44,2,2. 92,18,20. 
116,1,9έ. 118,3,7έ. 124,7,10. 134,14,4. 154,2,20. 156,3,21. 164,7,23έ.
196,7,3. 198,8,11. 200,9,10· 10,2. 204,13,7έ. 208,18,3έ. 210,19,15.
224,3,7. 226,6,7. 248,2,20. 252,4,17. 254,6,11. 266,15,16. 284,10,19έ.
290,14,21. 304,24,5. 332,8,7. 340,14,13έ. 358,11,5έ. 360,14,5. 380,6,11. 
πρόσκαιρος θάνατος 394,16,11. ούδέ άλλο τί έστιν έπ’ άνθρώπου ό θά
νατος, εΐ μή κακίας καθάρσιον 394,16,12. θανάτου μή προηγησαμένου 
άνάστασις γενέσθαι ού δύναται 394,16,23. άγαθόν άν εΓη ό θάνατος 
άρχή καί όδός τής πρός τό κρεΐττον μεταβολής ήμΐν γενόμενος 
94,16,24-25. 

θαύμα: 310,29,15· 30,2έ. 340,15,5. 
θαυματοποιΐα: 206,17,1. 296,18,22. 
θαυματουργία: 120,5,2. 164,8,10. 194,4,3. 238,14,22. 
θέλημα: 110,29,16. 
θεογνωσία: 100,24,13.
Θεόδωρος, ό μάρτυς: 258,10,16. 
θεομάχος,-οι 28,7,7.
θεός: έπείρασεν τόν θεόν τόν 'Ύψιστον 56,5,17· 6,8-9. παντέλειος καί αΐώ- 

νιος θεός 66,1,21. 82,12,26. 
θεός Λόγος: 96,21,20. 
θεοτευξία: 66,1,35. 
θεότης: 52,3,18έ. 58,6,11.
Θεοτόκος: 102,25,10έ.
θεοφάνεια: 66,1,28. 96,21,17. 270,1,9.
θησαυρός: άποκεκρυμμένος θησαυρός 96,22,6.
θλΐψις: 262,1,9. 264,15,1. 328,6,12. 392,15,2.
θρφκη: 354,7,3.
θράσος: 364,18,6.
θρησκεία: 248,2,2.
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θυμηδία: 334,10,5. 390,13,13.
θυμιατήριον: 306,25,19.
θυμός: 132,12,6έ. 242,20,9. 356,9,6. 384,9,7.
θυσία: 70,5,6. 72,6,4έ. 78,10,Ιέ. 80,11,4. 82,12,6. 90,17,23. 92,18,14· 19,10. 

108,28,19έ. τοιαύταις θυσίαις εύαρεστεΐται ό θεός 108,28,32.
130,11,10. 232,11,3. 302,23,3. 386,11,Ιέ. 

θυσιαστήριον: 78,9,11. Λνο θυσιαστήριον 110,30,1. 240,18,6. 266,15,6. 
306,25,19.354,8,14. 368,21,6.

I

Ίάειρος: 164,8,9.
'Ιακώβ: 42,3,22. 94,20,23. 326,5,3. 328,5,11.
'Ιάκωβος: 156,4,7. 162,6,15· 7,14. 164,8,4. 166,10,2. 168,11,1.270,2,4. 
Ίβωρα: 236,14,2.
ίδρώς: ύπέρ τής άληθείας Ιδρώτες 334,9,16.
'Ιεζεκιήλ: 198,7,18.
Ιεράτευμα βασίλειον: 64,1,17. 246,1,1-2.
'Ιερεμίας: 94,20,10. 336,11,3· 12,1. 338,13,1. 350,3,3. 386,10,18.
'Ιεροσόλυμα: 120,4,9. 124,8,4. 290,14,13.
Ίεροσολυμίτης,-αι: 336,12,2.
Ιερουργία: 90,17,9. 278,6,17. 298,20,10. 302,23,2.
'Ιερουσαλήμ: 64,1,7. 92,18,16. 104,26,8. 104,27,5. 106,27,14. 112,30,10.

338.13.16.
Ιεροσύνη: Λευϊτική ίερωσύνη 86,15,2. μετάθεσις τής Ιεροσύνης 88,15,7. τό 

τής Ιεροσύνης άξίωμα, 88,15,12. 282,10,3. 298,20,8. 304,24,15.
306,26,7. 332,7,18. 356,9,3.

'Ιησούς: 128,9,20' 10,3. 138,17,11. 142,19,17. 156,3,26.
’Ιησούς ό Ναζοραΐος: 126,9,4. 128,9,17.
'Ιησούς Χριστός: 32,16,2. 46,6,5. 60,8,6. 78,10,15. 88,15,9. 146,22,6.

158,5,13. 162,7,8. 216,24,3. 266,15,25. 318,36,3-4. 342,16,5. 370,24,7. 
Ικεσία: 242,19,8.
Ίλλυρικόν: 64,1,7. 290,14,13.
Ίλλυριοί: 126,8,15.
'Ινδός,-οί: 226,5,9.
’Ιορδάνης: 278,6,26.
Ίουδαία: 94,20,2.
Ιουδαίος: 26,3,1. 30,10,6. 32,14,6. 78,10,3. 80,11,1. 92,19,7. 100,24,8. 

124,7,8· 8,3. 126,8,6. 130,11,4. 132,12,19. 140,17,24. 150,1,9. 278,7,6.
300.21.16.
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Ιούδας: 32,15,3. 232,10,9.
’Ιούδας ό Ίσκαριώτης: 26,3,2.
’Ιούδας (ό Πατριάρχης): 88,15,8. 150,1,14.
Ιππος: πυρίνων ήνιόχησις Ιππων 294,18,4.
’Ισαάκ: 94,20,23. 386,11,10. 388,12,18.
’Ισραήλ: 76,8,18. 78,9,12. 80,11,12έ.- 12,1. 82,12,32. 84,14,11. 86,15,1.

88,15,13. 92,18,18. 94,20,5έ.· 21,2έ. 98,23,19έ. 100,24,2έ.· 25,3.
106,27,22. 150,1,14. 278,6,15. 338,13,2.

’Ισραηλίτες: 32,15,5. 58,6,13. 276,5,10. 350,3,3.
’Ιταλοί: 126,8,15.
'Ιωάννης: (ό Βαπτιστής): 26,3,4. 160,6,Ιέ. 240,18,7. 290,15,Ιέ. 292,16,14.

294,17,17. 334,9,9.
'Ιωάννης (ό Εύαγγελιστής): 156,4,7. 162,6,16' 7,18. 164,8,5. 166,10,2.

168,11,6. 266,15,14. 270,2,4.
Ίώβ: 176,2,2. 194,5,6έ. 208,18,17. 240,18,2. 252,6,2. 328,6,8. 350,3,6.

390,13,1· 14,1. 394,16,1.
Ιωσήφ: 94,20,24. 334,9,7. 340,15,2.

Κ

καθαρότης: 292,16,5. καθαρότης τής καρδίας 330,7,17. καθαρότης τού βίου
340,14,12. 

καθέδρα: 146,21,22έ.
Καϊάφας: 32,15,3.
κακία: 64,1,20. 68,3,25. 84,14,4. 126,9,8. 139,12,19. 166,10,16. 274,3,12· 4,7.

280,9,7. 282,9,19. 308,27,16. 382,7,18. 394,16,17έ. 
κακόνοια: 124,6,23. 
κακοπάθεια: 312,30,10. 
κάλλος: θειον κάλλος 278,7,3. 
κάμινος: Βαβυλωνία κάμινος 226,6,3-4.
Κανά: 334,10,9. 
καρτερία: 230,9,11. 
κατάκρισις: 18,2,12- 3,4. 84,14,3. 
κατάπαυσις: 16,1,1. 
καταπέτασμα: 338,14,4. 
κατάρα: 308,27,17. 386,10,18.
καταφρόνησις: 64,1,1. 132,12,16. καταφρόνησις των όρωμένων 296,19,7-8. 
κατήφεια 348,2,15. 374,1,1 Ιέ.
κειμήλιον: καί ώς κειμήλιον ή γή (ό τάφος του μάρτυρος) θησαυρίζεται

250,4,5.
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κενοδοξία: 252,5,3. 306,25,21.
κήρυγμα: τό κήρυγμα τής εύσεβείας 120,4,21. κήρυγμα τής πίστεως

120,5,11. κήρυγμα τής μετανοίας 278,6,25. 280,9,2έ. 
κίνδυνος: 192,3,10έ. 220,1,18. 222,2,8. 228,8,9. 254,6,14. 264,15,1.

266.15.16. 380,6,3.
κλήσις: κλήσις των έθνών 100,24,6. 
κοινωνία: ή κοινωνία τής πίστεως 158,4,16. 
κολακεία: 364,18,4. 
κόλασις: 208,18,8. 240,17,11. 
κολυμβήθρα: 24,2,5. 
κρίσις: 292,16,4.
Κυρηναίοι: 122,6,11. 132,13,7.
Κυριακή: Κυριακή τής άναστάσεως 158,5,2.
Κυριοκτόνος,-οι: 28,7,5.
Κύριος: ό Κύριος τό Πνεΰμά έστι 52,3,27-28. 68,3,16. 72,5,17. 76,8,24· 9,4.

78,10,15. 80,11,1 Ιέ. 82,12,28. 84,14,10. 88,15,8. 92,18,12έ. 100,24,25'
25,2. 106,27,15έ.· 28,5. 108,28,10έ. 112,30,4. 122,5,16. 130,11,15.
134.14.13. 142,19,17· 20,8. 146,22,6. 150,1,9έ. 156,3,26. 158,5,13. 
160,6,2έ. 162,7,8. 164,8,2έ. 174,1,8. 200,10,2. 208,18,1. 214,23,7.
216,24,3. 252,4,16. 262,12,8. 266,15,26. 286,13,10. 300,22,14έ.
340.14.13. 342,16,5. 346,1,3. 352,5,3. 362,14,10. 370,24,8. 380,6,20.
386.10.16. 392,14,16έ.

Λ200
λατρεία: 78,9,14. λογική λατρεία 78,10,4. σκιώδης λατρεία 90,17,7έ. 
λείψανον: 236,13,6· 14,2. 238,15,2έ. 240,16,10. 248,3,Ιέ. 250,4,6.
Λευίτης,-<ιι: 80,11,9έ.· 12,1. 82,12,2έ. 86,14,32· 15,3. 88,16,9- 17,3. 90,17,9. 
ληστής: 28,7,3. 214,23,2έ.
Λιβερτΐνοι: 122,6,11. 132,13,7. 
λιθαστής,-αί: 28,2,11.
λιμήν: ό κοινός των καταπονουμίων λιμήν 354,8,15. 
λιμός: 298,21,7-300,21,15. 
λιτή: 298,21,5. 
λογεΐον: 308,27,4.
λογισμός,-οί: 110,29,10. 152,2,5. 380,6,Ιέ. 
λόγος: θεόπνευστος λόγος 182,7,8.
Λουκάς: 92,18,9. 102,26,1.
λουτρόν: λουτρόν παλιγγενεσίας 234,11,12. τφ μυστικφ λουτρφ τόν τής 

άγνοιας τε καί άπάτης ρύπον έναπέθετο 278,7,8.
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λύπη: 18,3,5. 342,15,19έ. 346,1,15. 348,2,3. 354,7,9. 364,18,5έ. 380,6,10.
384,9,6. 396,17,1.

λύτρον,-α: 76,8,28- 9,4. 78,10,1. 80,11,3έ.· 12,1. 82,12,5έ. 86,14,30· 15,3. κα- 
θάρσιον λύτρον 90,17,9. 

λύτρωσις: 78,9,6. 82,12,16· 14,30. 104^26,8- 27,9.

Μ

μαγγανεία: 308,27,14.
Μάγοι: 84,14,7.
Μακκαβαίος,-οι: 240,17,9.
μακαριότης: 16,1,14. 290,15,6. 70,4,13. 364,18,10.
μακαρισμός: 368,22,8. 384,10,4.
Μακεδόνες: 126,8,15.
μακροθυμία: μιμησώμεθα (τόν Δαβίδ) έν τΐ\ πρός τούς μισοΰντας μακροθυ

μώ 46,6,3. 132,12,14. 138,16,10.
Μαλαχίας: 106,27,23.
Μανασσής: 328,6,1. 
μανία: 258,9,7. 290,15,4.
μάννα: 30,10,2. 306,26,10έ. θειον μάννα 330,7,14.
Μαξιμιανός: 254,7,9.
Μαρία ή Θεοτόκος: 30,14,2.
μαρτύριον: ό τοΰ μαρτυρίου πόθος 156,3,19-20. 162,6,18. παρ’ αίρέσεως πό

θου κρίνεται τό μαρτύριον 164,7,23. 
μάρτυς: 150,1,3. 154,2,16έ. 156,4,4. 158,5,3. 164,8,3. 182,8,14. 186,9,8έ·

10,8. 190,1,6. 192,2,3 . 220,1,10. 226,7,19έ. 232,10,9· 11,5έ. 
234^21,1 Ιέ.· 12,3 . 240,17,4. 242,18,9· 20,2έ. 246,1,10. 250,3,12έ.
252,5,14. 262,12,16. 

ματαιότης: 240,16,10. 258,10,3. 
μεγαλαυχία: 66,2,2. 94,21,1. 
μβγαλεΐον: 72,5,14. 
μεγαλόνοια: 70,4,3. 
μβγαλοπρέπεια: 248,2,5- 3,7. 382,7,10. 
μεγαλοφροσύνη: 90,17,19. 
μεγαλοφυΐά: 138,16,16. 194,5,4. 392,15,1. 
μέθη: 40,2,15έ. 342,16,2. 
μειδίαμα: 330,6,21. 390,13,14.
Μελχισεδέκ: 86,15,6. 88,15,13έ.
Μεσοποταμΐται: 126,8,14.
μετάθεσις: μετάθεσις τής ίερωσύνης 88,15,7. μετάθεσις τοΰ νόμου 88,15,9.
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μετάνοια: 30,10,8. κήρυγμα μετανοίας 278,6,25.
μετουσία: 52,3,12. μετουσία τοΰ άγίου Πνεύματος 54,4,14. 122,6,5. θεοΰ με

τουσία 364,18,11.
Μήδοι: 54,4,18.
μήτρα: μή προδιηνοιγμένην τφ γάμφ τήν παρθενικήν μήτραν άνέφξεν

74,7,2. 76,8,17έ. 80,11,13. 92,18,14. 
μιαιφονία: 124,8,3. 130,10,20· 11,14.
μιαιφόνος,-οι: 128,10,12. 130,11,2έ. 132,12,12. 136,15,3' 16,5. 200,9,11.
μίασμα,-τα: 278,6,23.
μίμησις: 46,6,2.
μισόθεος,-οι: 28,7,6.
μίσος: 132,12,16. 368,23,2.
Μιχαίας: 82,12,21έ.
μνήμη: ή μνήμη των δικαίων μετ’ έγκωμίων δει γενέσθαι 314,33,3.
μνημόσυνον: 154,2,15.
μοιχεία: 128,10,8.
μολυσμός: 68,2,13. 306,25,17.
μονογαμία: 110,29,18.
μυσταγωγία: 92,18,10. 280,7,13. μυσταγωγία τοΟ Πνεύματος 308,27,9. 
μυστήριον: τό τοΰ θανάτου μυστήριον 44,5,2. των μυστηρίων μετουσία 

52,3,11-12. φανέρωσις του μυστηρίου τού άποκεκρυμμένου έν τφ θεφ
72,5,11. τό μέγα τής εύσεβείας πεπιστευκόσι μυστήριον 72,6,12-13. 
μυστήριον τό μέγα 106,27,10. 108,28,15. 122,5,16. 126,8,7. 134,14,13.
144,20,19. 176,2,9. 206,16,4. 280,8,11. μυστήρια προφητικά 288,13,11. 
τήν έκάστου καρδίαν έποίει κιβωτόν περιεκτικήν τών πνευματικών 
μυστηρίων 306,26,5. θεία μυστήρια 330,7,13. 360,14,3.

Μωϋσής: 76,8,15έ. 80,11,11. 90,17,4. 100,24,19. 126,9,6έ. 134,14,10έ.
164,8,6. 272,2,13. 274,3,21. 276,5,7. 302,23,6έ. 304,23,30· 24,3έ. 
308,28,10έ. 334,9,6.

N

Ναβουχοδονόσορ: 94,20,13, 350,4,3. 
νέκρωσις: 284,10,18. 332,8,7.
νηστεία: 68,2,10έ. 68,3,23. 104,26,5έ. 110,29,1. 290,15,16.
Νινευΐτης,-αι: 338,12,7.
νομοθεσία: 18,2,9. 72,6,10. 74,7,9. 76,8,19. 78,9,14. 80,11,5*. 82,12,10. 

88,16,8· 17,3.
νόμος: οί τού νόμου ύβρισταί 28,7,7. 52,3,18έ. 72,6,1. 74,7,14. 78,9,14· 10,7. 

82,12,5έ. 84,13,8. σκιά του νόμου 86,14,32. ή κατά νόμον πολιτεία
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94,20,4. ό ’Ισραήλ τφ τυπικφ έφωτίζετο νόμφ 100,24,17. 108,28,10. 
128,10,3έ. πνευματικός νόμος 130,11,10. πλήρωμα νόμων καί προφη
τών 160,5,23. 176,3,6έ. 178,3,16. μισόθεος νόμος 224,3,10. βίαιος νό
μος 224,4,1.

ξύλον: διά δόξης τό ξύλον τής ζωής προσεγγίζομεν 18,3,14. ξύλον του σταυ
ρού 28,8,4. 32,16,3. γεΰσις του ξύλου 230,9,9.

Ο
όδύνη: 226,6,7. 364,18,9.
όδός: όδοί τής ζωής 38,1,2. όδός τοΰ Εύαγγελίου 76,8,11. 
οίκονομία: 32,15,10. 52,3,11. τοΐς τό στερρόν τής θείας οίκονομίας έπεγνω- 

κόσιν 102,25,10. ή τοΰ άγίου Πνεύματος οίκονομία τής χάριτος
120,4,19. 150,1,3. 192,3,11.274,3,20. 280,8,9. 

οίμωγή: 384,10,8. 
όλιγοσιτία: 296,19,13έ. 
όλοκάρπωσις: 78,10,5. 386,11,17. 
όμοιοπάθεια: 162,7,3. 
όμοίωσις: 66,1,35. 
όμολογητής: 234,11,11.
όμολογία: 116,2,3.· όμολογία τής πίστεως 118,3,9. 208,18,12. 216,24,3.

254.6.14.
όμοτιμία: 142,20,12. 296,19,8. 
όνειδισμός: 58,7,5. 
όξος: 30,10,2.
όπτασία: έπίφοβος όπτασία 240,16,8. 304,24,10.
όργή: μίλλουσα όργή -  όργή θεοΰ 26,4,5-6. 124,7,7. 128,9,18.
όρκος: 26,4,2.
όρφανία: 322,1,9. 354,8,16.
Ούάλης: 292,16,15. 294,17,7.

Π
πάθημα,-Ία: 204,13,10.
πάθος,-οι: 28,8,2. τό πάθος τής χαράς 30,13,1-2. 102,25,12έ. 128,10,10.

162,7,6. 164,7,22. σωτήριον πάθος 164,8,12. 196,7,2. 210,19,14.
248.2.15. πάθος του μαρτυρίου 152,4,20. 264,14,18· 15,5. 324,2,8' 3,9. 
336,11,4· 12,5. 346,1,19. 348,1,22' 2,2έ. 354,8,3. 378,4,15έ.' 5,8. 
380,6,7έ. 384,8,8· 9,10. 390,12,29.
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παιδοκτονία: 32,15,4. 
παιδοτροφία: 384,10,2. 
παλιγγενεσία: 234,11,12. 248,2,16. 
πανδαισία: λογική πανδαισία 334,10,15. 
παράβασις: ή άρχαία παράβασις 24,2,2.
Παράδεισος: τότε διά τής παρακοής τού παραδείσου έξψκίσθημεν, νυν διά 

τής πίστεως τού παραδείσου είσω γινόμεθα 18,3,15-16. ή τού παραδεί
σου πηγή ή τετραχή διά των ευαγγελικών ποταμών μεριζομένη άπαν 
ποτίζει τό πρόσωπον τής ’Εκκλησίας 20,3,18-20. τού παραδείσου τήν 
είσοίκησιν 26,2,6. 30,10,9. 64,1,11. 204,14,6. 214,22,13· 23,3έ.
230.8.18. 280,7,12. 284,10,16. 340,14,11. 360,14,2. 382,7,5. 

παράκλησις: 94,20,5· 21,2έ. 98,23,21έ.
παρακοή: διά τής παρακοής τού παραδείσου έξφκίσθημεν 18,3,15. 
παραμυθία: έπικήδειος παραμυθία 38,1,8. 194,4,15. 298,21,7. 300,21,19. 
παρανομία: 294,17,9έ.
παραπέτασμα: σαρκός παραπέτασμα 340,14,6. 
παραπικρασμός: 56,5,10. 56,6,5. 
παρθενία: 74,8,3. 354,8,16.
Παρθένος: 102,25,22. 270,9,10.
Πάρθοι: 54,4,18. 126,8,14. 
παροικία: 94,20,22.
Παροιμίαι Σολομώντος: 348,2,19.
παρρησία: 132,13,9. 152,2,3. 164,7,30. 200,11,4. 216,23,15. 236,13,8.

264.15.4. 272,3,5. 292,17,5. 294,17,8έ. 
παστάς: άχραντος παστάς 334,9,18.
Πάσχα: 108,28,19. 206,16,3.
Παύλος: 32,16,5. 58,6,15. 64,1,2. 68,3,18. 72,5,17. 86,15,5. 94,20,17. 100,1,3. 

110,29,126. 116,2,4. 126,8,10. 142,20,5. 144,20,18. 146,21,20έ. 162,7,8.
230.8.19. 234,11,8. 252,5,12. 266,15,13. 270,1,4· 2,5. 272,3,6έ. 
274,3,18έ. 278,7,1. 282,10,11. 284,11,6έ. 286,13,2. 288,13,14.
290,14,16. 340,15,3.

πειράζειν: έπείρασαν τόν θεόν τόν Ύψιστον 56,5,17. 58,6,13έ. 
πειρασμός,-οί: 30,12,3. 56,5,11έ· 6,5. 242,20,10. 292,16,7. 332,8,17.

334,9,14. 338,13,8. 392,14,6. 
πένθος: 324,3,3. 342,16,4. 346,1,6. 380,5,18.
Πεντηκοστή: 50,1,4. 52,4,2. 
περίνοια: 140,19,3.
Περσίς,-δος: 292,17,3.
Πέτρος: 120,5,4. 156,4,7. 162,6,15· 7,9. 164,8,4. 166,10,2. 168,11,1. 174,1,8.

266.15.13.270.2.4.
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πικρία: 132,13,10. 134,13,13· 14,17. 136,16,1.
Πιλάτος: 32,15,4. 254,7,3.
πίστις: διά τής πίστεως τοΰ παραδείσου είσω γινόμεθα 18,3,16. 100,24,21. 

118,3,5έ. 120,5,10. 126,8,10έ. 152,1,26. ή κοινωνία τής πίστεως
158,4,16. 166,10,9. 168,11,18. 180,6,18. 186,11,1. 192,3,4. 194,4,2' 5,2.
196.7.11. 198,8,6. 200,10,2. 202,12,14· 13,5. 204,13,6. 222,3,2.
254.6.12. 274,3,14έ. 276,4,17. 282,10,5. 284,11,7. 286,13,8. 288,13,20. 
294,17,9έ. ζήλος πίστεως 296,19,2. 298,20,9. 300,22,17έ. 308,28,5. ού 
θέμις δουλικήν δυσγένειαν έπεισάγειν τη εύγενείςι τής πίστεως
328.5.13. ζήλος τής πίστεως 334,9,9· 10,12. 354,8,13. 370,24,1. 

πλάνη: 272,2,25. 276,6,4. 390,12,26.
πλεονεξία: 128,10,10. 
πλημμέλεια: 240,16,8.
πλήρωμα: πλήρωμα νόμου καί προφητών 160,5,23. 
πλούτος: ό των πενομένων πλούτος 354,8,14. 364,18,6.
Πνεύμα άγιον: ή τελεία τής φύσεως ήμών τροφή, τό Πνεύμα τό άγιον, έν φ 

έστιν ζωή 52,3,24. ού δυνατόν άλλως μέτοχον Πνεύματος άγίου γενέ- 
σθαι τινά, μή τφ ύπερώφ τής ζωής ταύτης ένδιαιτώμενον 54,4,9-10. 
πρός τήν τοΰ άγίου Πνεύματος δοξολογίαν 56,5,5έ. θεός ύψιστος τό 
Πνεύμα τό άγιόν έστι 58,6,17. οί έχθροί τής δόξης τοΰ Πνεύματος
58,7,1. 70,4,2. 72,6,13. 74,8,2. 84,13,4. 92,18,18. 96,22,3. 98,23,23.
100,24,25. 128,4,7έ. 122,5,13' 6,3. 138,17,10έ. 140,17,20έ- 19,1. 
142,19,15έ. 144,20,15έ. 152,1,22' 2,1. 156,3,13. 166,10,12. 168,11,12.
198.8.6. 202,12,13. 266,15,26. 272,3,2. 298,20,11. 300,22,4. 304,25,3.
306.26.6. 326,4,4. Πνεύμα θεού τοΰ ζώντος 330,7,16. 370,23,11. 

Πνεύμα άποστολικόν: 270,2,3.
Πνευματομάχος,-οι: 58,6,9. 140,17,19.
πόθος: ό τοΰ μαρτυρίου πόθος 156,3,19-20. παρ* αίρέσεως τοΰ πόθου κρίνε- 

ταιτό μαρτύριον 164,7,23. 334,9,13' 10,6. 
πόλις: έπουράνιος πόλις τοΰ θεού 70,4,4. πορευθήναι είς πόλιν κατοικητη- 

ρίου γνώσεώς τε καί άληθείας 84,13,15. 
πολιτεία: άγγελοπρεπής πολιτεία 70,4,9-10. 192,2,10. 292,15,20. 300,22,3. 
πολίτευμα: 316,35,11. 
πολυθεΐα: 52,3,17.
πονηρία: πρίν ή γνώναι τό παιδίον καλόν ή κακόν άπειθεΐ πονηρίςι 66,1,31.

308,28,5.
Πονηρός: 202,11,12. 
πορφυρίς: 366,19,4έ. 
πρςιότης: 46,6,3. 334,9,5.
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προαίρεσις: 274,3,13. 284,10,25. 312,31,13έ. 
προθυμία: 224,4,3. 342,15,14. 
προκοπή: 278,7,2. 280,8,2. 
πρόνοια: 394,16,17.
προσευχή: 104,26,18. 110,29,2. 242,19,5· 20,3. 298,21,6. 306,25,19.

308,27,12. 
προσήλυτος: 234,11,11. 
προσκύνησις: 84,14,7.
προφητεία: 18,2,4. 158,5,15. 160,5,21. 270,2,3. 
προφητοκτόνος,-οι: 28,7,5. 
πρωτομάρτυς: 152,2,10. 
πρωτόπλαστος,-οι: 118,3,4. 230,9,9.
Πρωτότοκος: 74,7,13. πρωτότοκος πάσης κτίσεως 74,7,16. 76,8,16έ. 

78,9,5έ. 80,11,3έ.· 12,2. 82,12,5έ. πρωτότοκος άσεβείας 82,12,29έ.
84,13,2. πρωτότοκος τοΰ διαβόλου γονή 84,14,1. 86,14,15έ· 15,3. 
88,15,18· 16,8· 17,3. 90,17,10. 

πτώσις: παλαιό πτώσις 24,2,1. 100,25,1. 
πτωχεία: πτωχεία τής άληθινής βασιλείας 306,25,11. 
πυργοποιΐα: 120,4,16.

Ρ

ρςώιουργία: 230,9,6.
Ραμά: 332,8,9.
Ραχήλ: 332,8,14.
ρομφαία: φλογίνη ρομφαία 360,13,9. 
ρυθμία: 64,1,18.
Ρωμαίοι: 92,20,1. 220,1,1. 236,14,3. 292,17,1.

Σ
Σαβαώθ: 150,1,13.
Σάββατον: 16,1,1.
Σαμάρεια: 126,8,8.
Σαμουήλ: 274,3,22. 276,5,11. 300,22,7. 302,23,1. 334,9,7.
Σεδεκίας: 94,20,11.
σεισμός: 374,1,6· 2,1. 376,4,Ιέ.
σεμνότης: 296,19,6. εύπρόσιτος σεμνότης 354,8,10.
Σιλουανός: 272,3,8.
Συμεών: 92,18,17. 94,21,2. 98,23,14. 100,25,1. 108,28,35.
Σίμων (Πέτρος): 168,11,15.
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Σιών άνω: 74,8,5. 336,12,4. 
σιωπή: 380,6,15.
σκηνή: σκηνή άληθινή 306,25,12.
σκιά: νομική σκιά 72,5,15. σκιά τοΰ νόμου 86,14,32. νομική σκιά 92,12,3.
σκοτομήνη: 324,2,13. 354,8,4.
σκότος: 100,24,12. τό σκότος τής άσεβείας 158,5,6.
Σκοτούμη: 354,8,5.
Σκύθης,-αι: 246,1,16. 264,15,2.
Σόδομα: 136,15,17.
Σοδομίτης,-αι: 136,15,15. 242,19,8.
Σολομών: 68,3,8. 334,9,6. 342,15,19. 348,2,19. 364,16,11. 384,10,6.
Σοφία: 198,7,19.
σοφία: 18,3,1. σοφία τού κόσμου 24,1,8. 50,1,5. 72,5,9. 132,13,7έ. πνευματι

κή σοφία 152,1,23. σοφία των έξωθεν λόγων 272,2,13έ. σοφία ήν τό 
κτήμα (Βασιλείου) 314,32,8. 334,9,8. 

σπερμοφαγία: 230,9,15. 
σπουδή: ή περί τάς χήρας σπουδή 152,1,28. 
στάμνος: στάμος ή χρυσή 330,7,13.
σταυρός: τό μέγα τρόπαιον τοΰ σταυρού 20,4,3. ξύλον τοΰ σταυρού 28,8,4.

32,15,12. 44,5,3. 102,25,11. 154,2,20. 162,7,3έ. 176,2,8. 214,23,4.
246,1,19. 

σταύρωσις: 102,25,17. 162,7,10. 
στεναγμός: 336,11,5. 356,9,2. 364,18,9.
Στέφανος: 116,2,5. 118,3,4. 122,5,13· 6,3έ. 124,6,21· 7,7έ. 128,2,20' 10,2έ. 

130,11,5έ. 134,14,17. 138,17,7έ. 140,18, Ιέ. 142,19,14. 144,20,15. 
146,21,24έ.· 22,2. 150,1,7έ. 152,1,26. 154,2,20. 156,3,25' 4 ,Ιέ. 
158,4,1 Ιέ. 240,17,13. 270,2,4. 

στέφανος: 32,15,2. στέφανος τής μαρτυρίας 116,2,6. στέφανος νικητήριος
136,16,3-4. 154,2,26. στέφανος μαρτύρων 184,9,9. 304,25,5. 

στηλογραφία: 176,2,10. 
στοργή: 388,11,18· 12,17έ. 390,13,6. 
στύλος: ό τής ’Εκκλησίας στύλος 354,8,13. 
σύγχυσις: 120,4,10. αίρετική σύγχυσις 338,13,7. 
συκοφαντία: 124,7,7. 126,8,18. 132,12,17. 134,14,1.
Συμεών: 340,14,15. 
συμπάθεια: 326,4,12.
συμφορά: 30,10,7. 194,4,4-5. 232,10,14. 240,17,11. 242,20,10. 284,10,20.

298,21,2. 322,2,1. 324,2,4έ. 326,5,4. 328,5,5. 330,6,23. 332,8,8. 
346,1,6έ. 348,1,24. 350,3,3έ. 354,7,3έ. 356,9,8έ. 358,11,3. 386,10,13.
388,12,21. 390,13,4· 14,Ιέ. 392,14,13.
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συνέδριον: τό συνέδριον τών δαιμόνων 28,7,11. 
συνεργία: 84,14,8. 186,11,9. 
σύνεσις: 334,9,6. 346,1,9. 
συντέλεια: συντέλεια του αίώνος 72,6,11. 
συντυχία: 290,15,18.
Συρία: 240,17,10.
Σύροι: 126,8,14.
συσκηνία: τών άποστόλων ή συσκηνία 342,15,14.
Σωτήρ: 88,16,4. 156,3,23. 160,5,22έ. 162,7,3έ. 168,11,5.
σωτηρία: 16,1,3. 70,4,8. 90,17,15. 98,23,19. άνθρωπίνη σωτηρία 122„5,17.

126,8,9. 138,17,3. 150,1,Ιέ. 214,23,5. 282,9,17. 300,22,18. 368,21,7. 
σωφρονισμός: 94,20,8.
σωφροσύνη: 196,6,1. 258,9,7. 314,32,7. 316,35,2. 334,9,7έ. τό άγνόν τής 

σωφροσύνης άνάθημα 354,8,10.

Τ

ταπεινοφροσύνη: 332,9,4. ύψηλή ταπεινοφροσύνη 354,8,11. 368,22,Ιέ. 
ταφή: 30,11,1. 
τεκνογονία: 212,21,2.
τελειότης: 52,3,13. 66,1,24έ. 68,3,25. 92,19,6. 280,8,3. 
τελείωσις: 196,7,2. 206,15,9. 208,18,3. 250,3,16. 272,2,14. 
τιμή: 166,9,9. 252,5,8. 266,15,27. 364,17,3έ. 366,20,14.
Τιμόθεος: 272,3,8.
τιμωρία: 196,7,5. 198,8,7. 206,15,8. 208,18,8έ. 224,4,3έ. 228,7,2. 230,9,5.

234,12,2. 262,12,10. 264,14,15. 362,15,9. 366,20,14.
Τριάς: 204,12,14έ.
τρικυμία: τάς τρικυμίας τάς αίρετικάς άπαθώς περιπλέομεν 326,4,6. 
τρόπος: τρόπος όμόζηλος 170,12,9. 
τροφή: ούράνιος τροφή 330,7,14.
τρυφή: ό καρπός τής ζωής είς τρυφήν πρόκειται κατ’ έξουσίαν ήμΐν 18,3,17. 
τύραννος: 232,10,6.

Υ

ΰβρις: 312,31,10.
ύβριστής: oi του νόμου ύβρισταί 28,7,7. 
ύδωρ: αίρετικόν ύδωρ 58,7,11.
Υίόςτοΰ άνθρώπου: 136,15,11.
ΥΙός τοΰ θεοΰ: 74,7,10.
ύπακοή: ύπακοή τής πίστεως 280,7,14-15.
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ύπεραγιότης: 66,1,36. 
ύπερηφανία: 390,12,28. 
ύπεροψία: 132,12,15· 13,10. 276,6,7.
ύπερφον: τό ύπερφον τής ζωής 54,4,9-10. τοΰ ύπερφου τής ύψηλής πολι

τείας δντος οίκήτορες 54,4,13-14. 
ύπνος: 362,16,8.
ύπομονή: 200,9,13. 204,13,9. 256,7,20. 284,11,7. 392,14,5.

Φ

φαιδρότης: 348,2,17.
Φανουήλ: 102,26,2.
Φαραώ: 94,20,21.
Φαρισαίοι: 120,5,1. 
φαρμακεία: 308,28,3. 
φαυλισμός: 58,7,5.
φθόνος: 194,5,5. 196,6,7. 232,10,1. 324,3,15. 328,6,4έ. 354,7,7. 356,9,4.

376,3,5έ. 
φιλανδρία: 354,8,9. 368,22,10.
φιλανθρωπία: 52,3,1. 210,20,8. 238,13,24. 262,12,2. 264,14,2. 300,21,17-

22,18. 352,15έ. 354,8,8.
Φίλιππος: 126,8,9. 
φιλονεικία: 208,18,11.
φιλοσοφία: 222,2,7. χαλδαϊκή φιλοσοφία 274,4,12. 392,15,2.
φιλοτιμία: 180,6,2. 332,8,3.
φιλοφροσύνη: 334,9,11. 390,13,8έ.
φιλοχρηματία: 364,17,7.
φλυαρία: 202,12,5.
φόβος: θείος φόβος 110,29,10. φόβος τοΰ θανάτου 132,12,15· 13,11.

134,14,3. τυραννικός φόβος 198,8,12. 202,12,2. 228,8,6. 284,10,15.
298,21,5. 338,12,9. 364,18,6. 384,8,15· 9,4έ. 

φόνος: 26,3,3. 130,10,22. 132,12,6- 13,11. 
φρόνημα: 76,8,9. 86,14,12. 
φρόνησις: 64,1,1. 66,1,32. 68,3,25. 96,22,8. 
φροντίς: φροντίς περί των έλπιζομένων 296,19,7. 
φύσις: άνθρωπίνη φύσις 142,19,14.
φως: φως τής άληθείας 72,6,13. φώς τοΰ Πνεύματος 96,21,19. 98,24,1. φώς 

είς άποκάλυψιν έθνών 100,24,10. μέγα φώς 100,24,15. 106,27,15. θειον 
φώς 108,28,27. καταλαμπόμενοι ήμεΐς τφ φωτί τής χάριτος 110,29,4-5. 
φώς τοΰ Πατρός 140,19,1. μονογενές φώς 140,19,2.
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φωτισμός: ό φωτισμός τής δόξης τσΰ Εύαγγελίου 158,5,4. ό φωτισμός τής 
γνώσεως τής δόξης τσΰ Ευαγγελίου 170,12,11-12.

X

Χαλδαΐοι: 94,20,14.
Χαναναΐος,-οι: 76,8,22.
χαρά: ή χαρά τοΰ κόσμου 24,1,5. ή τοΰ κόσμου χαρά 30,13,3. 324,3,8. 
χάρις: ή χάρις τοΰ Πνεύματος 24,1,10. οί τής χάριτος πολέμιοι 28,7,7.

50,1,8. άνεκδιήγητος χάρις 54,4,3. 76,8,8. χάρις τοΰ Πνεύματος
88,16,11. 90,17,16. 100,24,9. 110,29,5. 112,30,6. 116,1,2έ. 118,4,7. 
120,4,19· 5,11. 122,6,4. 124,8,5. 142,19,15. 144,20,15. 146,22,5.
160.5.25. 184,9,22. 210,20,5. 242,20,12. 274,3,16. 280,8,3. 282,10,6.
284.10.25. 332,9,3. 336,11,12.

χάρισμα,-τα: 168,11,13. 202,12,14. 270,2,3. πνευματικά χαρίσματα 284,11,9.
288,13,12.

χήρα: έπιμελεια τών χηρών 150,1,20. σπουδή περί τάς χήρας 152,1,28.
χηρεία: 354,8,16. 384,9,4.
χίμαρος: άποπομπαΐος χίμαρος 128,10,18.
χιτών,-ες: δερμάτινοι χιτώνες 340,14,10.
χολή: 30,10,2.
χοροστάσιά: πνευματική χοροστάσια 270,2,1-2. 380,5,21. 
χρησμός,-οί: 104,27,9. 
χρηστότης: 20,4,10. 68,3,18.
Χριστιανισμός: 280,9,9. 282,9,22.
Χριστιανός: 130,11,4. 196,7,7. 222,2,6· 3,2. 224,3,5. 242,20,7. 246,1,13.

266,15,23. 
χριστομαχοΰντες: 142,20,2.
Χριστός: 32,16,2. 46,6,5. 60,8,6. 62,3,18. 84,13,13. 86,15,3. 92,18,20.

96,21,5. 98,23,4έ. 106,28,7. 110,29,14. 120,5,5. 122,5,16. 126,8,13.
138,16,9. 150,1,Ιέ. 154,3,4. 156,3,22. 158,5,5. 160,6,4. 162,6,16έ.· 
7,15έ. 196,6,13. 198,8,6. 200,10,5έ.· 11,4. 202,12,4έ. 206,15,6.
222,2,10. 230,8,19. 234,11,8. 242,20,12. 246,1,Ιέ. 250,3,16. 252,5,12. 
254,6,12· 7,14. 258,9,10. 266,15,24έ. 272,3,3έ. 280,7,17. 280,9,2έ.
282,9,16. 322,1,7. 340,14,5. 342,16,5. 360,14,6. 366,19,4. 370,23,8. έλ- 
πίς έστιν ό Χριστός 396,17,2. 

χριστοφόνοι: 154,3,1.
Χριστοφόρος,-οι: 150,1,5. 154,3,1.
Χωρήβ: 92,18,8.
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Ψ

ψευδός: 122,6,13έ. 124,7,1. 132,13,11.272,2,25. 364,18,5.

Ω

ώδίς,-ΐνες: 32,14,5. πνευματικοί ώδινες 280,7,16. 378,4,14. 
Ωκεανός: 292,17,4.
ώμότης: τυραννική ώμότης 224,3,9. 236,12,16. 240,17,11. 
ώφέλεια: 292,15,22.
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Β· ΛΟΓΟΙ ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΙΚΟΙ

6 ΕΓΚΩΜΙΟΝ Α' ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΓΙΟΝ ΠΡΩΤΟΜΑΡΤΥΡΑ ΣΤΕ
ΦΑΝΟΝ 116-147

ϊ ΕΓΚΩΜΙΟΝ Β’ ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΓΙΟΝ ΣΤΕΦΑΝΟΝ ΤΟΝ
ΠΡΩΤΟΜΑΡΤΥΡΑ 150-171

ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΝΤΑ ΜΑΡ ι ------

ΤΥΡΑΣ. ΛΟΓΟΣ Α' 174-187
ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΑΓΙΟΥΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΝΤΑ ΜΑΡ

ΤΥΡΑΣ, ΛΟΓΟΣ Β' 190-217
\ο ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΝΤΑ ΜΑΡΤΥΡΑΣ ΛΟΓΟΣ ΕΓΚΩ

ΜΙΑΣΤΙΚΟΣ ΡΗΘΕΙΣ ΕΝ ΤΩι ΜΑΡΤΥΡΙΩι 220-243
Π ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΝ ΜΕΓΑΝ ΜΑΡΤΥΡΑ ΘΕΟΔΩΡΟΝ 246-267
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ΜΕΓΑΝ ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ 270-319

1? ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ΛΟΓΟΣ ΕΙΣ ΜΕΛΕΤΙΟΝ. ΕΠΙΣΚΟΠΟΝ
ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ 322-343

ΙΜ ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ΕΙΣ ΠΛΑΚΙΛΛΑΝ ΒΑΣΙΛΙΣΣΑΝ 346-371
ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ ΕΙΣ ΠΟΥΛΧΕΡΙΑΝ 374-397

Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ ΙΑ  399-416
1. Εύρετήριο χωρίων της Γραφής 399-404
2. Εύρετήριο όνομάτων και πραγμάτων 405-428
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431-427



Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ Ι Ο Ν  

ΕΡΓΩΝ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

ΤΟΜΟΣ ΠΡΩΤΟΣ
Δ ο γ  μ  ατ»*<α Λ '

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
1. Πώς τρία πρόσωπα λέγοντες έν τη θεότητι ού 

φαμεν τρεις θεούς πρός τούς 'Έλληνας άπό τών 
κοινών έννοιών.

2. Κατά είμαρμένης.
3. Περί ψυχής καί άναστάσεως, ό λόγος ό λεγόμε

νος «Τά Μακρίνια».
4. Λόγος Κατηχητικός ό Μέγας.

ΤΟΜΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ (2ο·)
Α ο Τ μ Α Τ Μ Λ  β '

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
1. Τών έκδοθέντων παρά Εύνομίου δύο Λόγων 

μετά τήν Κοίμησιν τοΰ 'Αγίου Βασιλείου άντιρ- 
ρητικός είς τόν Πρώτον Λόγον.

2. Λόγος Β' Πρός τόν Εύνομίου Δεύτερον Λόγον.

ΤΟΜΟΣ ΤΡΙΤΟΣI*'
Κεφάλαια του Γ' Λόγου Κατά Εύνομίου

1. Κατά Εύνομίου τοΰ Τρίτου Λόγου (Μέρη Α -  Γ)

ΣελΙς

9-131

136-159
160-209

210-385
386-159

5-8

16-313

324-619

6-25

26-481



2. Λόγος ’Αντιρρητικός πρός τήν Εύνομίου Έκθε- 
σιν

Τ Ο Μ Ο Σ  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Σ  ( 4 < » )

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Α' ΔΟΓΜΑΤΙΚΟΙ Α οΓΟ ί

1. Πρός Εύστάθιον, Περι τής άγίας Τριάδος.
2. Πρός ’Αβλάβιον, Περι του μή οίεσθαι λέγειν 

τρεις θεούς.
3. Πρός Σιμπλίκιον, Περι πίστεως.
4. Κατά Μακεδονιανών τών Πνευματομάχων, 

Περι του άγίου Πνεύματος.
5. Πρός Θεόφιλον, Κατά ’Απολιναριστών.
6. ’Αντιρρητικός πρός τά ’Απολιναρίου.
7. Κατά’Αρείου καί Σαβελλίου.

Β' ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

1. Βλαβιανφ Έπισκόπφ
2. Περι τών άτηόντων εις Ιεροσόλυμα, κηνσίτορι.
3. Ταΐς άδελφαΐς Εύσταθίςι και ’Αμβροσίςι και τη 

θυγατρι βασιλίσση.
4. Εύσεβίφ.
5. Πρός τούς άπιστοϋντας τη όρθοδόξφ αύτοϋ πί- 

στει, παρά τών κατά Σεβάστειαν αΐτηθεΐσα.
6. ’Αβλαβίφ έπισκόπφ.
7. Ίερίφ ήγεμόνι.
8. Άντιοχιανφ.
9. Σταγειρίφ.

10. Ότρηΐφ, έπισκόπφ Μελιτηνής.
11. Εύπατρίφ Σχολαστικφ.
12. Τφ Αύτφ.
13. Λιβανίφ.
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484-629

5-7

8-25

26-53
54-65

66-115
116-127
128-305
306-333

336-349
350-359

360-373
374-379

380-385
386-389
390-391
392-393
394-395
396-397
398-401
402-405
.406-409



14. Λιβανίφ Σοφιστή.
15. Ιωάννη και Μαξιμιανφ.
16. Στρατηγίφ.
17. Τοΐς έν Νικομηδείςι πρεσβυτέροις.
18. Ότρηΐφ, έπισκόπφ Μελιτηνής.
19. Πρός τινα Ίωάννην, Περί τινων ύποθέσεων 

καί περί της διαγωγής καί καταστάσεως τής 
άδελφής αύτοϋ Μακρίνης.

20. Πρός Άδέλφιον Σχολαστικόν.
21. Άβλαβίφ έτπ,σκόπφ.
22. Τοΐς έπισκόποις.
23. 'Ανεπίγραφος.
24. Ήρακλειανω αίρετικφ.
25. Άμφιλοχίφ.
26. Του Σοφιστοΰ Σταγειρίου πρός Γρηγόριον.
27. Του Γρηγορίου πρός τόν Σοφιστήν.
28. (Επιστολή άνεπίγραφος).
29. Τφ άδελφφ αύτοϋ Πέτρφ Σεβαστείας.
30. Πέτρου Σεβαστείας πρός Γ ρηγόριον.
31. ’Επιστολή κανονική.

Τ Ο Μ Ο φ ο ς)

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΕΡΜΗΝΕΥΤΙΚΑ Α'

1. Περί κατασκευής του άνθρώπου (Κεφάλαια 
Α-Λ’).

2. 'Απολογητικός περί της έξαημέρου.
3. Περί τής γενέσεως του άνθρώπου καί εις τό 

κατ’ εικόνα καί καθ’ όμοίωσιν ('Ομιλίες Α'-Γ).
4. ’Επιστολή Πρός τόν έπίσκοπον Θεοδόσιον.

Α' Περί τής έγγαστριμύθου γυναικός.
Β' Περί τής διαμονής του Ήλία εις τόν χεί

μαρρον.
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410-413
414-415
416-419
420-431
432-437

433

438-447
448-455
456-457
458-459
458-459
460-466
467-475
476-477
478-479
480-481
482-485
486-489
490-509

9-16

18-245
248-261

364-463
466-481
466-475

476-479
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Γ' Περί τού καλύμματος τού Μωϋσέως. 478-479
Δ' Περί τών θυσιών. 478-479
Ε' Περί τού άποστάτου άγγέλου. 480-481 

ΣΤ' Περί καθόδου τού Πνεύματος πρό τού βα-
πτίσματος. 480-481

ΤΟΜΟΣ (6ος)
£.«>Μκυ^ΙΗΑ β /

ΕΙΣΑΓΩΓΗ 7-15
1. Είς τά έπιγραφάς τών Ψαλμών.

(Μέρος Α'). 18-97
(Μέρος Β'). 98-281

2. Είς τόν Έκτον Ψαλμόν, Περί τής όγδόης. 282-293
3. Είς τόν Εκκλησιαστήν (Όμιλίες Α'-Η'). 296-531

ΤΟΜΟΣ (7ος)
Ε ΡΜ Η Ν ί ϋ-τιΚΑ γ '

ΕΙΣΑΓΩΓΗ 5-8
1. ’Εξήγησις τού "Άισματος τών Άισμάτων (Λόγοι

Α'-ΙΕ'). 10-511
Πρόλογος 10-21
ΛΟΓΟΣ Α', (Άισμα Ασμάτων 1,1-4). 22-53
ΛΟΓΟΣ Β', (Άνσμα Άισμάτων 1,5-8). 54-83
ΛΟΓΟΣ Γ', (ΤΑισμα Ασμάτων 1,9-14). 54-115
ΛΟΓΟΣ Δ', (ΤΑισμα Ασμάτων 1,15-2,7). 116-153
ΛΟΓΟΣ Ε', (Άισμα Ασμάτων 2,8-17). 154-191
ΛΟΓΟΣ β', (Άισμα Ασμάτων 3,1-8). 192-221
ΛΟΓΟΣ Ζ', (Άισμα Ασμάτων 3,9-4,7). 222-267
ΛΟΓΟΣ Η', (Άισμα Ασμάτων 4,8-15). 268-285
ΛΟΓΟΣ θ', (Άισμα Ασμάτων 4,10-15). 286-321
ΛΟΓΟΣ I', (Άισμα Ασμάτων 4,16-5,2). 322-343
ΛΟΓΟΣ ΙΑ', (Άισμα Ασμάτων 5,2-7). 344-371
ΛΟΓΟΣ ΙΒ’, (Άισμα Άισμάτων 5,5-7). 372-403
ΛΟΓΟΣ ΙΓ', (Άισμα Άισμάτων 5,8-12). 404-435
ΛΟΓΟΣ ΙΔ', (Άισμα Ασμάτων 5,13-16). 436-469
ΛΟΓΟΣ ΙΕ', (Άισμα Ασμάτων 6,1-9). 470-511



ΤΟΜΟΣ(8ος) , _ν
Ε Λ ^ ν / Μ - ρ ι ί Α -  Δ Ο Γ Μ Α - Τ 'Χ Α  Δ  , Α ϊ « η -γ >χ<α

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
1. Είς τήν Προσευχήν, (Λόγοι Α'-Ε).
2. Είς τούς Μακαρισμούς, (Λόγοι α ’-η ) .
3. Περί τοΰ κατά θεόν σκοποΰ και τής κατά άλή- 

θειαν άσκήσεως.
4. Πρός Άρμόνιον, Περί τοΰ τ( τό τοΰ Χριστιανοΰ 

έπάγγελμα.
5. Πρός Όλύμπιον, Περί τελειότητος.
6. Πρός τούς άχθομένους ταίς έπιτιμήσεσι.
7. Περί των νηπίων πρό ώρας άφαρπαζομένων.

Τ Ο Α«ίτ(>°̂  ̂β' (Ο 6Γ»*ί.Μ.Α*■*"<«" ΛοΓο'
ΕΙΣΑΓΩΓΗ

1. Περι Παρθενίας. ’Επιστολή μηνύουσα τά ύποτε- 
ταγμένα, άτινά έστι προτροπή είς τόν κατ’ άρε- 
τήν βίον (Κεφάλαια Α -ΚΓ).

2. Περί άρετής, ήτοι Είς τόν βίον Μωϋσέως, (Λό
γοι Α’-Β’).

3. Είς τόν βίον τής Όσίας Μακρίνης.
4. Είς τόν βίον τοΰ 'Αγίου Γρηγορίου τοΰ θαυμα

τουργού.

ΤΟΜΟΣ(ΐΟος)
ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Α' ΟΜΙΛΙΕΣ ΔΟΓΜΑΤΙΚΕΣ

1. Λόγος Είς τήν έαυτοΰ χειροτονίαν, Πρός Εύά- 
γριον, Περί θεότητος

2. Λόγος Περί θεότητος Υίοΰ καί Πνεύματος καί 
έγκώμιον είς τόν δίκαιον ’Αβραάμ.

3. Είς τό, «'Όταν ύποταγή Αύτφ τά πάντα, τότε 
καί αύτός ό ΥΙός ύποταγήσεται τφ ύποτάξαντι 
Αύτφ τά πάντα».
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7-10
128-123
124-285

286-351

352-369
370-423
424-437
438-479

7-9

'10-145

146-333
334-391

392-477

7-12
14-139

14-31

32-67

68-107



4. Περί τοΰ, Τί έστι τό, «Κατ’ είκόνα θεοΰ και 
καθ’ όμοίωσιν».

Β' ΟΜΙΛΙΕΣ ΗΘΙΚΕΣ

1. Λόγος ΕΙς τούς κοιμηθέντας.
2. Λόγος Περί εύποιΐας.
3. Λόγος είς τό, «Έφ’ όσον ένΐ τούτων έποιήσατε, 

έμοι έποιήσατε».
4. Λόγος Κατά τοκιζόντων.
5. Λόγος είς τό, «Ό δέ πορνεύων, είς τό Ιδιον 

σώμα άμαρτάνει».
6. Λόγος Πρός τούς βραδύνοντας είς τό βάπτισμα.

Γ  ΟΜΙΛΙΕΣ ΕΟΡΤΑΣΤΙΚΕΣ

1. 'Ομιλία Είς τήν γέννησιν τοΰ Χριστοΰ καί είς τά 
νήπια τά έν Βηθλεέμ άναιρεθέντα ύπό Ήρώδου.

2. 'Ομιλία Είς τήν ήμέραν τών Φώτων.
3. 'Ομιλία Είς τό άγιον Πάσχα.
4. 'Ομιλία Περί τής τριημέρου προθεσμίας τής 

άναστάσεως τοΰ Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χριστοΰ.

ΤΟΜΟΣ (ΐ 1ος)

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Α' ΕΟΡΤ ΑΣΤΙΚΕΣ ΟΜΙΛΙΕΣ

1. Είς τό άγιον καί σωτήριον Πάσχα.
2. Είς τήν ζωηφόρον καί άγίαν άνάστασιν.
3. Είς τήν λεγομένην τφ έπιχωρίφ τών Καππαδο- 

κών έθει «έπισωζομένην», ήτις έστίν ή Άνάλη- 
ψις τοΰ Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χριστοΰ.

4. Είς τό άγιον Πνεΰμα ή είς τήν Πεντηκοστήν.
5. Είς τήν Ύπαπαντήν τοΰ Κυρίου καί είς τήν Θε

οτόκον και είς τόν δίκαιον Συμεώνα.
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141-323

142-207 
208-233

234-263
264-287

288-299
300-323

325-487

326-363 
364-399 
400-443

444-487.

108-139

7-16

16-113

16-21
24-35

38-47
50-61

64-113



Β' ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΙΚΕΣ ΟΜΙΛΙΕΣ

1. Έγκώμιον πρώτον είς τόν άγιον πρωτομάρτυρα 
Στέφανον.

2. Έγκώμιον δεύτερον είς τόν άγιον Στέφανον τόν 
πρωτομάρτυρα.

3. Έγκώμιον είς τούς 'Αγίους Τεσσαράκοντα μάρ
τυρας, Λόγος Α’.

4. Έγκώμιον είς τούς 'Αγίους Τεσσαράκοντα μάρ
τυρας, Λόγος Β’.

5. Είς τούς 'Αγίους Τεσσαράκοντα μάρτυρας, Λό
γος έγκωμιαστικός ρηθεις έν τφ μαρτυρίφ.

6. Έγκώμιον είς τόν μέγα μάρτυρα Θεόδωρον.
Γ  ΕΠΙΤΑΦΙΟΙ ΛΟΓΟΙ

; 1. Επιτάφιος Λόγος είς τόν Ιδιον άδελφόν τόν 
Μέγαν Βασίλειον.

2. Επιτάφιος Λόγος είς τόν Μελέτιον, έπίσκοπον 
Άντιοχείας.

3. Επιτάφιος Λόγος είς τήν βασίλισσαν Πλακίλ- 
λαν.

4. Παραμυθητικός Λόγος είς τήν Πουλχερίαν.
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114-267

132-147

150-171

174-187

190-217

220-243
246-267

269-397

270-319

322-343

346-371
374-397


